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Preface. 


The present Pocket-Dictionary, containing 
the whole vocabulary of the Hebrew Old Tes- 
tament, does not pretend to be an enrichment 
of Lexicography, nor is it meant to supersede 
a scientific Lexicon. But it will, perhaps, be 
welcome to beginners as a cheap and trustworthy 
help, and even to advanced students, who know 
how to avail themselves of a more copious 
Dictionary, as a commodious implement when 
there is no larger work at hand. 

The transcription given to each word, and 
besides in a few cases where there may arise 
any doubt as to the right pronunciation, is 
adapted to the well-known phonetic system of 
the publishing firm. It is based upon the 
pronunciation of the Sephardim, or Jews of 
Western Europe. 


Transcription 


A. VOWELS 


long 
short 
volatilized 

long and narrow 

short and open = a in bad 
volatilized = e in happen 


| == ain father 


long = ee in bee 

short = i in sin 

long and narrow 

short and open = 0 in god 
volatilized, a very short open 0 
long = 0 in move 

short = u in full 

(Shva mobile) shortest e 


. CONSONANTS 


denoting consonant Alef = the 
Greek soft breathing or h in 
French homme 


aspirated‏ ן 
. 
in get‏ 


nearly = English w 





6 dc ol 2 oc ₪| 


O Ob |שי‎ ORC wee 


ו 


₪ 


4 ₪ 2 08 on 00 = 





Hebrew 
characters 


% 








He 2ש‎ 8% = 


OMS OK 


16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 


Transcription. 


in zeal 

= ch in Scottish loch 
very hard or emphatic 
in yes 

= ch in German ich 
= k in hind 


= 8 in sin 


a guttural peculiar to the Semitic 
languages 

= s in sin, very hard or emphatic 
(also pronounced as ts) 

hard or emphatic 

mostly guttural 

= § Im - Si 

= sh in wish 

= th in thing 





+ % ₪ ₪ > 





Hebrew 
characters 


B | 0 |‏ ןו 


=~ 


דש ששצש. שש שש שא הש 6% צי 





24 


26 
27 
28 
29 
30 
21 
32 
33 
34 
35 
36 


37 


38 
39 
40 
41 
42 
43 


List of Abbreviations. 


NM. = Niphal. 
Nithp. = Nithpael. 


num. = numeral, number. 
opp. = opposed. 

pause.‏ = יק 

patr. = patronymic. 
perf., pf = pertect. 
Pers. = Persian. 

pers. = person, personal. 
= 1Pivall, 
ו‎ 

וי == .קל 

pl. = plural. 

Po. = Poel, Poal. 

prep. = preposition. 
pr-n. = proper name. 
pron. = pronoun. 

prop. = properly. 


pt. = participle. 

pt. p. = passive participle. 
Pu. = Pual. 

Pul. = Pulal. 

60. = Qal (Kal). 

quadril. = quadriliteral. 
refl. = yreilexive. 

rel. = relative. 

s. = suffix. 

sg., sing. = singular. 

st. abs. = status absolutus. 
subst. = substantive. 


| Tiph. = Tiphel. 


tr. = transitive. 

w. art. = with article. 
w. loc. ה‎ = with local .ה‎ 
w.s. = with suffix. 








abs. = absolute. 

adj. = adjective. 

adv. == adverb. 

art. = article. 

c. = construct. 

Chald. = Chaldee (Arameean). 
cohort. = cohortative. 

coll. = collective. 

conj. = conjunction. 

def. = definite. 

dem. = demonstrative. 
denom. = denominatiye. 
dimin. = diminutive. 

du. = dual. 

e.g. = exempli gratia, for 
example. 


f = feminine. 

fut. = future. 

gent. = gentilic. 

18. = Hiphil. 

1%. = Hithpael. 
Hithpalp. = Hithpalpel. 
Hithpo. = Hithpolel. 
Ho. = Hophal. 

Hoth. = Hothpael. 


i.e. = id est, that is. 
imp. = imperative. 
inf. = infinitive. 
interj. = interjection. 
interr. = interrogative. 
intr. = intransitive. 
i.p. = im pause. 

loc. = local. 

m == masculine. 

3%. = noun. 








א 


(5be’d) m destruction,‏ אבד 
ruin.‏ 

MTSN (peaa’) / anything 
lost, loss. 

(apxaas’)‏ אבדון and‏ אבדה 
m destruction, place of per-‏ 
dition, abyss, nether world.‏ 
and JAN‏ ₪ אַבְדֶן 
(ab'da’n) m, ¢. JIAN, de-‏ 
struction.‏ 


aie Dy cd 
MAN (apa’), fut. MIN? to be 
willing, to desire, consent, 
obey. 
אבה‎ )8( m reed, cane; 
א'‎ OPIN swift sailing ships, 
made of reed. 
NAN = אָבו‎ [from .[אָבָה‎ 
אבוי‎ (aps’y) ]68 
poverty] inter}. = IN woe to. 
DIAN (eas) m, >. DIBN, pl. 
D’DIAN, place of feeding, 
crib, manger, 
אבוש‎ see Wid. 
MINAS (wage) 4 >. MMBN, 
threat; 270 אבְחַת‎ 6 
1 


the first letter of the al-‏ א 

phabet, called אלף‎ )8189 
|] אלף‎ ox, cattle]; as a 
numeral = 1 or 1000. 

AN (ap) m, 6 9AN, was. 28, 
pl. אָבות‎ (abs'd), 6. NAN, 
father, begetter, parent, 
ancestor, forefather; crea- 
tor, lord, master; counsel- 
lor, adviser; benefactor, 
teacher. 

(tb) [root AAN] m, ws.‏ אב 
JAN, pl. ₪ (AN, young‏ 
shoot, sprout; greenness,‏ 
verdure, fresh grass.‏ 

RDN (*bhigda’)  pr.nm. 
[Persian]. 

TAN (apa'd) fut. ,יאבך,יאבד‎ 
to wander about, to be 
lost, perish, cease; pt. TAN 
being lost. — Pi. TAN 
(ibbe’a) to lead astray, scat- 

_ ter, destroy, annihilate. — 
18. “VAN (néepi'd), fut. 
1. sg. TAN, ADAN the 
Same as Pi. 
Hebrew-English. 


2 TAN 


(apite’l) pen.f.‏ אַבִיטַל 
DTN seo RN.‏ 

(abima’e’l) pr.n.m.‏ אַבִימָאֶל 
JAPAN (ime) prnm.‏ 
(sinada’) pram.‏ מ ביכדב 

| (מא סְְנָלפ') אָבִינְעַם‎ pr.n.m. 
“AN see WBN. 

FDIS see אָבִיאֶסֶף‎ 
TAR (epity'z8r) pr.nm. 
(ם'סְלְגא זְסּ) אָבִיעלְבון‎ pr.n.m. 


PIR (ayi'r) מ‎ ₪ “PAX 
vigorous man, hero, pro- 





tector. 
VAS (abbi'r) adj., pl. 
,אַבִּירִים‎ ₪. “PAN, strong, 


manly, courageous, power- 
ful, distinguished, noble; 
also applied to oxen and 
horses. 

DYAN (®bira’m) p2.n.m. 
AMAR (svis8x'g) מש‎ 
('הַ15ָמֶ3) אָבִישוע‎ pr.n.m. 
TAR (*bisa’r) pr.n.m. 
אבישי‎ (*bi8%’y) pr.n.m. [also 
way]. 

(«yfsate’m) pr.n.m.‏ אבישלום 
[also nidyay,‏ 


EAN (epyssa's) pron. 


fut.‏ א ,(פ%₪) אָבךף 





aN 


mo 


threat of the sword, the 
threatening sword. 
אבטיח‎ (apattiag) m, only 


pl. אבטיחים‎ pumpkin, 
melon. 

prnf. = TAN.‏ )07( אָבִי 
YAN? )₪1( interj. oh that,‏ 


I wish that 
YAN? = NODN, see NID Ai. 
אַבִיאֶל‎ (biel) pr.n.m. 
FON AN (®bi’aba't) pr... 
DAN (api'p) m ear [coll.], 
ears of barley; month of 
the ears, first month in 
the spring; see also bp 
SWAN, PRIN (vign'yt) 
pr.n.f. ; 
הבידן‎ (viga'n) prnm. 
YVAN (*hida’*) pr.n.m. 
TRAN (stiyye’), PAN 
(*blyya’h). DIN pon. 
NUTAN (®bihw’) pr.n.m. 
THAN (®hihw’d) pr.n.m. 
מע (1עשמזי) אביהיל‎ 
Was (Sbyo'n) adj., ws. 
NDAN, pl. OIPIN, needy, 
poor, miserable, wretched. 
MIPAN (epiyyone’) / caper, 
berry of the caper-bush. 
DAN (*biga'yQ) prin. 
JID AN (®hita’b) pr.n.m. 





Bets 7138 


map.‏ = אִבְנָה 
DIAN (abne’t) m, w.s. QIAN,‏ 
girdle, sash,‏ אַבָנָטִים pl.‏ 
belt (of a priest).‏ 

“338 (abne’r) pr.n.m. 

DAN (ans's), pt. p. DIDN, pl. 
אבוּסים‎ to feed, fatten. 
MPSVAN (pacara’) 7, only 
pl. NYDYAN, Ddlister, pus- 

tule, ulcer. 

Yar )6'088( pr.n. of a town 
in Issachar. 

({hBa'n) pr.n.m.‏ אִבְצן 

PAN (apa’k), only. Ni. inf. 
w.s. IPA Ia, fut. PAN? to 
wrestle. 

PAN (apa’k) m, 6 PAN, w-s. 
DPAN dust. 

(sake) ₪ > MBBS‏ אָבְקָה 
dust, powder, powdered‏ 
spice.‏ 


(apx'r), only Hi. fut.‏ אבר 


AN? to fly up, soar. 
TAN (ber) m and אָבְרָה‎ 
(sbra’) f, 6. ,אָכְרַת‎ pl. w.s. 
,אָבְרותִיהָ‎ wing, pinion. 
(&braha’m ( 
DIAN (abra’m) pr.n.m. 
a8 (abre’h) an Heyptian 
word, probably with the 


meaning of an imperative: 
1% 


and 


אַבְרָהָם 





bas 


to wind oneself‏ יה 
upward, to rise in rotation.‏ 
(aps'l) to fade, languish,‏ א 

-piie, mourn. — 2%. PANT, 
fut. יאבל-‎ to cause to 
mourn. — Aith. הַתְאַבָּל‎ to 
mourn, lament. 

DAN? (aye) adj., > DAY. 
pl mbar, «ax, אָבלות./‎ 
mourning, desolate. | 
aN? (abe'l) f meadow, 

| grassy place, pasture, plain. 

In proper names: 
בִּית מַעְבָה‎ bas town in 
Naphtali; א הַשָטִים‎ place 
in Moab; כְּרָמִים‎ x a village 
of the Ammonites; א מחלה‎ 
town in Issachar; א מִצְרִים‎ 
‘place east of the Jordan. 
8ב‎ (bel) m, was. aN 
mourning, lament. 

bax אוּבל,‎ (aba'l) Mm, ¢. 
אוּבל‎ river, stream. 

ben) 5 ip. 128, ws.‏ אָבֶן 
WAN, pl DYBN, > BRN,‏ 
stone, precious stone, gem;‏ 
rock, ore, weighing stone,‏ 
weight, plummet. >‏ 

jax m, only du. DAN 
(Sbni’yim), potter's wheel; 
chair of delivery, midwife- 
stool [others: vagina, or 
the two sexes]. 


aaNet 








4 


אגנות 


vessel. 
אגף‎ («gs't) m, 
ים‎ BAN, 1% 


troops. 


basin, bowl, round 


only pl. 
אַנפיו.‎ army, 


“ax (aga'r), fut. יְאָגֶר‎ to 
collect, gather. 

AAS, FPS (era's) 
fist. 


(agarta’l) m, only‏ אגרש 
basin, ‘bowl,‏ אַגרְטֶלי pl.c.‏ 
charger.‏ 

nN (ige8'r89) f, 2 אֶנְרְות‎ 
official letter, writ, edict. 

(6a) m, w.s. JIS, mist,‏ אד 
vapour.‏ 

(aax’p), only Hi. inf‏ אדב 
[for 2875) ‘to‏ לאָדִיב 
cause to languish, to grieve.‏ 

ONDIN (Sab®e'l) pr.n.m. 

TIN (®d%'d) pr... 

MIN and OIIN see 479 
Hith. 

TIN see MIN. 

יוק (iddo’)‏ אדו 

DIN see .אֶדם‎ 

m, 6. TIN, w.s.‏ (אה). אֶדון: 
אדוני .> NTN, pl. DIT,‏ 
commander, lord, master;‏ 
the pl. is also applied to‏ 








single persons; “JIN my 
Lord, the Lord God [יהוה]‎ 
hence Adonis. 


WAN 


kneel, bend your heads, 
prostrate yourself. 

WAN see WIN. 
DIOWIN — .אָבִישָלוּם‎ | 
Max (age’) pr.n.m. 
ABN (aga’g) and 22% pr.n.m. 
of Amalekite kings. 
YAN (agagi’) m, surname of 
Haman, the Agagite [= 
Amalekite]. 
MAN (giaay’) ₪ pl. TIN 
connection, knot, bundle; 
band, troop; celestial vault. 


אגוז 


(ego'z) m nut, nut-tree 
[Persian]. 

TAN (agv'r) pr.n.m. 
אַגורָה‎ agora’) ₪ 6. אגובת‎ 
[berry], small coin, mite. 
AN )686( or Dax (@’g&l) m, 
only pl.c. *248, “drops. 


DID IN (x (glv’'yim) pr.n. of a 
place: in Moab. 

| BAS (gm) m, 6 DAN, pl. 
אִבְמִי.6 , אַגמים‎ 1 pond; 
reed; bulrush, 

DAN (age'm) adj.,-only pl.e. 
PAN, sad, grieved. 


אנסן > m,‏ 9 אכמון 
reed, bulrush; cord made‏ 
of rushes; caldron.‏ 


JAN (dega’n) m, >. אגן‎ 


7 





אה 

DIN (edo’m) pr.n.m. = Esau, 
Edom; the tribe and land 
of the Edomites. 

Tee (sqama’) f, 6. ,אַדָמת‎ 

NPIS, pl. NIDIN, 
ee arable land, earth, 
soil; country. 

(sdimay’m) adj., /‏ אַדמדם 
אדמבטות ABIOIN, pl.‏ 
reddish.‏ 
see TNT Hith.‏ אֶדַּמָה 
MTR (ddma’) pr.n. of a‏ 
town in the vale of Siddim.‏ 

TITS, אַדְמַני‎  (camoni’) 
adj. reddish, red-haired, of 
a red complexion. 

WIS (adamji’) pr.n. of a 
town in Naphtali. 

MTS (eqomi’) prin. adj., / 
MPIN, pl. m אדמים‎ 
DPD TN, / OTN, Edom- 
itish, Edomite. © 

(*dtimmj’m) pr.n. of‏ אַדָמִים 
a district between the‏ 
Jordan and Gilgal.‏ 

NOD IN (’dmata’) pr.n.m. 


[Persian]. 

yIS8 (8'dén) m, ip. JIN, pl. 
DIN, « ‘JIS found- 
ation, basis, pedestal, 


socket of a. column. 
ys (%dda’n) pr.n. of a place 
in Babylonia. 


5 








אהון 


TTS see YAN. 

ays (sdori’yim) pr.n. of 
a town in Judah. 

see DIN.‏ אַדורֶם 
.אוד see‏ אדות 

(&ddi’r) adj., w.s.‏ אדיר 
(saag're9),‏ אדָרת / VPS,‏ 
3% אדירי > pl. DIN,‏ 
powerful, mighty, majestic,‏ 
splendid, distinguished,‏ 
glorious, noble.‏ 

moTN (adalya’) pr.nm.m. 

(aae’m) or 2°78 (aao'm),‏ אדם. 


pl. WIS (adma’) to. be 
ו‎ -- Pw. pl. DIND 


(m*§dda’m) for DUN to be 
red-coloured. — Hi. fut. 
_ BIN? to be red. — Hith. 
fut. i.p. DANN? to become 
red, to be erubescent. 
DIN? (adam) m man, coll. 
men, some one; א‎ 33 
serves as a pl.: the sons 
of man, mortals; pr.n.m. the 
first man created. 
DIN? (aaa'm) pr.n. of a town 
on the Jordan. 
DIS (sao'm) adj., MRIS, 
pl. D°DTN red, red-cheeked ; 
a red thing, red colour. 


Dox (o’dém) f a red pre-| 


cious stone, carneol. 








may 


YTS (éar*j’) pr.m. of the 
chief-town of Bashan; of 
a town in Naphtali. 

VIN )4488189( / a wide 


garment, mantle; glory, 
magnificence; see also 
PAN. 


WIN (av’s) inf. WIN = 
דוש‎ to thrash. 4 

SIN (ann), אָהב‎ (any), 
inf. ,אָהֶב‎ TIN, imp. 
JIN, fut. JON, 1. sg. אהב‎ 
and ,אהב‎ pt. אהָבֶת / ,אהב‎ 
[friend], to love, to like, 
to be fond of; to desire, 
covet. — Ni: pt. JIN} to 
be beloved, amiable. — 
Pi. pt. AND, pl. DAN 
to be a passionate lover 
or paramour. . 

(xhap) m, only pl.‏ אהב 
Das love-affair, intrigue;‏ 
charm, loveliness.‏ 

208 (p’h&h) m, w.s. Dns 
(hoba'm), pl. 5X (chabi’m) 
love, love-intrigue; lover. 

(anepa’) # [also inf.‏ אָהָבָה 
of ANN] love, affection,‏ 
tender friendship.‏ 

pr.nm.‏ (הַאָג'ס) אהד 

[ex-‏ .ו (ana’h)‏ אֶהַה 
pressing sorrow] woe, alas,‏ 
ah, oh.‏ 





PIR IN 

(eay'ni-pe'z8k )‏ = אדנהבוק 
pr.n.m. :‏ 

POTN (edoniyya’), WRITS 
(eagniyya'ha) = ] OPTS] 
pr.nm. 

PIS ITS (aao’n] By'avk) 
pr.n.m. 


(denira’m), DTN‏ אִדְנִירֶם 
(sdora’m) pr.n.m.‏ 

IN )₪₪9( | א‎ WIND 
)₪39, pe. P83 ְאְדר-=]‎ 
with connecting [7ל‎ to show 
oneself glorious, splendid. 
— 1%. fut. VIN? to glo- 
rify. 

VIR (ada’r) m twelfth month 
of the Hebrew year, cor- 
responding to March and 
April. 

TIN (wasr) ₪ garment, 
mantle; splendour, magnifi- 
cence. 

VIN (&dda’r) pr.n. of a place 
in Judah; pr.n.m. 

(eairs’'n) m, pl.‏ אדרְכּון 
DYDTIN, Persian gold-‏ 

coin [not* connected with 


Darius]. 
156'מדנת 0% ) אדרטלף‎ ( 
prnm. of an Assyrian 


deity and of an Assyrian 
king [son of Sennacherib]. 





אוה 


Mans (gholjha’) pr.nf. 
[a lewd woman, symboli- 
eally denoting Jerusalem]. 


(Gnomes) pr.‏ אַהָלִיבְמָה 


MYON = ADA, see 197. 
“SUAS (h9rp’n) | pr.n.m. 
Aaron. 


conj. or [Lat. vel and‏ )9( אר 
aut]; iX—iN either—or; or‏ 
if, or perhaps.‏ 

NIN (Wel) pr.n.m. 

(ob) m, pl. nizix, skin,‏ אוב 
leather bag; spectre, con-‏ 
juring ghost; necromancer,‏ 
sorcerer.‏ 

prin. of ₪‏ (פַ'סְמֶסָ) אובות 
camping station.‏ 

(obi) pr.n.m.‏ אוביל 

seo bay.‏ אוּבָל 

,אודות m, only pl.‏ )54( אוד 
circumstance, cause,‏ ,אדְות 
by‏ אדות occasion, concern;‏ 
because of, on account of,‏ 
concerning.‏ 

fire-‏ ,אודים (ad) m, pl.‏ אוד 
brand, fire-stick, poker.‏ 

Pi. ras (ivva’), fut.‏ יאָוָה 
MN? to desire eagerly, to‏ 
covet. — Hith. TINT, fut.‏ 
0 0 (ד19'8) IND?‏ 
want, lust after.‏ 








אהו 


river in Media. 

(eha’d) pr.n.m.‏ אהוד 
Hi.‏ ידה see‏ אַהודְנו 

WIN F (ehj’) adv. [interroga- 
tive] = אי‎ how? where? 
"תָי‎ see 127. 

Hi. fut. ONY‏ (581) יאֶהַל 
to shine, to be bright.‏ 
Sax? (ahs'l) [denom. of‏ 
bos], fut. STN? to pitch‏ 


tents, to wander. — Pi. fut. 
ba) [for [יאַהל‎ the same 


SIN (hava’') pr.n. of a 


as Q. 

Smixt 68( m, ws. אהלי‎ 

(sno), w. loc. ,אחָלָה ה‎ 

pl. DOA (onati'm), DOTS, 
2 אחלי‎ (ghole’), w.s. אהלי‎ 


= hut, habitation, fa- 
mily; א מועד‎ tent of con- 
gregation, tabernacle, also 
א העדות‎ tent of the law. 
oni? (hel) pr.n.m. 

fats) (gha’l) m, only pl. 
pdms and אהָלות‎ aro- 
matic wood, aloe-wood. 


MON (anota’) print [a 
‘woman symbolizing Sa- 
marial. 


as ors (gnolj’a’h) pr.n.m. 





אופן 

pow? (ula’m) ady. but 

however, yet, nevertheless. 
DOS א‎ 


nas (ivve'ls9) f, w.s. mbix 
folly, foolishness; ungod- 
liness, wickedness. 

(oma'r) pr.n.m.‏ אומר 

TIN. @vin) m, c. JN Gn), 
W.S. 78, pl. אונים‎ breath, 
yainness, nothingness; 
idolatry, idol; falsehood, 
wickedness, sin; distress, 
hardship, toil. 

TIS * Gn) m, pl. DIN, sub- 
stance, wealth; power, 
strength. 


(mn) pr.n. of a city‏ אן 6 און 
in lower Egypt (Helio-‏ 
polis).‏ 

IN no’) prn. 01 a town 
in Benjamin. 

DPN see TIN, 

pr.n.m.‏ (ַ'פָָּּ) אונם 
(ona'n) pr.n.m.‏ אונן 

(afa’z) pr.n. of an un-‏ אופז 


known country rich in 
gold. 
DIN , אפן‎ (ofan) m, 6. 


DIN, pl. D*3DIN, wheel [of 
a chariot, of a thrashing- 
sledge}. 
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הַתְאוָה .₪ only‏ "אָוָה 
pl. m OD SDT to mea-‏ .2 
sure off, to mark for one-‏ 
self.‏ 

TIN (avva’) / desire, long- 
ing, lust. 

(azk'y) pr.n.m.‏ אוזי 


OTN (aza'l) pr.n.m. [Arabian 
tribe and its capital, 
Zanaa in Yemen]. 

(evi’) pr.n.m‏ אוי 

and ANN (ya)‏ (₪ אוי 
wnterj. woe, alas, ah.‏ 

see 28,‏ אווב 

OMS Cri) adj., pl. D> 
foolish, silly; impious. 


NN IN = day, 


FIND PWN Covi’ (8פ9מ‎ 
pr.nm. [king of Babylon]. 
יאו‎ (Wl) m, 4 אוּלם‎ 
belly, body; strength. 

a‏ ,אולי .6 m, pl.‏ (₪) יאול 
mighty, powerful person‏ 
pl.].‏ אי pes‏ 

prone ofa.xiver‏ (עישבם) ‏ ףר 
in Persia [Euleus].‏ 

YIN? (aly) conj. and adv. 
if not, whether not, if 
perhaps; perhaps. 
יאוּלם‎ (alam), DON (ila) 
m, pl. 6 *B2N vestibule, 
hall, portico [of the temple]. 





IN 


Tr 


aN? (ar) ₪ = WN2, pl. 
,אוּרִים‎ ON lighted coun- 
try, land of the sunrise, 
the east; fire, flame; en- 
lightenment, revelation; 
Dam אוּרִים‎ light and 
truth, the oracle on the 
breastplate of the high 
priest. 

DN? (ar) pen. of a town 
in Chaldea, south of Ba- 
bylon [אוּר כַּשְדִּים]‎ 

MNS" / ₪₪( = IN? 
"אורֶה‎ (ora) 2 only pl: 
,אורות‎ NIN, green herbs, 
vegetables. 

DIT see AVN. 


(a7), TN Carrer),‏ אורי 
אוּרְיָהו (arlyya’),‏ אוּרִיָה 
(ariyya’ha) pr.n.m.‏ 

THAN, את‎ (69) m and ₪ pl. 
ninix, nny, sign, mark, 
token, badge, standard, 
monument, memorial, warn- 
ing, omen, prodigy, symbol. 

DAN (as), אות‎ (3), only 
Ni. fut. DIN, cohort. נאותָה‎ 
to consent, agree, yield. 

TN (az) adv. then, at that 
time; therefore; IND [= 
IS [מן‎ formerly, hereto- 
fore, of olds. prep. since. 





DIN 
DIN, אפיר ,אופר‎ Gris) 
pr.nm. a son of Joktan; 


the gold-country Ophir, 
probably in Southern Ara- 


bia [acc. to others in India 


or Kast Africa]. 

(a6), pt. YN to press;‏ אוץ 
to be pressed or narrow; to‏ 
hasten. — Hi. fut. YX? to‏ 
press, urge, impel.‏ 

758, אצר‎ (pBa'r) m, 6. 
BIN, pl. NUTSIN, c NIN, 
store, stock, provision, sup- 

ply; store-house, treasury. 

(or), fut. THN2, TRY,‏ *אור 
to be or become bright, to‏ 
dawn, to become clear, to‏ 
shine. — Ni. TN3, fut.‏ 
[ior TNT]‏ לאור inf.‏ ,יאור 
to become lighted, 0‏ 
dawn; pt. iN} bright,‏ 
splendid, glorious. — Hi.‏ 
NPL. to‏ , יָאִיר fut.‏ ,האיר 
lighten, to fill with light,‏ 
to make clear; to enlighten,‏ 
instruct, teach; to enliven,‏ 
to comfort; to be‏ 
light.‏ 

“TN? (or) m, pl. ,אורִֶים‎ 6 
brightness, daylight, sun- 
light, lightning; illumina- 
tion, enlightenment; hap- 
piness, cheerfulness. 


intr. 





אֶח 

(Szni’yfm) ear 

hearing]. 

(izze’n Séera’)‏ 8 שְאָרָה 
of a town in Naph-‏ .חק" 
tali. -‏ 

‘TS (Szni’) pr-nm. 

Mots (azinya’) prn.m. 

D PIN (zikki'm) only pl. 
[from PIN], w. art. האזקים‎ 
chains, fetters, hee 

5 יא (azar) fut. “IN‏ אזר 
to bind, gird, put‏ יאזרני 
on. — Ni. pt. V8} to be‏ 
girded. — Pi. pt. JIN, pt.‏ 
IND to gird, to arm with.‏ 
הַתְאזָר ip.‏ ,התאר Hith.‏ — 
to gird or equip oneself.‏ 


DITIN see YIN. 


alt) (éera’h) m, 6. MIN 
a tree not transplanted; 
native, indigene. 

TTS (Szragi’) pr.n. patr., 
Ezrahite, son of one NIN, 
mx? (as) 6 TN, W.8. 
MN, PRN, YON, D> nN. 
pl. אחים‎ w.8. אחי‎ ns, 
c. ‘UN, brother, near re- 
lation, cousin, countryman, 
fellow-man, friend; אַח-איש‎ 
the one—the other. 


MN? (aa) /fire-pot, coal-pan. 


[organ of 


(ae) interj. woe! alas!‏ יאֶח 


10 








hy 


YIN (&zbi’y) pr-n.m. 

(g2a"h) m an aromatic‏ אזוב 
plant; hyssop.‏ 

“MIN (qo'r) m girdle, belt; 
fetter. ; 

SIN (azx’y) adv. = 18. then. 
MADTS (azkara’) / memorial; 
that part of an offering 
which was destined to 


_bring the sacrifice to the, 


remembrance of God. 

Os 681 fut. OY for 
218) to go away, to go 
out; to fail, cease, vanish. 
— Pu. pt. SYN what is 
spun, yarn, thread [perh. 
miswritten for bunt, see 
bun]. 

SINS (wan) in SINT IBN 
stone of departure fa me- 
morial stone]. 


Ts (azi’'n) Q. not used. — 
i. [denom. of האזין [אזן‎ , 
imp. PUNT, fut. PUSL [PIS 
for PISS], pt. 12 = PIND, 
to turn or lend an ear to, 
to listen, hearken, attend; 
to answer [a prayer]; to 
obey. 
*אזן‎ only Pi. אזן‎ ({27¢"n) to 
weigh, to prove. 


8 (s'zén) f, du. אונים‎ 





ON TN 


DANS )980'9( 7, > NINN, 
w.s. MINN, pl. [MIAN], > 
w.s. POPS, NINN, sister, 
female relation, friend; 
after TWN = the other 
[compare MN]. 

TAS‏ ,יאחו (aga’z): fut.‏ אחז 


to seize, take, grasp, lay 
hold of; to lock up, bolt, 
fasten, connect. Ni. 
JONI to get caught, to be 
held fast. — Ni. [denom.] 
1083, fut. INN? to take 
possession of. — Pi. pt. 
INS to hold back, to lock 
up, to hide.— Ho. pt. AND 
to be attached or fastened. 
אחז‎ )8808/2( pr.n.m. 


Us san 


(eajitaza’) ₪ > MINN‏ אַחְוָה 


( tr) 


occupation , possession, 
property. 
TITAS (ejay); TON (shizye’), 


(ahazya’na); DION‏ מחזיהו 
(achitaza’m) ; TIN (achitzaa’d)‏ 
Pied: :‏ 

IAN pr.n.m., patr. of אחום‎ 
MBAS = אַחַטְאִנָה‎ 
NOD Pi. 

TN 661( pr.nm. = TIN, 
אתי‎ (267) prnm. = TON. 
אֶחִיאָם‎ =): TRON 
(adiiyya’); (8'90עע901) אחהו‎ 
אַחיהוּד‎ (aia); פד‎ 


see 
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זדו 


FN 6968( m, only pl. אחים‎ 

-a howling animal, bird 
with lamenting voice, owl, 
Scops. 


ANTN )86'8'0( pr.n.m. [once 


any]. 
Jans (aejba'n) pr.n.m. 
TAN (&§a'd) num., 6 TAN 


=? 


2 MOS [for MIDS], ip. 
HN, one, some one, the 
same, a single one, the 
first; pl. DDN some few, 
the same. — NON2 once, 
at once; כְאֶחָד‎ like one, 

: jointly, in a body, together. 
TIN (agw’d) only Hith. 
[denom. of TAS] TASHA 
to unite oneself, to collect 
one’s strength or faculties. 


WN (wea) ₪ reed, Nile- 


grass. 
:יד (00:8) אחוד‎ 
MAS (&va’) f declaration, 
explanation. 
אחוה‎ (xqgeva’) f¢ brother- 
hood. 
mins :)9'89( pr.n.m. 
WINS (ahima’y) pr.n.m. 
IAS (צ'580)‎ in back, back- 
side; adv..back, backward, 
behind; west, west side, 
westward, westerly ; future. 


d 





אַחַשוְרש. 


pl. אַחָרְות ,אִחרִים‎ the 
following, second, ‘other, 
later; foreign, strange. 
TAS (avr) m, pl. [INN] 
> ,אחרי‎ ws. "ION, MINN 
the hind-part, back-part; 
adv. and prep. behind, after, 
afterward; }2 “ION after 
that, thereupon; “INN 
from after, from behind. 
YAS = ,אתו‎ see אָחר‎ Pi 


(uaern) adj. 7‏ אחרין 
AION, pl. 21948, hinder,‏ 
following, later, 1‏ 
last, posterior, western;‏ 
adv. for the last time,‏ / 
lastly.‏ 

MINN. = (era's); Sona 
(ach rege 1) pr.n.m. | 
אחרית‎ (uejari’9) £ hindest, 
latest part, future, end, 
posterity. 

(seoramny’9) adv.‏ אַחְרְכית 
backwards.‏ 


DYE א חר‎ (aqasarpinj'm) 


m.pl. [sing. }2.~] Persian 
governors, satraps. 
אחשוָרש‎ 


) ַא‎ ( , 
אחשרש‎ (*6 3809'S) .יזע‎ 
of Per sian kings, Ahasuerus 
[= Xerxes, Cambyses, 

_ Astyages)]. 
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Dy} ns 
(sgyo'); DOD (eaten); 
TOMS. (asia); אחימות‎ 
)58₪9'9( : ).חי‎ 
Wh); | מחימן‎ (ahima'n); 
אַחִינְדֶב; (ְפא"אַּשי) אחימעץ‎ 
הָּהָהָן9)‎ pr-n.m. 
DYN (@e)ino'“%m) prnf. 
יסמ‎ (eesitama’s); WYNN 
(si°e'28r); מ חיק‎ (pika’m); 
אַחִירֶם‎ 660 ₪( [OM]; 
אַחִירַע‎ (girs); אחישחר‎ 
א960158)‎ har); אחישר‎ - r); 
Denny (26199 £81) pr.n.m. 
אחְלב‎ )%818 0( pr.n. of a 
place. in. North Palestine. 
YON אל" (9וי)‎ (aan) 
particle of wishing: oh 
_ that! might it be that. 
(צ'%618) אחלי‎ pr.n.m. 
אחלמה‎ (agta'ma) / a pre- 
cious stone, amethyst. 
NINN (igm*9a’) pr.n. of 
_ the capital of Media, 
Egbatana. 


‘ADMN (*hizba'y) prn.m. 


WAN (agar), fut. 1. sg. אחר‎ | 


to be behind, to remain 
behind, to tarry. — Pi. אַחך‎ 
fut. TN) intr. to tarry, 
stay; t. to delay, detain 
procrastinate. 


TOS (eer) adj., / MINS, 


? 





APS 
אי‎ ₪ m and f, pl. DPN, 
coast-land, island; foreign, 
transmarine parts round 
the Mediterranean and in 
India. 
8? (i) m, only pl. DYN, 
howler, jackal. 
אוי = () *אִי‎ inter}. woe to. 
*אִי‎ )( ]= PR from PR] adv. 
denoting negation [equal 
to the prefixes in., un.]; 
Ti22°S8 without honour, 
inglorious. 
יב‎ (ayi’p) to hate, to treat 
as an enemy; pt. 2X, ,אויב‎ 
"DN, / ,אוַיָבֶת‎ pl. 
D2, 2 DE, 
hater. 
אִיבָה‎ (ea) Ao ODN 
enmity, hostility. 


enemy, 


(ea) m burden, oppres-‏ איד 


sion, misfortune, misery, 
distress. 

vulture,‏ / * (₪ַעַע%) יאַיָה 
kite.‏ 

TN? (’yyv) pr.n.m. 

(ayye’) = 8 adv. where,‏ איה 
wherever.‏ 


(lyyo’b) pr.n.m. Job.‏ אָיוב 
(ax bel) prnf.‏ איבל 
MIDS )₪8( adv. where?‏ 
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WON (egastari’) prn.m. 
[Persian]. 
אַהַשְתְרְנים‎  (egustirmim) 
m.pl. [sing. }1M~] adj. one 
being .of the royal service 
others: mules]. 

DIAN see IHN. 
אס‎ (at) m whisper, low, 
noiseless speaking; אטים‎ 
whisperers, sorcerers, ne- 
cromancers; ady. 08, 7א0‎ 
wd noiselessly, in’ a 
whisper, , secretly, ו‎ 
by degrees. 

TON (ata’d) m thorn-bush 
(Christ's thorn]. 

PRR (eta n) m thread, yarn. 
DDN (ati'm) pt.p. DIDN, pi. 
אַטוּמים‎ to shut, bless. to 
grate up, to fattice — Hi. fut. 
DDN? to close. 

“TDN 66, fut. TN? to 
shut, close. 

“DS (ate’'r) pr.n.m. 

Dx (itti’r) adj. bound, 
hampered; hy א‎ left- 
handed. 

(ay) adv., ¢. ee W.S.‏ אי 
Ms, PS, ON where?‏ 
[where art thou? &c.];‏ 
MS which one? who?;‏ 
ON wherefrom ? ;‏ מה 
why?‏ אִי לוָאת 





אִיעוֶר 
(9') אילות (aa’d),‏ אילת 


pr.n. of an Edomitish sea- 
port on the Red Sea [now 
Akaba]. iy tek 

DYN )₪9( adj., f TDN 
terrible, formidable. ; 

maby) (@ma’) f, 6. TDN, w. 
lod. ,אִימַתָה ה‎ pl. NON 
terror, fear. 

DYN (gmi’m) pl.m. terrors, 
horrors; idols; giants, ori- 
‘ginal inhabitants of the 
Moabite country. 

pss (a'yIn) Mm, 6. PS, non; 
entity, nothingness, non- 
existence; adv. not, not 
existing, without; 6. 
APS [I am not there]; 
“PS, UPS, IDPS [= 
DPN]; לי‎ PS 1 have not 
[there is not to me].— PNA 
without, when there was 
not, before being; PND 
almost, nearly; לְאִין‎ = 
ps awd to him to whom 
not; PSP because not, so 
that 0 ; 

VIR? (wyin) adv. where?: 
PSP [= PN [מן‎ from where, 
whence. 

ps (in) adv. interr. [is there] 
not? 


STIS (reas) = yay. 
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איף 


TPR: TDN (ea, saa’) adv. 
and interj. how? ‘where? 
alas! 

MDS, IDS Gao’) adv. 
where. 

MIN (eaa'ga) adv. how? 
DON (eya’l) m power, strength. 
8 (eyf)_ mo ON, pl. 
אִילים‎ , BON, >. DN 
[strength] a ram; pilaster, 
projection [in architecture], 
socle; strong. tree, oak, 
terebinth; pl. mighty, 
powerful people, the nobles. 
אה‎ (yal) m, pl. DPN 
buck, stag, hart. 


TON (yas) ₪ >. ולת‎ 


"is ב‎ 


pl. אילות .> ,אילות‎ a hind: 
השמר‎ nbs hind of the 
dawn. 


of‏ .מ.עק | (Syyalo’n)‏ אילון 
towns in Dan and Zebulon.‏ 
OS, FON Caan) pron:‏ 
prn. of a town in Dan.‏ 
(ayyala’s) / strength,‏ אילות 
power.‏ 


אילף see‏ אילות 


DON (arin) m, pl אילמים‎ 


MiP, projection 

architecture], moulding. 
pos (lim) pr.n. of a sta- 
tion in the desert. 


{in 





DMN? — ony, OnN, see 
DPN. 
אִיתָמַר‎ (iSama'r) pr.n.m. 
DR, JS (e9a'n) pr.n.m. 
א‎ (a6) adv. certainly, yea; 
only, but, however, yet; 
hardly, no sooner than. 
“TDN (gkky'd) pr.n. of a town 
built by Nimrod. 
SION (udza'p) m deceiving 
brook [without water]. 
ANN (agzi'p) pr.n. of towns 
in Asher [Ecdippa] and in 
Judah. 
WON (agzvr) adj. bold, 
cruel, merciless, destruc- 
tive, deadly. 
HTN (uejzari’) adj. hard, 
harsh, cruel, terrible. 
אַכְזְרִיוּת‎ | (xibzériyya’ds) Ff 
cruelty, fierceness. 
MDDS (aqila’) f eating, food. 
Ws (ahi'S) pr.n.m. 
PON (6x1) inf. DON, wes. 
TPIS 0810, יאל‎ ip. 
יאכל‎ 1. sing. ,אבל‎ to eat, 


enjoy, devour, consume, 
take away, destroy. — Ni. 
bon), fut. 228? to be 
eaten, consumed. — Pu. 


box to be consumed, de- 
stroyed. —:Hi. D281], fut. 


5 box 








1 אִיפָה 


דו 


FEY. MDS (ae) fo PES 


a corn measure, equal to 


1,og bushel. 
NDS (eto") adv. where? 
how? 


see NIDN.‏ אִיפוא 
m, ws. UPN, pl.‏ )8( אוש 
man [as opposed to beast‏ 
and woman and God], a‏ 
mortal, husband, possessor,‏ 
inhabitant, follower, at-‏ 
tendant; some one, any‏ 
one, every one, each; with‏ 
MS or Yi) the one — the‏ 
other...‏ 
AWA US (i5-bo’S89) prn.m.‏ 
pr.n.m.‏ (1580'6) אישחוד 
[dimin. of‏ ו JAN - (jso'n)‏ 
WN little man] the pupil‏ 
of the eye, eye-ball, centre.‏ 
m valiant‏ (1ע 0% Pa (i5‏ 
man, perh. pr.n.m.‏ 
(i5 tod) pr.n. of‏ אִישדטוב 
a town or district in Syria.‏ 
ישי WN see‏ 
(id9’n) m entrance.‏ איתון 
pr.nm.‏ (ע/4938) איתי 
(i97’¢'1) pr.n.m. [for‏ איתיא 
bys MN God with mel.‏ 
see DMN.‏ יאִיתֶם 





אלה 


the true God; שדי‎ Dx al- 
mighty God; wy by God 
the most highs strength, 
power, might; יש לאל יי‎ 
it is in the power of my 
hand, I am able. forbs 
once for אִילים‎ rams]. > 

a), bya pron. dem. pl. 
= 11? these. 


. N (81) prep. to, towards, 


in the direction of, ac- 
cording to, in addition to, 
with regard to, against, 
into, among, near, with. 
אלא‎ (ala’) pr.n.m. 
ְלה₪18) אַלְגְבָיש‎ ( m hail, 
ice. 


אַלְמגִים seo‏ אַלְגוּמִים 
TIPS (élda’d) pr.n.m.‏ 
nyiby (lda‘a’) pr.n.m.‏ 


mos? (ala’) to confirm by 
an oath, to swear, for- 
סט‎ inf. mids, fut. 

NL to confirm, to cause 
Ess iy ear, to swear. 


oN" (ae) fF, ws. NDS, 
S swearing, oath; 
curse; agreement a oath, 


sworn covenant. 
ץ ('פָוא) אַלָה‎ oak. 
MON" (ae) / oak, 0 
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DDN 


boo? to make eat, to give 
to eat. 

228 (o'H8l) m, wes. iby 
(Shl9’) [act and material 
of] eating, food, meat. 
228 (ose), ODN (Goa) 
pr.nm. [or to be derived 
from m3). 
MPN (aw) / = dk. 
אכלף = אַכְלְךּ.‎ sce 1b Pi 
אכַן‎ (agen) adv. certainly, 
surely, even so; but, yet. 
FON (aga't) to burden, 
weigh on, press, drive on. 
אכף‎ )6'081( mm, 5. DIN, 
burden, load, pressure. 
TDN (fee's) m, pl. DID, 
ploughman, tiller, husband- 
man. 
(1הַ%5) אכשף‎ prn. of a 
town in Asher. 

N* (a) a negation cor- 
responding to Greek py, 
applied in prohibitions and 
wishes: that not, lest, may 
not, let not. 

: א 

ON [Dx] the Arabic de- 
finite article, occurring in 
אלקום ,אַלְמִַּים , אַלְגְבִיש‎ 
יא‎ (@) m, ws. by, pl. 
py, a strong, mighty 
one, a hero, a god; oun 





only 3% TN?‏ (₪6) אֶלח 
to be corrupt; to 65 1.‏ 
pms (élgana’n) pr.n.m.‏ 
(etv’e);‏ אלאל (aap);‏ אֶלִיאָב 
(ara'sa); TON‏ אֶלִיאתָה 
(ava) [TDN]; ypoN‏ 
(élyada") pr.n.m.‏ 

(alya’) / fat tail of‏ אַלְיָה 
oriental sheep.‏ 

אליהו and‏ (ַעָעה) אליה 
(allyya’ha); my and‏ 
אֶליהועיני '; מו aon‏ 
'y); syndy‏ אמא סִָע ) 
(ély9"*ena’y); samby («lyse‏ 
ba’); FLIER (cliso'ret)‏ 


pr.nm. 


DPS (ail) adj. null, vain, 
nought; nothingness, feeble- 
ness; pl. אָלִילִים‎ idols. 


F2DPN. (aims); FIN 
(ayasa't); פש"ן) זר‎ 
yoy ;(עשמ"זף).‎ YON 
(ci'a'm); IDM (clits); 
Sorby (ata); Dds 
(cliféle’ha); pba bss (ite! 1ét); 
BR PN (cle); EN 
) 911 Bata’n) ; קא‎ DN  (etilea’) ; 
DON (diya aki'm) prenm. 

pr nf‏ -3 9% ) אלושבע 
ו | [Blizabeth].‏ 

(clisa’) pr-n.m: [Greek‏ ) אלישה 
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אה 
mex (@la’) pr.n.m.‏ 


(eg). pron. dem. pl.‏ אֶלָה 
these, those.‏ 

conj. [19 DN] if.‏ ₪ אלו 
shy (cls’th). m, sing. mostly‏ 
in poetry : a god, God; pl.‏ 
ws. TPN‏ אֶלהי.> DION,‏ 
God, the one, true God‏ 
איש א ,12 אָלקים ;]$7[ 
angel, Israelitic king,‏ 
prophet; heathen gods,‏ 
higher and godlike beings.‏ 
(elw’l) m the,. sixth‏ אלול 
month of the Hebrew year,‏ 
corresponding to September‏ 
-and October; bby‏ 
(ava), PPS Caren)‏ *אַלון 
sib, 6.‏ א m, pl. D3)‏ 
oak, terebinth.‏ ,.3 

ON? (Glen) pr.n.m,; patr. 
אלוני‎ 

APN (llu’f) m and adj., pl. 
אַלפים‎ tame beast, Jamb, 
ox, cow; attached friend, 
companion, husband; head 
of a family,: of a tribe 
אלף]‎ 

.אִילות see‏ אלות 

(alq’s) prin. of a‏ אלש 
station in the desert.‏ 
pram.‏ (הָה12) אֶלְְכָךְ 


Hchrew-English. 


adj. ב‎ 





Fis 
אַלְסְכָה‎ (amae’) 4, pl 
nips, 6. nibs widow, 
a widowed state [without 
a ruler]. 

mindy (ilmano’d) 7. 
[perh. for N13 [אַר‎ palaces. 

(almant’d}) 6.‏ אַלְמָנְות 
pl. DOIN,‏ , אַלְמַנות 
widowhood; destitution‏ 
[exile].‏ 

"318 (aimpnj’) ₪, with 
preceding »} ©, a certain 
one, one not named. 
אְָנְעַם‎ (tav"am); aby 
(sinada'n) pr.n.m. 

“DDN (éllasa'r) pr.n. of town 
and district in Mesopo- 
tamia. 

WS (area), mayby 
(ataav’); אל עזי‎ (acavy); 
(צַ'הַהָ"1) אֶלְעור‎ pr.m.m. 
NOYES TON (ara 
pr.n. of a town near Hesbon 
[in Reuben]. 
mys (s'a6a’) prnm. 
FIN (aw), fut ALN? to 
learn. — Pi. fut. RDN), pt. 
מלף‎ [for [מאַלף‎ to teach. 
— Hi. pt. POND, pl. / 
מאָלִיפות‎ to make thou- 
sands, to bring forth thou- 
sands [denom. of [אלף‎ 
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אלישוּע 


tribe in the Peloponnesus 
or in Sicily]. 

לשיב Caius);‏ אלישוע 
("שקפיז מל (alyasi’h); VOW‏ 
אֶלִישפט. YEON (aise);‏ 
ON [=‏ ;(91%08%) 
AD] pram.‏ 

YOON (wl-la’y) interj. alas, 
woe to! 

DON (asm), Ni. DON}, fut. 
יאֶלם‎ to be bound in the 
tongue, to be dumb, mute. 
— Pi. pt. DPN to bind, 
to make up in sheaves. 

BON (e'1em) m the growing 
dumb, dumbness, silence. 

nx (iue'm) adj., pl. DDN, 
dumb, mute. 

bs (iilla’m) see אוּלם‎ 

(almiggi’m) m, only‏ אַלְמְגִים 
pl., a precious wood, red‏ 
or white sandal-wood.‏ 

MON (apmms’) fp. 
Dox, mipbx, bundle, 
sheef. 

(almpda’d) pr.n.m.‏ אַלְמודֶד 
[Arabian tribe in Yemen].‏ 

prin.‏ (89ַ1אַמזאָ11) אלמלך 
of a town in Asher.‏ 

WOR (%lma'n) adj. widowed. 

YOON (Slmp’n) m widow- 
hood, interregnum. 





a 
DS (em) ₪ ws. DS, pl. 
אמות‎ , mother, grand- 
mother, ancestress; bene- 
factress; metropolis,mother- 
country, people; 7)70 ON 
parting-way. 

(im) conj. [in direct‏ אם 
and indirect questions] if,‏ 
whether; O8—7 whether—‏ 
or;in conditional sentences:‏ 
ON if not;‏ לא if, when,‏ 
in sentences of wishing‏ 
and asseveration: oh that‏ 
[Lat. utinam], certainly‏ 
ON certainly.‏ לא not,‏ 
DN mm, only pl. DON (immj'm],‏ 
people, nation.‏ 
MOS ama’) ₪ ws. NQN,‏ 
pl. DITO, 6. nin, maid-‏ 
servant, female slave.‏ 
MDs? (imma) ₪ 6. TDN,‏ 
-1016 , אמות du. DINIDN, pl.‏ 
arm; ell, cubit; in archi-‏ 
tecture: foundation; metro-‏ 
polis.‏ 

MON? ({mmz’) pr.n. of a hill 
near Gibeon. 

THON see TDN. 

mel) (imma’) (| only pl. 
אמות‎ people, nation, tribe. 
MNTIDN see AN. 
יאָמון‎ (amon) m_ builder, 
architect. 

9% 
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m, ip. AON,‏ )יאל 
pl.‏ אַלְפִים w.s. pa du.‏ 
only pl.‏ .1 אלפי .> prpby,‏ 
domesticated beasts, oxen,‏ 
cows, cattle. 2. a thou-‏ 
sand, du. two thousands,‏ 


pl. thousands. 3. a com- 
munity, family, part of a 


tribe. 
FPN? )6'181( pr.n. of a town 
in Benjamin. 

DOBON [OPDPN] Capen 
אֶלְפַעַל‎ (ipa) pr.m.m. 
pos )88( Pi. fut. PPS? 

to drive, press, urge. 
DPN (waren) - PN, 
(מ'180) אַלְקוּם‎ m no re- 
sistance; מל א'‎ a king 
against whom there is no 
rising up [others: people, 
militia]. 
MIpoN (gikana’) pr.n.m. 
אֶלְקשו‎ (giko8i’) pr.n.m., a 
native of אֶלקֶש‎ [a village 
in Galilee]. 





| 


| [תולד] אֶלתולד‎ (s1tply’a) 


prn. of a town in Simeon. 


ORPMON, APRON (ake) 


prn. of a town in Dan. 


| ‘pmo (git*ko’n) pr.n. of 


a town in Judah. 








TS 20 DION 
יאָמון‎ (anis’n) prnm.; = 8180 | 11186. —.\Mi. 283, fut. 
the Egyptian god Ammon. | 1282 to be fastened, to be 
*אַמון‎ see .המון‎ firm, constant, faithful, 


honest; to last, continue; 
to be. nursed, supported; 
J2N1 firm, faithful, 
constant, lasting. — 8%. 
PNT, fut. PONY, JPN? to 
hold fast by, to believe 
firmly, to. trast; to one 
still, to stop. 
JON (ama'n) m workmaster, 
artist. 


(anp'n) adj. firm, true;‏ א כזן 


faithful; ₪ faithfulness: 
adv. 0 truly, so 
be it! 


}OR:(o'min) m truth, fidelity. 
M38? (amana’) / firm cove- 
nant; fixed wages. 
MN? (mana’) prn. of a 
river flowing through Da- 
mascus [and of that part 
of the Antilibanus from 
which it comes]. 

(5m'na’) f, only pl.‏ אמנָה 
nignks, pilaster, column.‏ 
D8 (jmna’) f the bringing‏ 


up, nursing; adv. in truth, 
truly. 


(&mnp'n) pr.n.m.‏ אמנון 
RISK aan‏ והז ַכם 
in truth, truly, verily.‏ 





to be ל‎ | 


(nin), JON adj., pl.‏ אַמון 
fastened, faithful;‏ תַכוּנָים 
pl. fidelity, trustiness.‏ 
(emana’) |70 8.‏ אַמוּנָה 
fim-‏ אָמוּנות pl.‏ ,אַמוּנְתִי- 
ness, security, fidelity,‏ 
poets conscientiousness,‏ 
faith.‏ 
PION ) (amp'B) pr.n.m.‏ 
DYON see DDN. |‏ 
WON.‏ 6 אמינון 
POR ) (%mmj’'B) adj. firm,‏ 
strong, valiant. :‏ 
DN (amj'r)’ m top of a‏ יר 
tee, summit of a mountain.‏ 
bow (amy) [DON] pt pt‏ 
mbps to fade, languish. —‏ 
Pul. 2298, pt. DON [for‏ 
‘to fade, droop,‏ וְמַאָמֶלֶל 
wither;‏ 
to mourn. :‏ 
Siow: (amnela'l) adj., only‏ 
weak, feeble.‏ אמללים pl.‏ 
DION (ama’m) pr.n. of a town‏ 
dn Judah. .‏ 
JON ‘(ami'n) intr. to be firm;‏ 
tr. to make. firm, fasten,‏ 
bring jup,, narse; | pt. JOS‏ 


guardian, fosterer, # MON, 





1 DADS 


promise. — Hith. הַתְאַמר‎ 
to boast, to be over-proud, 
imperious. 

('mér) m, w.s. TORN,‏ אמר 
pl. DDN, ¢. “ION a say-‏ 
ing, word, utterance, com-‏ 
mand, . promise.‏ 


“WON (imme’r) wag 


“TOS (o'mér) m word, saying, 
song, praise, promise; 
thing [like .[דבר‎ 


(bm)‏ רה ,פאז אַמְרָה 
f, 5 DIN, pl. AIDS,‏ 
ce. MITON word, utterance,‏ 
song.‏ 
(emori’) pr.nm. ‘Amo-‏ אָמרִי 
vite, chief tribe 01 ‘the‏ 
Canaanites. 3‏ 
(imrv’'y); TOS‏ אָמרי 
(ah arya’bh)‏ ה מריהו (amirya’),‏ 


1-ה ל 


70 

WIN (Smrate’l) = .מל .שק‎ 
[king of Shinar, -Hammu- 
הת‎ | 
אמש‎ ,)608( m and adv. 
yesterday, last night. — 
DIDS (emi) [from NIN] / 
w.s. MON firmness, dura- . 
tion, certainty, security, 
faithfulness, faith, truth, 
honesty. . 


| אכמתחת‎ (imiagas) 4 ws 


yes 2 


(ame'B) fut. YON? to‏ אמץ 
be strong, vigorous; to be‏ 
stronger, to prevail. — Pi.‏ 
VON, fut. YON? to make‏ 


strong, to strengthen, 
harden; to select. — Hi. 
fut. YPN to display 


strength, to act courage- 
ously. — Hith. התאמץ‎ to 
collect one’s strength, to 
show oneself vigorous, 
bold or quick; to be firmly 
resolved. ° 

YS (amo'B) adj., only pl, 
DS strong; ~ others: 
reddish, bay [horse]. 


ys (o'méB) m strength, 


vigour. 
אמצה‎ (imBa’) / strength. 
,(8₪ו) = אַכְצי‎  הָיְצִמַא‎ 


(amiBya’) pr.n.m. 

THON )₪9( inf. THES, TPR, 
with 2 לאמר‎ [in the: way 
of saying], w.s. 8 (smri’), 
fut, “128°, TN", TON, 
1. sing. ,אמר‎ to say, name, 
-call, admonish, promise, 
praise; to say to oneself, 

_ to think, intend;, to .com- 
mand. — Mi. 783, fut. 
TPN? tobe said, to be 
named; it is said. — Mi. 
האמיר‎ to make say, to 





אנְקה 


דד 


pon. of‏ (0 הי הָתה) אנְחַרֶת 
a town in Issachar.‏ 
BN anf’) pron. pers. 1. sing.‏ 


I, I myself = 238, 

(onj’) m and / coll. ships,‏ תָי 
a fleet.‏ 

MIN (oniyya’) f, pl. OPI, 
ship. 


ras (nlyya’) 7 lamenta- 
tion, mourning. 

DYN ) (2nj‘a’m) pr.n.m. 
אכ‎ 65₪6( m the metal 
lead; plummet, plumb-line. 
1238 (a'ndai’) pron. pers. 
1. sing., i.p. "38 I, myself. 
}28 (gna'n), only Hith. SDT 
to complain, to murmur. 
DIN (ani’8), pt. DIN to urge, 


compel. 

fut. FIN? to‏ ג אנת 
breathe heavily, to be‏ 
0 הַתְאנָף angry. — Hith.‏ 
be angry.‏ 


MD3N (anata’) 7 an unclean 
bird, parrot, sandpiper, or 
heron. 


0 ae 
Tigo (naka) ₪ >. אָנְקֶת‎ 
sighing, complaint, moan- 


וס 
ing.‏ 
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אל 


ספות .> pl.‏ ה אַמְתַקָתו 
bag, sack.‏ 

ENON (amitti’y) pa.n.m. 
JS @) [comp. PN] ade. 
where? whither?; JN 
whence?; JNTY till when? 
how long? — w. loc. ה‎ AIS 
[also 38] whither ? where? 


how long?; 2S) MIN 
hither and thither. 

see JIN.‏ אן 

N38, אכה‎ (anna) inter). 


I pray! pray thee! 
M38 see }. 


(ana’) to sigh, lament.‏ יאה 
Pi. TAN to‏ (שם) אָיָה 
cause to meet. — Pu. mas‏ 


to befall, happen. — Hith. 
Tashi to seek opportun- 
ity [for a quarrel]. 

see TIN.‏ אנו 

wry? (end’S) m man, human 
being, mankind. 


WIN* 


(eng’3) pr.n.m. 


to sigh, 1 mourn. 
אַכְחָה‎ (mage’) 5 pl. NINN, 
lament, sighing. 

MIN (and ejnii) pron. pers. 
1. pl., ip. NIN, once iN, 
abbreviated 1303 we, our- 
selves. 





TPS 
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[feet]; to withdraw, to take 
away; to close a march, 
bring up the rear. — Mi. 
נאָסף‎ to assemble, to be 
gathered [to one’s fore- 
fathers, i. e. to die]; to be 
received, withdrawn, to 
disappear. — Pi. אפף‎ to 
gather diligently, to re- 
ceive, to close. — Pu. אס"‎ 
to be gathered. — Hith. 
התאסף‎ to be gathered to- 


gether. 
אסף‎ 2 (aba'f) 9 pr.n.m. 
FPN ) (a8o’f) m, only pl. 


DDN, gathered-in pro- 
visions, store. 

FIDN ₪99 m, pl. >. ‘BON 
(sste’) ingathering, harvest. 
MEDN (aseta’) £ assemblage; 
seizure, imprisonment. 
MDDS (asippa’) 4 only pl. 
MIPDN assembly [of wise 
men]. 


m, w. art.‏ (ַ'ַ18אפ3) אספסף 


~O, mixed multitude, 
rabble. 

(aspa'da) pr.n.m.‏ אַסְפַתָא 
[Persian].‏ 

“DS (aBa’'r) fut. יְאָסֶר‎ , 
TPN, ₪4. .יאַסְרָהוּ‎ inf. 


SDN, pt. p. אֶסוּר‎ to bind, 
fetter; to seize, to put in 











(ans's) pt. p. WN to‏ אנש 
sicken, to make incurable;‏ 
pt. p. ill, sick, incurable;‏ 
melancholy, sorrowiul ;‏ 
bad, wicked. — Mi. fut.‏ 
WIN? to be sick to death.‏ 

NDS (a8a’) pr.nm. 

FDS (asus) m oil-flask. 

JIDN (aso'n) m damage, hurt. 

DN 609 m, pl. DNDN, 
cord, fetter, bond. 

EDN (a0i't) m harvest, in- 
gathering time. 

DSN (asi’r) m, also ON* 
(&887’r), pl. אַסִירֶים‎ prisoner, 
captive, exile. 

DN? )%991'2( pr.n.m. 

BDS (a6a'm) m, only pl. 
אַסָמִים‎ store house, gran- 


ary. 
MDS (&8na’) pr.n.m. 
“BIDS (SSnXpp¥’r) pr.n.m. 
fan Assyrian king or a 
dignitary]. 

(as‘nx’d) et‏ אסנת 
PDN (aBa/f) 6‏ 
RDN‏ ְַספני FPN, ws.‏ 
[fut. 1. sing. w.s. and also‏ 
w.s.| to gather,‏ אסף pt.‏ 
collect, to draw together,‏ 
to receive, to take under‏ 
protection; to draw up‏ 





4 bes | 


אפדת (atiaaa’) 0 c.‏ אָפדה 
the act of girding round;‏ 
a covering, coat of a statue.‏ 
(appe'aen)‏ אפדן 
palace.‏ אפדנו 
to‏ יפה ,יאפה PDN (ate) fut.‏ 
bake; pt. MBX, pl. DDN‏ 
אפות baker, / TDS, pl.‏ 
female baker or cook. —‏ 
Mi. fut. TDR? to be baked.‏ 
adv. now,‏ (6 אפוא DN,‏ 
then, consequently.‏ 
the‏ מ TIDN', TDN (efo'a)‏ 
ephod or official garment‏ 
of priests, especially of‏ 
ב the high-priest, a‏ 
covering.‏ 
TDN? (efo’d) primi.‏ 
ולו -ן (811/360) אפיח 
“DN (ati) adj., “ipl. MODY,‏ 
late in ripening. :‏ 
(appa’yim) prin.‏ אפים 


Mm, Ws. 


jp DN 1 (afi’k) m, . RN, 
pl. אפיקי .6 אַפִּיקִים‎ river- 
bed, bottom, channel, 


9 brook, 5 
jp DN? (afi'k) adj. strong, 
powerful. 


| ee see PRN. 


DN (ets!) darkness, con- 
cealment; misfortune. 


DN (afe'l) adj. dark. 








(aty'a) fut. “BN? to} 


TES 2: 


ut 


prison; to put to harness 
or in yoke; to begin, join 
[battle]; to charge oneself 
with, to engage; pt. p. 
captive, prisoner. — No. fut. 
“IPN? to be fettered, to be 
held captive. — Pu. אפר‎ 


to be taken captive. 
“DN (i68a’r), “IDR (eba'r) m, 
w.s. TION, pl. ws. IBN, 


vow of abstinence, renun- 
ciation. 


pr.n.‏ (מ"סהה אמאפה) אסר-חדן 


m [king of Assyria]. 


“NDS (ע'686)‎ prn.f. Esther 
[Persian: star, bliss]. 


FIN? (at) conj. [denoting 
addition, climax or em- 
phasis], also, too, and yet, 
and even, even more; 
FS—FN as well as; °D אף‎ 
even more; in questions: 
is it so? really? 


(xt) [from FN] m, ip.‏ "א 
heavy breath-‏ אפי FN, w.s.‏ 
ing, anger, wrath; nose. —‏ 
du. DXBN, 6. *DS the nos-‏ 
trils,. nose, face; anger,‏ 
wrath; two persons.‏ 


see ANB Hi.‏ אַפְּאִיהֶם 
“IDN‏ 


wee oe 


surround, gird, put. on. 





אֶצָל 


(teka’) pin. of a‏ אַפָּקָה 
town in Judah.‏ 

“ES (e’fér) m ashes, dust, 
nothingness. 

(ate’r) m head-cover,‏ אפר 
tiara.‏ 

AIDS (str9’ag) m, only pl. 
DNDN, young bird, nest- 





ling. 
אַפרים‎ (stra'yim) prem. 
DDN (étra’d), w. Loe. 


MIEN pr.n., older name‏ ה 
for Bethlehem; also equi-‏ 
.אֶפְרָים valent to‏ 

(étradi’) pram, a‏ אָפּרְתִי 
Bethlehemite; an Ephraim-‏ 
ite.‏ 

Vass (sBbo'n) prn.m. 
אַצְבָעִי .₪4 ₪ 68 אצבע‎ 
pl. PHYBEN, >. אֶצְבְְּת‎ 
finger, index, toe; finger- 
breadth. 

DSN (afi) m, pl. 6. אצילי‎ 
extremity, remote corner: 
adj. noble, chief person. 


OBS (56871) m, pl. "PRY, 
joint [knuckle, elbow]. 

ous (aBx'1) [derived from 
PBN] to put aside, to take 
away, withdraw, refuse. — 
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| Mi. גְאָצַל‎ to be taken away, 


אפלה 


אפלות era’) /. pl.‏ אפלָה 
deep darkness.‏ 
EN (éfla'l) pr.nim.‏ 

JEN (o'tén) m, only pl. w.s. 
VIDS (ifna'v) circumstance, 
turn, due time. 

.אופן see‏ אפן 

DDN (ate’s) to end, cease, 
disappear. 

DDN (#180) m, du. DYDDN, 
pl. >. ‘DDN, end, extremity ; 
du. soles of the feet; adv. 
86 an end, no more, not, 


except, only; DDN2 with- 


out; °D DDN only that, 
however. 

dxmmj’m)‏ 169 אפס דמִים 
pr.n. of a place in Judah.‏ 
‘DDN (ati) adv. except,‏ 
nothing besides.‏ 

YEN ₪%( m, ip. YER, 
breath, nothingness. = 
MYDS (ut'x’) m and / adder, 
viper, basilisk. 

PDN (atx't) [not contracted, 
e.g. DDN] to involve, to 
surround. 

PDN (atk) only Hith. 
הַתְאַפָק‎ to control or 16- 
strain oneself. 


(ate) pr.2. of towns |‏ אַפָּק 


in northern Palestine. 





278 


(&’@'l) m, only pl.w.s.‏ אַרְאֶל 
their heroes.‏ אֶרְאָלֶם 
ONIN (areli’) pr.n.m.‏ 
JS ₪ fut. 248%, to‏ 
weave plots, to lie in‏ 
ambush, to lurk; pt. 29,‏ 
lurking, lurker; coll.‏ אורב 
ambush. Pi. pt. pi.‏ 
D°2 ND lurkers, liers in‏ 
wait. — Hi. fut. 298) [for‏ 
to form an ambush.‏ ])378° 
aN (#ra’b) pr.n. of a town‏ 
in Judah.‏ 
m ambush,‏ (ל86) 218 
lurking-place.‏ 
a8 (o'rébh) m, was. i278‏ 
(Srbo’) ambush, plot, cun-‏ 
ning, deceit.‏ 


le 


NAN (rbe’l) pr.n. [8 m3] 
of a place in Naphtali. 

MAAN (rba’) 7, only pl. 6. 
HiDIN, intrigue, plot. 

6 ₪ (שמא) אַרְבָה 
migratory locust.‏ 

MBAS (ones f pl. PID 
lattice, window, dove-cote, 
latticed outlet for the 
smoke. 

(*ritbbs’S) prn. of a‏ אֶרְבּות 
place in Judah near Sochoh.‏ 

IN (arbi) pr.n.m.,  in- 
habitant of .ארב‎ 


26 





DYN 


to be reduced. — Ai. fut. 
BEN’ to take away. 

m, w.s. EN‏ (6₪8) אצ 
side, region; prep. at the‏ 
side of, beside, close to,‏ 
near.‏ 

SN (al8e’1) pr.n.m. [i.p. [אצל‎ 
pr.n. of a place. 

(@Balya’hu) pr.n.m.‏ אַצַלְיהו 
Oss (9'Bém) pr.n.n.‏ 
MIYSN (eB'aaz’) £ bracelet,‏ 
step-chain.‏ 

to heap‏ אצר (aBa'r) pt.‏ אצר 
up, store up. — Mi. fut.‏ 
EN. to be stored up. —‏ 
Hi. fut. 1. sing. M3181 to‏ 
appoint one treasurer.‏ 

TEN 36 TIN. 

TSR (¢Bér) pr.n.m. 

TEN see 18? and .נָצָר‎ 
PTs (ékda’h) m a spark- 
ling precious stone, car- 
buncle. 

PS (akko’) m roe [or wild 
goat]. 

MPS: AMPS see np. 

ON IPS [for NPN] see 
NIP. 

“IN see TIN. 

NUN (9ra’) pr.n.m. 
אַרְאי‎ see אַרִיאל‎ 





אֶרַח. 


THN (gra’z) adj., only pl. 
DIN, cedrine, firm like 


cedar-wood. 

(rise), TRIN /‏ אָרוּכָה 
healing, recovery, con-‏ 
valescence.‏ 


MOI (eruma’) prn. of a 
place near Sichem. 
DYN | miswritten for 
DDT Hdomites. 
ארומם‎ [for [אֶתְרומָם‎ 6 
.אע רוּם‎ 

(argon) / and m, >‏ ארון 
JIN chest, box, coffin [for‏ 
ark‏ א הַבָּרִית a mummy];‏ 
x‏ העדות of the covenant;‏ 
ark of the testimony;‏ 
ark of God, the‏ א' אָלהים 


sacred ark containing the 
tables of the law. 

(arivna’) pr.n.m.‏ אַרוְנָה 
TIN (8'réz) m, ip. TIS, pl.‏ 
cedar; panel‏ אךני .> DTN,‏ 
of cedar-wood.‏ 

f cedar-work.‏ (שָתעא) ארזה 
MAN? (arx’h) to wander,‏ 
travel; pt. DTN (sre’g),‏ 
pl. ONIN | wanderer,‏ 
traveller.‏ 

AIS? (ara'h) pr.n.m. 


(sri) f and m, 46‏ ארח 
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yao 
יארבע‎ 


ro 


| (Srbi’*) num. f, m 
MYSIN, >. MYBIS, four; 
du. אַרְבְעָמִים‎ fourfold; pl. 
אַרְבָּעִים‎ forty. 

Yas? (arba"") prn.m. [an 
Anakite giant]. 

28 (ara’g) fut. 398, FN?, 
to plait, weave; pt. ,ארג‎ 
7. אֶרְנֶה‎ weaver. 

AN (s'rég) m plait, texture; 
weaver’s shuttle. 

2278 (argo’h) prn. of a 
region in Bashan. 

TES (aeiva'n) see JOIN. 
אַרגו‎ (arga’z) m chest, box. 
JOIN (areama’n) m purple, 
purple cloth. 

TS (Sd) pr.nm. 

(ardo'n) pr.n.m.‏ ארדון 
(ara’) to pull, pluck‏ יאֶרָה 
off, collect.‏ 

TIN? PP TIN] see אבר‎ 
THIS DTN] (ar9’d) pr.n.m. 


THs (arvi'd) pr.n. of a 
Phenician city, Arvad or 
Aradus; (718 the in- 
habitant. 

AVIS (ares’) ₪ only pl. 
אֶרְוֶת .> [ארות]‎ (Grve's) and 


ודו 


DPN, crib, manger, stable, 
set of horses. 








ככ 


PIN. to make long, to 
lengthen, prolong, extend, 
delay; intr. to be long, to 
abide, sojourn. 

TUS (are's) adj., only > JN 
long, patient; אפים‎ JIS 
forbearing. 

TTS Go's) adj, ,אַרְבָה‎ 
long, enduring. , 

Nt (s'réh) m length, delay 
[see also *]N]. 

aN? (8'réh) pr.n. of a city 
in Babylonia. 

18 (D'r8h) m, w.s. אֶרְכָו‎ 
(orko’), length, duration, 
patience. 

MIN Ff see .אָרוּכָה‎ 

DAN (arki’) pr.n.m, inhabi- 
tant of JIN, a town in 
Palestine. 

DIN (sra’m) prn., 6 DAN 
[mountain-land] Arameea, 
Syria, and people therein, 
descended from Aram, 
the grandson of Nahor; 

> O03 DIN Aramea of the 
two rivers, Mesopotamia. 
אַרְמון‎ (armp'n) m, pl... 
אִרְמָנות‎ , palace, castle, 
citadel. 

pr.nm., pl.‏ ( תמדא ) ארמי 
DD IN, (DIN, Aramezan,‏ 
Syrian, Mesopotamian.‏ 
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ארחה 


TS Grae’), pt. AID 
(cradjo’S), 6. MINAS (Srejo'd), 

WINN, path, way, manner 
of life, manner, condition, 
lot; wanderer, caravan. 
IIS (tea) 4 pl. DINK, 
travelling company, cara- 
val. 

(#rada’) f portion,‏ אַרַחֶה 
allowance; Pp HON dish‏ 
of greens,‏ 

"TS Gi) my pl BMS, 
אַרְיות‎ lion. 
NN (ar7’e'l) m lion of 
God, hero; the heroic city, 
Jerusalem; the hearth of 
God, altar. 

“DAN iavy), NOTIN 
(aridada’) prn.m. [Persian 
= Aridaeus]. 

MN * (arye’) m and f lion, 
lioness. 

MAR? (arye’) pr.n.m. 

AIMS see MN. 

PAS (&ryo'h) prn.m. 

[for YIN] sce‏ אריוף 





ג 


Pi‏ הוה 
‘DIN (@rj8%’y) po.n.m. [Per-‏ 
sian].‏ 


TUS ₪₪6( fut. FIN, TFN? 


to stretch, to be long, to 
wear on. — fi. ,האָריף‎ fut. 





Davy 
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mp Is 


(aramj’9:) adv. ] NSN (arBa’’): pr-nm.‏ + ארמית 


738 (ari/r) imp. אֶרְהדלי ,אר‎ 
('rra-lli), pl. Mk, VIN, fut. 
Ti? pt. TIS, pep. WS, 
to curse, execrate. — M™. 
pt. IS3 to. be cursed. — 
Pi. 118 to curse, to cause 
a curse: — Ho. fut. 1p. 
יוּאָר‎ to be cursed. 

(arara’t) pr.n. of a‏ אררט 
district and high mountain‏ 
in Armenia; all Armenia.‏ 
ws (ararj’) pr.n.m.‏ 

WIN (ara’s) Pi. ארש‎ [with 
mys] to take a wife, to 
espouse.— Pu.. wok, pt. f 

Mus to be engaged, 
betrothed. 

(are'sea) f desire,‏ ארשת 
wish.‏ 
(568 :400058 ) ארתחששְתָא 
NAYS,‏ אַרְמְחשטְתָא 
prnm., Artaxerxes I. Longi-‏ 


_, manus, king of Persia. 


(@bar"e'l) pr-n.M.‏ אשְרְאֶל 


Sys (ariel) pr.n.m. 


WN (@) f and m, w.s. wR, 
א שְכֶם‎ fire, heat; lightning; 


flame of war; wrath; 
radiance, glitter. 

there is.‏ יש = (is)‏ אש 
DAWN (weet); RYN‏ 








Aramean],; in 6‏ אַרְמִי 
Aramean or Bak lan-‏ 
guage.‏ 

IN (moni) pr.n.m. 
ארן‎ (ara’n) pr.n.m. 


(s'rén) m a cedar or‏ . ארן 
pine [perh. miswritten for‏ 
TIN].‏ 


ns? (g'rén) pr.n.m. 
NaI (Srnd’hé9) £ a hare. 
ארנון‎ (Srn’n) pr.n. of a 
river between Moab and 
Ammon. 
MTR (rinye’) and WS 
Oman) pr.n.m. = .ארונה‎ 
: ארנן‎ (&rna’n) pr-n.m. 
TEAS (arpa'd) pr.n.. of a 
city in Syria near Hamath. 
יא) אַרְפכשד‎ 8008 6( pr.n.m., 
a son of Shem, father of 
the Chaldeans or Northern 
Shemites. 
ארץ‎ )'68( f and m, w. art. 
YONG, ip: yas, w. loc. 
Mass, 5 SS, pl. 
MISIN, c. OVS IN the earth 
[as a body of the uni- 
verse], the earth [opposed 
to heaven]; land, ground, 
soil, country, fatherland, 
territory. 





אשְכנז 


Syria, Babylonia, Persia] - 
pl. OWS an Arabian 
tribe, descended from 
Dedan. 

YW (asari’) pr.n., a native 
of TWN [a district in 
Asher]. 

AWS (&Ga'r) pr.nm. 

MWS (aya) ₪ pl. was. 
THPW, support, prop. 

NIDWN (@3ima’) pr.n. of an 
idol in Hamath. 

אַשרָה see‏ אִשִירָה 

(a8i'5) m, only 1.6.‏ אשוש 
foundations, ruined‏ א שִישי 
remains.‏ 

אָשישות (axjsa’) £ pl.‏ אֶשישַה 
cake, pene‏ .אָשִישִים and‏ 


cake. 

JOS (was) m, ip. ,אשל‎ 
testicle. 

DWN see osu Hi. 
bovis? (&ko'1) ₪, pl. 
mibswiy |. nibowy: 


nibowy, cluster of grapes, 
grape, raceme. 

Sayin? (8ko'l) pr.n.m. of 
an Amorite; pr.n. of a 
valley near Hebron. 
3DWN (%3k*nd'z) pr.n.m. of 
a Japhetite, son of Gomer, 
and his race [Armenia; 
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(sSban); YAWN (xsbe'*); 
אֶשְבַעַל‎ (83b4"°S1) pr... 
אשד‎ (ws%a) m the flowing 
out, discharge of water, 

watered place. 

TTS (exraa’) /; pl. ,אשךות‎ 
ce. NIIWN outpouring; de- 
clivity where mountain 
waters flow together. 


(asas'a) prn., one‏ אשדוד 


of the five Philistine 
cities, Azotus, Ashdod. 
IWS = אַשָדֶה‎ 07 = 


nt WN [see ה זת‎ 

NWR, w.s.‏ .> % (08₪98) שה 
נשי ₪ ,נשים pl,‏ אשי 
woman, wife, female; with‏ 
the one—the‏ רְעוּת His or‏ 
other; every one, each [/].‏ 

Mw (588') m, 6. MWR, pl. 6. 
WN, a burning, burnt 
offering, holocaust, sacri- 

~ fice. 

TWN see PUN. 

perh.—‏ א שון .6 m, only‏ אשון 
אישון 

m, pl. DW,‏ ('8%9) אשור 

oN : step, gait; תאשוּר--‎ 

a מו‎ of cedar [sherbin]. 

.אשוּר = (gsr)‏ יאשור 

WW? (&380’r) pr.n. Assyria 
[in some passages including 





MW (שמצא)‎ pr.n. of two 
towns in Judah. 
אשען‎ (gan) .חק‎ of a 
town in Judah. 
WN (a8a'f) m, only pl. 
O°DWN, enchanter, ma- 


ידי 


gician. 
*אשפה‎ (azpa’) £ quiver. 
MBWR® (aspx) f, only pl. 
MPPYN [which is also 
taken as a sing. m] dirt, 
dunghill. 

(45p'nd’z) | prnm.‏ אַשפנן 
[Persian].‏ 

“EWS (é8pa'r) m a measure 
for fluids, cup, portion. 
א שפת‎ (aspa’d) ₪ only pl. 

HIN_YN, dunghill. 
אַשַקלון‎ (ak*lp’n) pr.n., one 
of the five Philistine 
cities, Askalon; אשקלוני‎ 
the inhabitant. 

“WS ע%₪)‎ to walk 
straight. — Pi. IWN to go, 
lead, direct the right way; 
to make happy, to pro- 
nounce happy. -- Pu. TWN 
to be made happy. 

Ws (ase'r) pr.nm.; pr.n. 
of a town east of Shechem. 

(asy'r) particle de-‏ אשר 
noting relation, correspond-‏ 
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TRUS 


according to the Rabbins: 
Germany]. 
72U'S (ska'r) m_ barter, 
ware; gift, tribute. 
אש‎ ))88( m tamarisk, 
grove, wood. 
DWN? (as'm) and OWN 
(aSa'm) 4 יָאשם יָאָשם‎ 
to be guilty, to trespass; 
to atone; to lie waste. — 
Ni. DWN} to suffer for, to 
be destroyed. — Hi. imp. 
האשים‎ to punish, destroy, 
DWN (ase'm) m, w.s. DYN, 
pl. MWS, fault, guilt, 
trespass; trespass-offering. 
DWN* (as'm) adj. guilty, 
bound to atone. 
IDWS ,שמת > ₪ (₪א)‎ 
pl. אשמות .> ,אשמות‎ fault, 
trespass, guilt; idol, as 
worshipped sinfully; tres- 
pass-offering. 
אשמן‎ (Gsma'n) m, only pl. 
D°31)u/N, darkness, desolate 
place [others: fat, healthy]. 
TOWN, TOW (xsmara’) 
and אַשְמָרֶת‎ (asmy'réd) 0 6. 
Nyy, pl אשמוךְות‎ 
night-watch [third part of 
the night]. 
אשב‎ (gena'p) m,w.s. BYR, 
lattice, window. 
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| Tat 


ONAWN (&Sta’o'l) pr.n. of a 
town in Dan; gent. ONY, 

pr.n.m.‏ (ם'6860) אֶשתון 

(ast’my’) and‏ אֶשְתּמָה 
(@3t*mp'a") rn. of‏ אֶשפמוע 
a town in Judah.‏ 

FIN, FIN see TAN. 

of 69( m, was. IN, pl. 
אֶתִים‎ and ON, an agri- 
cultural tool: mattock, hoe 
ae Plough-share. 

(9), TS (9), wes. 
] NN, BINNS [properly 
m existénce, substance] 
particle denoting the de- 
termined accusative. 

SY 69, DS 9) prep, 
w.s. ‘HS, DIAS [also אתי‎ | 
&c.], with, at, near; AND 
from, away from. | 
את‎ see NIN, and יאת‎ 


byanix (ESN) .מז אק‎ 
[a king of Sidon]. 

MES (@9e’) [NDS] pf. 1. pl. 
WON, imp. pl. YN, fut. 
MDS, תָּאתָה.‎ [for ואתה‎ 
NEP, nN) [for MS] to 
come, to come to pass, to 
impend, to pass away; ot. 
pl. f nen future things, 
ies deel! = th. הַתָה‎ 


“imp. ol 0 to bring. 





in 80 far as; | את‎ 


WS 


ing to our pron, rel. in 
all genders and. numbers: 
who, which, -that; also 
opening dependent sen- 
tences: that, how, because, 
when; OW “YN where; 
DWI WN whence; IY/N2 
where, because,, since; 
AWD as, 
WN) from where, ‘since. 
WN ('Sér) m, only pl. 6. 
WN, happiness, = bliss; 
האיש‎ x happiness of fie 
man, i.'e.. happy is the 
man; אַשָרְיף‎ hail to thee, 
happy art, thou. 

Ws (9'3ér) מו‎ w.s. “WN 
(s8ri’), happiness. 

WH, “Ws 
wis. : 
byw (a5ix"e'l), אשראלה‎ 

95" ela’) pr.nm. 

TYR, TWN (sna) 7, 
pl. DWN, DW a Phe- 
nician goddess of prosper- 
ity [sometimes identified 
with NIHYY)]; image or 
pillar of the goddess. 
אשש‎ 8 11700 
(א'6ֶַס'-10ג1) התשש‎ to show 
oneself Strong, firm. 


mw see AWN 


806 TWN, 





בְּאָר לחי ראי 


(dam) prn. of an‏ אֶתַם 
encampment on the border‏ 
of the Arabian desert.‏ 


(omen), dipny‏ אֶתְמוּל 


(om), DY (dm) 
adv. formerly, of old, 
yesterday. 


mPa) see ON. .\ 

(9na’) f reward.‏ אֶתְנָה 
(édnj') pr.n.m.‏ אֶתְני 

m, tp. ARN,‏ (/8מ69) אֶתנן 
ws. FADS, pl. DIN,‏ 
reward, harlot’s hire.‏ 


OMS Qadari'm) prn. of a 


place in southern Palestine. 


כ 


pl. nis,‏ ₪ ₪ יבְּאֶר 
רות [once‏ ְּאָרְות .6 
pit, well.‏ 

“ND? (עש'ים)‎ pr.n. of several 
places. 

ND. Geer alm)‏ אלים 
prn. of a place on the‏ 
border of Moab [well, of'‏ 
the heroes].‏ 


לאג AND Grrr‏ לחי ראי 


| (זַפָ.‎ prn. of a well in the’ 


desert [prop. well of the 
looking 
upon me]. 

3 
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anita . : 
living, i. e: God, 


אמה 


m, FS (att)‏ את ,₪ אַתָה 


f, pron. pers. 2. sing. thou, 
thyself. 


= אֶתוְדַע 
117 
PDS (aon) ₪ > TNS‏ 
_pl. DIINN, she-ass.‏ 

YN (uti’) = HN thou ]/[. 
אתיק‎ (atti’k) [also PANN] m, 
0 אתיקים‎ portico, gallery. 
BAN (att8'm). m, nis 
[ְאַהִנָה]‎ (atte’na) and JN 


(atté'n) 4, pron. pers. 2. pl. 
you, yourselves. 


YEN, see YT 


₪ 


the second letter of the‏ ב 
alphabet, called. TA (bed)‏ 
tent; as a numeral‏ 703 = 
or 2000.‏ 2 = 
(b*) prefix or inseparable |‏ 2 
prep.; combined with the‏ 
יש ,ב ב ,2 def. art.‏ 
in,‏ 86 72 ,בו ,72 ב 
at, to, on, among, ae‏ 
towards; 0 to, ‘by,‏ 
because. of. :‏ 
entrance,‏ ץ mwa (bi’a’)‏ 
"S23 0% Pi. ANB, imp.‏ 
N2 to engrave, to ex-‏ 
plain‏ 
Hebrew-English.‏ 





בה 


‘2a (bebi'y) pr.n.m. 
pr (babs'l) pr.n.f., w. loc. 
mm523, Babylon; Baby- 
lonia including Persia 
[prop. gate of God]. 

(vig) m food [or, booty].‏ בג 

(oagi’d) fut. 7392, 722?‏ בגד 
to act secretly, to deceive,‏ 
cheat, betray, forsake, fall‏ 
the re-‏ בְּנְדִים off; pt. pl.‏ 
creant, impious.‏ 

“Tad (be'gea) m, ws. “TID 
[without dagesh], p2.O°733, 
once N73, 6. “33, cover- 
ing, garment, dress, robe, 
cloth; concealment, malig- 


, nity, robbery. 


fipl. faith-‏ (9'ָָ'ּ) בְנְדְות 


| lessness, treachery. 


THAD (bage'd) adj., only / 
M7143, faithless, treacher- 


לדו 
ous.‏ 


(bigvi’y) pr.nm. [Per-‏ בגוי 


sian]. 


/ 2223 see ba. 
NDAD (vigda’) prnm. [Per- 


sian]; also }M3. 


₪ ודד (vsa) [from‏ *בד. 


pl. OD, = “12, separa- 
tion, separable part [723 73 
part by part, at equal 
parts]; pl. parts of the , 
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yay באר‎ 


AND (oer 88'ps") pr-n.‏ שבע 
of a well and place on the‏ 
southern frontier of Pa-‏ 
lestine [prop. well of the‏ 


oath]. 

בור see‏ באר 

SIND, = נש = ברה‎ 
prum. 


(b*’ern’) pr.n. of a‏ בְּאַרְות 
town in Benjamin; gent.‏ 
רתי HANS,‏ 

TRS Oras‏ בּנריעקן 
bing’ y‘*kan) pr.n. of an‏ 
encampment in the desert.‏ 

(b® eri’) pr.n.m.‏ בְאָרִי 

(ba’x’5) to be foul or‏ באש 
loathsome, to stink. — Ni.‏ 
WN23 to make oneself‏ 
stinking, 1. 6. hated. — Ai.‏ 
fut. VND to make‏ ,הַבְאִיש 


stinking, loathsome, hated, 


defamed. — Hith. הַתְבָּאָש‎ 
to become odious. . 

w.s. DWND‏ ₪ 9+ באש 
(b§’5a’m) stench, stink.‏ 
(ba’9'S) m, only pl.‏ באש 
unripe, useless‏ בְּאָשִים 
grapes,‏ 

MWA (שצ'טט)‎ / foul plant, 
weed. 

M22 (bape) 4c. M22 


7 


[of the eye], pupil. 


apple 





ְּהֶל 5 


273 (baaz'l) m, only >. P13, 
part, flap [of the ear]. 


M72 (a4) m bdellium, 


an aromatic resin [accord- 


ing to the Rabbins: pearls]. 
בְֶּן‎ (b*da’n) pr.n.m. [for 
Pie עבצו‎ = RY, or 
בְּרְדָן‎ = Tey). 

P12 (beak) inf. p73, to 


repair, rebuild. 


PID 06 m, ip. PIR, 
w.s. P12, rent, cleft, gap, 
dilapidation. 


(bidka’r) pr.n.m.‏ בְּדְקֶר 


m [always pre-‏ (סַב'סָ) בהו. 


ceded by הכתה‎ emptiness, 
chaos. 

(oynxt) m a marble-‏ בהט 
like stone, alabaster.‏ 
(bahi'r) adj. shining,‏ בָּהִיר 


| bright. 
"TD 58 m, pl. 02°92, | 


oma (bang) Ni. ,בהל‎ fut. 
baa? to be terrified, 
frightened, perplexed; to 
be -quick, overhasty; to 
flee; pt. / 72523. sudden 
destruction. — Pi. ,בהל‎ in/. 
,בהל‎ fut. יבהל‎ to frighten, 
confound, perplex; to ac- 
celerate, to do in haste. 
— Pu. בהל‎ to be hastened, 
pt. $7) gotten in haste. 

3* | 





OE, | 


72° 3 


body, limbs; parts of a 
tree, branches, poles, bars; 
לבה‎ adv. separately, apart, 
besides, except, alone; 
35 I alone, by myself. 
"בד‎ (bad) מ‎ “pl. OTD, 
white linen, linen clothes. 
*בד‎ (baa) m, only pl. 0°72, 
idle talk, prattle; prater, 
braggart, liar. 

בּדָאם .₪5 (oade’) pt.‏ בדא 
to invent [in‏ הבְדְאָם for‏ 
an evil sense], to lie.‏ 
be‏ בודד (vaax'd) pt.‏ בדד 
separated, to be lonely,‏ 
solitary. i‏ 
Ta (bada'd) m separation;‏ 
also 3725] “sepa-‏ [ 


: דדו 


adv. 
rately, alone. 

TT (axa) pr.nm. 
‘I> see "J. 

(bed®ya’) pr.n.m.‏ בּדִיָה 


lead-alloy .[mixed. with 
silver], tin. 

cosas) Ni. DID}, fut.‏ בדל 
to separate oneself,‏ ,12° 
to be separated or selected.‏ 

.-=< הבדיל אע‎ «fut: 

bya", pt. 51319, to sever, 


ae 


separate, divide, discern, | 


select, distinguish, shut 


out. 





בול 


[inf. w.s.] till thy. coming, 
till one comes; to come to 


pass; to go, to travel. — 
Hi. ,הביא‎ HAN, ws. 
,הביאתני‎ inf NBT and 


הביא and‏ הבא imp.‏ ,הביא 
fut. N22,‏ ,ְהָבִי NAT and‏ 
to cause,‏ מביא X31, pt.‏ 
to come in, to lead-in, to |‏ 
bring in, to put in; 0‏ 
lead; to offer, to bring on.‏ 
Ho. 8311, 3. sing. ]‏ — 
to be led‏ מוּבָא pl.‏ הְהְבָאת 
in, to be brought, to be‏ 

put in. 


Wat (biz) pf and pt. 12 
[12], fut. 122 to despise, 


disdain, treat with con- 
tempt. - 
Tea (bie uate contempt, 


scom, derision. 

na (biz) pr.n.m., an Ara- 
bian tribe; gent. N12 [also 
pr.n.m.]. 


(baza’) ./ object of‏ בוזה 


contempt. 


בוו 


(bivvit'y) pram. [pets 
Persian]. 

(baw) Ni. F533; / 723,‏ בוף 
pl. 0°33, to be confused,‏ 
bewildered, to go astray.‏ 


(bul) m produce, fruit;‏ בול 
‘branch, 2‏ 
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(bxny rE) f, pl. | 


7% הבתיל‎ fit. D2) to 
‘frighten, to scare away. 


(oe nale’) 7, pl. MIPAR,‏ בהלה 
fright, terror, sudden’ de-‏ 
struction.‏ 
(bngma’) 7, 6. NOMAD,‏ בה 
inp 73, pl‏ , בְּהָמְפְהָ : 
‘ec. MOTD beast,‏ המות" 
עס brute, 8 tame‏ 
wild: diniinal.‏ 
[used‏ ל _(b*hgms’9)‏ בְּהָמות 
‘hip-‏ בהמות .6 sing.],‏ 8 88 
popotamus, Nile-horse.‏ 
בְּהנְות VI2 (bo'nm) 7 pl.‏ 
[from 173] thumb, big toe.‏ 
(bo"h&n) pr.n.m:; prn.‏ 172 
of a place in’ Benjamin.‏ 
pita (bo’hkke) m a whitish‏ 
breaking-out on the skin.‏ 
nana‏ 
nina,‏ 
skin;‏ 1 > 
nawna,‏ = בְּהְשְמָה 
Hid‏ שמם 


white spot on the 


see 


| בָּא pf. and pt.‏ 60 בוא 


]1. pl. also 132 for UNI], 
“inf. Nia, בא‎ imp. בוא‎ 
[N3], או בי‎ fut. 8D, 
יוא‎ 12°, to go in, step 
in, to opie to turn in, to 
alight, to set [of the sun]; 


to come, arrive; NA TY 





ches 


in waiting. — Pil. בושש‎ - 
to make ashamed, to dis- 
appoint expectation, 0 
keep waiting. — Hi. W377, 
הובאיש , הוביש - , הביש‎ 
2. sing. m הַבִישוםָ‎ (hobiso'd.a), 
fut. WD, pt. WI) to 
confound, deceive, disap- 
point; to act shamefully; 
intr. to be ashamed, dis- 
appointed. — Hith. WWANT 
to be ashamed. 

dis-‏ ה / (vasa’)‏ בושה 
grace,‏ 

T2 (baz) m, w.s. FD (vtzz8'n), 
booty, prey. 

NT (oazz’) to cut through, 
flow through. 
M1 (baza’) fut. M3, 12, 
pt. בוה‎ pl. w.s. 3; pt. p. 
72 to despise; intr. to be 
contemptible. Ni. pt. 
MJ) to be despised. — Hi. 
inf. D3 to make. con- 


temptible. 

M2 65 adj., only 6. M2 
despised. 
mia (bjzza’) f booty, prey, 
spoil. 

יב (baza’ z) inf. 13, fut.‏ בזו 
0 בוד pt. 13, pt: p.‏ 


plunder, spoil, rob, get as 
booty. — Ni. 133, inf. N25 
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\ 
בול 


(bal) m eighth month‏ "כל 
of the old Hebrew year‏ 
[November to December].‏ 
see P3.‏ בון 

(bana’) pr.n.m.‏ בונה 

(binnj’) pr.n.m.‏ בוני 

Dia (bus) fut. DID?, pt. pl. 
בוסים‎ [for D°D2] to tread 


down, to crush. — Pil. 
-DDID to tread down, 
trample on, profane.° — 


Ho. pt. D319 to be crushed 


under foot. — Hith. pt. f 


to be trodden‏ מַתְבּוסָסֶָת 
down, to be abandoned to‏ 
kicks.‏ 

(baB) m byssus, a‏ בוץ 
fine white cotton or linen‏ 
texture.‏ 

(boBe'B) pr.n. of a rock.‏ בוצץ 
(bika’) / devastation,‏ בוקה 
desolation.‏ 

(bole’r) m herdsman,‏ בוקר 
shepherd.‏ 

(vor) m, pl. MII pit,‏ בור 
hole; cistern, well; dun-‏ 
geon, graye.‏ 

wid, inf.‏ ,בש (b98) pf‏ בוש 
WA, fut.‏ ,בוש and imp.‏ 
WISN to. be or feel‏ ,יבוש 
ashamed, to be confounded,‏ 
TY‏ ברש to be disappointed;‏ 
till they were disappointed‏ 








nda 


(bi’%n) m watch-tower.‏ בחן 


(bo’hin) m trial, proof‏ בחן 
[see also JOD Pu.];‏ 
J38 tried stone, head-‏ 02} 
stone, corner-stone.‏ 

“WAS 098% imp. ,בחר‎ fut. 
n>, pt. p. “2, pl. 6 
בְּהוּרִי‎ to prove, try, choose, 
select, distinguish, 5 
like, love. — Mi. IMAI to 
be chosen, preferred, to be 
pleasing. — Pu. 193 to be 
chosen. , 
בְּחורִים > בְּחָרִים‎ 


omnia (bihuri’m) pr.n. of 
a town between Jerusalem 
and Jericho; gent. 3703, 
בּרְחָמִי‎ 


fut.‏ בְּפָא (aty’) Pi.‏ בטא 
NOD? to talk idly.‏ 


mba (baty’ &) ump. mp3, fut. 
RVD, pt. m3, fan, 
pt. p. DPA, to ated one- 
self, to ae to confide 
in (3, טל‎ ON]; to feel 
secure, to be careless. — 
1%. הִבְטִיח‎ , fut. MOD, 
meaty 6 make - ל‎ 
ond fearless, to inspire 
with לי‎ 


:| *בטח‎ 6%6( m, ip. MOD 


security, safety, contidence; - 
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fut. 112° to be plundered. 
— Pu. VA to be robbed. 
yr (bizzayo’n) m contempt. 
mot (bizyo’d*ya’) pr.n. 
of a place in Judah. . 
pla (baza’k) m lightning. 
PIS (bez) pr.n. of a town 
in northern Palestine. 
בזר‎ 6% fut. WD) and 
Pi. VW2 to scatter. 

(biz9a’) pr.n.m. [Per-‏ בְוְתָא 
sian].‏ 

TID (oage’n) 
of metals. 
(םמִפַאָע) בחון‎ m, pl. w.s. 

watch-tower.‏ , בחוניו 

TIS [for WAZ) 089 
m, pl. בחורי « ,בחוּרִים‎ 
youth, young man, adult 


m [adj.] trier 


fit to bear arms, young 
warrior. 

(b*Garj'm) m/pl. and‏ בְּחורִים 
nipna (b'hurg’d) f/pl.. age‏ 
of youth.‏ 

yn3.‏ = בחין 


yn (badi'r) adj., 6. V3, 
chosen, elect. 

m2 (bagin) inp. ,בְּחן‎ fut. 
יִבְמֶן‎ to try, prove, test, 
examine, purify. — -Ni. 
נְבְחן‎ to be tried. — Py 
בתן‎ the test is made. 





בת 


Q.], pt. PA to make in- 
telligent; to make under- 
stood; to instruct, teach; 
like Q. to perceive, mark, 
understand, know. — Hith. 
127 to perceive, mark, 
to attend to; to be sen- 
sible. 

(ba'yin) m [st. abs. not‏ בין 
(ben), du. O32,‏ בִּין.6 used],‏ 
pl. DIYS, ws. YB, DPD,‏ 
interstice, space‏ , בּינותנוּ 
me-‏ איש between; DPD‏ 
diator, champion; c. }'2‏ 
מבי[ adv. between, among;‏ 
from between.‏ 

(bina’) ₪ 6 FD, pl.‏ בִּינָה 
understanding, in-‏ בִּינָות 
sight, prudence.‏ 

(eBa’) /, only pl.‏ ביצה 
egg. -'‏ בִּיצִים 

.12 = ₪ ביר 
mya (bira’) / castle, citadel,‏ 
fortress; palace, temple;‏ 
chief city.‏ 
MIVA (irani’9) 7, only‏ 
pl. NPI73, castle, fortress.‏ 
m, ip. 2, co.‏ (0908 בית 
NA and‏ ה m3, w. loc.‏ 
mma, pl. OF2 (bati'm or‏ 
batti’m), 6. ‘f)2 (bate’) tent,‏ 
hut, house, mansion; pa-‏ 
lace, temple; dwelling-‏ 
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nbs 


mpa> and M2 adv. se- 
curely, carelessly. 

ma? (bs'tigh) pr.n. of an 
Aramean town. 

בְּטָּחְון (itga’) / and‏ בטחה 
(bittadjo’n) m confidence,‏ 
hope.‏ 

se-‏ .7ק/. (battade’s)‏ בטחות 
curity [see also Nim].‏ 
bya (bat%’1) to cease, to rest.‏ 


JOA, w.s.‏ .5.2 ,7 (ב28'%8) בטן 
belly, womb, the in-‏ ,3303 
most part, bottom of the‏ 
heart; belly-shaped pro-‏ 
tuberance on pillars.‏ 

Mba (bdtns’) m; only pl. 
מָנָים‎ (bgtni'm) pistacia-nut. 


(b*toni’m ( pr.n. of a‏ בְּטנים 
town in Gad.‏ 

(vi) particle of entreaty:‏ בי 
pray, my‏ בִּי I pray; TN‏ 
Lord!‏ 

PS [בון]‎ (bin) imp. P2, fut. 
,יבין‎ p71 to discern, per- 
ceive, observe, pay atten- 
tion, understand, know.— 
Ni. i232, 1. sing. 11333, 
pt. WD) to be intelligent, 
knowing. — Pil. בונן‎ to 
heed. — Hi. PAT, inf. PT, 
,הבן‎ imp. 27, PAT בונו]‎ 
or 0 fut. P22, eM [or 





בְּכּורָה 


בּ' צור in Moab;‏ 2“ פָּעור 
in the mountains of Judah;‏ 
in Manasseh,‏ ב" שָן ,בּ' JSY‏ 
in the valley of the Jordan,‏ 


afterwards Scythopolis; 
ww ב"‎ on the border of 
Judah and Dan, — gent. 
wownma, also in 
Naphtali and in Issachar 
[see IN]; ב" תפוח‎ in 
Judah. 


(vida'n) om, = YD‏ בִּיתֶן 
house, palace.‏ 

R22 (oasz’) m, pl. בְּבְאִים‎ 
a species of tree, balm- 
tree [others: mulberry- 
tree]; M233 PRY [for 
123] valley of weeping. 
M22 0%88( inf. 13, 733, 
nia, fut. 122), AD), on 
pl. p33 to weep, to shed 
tears. — Pi. pt. f M225 to 
bewail. 

MDA (pg" 8) m weeping. 
שכור‎ “23 (b'Hp'r) adj. 


2 born [of men and 


beasts], eldest son. 

23 (bikkv’'r) m, only pl. 
O53, OMDB, >. Dz 
first- fais firstlings} early 
grapes or corn. 

(bikkara’), ANDI‏ בְּכּוּרָה 
(bikkura’) f early fig.‏ 


40 





isi 


place; receptacle, place 
-- where things are found; 
interior [opp. yin]; 72 
towards the inside, within; 


from within; —‏ מבית 
family, household, race,‏ 
descendants.‏ . 


TS “in compound proper 
names of places: }]N ב'‎ in 
Benjamin; ?N7M3, byma 
on the border of Benjamin 
and Ephraim; jyo bya’ a 
in Reuben; כּ'בְּרְאי‎ in Si- 
meon; בָּרָה‎ “2 [perh. for 
עִכְרָה‎ “2] place of passage, 
ford on the Jordan; ב ור‎ 
‘in Judah; 733 ‘2 in Moab; 
{is Sin Judah and in 
Asher; ב" הישימות‎ in Moab 
[Renben]; O733 “2 in 
Judah; POW ב"‎ near 
Jerusalem; 133993 ב"‎ in 
Simeon; 83 ב'‎ in Judah 
orDan; ב' חךון‎ in Ephraim; 
12 ב"‎ near Mizpah; ond’ בּ‎ 
in Judah, Bethlehem, 
gent. "WNIT Ma; Niby ב'‎ 


citadel of Sliceken [see 
NIP]; ב" מעבה‎ at the foot 
of Hermon; JY ‘2 on 


mount Doan: בּ' עָנות‎ in 
Judah; עָנָת‎ ‘3 in Naphtali; 

TRY. “2. between‏ הרטים 
Jexveel and = Samaria;‏ 





b> 


-up, to spread; to 
burst forth in splendour. 
בלה‎ Giter), 252 Ottery) 


pr.n.m. 


intr. 


| בּלְדַר‎ )1188/0( pr.n.m. 


M2 (baie) inf. mba, ₪ 
iret to be worn out, 
wasted, rotten; to decay. 
— pi. mba, inf. ,בּלוּת‎ fut. 
22° to consume, wear 
out, use, waste. 

22 (oa) adj., £2, 
pl. בָּלות , בָּלִים‎ 010, worn 
out, consumed. 

moa (bala’h) Pt. pt. pl. m 
כב להים‎ to terrify, frighten. 
MPD (oanana’ / pl.ninba, 
> בלהות‎ , fright, sudden 
terror, death. 

mp2 (bilha’) pr.n.f. 
בְלְהֶן‎ (bilha’n) ...יו‎ 
בְּלויֶם‎ (ONS), (זעמ).‎ 
,-7ע]ת‎ only > 7 2; iba 
rags, worn out clothes. 
(+)88אה) בּלְטְשַאצַר‎ 


pr.n.m. [Chaldean surname 


of Daniel]. 
2 (17פ)‎ m annihilation, 
perdition, nothingness; 


used as a particle of ne- 
gation: no, not, without, 
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בְּכוּרַת 


pr.n.in.‏ 9 אסיע) בְּכורֶת 
mila (bada'd) | / weeping.‏ 
8 כ m, ip.‏ (7917פ) בכי 
weeping, lamentation;‏ בְכָיי 
dripping [of water in a‏ 
mine].‏ 

8 01 מע - (bodhi'm)‏ בכים 
place near 1.‏ 

adj., only /‏ 6887 בכור 
first-born.‏ ,34 

TDD 689( / = 122. 
בכר‎ 668 m, pl. 6. בְּכְרִי‎ 
young male camel. 

TD (oy sr); 17D3 Cowie’); 
בְּכְרִי‎ (bisri’) pr.n.m. 
22 (bigra’) f young 
female camel. 

(saw) /‏ בְּכורָה ,בְּכְרָה 
pl.  תורכְּב, — first- birth,‏ 
primogeniture.‏ 

(bx) particle of nega-‏ ב 

tion: not, not yet, hardly, 
that not. 

(bel)  Belus, the highest‏ ב 
god of the Babylonians‏ 
Lord].‏ בעל. [from‏ 

(bkV’ada’n) pr.n.m., a‏ בּלאדן 
Babylonian king.‏ 

בַּלְשָאצַר see‏ בּלָאשצר 

22 (balx’g) Hi. ful. יבליג‎ 
pt. מַבְלִיג‎ to cause to flash 





mba 


— Pu. 23, fut. יבלע‎ and 
Hith. fut. Y220? to be de- 
stroyed. 

YOR! (x) m, ip. yor 


w.s. °Y?3 something swal- 
lowed; a swallowing, de- 


struction. 
yon? אא‎ pr.n.m., patron. 
ya; prn. of a town, 


afterwards called Zoar 
[צער]‎ 
בלעד‎ = (w'va), Tbs 


)011"%8(, only pl. 6. בְּלְעָדִי‎ 
,בלטדִי‎ w.s. בְקְעָדַי‎ prep. 
without, except; מִבַּלְעְדִי‎ 
apart from me, without 
my being concerned, be- 
sides me. 

Dy: = (bil'a'm) pr.n.m.; pr.n. 
of a town in Manasseh. 


poz (balv’k) pe. בולק‎ to 
destroy, to waste.— Pu. pt. 
pean to be laid waste. 


pea (bala’k) pr.n.m. [king 
of the Moabites]. 

ab) [c. of a not used 
N23] (vilti’) adv. not; prep. 
without, besides, except; 
conj. besides that, unless. 
— M935 with inf. not to, 
so that not; ‘mbar be- 
cause not; דיבְּלְתִי‎ till not. 
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בליל 


uns; 25 without; "229 
because not; 3 עד‎ 1 
not; על בָּלִי‎ because not. 
בלול‎ )58%1( m farrago, 
mixed fodder. 
('הזי) בְּלִימָה‎ 7 [from ba 
and M1] nothing. 
ya ה אַעָע1י)‎ 81( m worth- 
16882688, good-for-nothing- 


ness, wickedness; perdi- 
tion; wicked man; . 6- 
stroyer. 


(oats) fut. 2%. (wayya'-‏ בל 
pil), 1. pl. 4533 [for 553,‏ 
Pp], pe 2. 2192, to‏ 
flow, to be moistened; é.‏ 
to pour over, to mix, to‏ 
confound; to give fodder‏ 
fut. Diam»‏ .ו [ovba).—‏ 
to mix oneself.‏ 

nba (valy’m) inf. DIS to 
bind, bridle, check. 

to‏ בולם pt.‏ (9₪89) בלס 
cultivate sycamore-figs by‏ 
nipping.‏ 

YOR (baw) fut. YOR, to 
swallow, devour, eat up. — 
Ni. ִבְלַע‎ to be destroyed 
or overcome. — Pi. yea, 
imp. בלע‎ fut. יבלע‎ to 
swallow up, devour; 0 
destroy; yeap like a swal- 
lowing, i. e. for a moment. 





“ya 


M32 (bang’) inf. M32, M132, 
fut. 7132, JR, pt. 733, pe. 
p- 93, = 7333, to build, 
form, develop, erect; to 
cover with buildings; to 
repair, to rebuild; to edify 
[to make prosperous].— Mi. 
333, inf. PBT, fut. MP? 
to be built, restored; to 
get issue. 
,בָּאנוּ = בנו‎ see .בוא‎ 
"32 (binna'y); °32 (bani); 
32 (biinnj’) pr.n.m. 
pla Ja (béng’-béri’k) pr.n. 
of a place in Dan. 
TWD (vinaya’), WPI (bing: 
yahi) pr.n.m. 
M32 (binya’) f building. 
232 (vinya’n) m building. 
32 (b*nj'nii) pr-n.m. 
בְּנְָה ₪ בִּכְעָא‎ (bin'a’); 
סי :)= בְּסְוְיָה‎ 
(עַאֶפַטָע)‎ pr.n.m. 
D2 ('א)‎ and 103 


(bs'sér) m, coll. unripe 
grapes. 

Wa (4א" אע)‎ m, 6. TY, w.s. 
בעךְךף. , בעדי‎ interval, 
distance; prep. behind, 
after, through, around, 
among; in favour of, for. 
בְּעַד‎ see .עוד‎ 
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stronghold; height 





nee 


M23 (vama’) ₪ pl. NID, 
6 MIND and IDA, w.s. 
בּמותי‎ , height, hill, eleva- 
tion; 
destined for unlawful wor- 
ship; grave-mound, tomb- 
hill. 


(bimha'l) pr.n.m.‏ בּמְהֶל 
(vama’9) fipl., prom.‏ במות 


of a place in Moab [iden- 
tical with bya nina). 
J2* (ben) m, > 13, 73, 3, 
33, ₪ 2 993, 733, 
1332, pl, O93, ¢. 333, son, 
child, boy, young one 
[DIS בָּנִי‎ used as pl. of 
DIN, children of man, 
mankind]; grandson, grand- 
child, descendant; pupil; 
subject, disciple, favourite. 
— j2 with following subst. 
noun supplies the place of 
adjectives: DW won 42 
five years old; ]RY j2 
fat, stout. 


ily (ben) pr.n.m. 


NYS [= PYF] זק-מ%ט)‎ 
TIA (bén-hda’d) ; baa 

)98-881(; JD (ben 
gana'n); POTIZ [PP | 
(bin - yami'n) , patron. 
POT IA, pr-nm. 
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Baal of 86 Covenant, 
ב וְבְוּב‎ B. of, the Flies 


[keeping off vermin], 
ב" פּעָור‎ 13. 01 Denudation. 
— In pram. of places: 


Ten ,ב'‎ DSI ‘a, WDE ’D, 
,ב' שלִישָה‎ 6. 
בעלת .6 א (ש"א9). בעלה‎ 


mistress, owner; pr.n. “of 
some places. 
ibys (b* alg’) f|pl., pr.n. 


of a town in Judah. 


YDPV2 "988": poy 
(aya); OVYD (w"ays) 
prnm. / 

nya (b&*la’d) pon. of a 


town in Dan. 


2 prn. = pyr. 
.בענא‎ V2 (שפיש0)‎ 
7 


(baer) fut. WWD, pe.‏ יבָער 

MWA, NWS, NYS,‏ ,בער 
tr. to burn; intr. to burn, to‏ 
be on fire, to be consumed‏ 
by fire. — PéWYD, fut.‏ 
WW), to kindle, burn, con-‏ 
sume, destroy. — Pu. pt.‏ 
W539 to be kindled. — yi.‏ 
6 בער .א ,הַבְעִיר 
to kindle, burn,‏ , מבָעיר 
consume, destroy.‏ 


WE? מ‎ fut. WR, pe 
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ms 


(ba‘a’y imp. PUB, fut. |‏ בְּעָה 


to make bubble: up,‏ יִבְעָה 
to boil; to desire, covet,‏ 
demand, ask. — Ni. 733,‏ 
opt. TY33 to swell [to a‏ 
~bulge], to project; to be‏ 
searched.‏ . 


ya (b**p’r) pr.m.m.-. 
בעותים‎ ) 10011 ( 7. 


terror, anguish. 

Wa (b9""kz) pr.n.m.; name 
of a bronze ‘pillar in front 
of the temple. 

DVI (batt) fut. WYD, to 
tread down, to kick, jerk. 

wa (b*j’) m prayer. 

PY (vir) m coll. cattle. 

bya (baal) fut. bya), pt. 
בעל‎ pt. p. 7 MDD to be 
master, to rule, possess, 
marry. — Ni. fut. evan to 
be married, to be taken to 
wife. 

bya (ba’*x1) Mm, 4p. bya 
W.8. בעלו‎ pl. בְּעָלִים‎ 6 
‘eva, master, lord, pos- 
sessor, owner, husband, 
citizen, burgess, inhabi- 
tant; as pr.n.m. the supreme 
Syro-Phenician deity [pi. 
the different appearances 
of the god]; mya bya 





7783 
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בער 


בַּצְלוּת ;)1 הויו to be stupid, brutish. Syoya‏ בער 


)1810'9( 7 

(vaBx) inf. VER, fut.‏ בצע 
to cut off,‏ בצע VED), pt.‏ 
to break; to’ get un-‏ 
righteous gain, to over-‏ 
to‏ י בצע reach. — Pi. fut.‏ 
cut off, rob; to complete,‏ 
finish.‏ 

m, ₪5. ISB,‏ (686 בצע 
curtailment, unjust gain,‏ 
profit, lucre, covetousness.‏ 

(vafe'k) to swell up.‏ בצק 

(baBe’ = Mm, W.S. P82,‏ יבְּצַק 
dough.‏ 

(bsBkx'9) pr.n. ofa‏ בצקת 
town in the plain of Judah.‏ 

“WS (vaBi'r). fut. TE2?, to 
cut off; to gather grapes 
[pt. בוצָר‎ vintager]; to 
diminish, shorten; see also 
.בָּצָוּר‎ — Ni. fut. TB? to 
be cut off, prohibited. — 
Pi. inf. 182 to make steep, 
to fortify. 

73" )08₪( and בְּצֶר‎ 
(b*Ba'r) m, pl. סוס ,בְּצְרִים‎ 
of gold and silver. 

ehh (bé'Bér) prn., of a 
town in Reuben... 

(ogB8ra') 7 fold,‏ "בְצרָה 


fonees 


-- M. pt. 1Y33 to become 
stupid or bad. 
בער‎ (bdr) m stupidity; 
adj. stupid, brutish. 
('פעהא) בערא‎ pr.n.f. 
TY (véera’) / fire, burn- 
ing. 
RWY2 (bi°5a’) pr.n.m. 
ַא" ) בְּלְשתרָה‎ ( prn. 
of a town in Manasseh. 
בָעַת‎ (ba'y’d) Ni. NYP to 
be frightened. — Pi. Ny3, 
fut. ,יבעת‎ pt. f w.s. מבעסף‎ 
[ְמְבעְתֶת]‎ to overtake, 
frighten, strike with fear. 
nny (b*ada') 7 terror. 
בץ‎ (bo) m mud, mire. 
בצה‎ 601888( f, pl. w.s. 
בְּצאתו‎ [for כ‎ 
swamp. 
כבצור‎ (vafu'r) adj. FTP, 
cut ‘olf, steep, inaccessible, 
impregnable. _ 
Wa (b'Bu'r) m, perh. = 
32 [or from 13]. 
WA (עש08)‎ prn.m. 
בָציר‎ (baBi’r) Mm, ¢. בְצִיר‎ 
cutting of grapes, vintage. 
בצ‎ )08 88 ( m, only pl. 
בְּצָלִים‎ onion. 





ִּקָרֶת 


to force one’s .דהא‎ --- Hith. 
הַמְבקע‎ to be cleft, rent. 


| בקע‎ (sks) m half, half- 
oan 


(vik's’) 4 pl. NYP,‏ בְּקְעַה 


foe wide valley, plain. 


0 , בּוקק (bakx'k) pt.‏ בקק 
unpeople, Fi‏ ו 
to grow luxuriantly.— Ni.‏ 
fut. Pia?‏ ,הַבְּוק Pad, inf.‏ 
to be 0 ae to be‏ 
בוקק poured out. — Po.‏ 
to depopulate.‏ 

(bakx'r) Pi. VPA, inf‏ בּקר 
to examine,‏ יבקר fut.‏ ,55+ 
to look after, to consider‏ 
with pleasure; to judge,‏ 
punish. 2%‏ 

(baka'r) m [and /], ₪.‏ בקר 
aps, pl. [rare] DP, coll.‏ 
plough - cattle, horned‏ 
j2‏ קר cattle, oxen, cows;‏ 
calf, heifer.‏ 
.בוקר see‏ בקר 

m, pl. DPD,‏ (₪א בקר 
morning,’ morning - time,‏ 
dawn; the next morning;‏ 
adv. to-morrow, early, soon.‏ 
care,‏ ץ MP2. (bakkara’)‏ 
supérintendehes:‏ 

(vikko'rsd) / judicial‏ בְקרֶת 
inquiry, punishment.‏ 
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ְּצְרָה 


pr-n. of the‏ 9 08 יבַצְרָה 
chief town of the 0‏ 
[Bostra].‏ 

(oxBBarg’) and N82‏ בצרה 
(bxBBo'rsd) 7, pl. NITED,‏ 
deficiency, want, lack of‏ 
rain, drought.‏ 

m fortress,‏ (מ'פָ3188) בְּצרון 
stronghold.‏ 

PAPRS בקבוק‎ (oakowk) m 
bottle. 

(bukbikys’); 1P3P3‏ בּקְבְקָיָה 
(bukek?’);‏ בקי (bakbikky'r);‏ 
(bikkiyya’hi) pr-n.m.‏ בְּקיָהוּ 
(baki's°) m, only pl.‏ בַּקיע 
D wpa, « Wpa, cleft,‏ 
rent, breach.‏ 

pt.‏ ,יבקע (vaky'") fut.‏ בקע 
ioe to cleave, sever, burst‏ 
open; to invade; to split‏ 
נְבְקע in brooding. — Ni.‏ 
fut. YP3?, to be cloven,‏ 
torn, broken, opened; to‏ 
burst forth; to be hatched‏ 
[break the shell]; to be‏ 
taken by storm. -+ /i.‏ 
VPD ]3. pl. WPA], fut. VED‏ 
to cleave, split, rend, open,‏ 
hatch. — Pu. pt. year‏ 
to be rent, to be stormed.‏ 
fut. pl.‏ הַבְקיע Mi. inf.‏ — 
M3¥P23, to open [a town,‏ 
to storm]; to break through,‏ 





ni 


(vara’a) to hail.‏ ברד 
(vara’a) m hail, hail-‏ ברד 
stone.‏ 

TIA (vare’a) adj., pl. 773, 
spotted, pied. / 
ברד‎ )28'988( pr.n. of a place 
in the desert 01 Shur. | 
יָבָרָה‎ (bara’) imp. pl. 173, 
to decide, choose, select. 
יבָּרָה‎ 6₪₪( fut. 7122, to 
eat, to feed. — Pi. inf. 
nin3 to eat. — Mi. inf. 
הַבְרְות‎ fut. 112° to give 
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wpa 
בקש‎ (vaky’s) Pi. WP2, ful. 
,יבקש‎ pt. WPA to seek, 
to search for, to investi- 
gate; to aim at; to require, 
demand, ask. — Pu. בֶּקֶש‎ 
fut. יבש‎ to be sought. 


(bakkasa’) / request.‏ בקשה 
(var) and 12 (var) m‏ *72 
corn, grain; cornfield.‏ 


(bir) m, w.s. "3, son. |‏ לב 
(var) 904 ip. 13, f‏ 2° 


73, chosen, pure, clear, 
sincere; empty. 
*בר‎ see .בור‎ 


: י‎ aha, 
*בר‎ [once [בור‎ (ber) = ל ברו‎ 
purity, innocence; salt of ו‎ prnm. 


DI (viry'm) m, pl. DIT, 
party-coloured cloth, da- 


mask. 

wna (bér9’3) m, pl. בְּרושים‎ 
cypress, pine; spear of 
cypress wood; musical 
instrument. 

DVD (pire') = ברש‎ 
בַרְוּת‎ (vara’d) / food, nour- 
ishment. 

mini (be'rg 9a’) .מק‎ of a 
town. in Syria [perh. 

| Berytus]. 


nim (birz9" 9( or Dit} 
(ojrza’ yid}) pr.n.f. 





lye, alkali. 
x73" (bara’) inf. 843, tmp. 


N43, fut. S22, pt. S13] 


to create, form, make, 
produce. — Mi. 8733, inf. 
הַבְּרָא‎ to be created, to be 
made. — Pi. N12 to cut, 


cut down; to engrave, |, 
carve. 

N73? 6₪₪( Hi. inf הַבְּרִיא‎ 
to fatten. 


IN see FI. 
פיט בְּרְאיָה‎ pr.n.m. 

(barbi'r) m, only pl.‏ ברבר 
fat bird, fowl |‏ בּרְבּרִים 
[eapon or goose].‏ 





Wale 


(on‏ בְִּיעָה 
patron. rae‏ 
FS (vr’9) / determina-‏ 
tion, stipulation, covenant.‏ 
(ons) f salt of lye,‏ ברית 
vegetable alkali.‏ 
as (oary’s) fut. Fz? to‏ 
bend the knee, to kneel‏ 
down; to bless, praise;‏ 
pt. p. 72 blessed, praised.‏ 
Ni. 3133 to be blessed.‏ — 
=F Pt. Na traf 12, fut.‏ 
Fle, pt. 12 to Ddless,‏ 
to pray to, to‏ 
invoke, to ask a blesses‏ 
to greet; to curse. — “Py.‏ 
pte. 7A to be‏ ,313 
blessed, praised. — Hj. fut.‏ 
to make kneel down.‏ 3],1321 
Mth. FIBA to de‏ — 
blessed, to bless oneself.‏ 


2 (bers) 7, du. [denoting 


a) pr.n.m.; 


also pl.) DYDI3, ₪. 273, 
273, ‘knee, lap. 
by573 (b 98621) pr.n.m. 


TD! (oes) ₪ רפת‎ 
pl. nip 3, . 6. nid 73, 


blessing, benediction, bene. 


fit, favour, peace; a happy 
or blessed man, 

M2 ]2* (bean) pr.n.m. 
m3 (bireda’) 7, 6. MII, 
0 בְּרָכְות‎ pond, pool. 
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| to praise; 


2772 


2 (barz8'l) m iron, iron 
tool, fetter. . 

er (barz{lla’y) pr.n.m. 
MID (barv’s) inf. 093, imp. 
M2, fut. N12? to flee, to 
run away, to escape; to 
go through. — 7%. M377, 
pt. P28 to put to flight, 
_to drive away; to make [a 
bolt] go through. 

2 6₪9%( [PIB] 4. 
i O73, swift, fleeing, 
fugitive. 1 
YLT TS (darejami’) = בחרומ‎ 
a native of ona. 

Ba) (beri’) pr.n.m. 

"IA? (vai) >? WB 
[712] see .בְּרִיא‎ = 
Bale see 77 


בְּרִיאָה / (bari’) adj.,‏ בּרִיא 

pl. Dx 73,‏ ברה = בְּריָה] 
f nin 3, fat, fattened,‏ 
thick, BONE.‏ 


(bea) f a thing‏ בְרִיאָה 
created, a novelty.‏ 
ma (birya’) f£ food.‏ 
בר m3 (bari’") m, see‏ 
בְּרִיחִים mena (bir rj’) m, pl.‏ 
bar, bolt.‏ בְּרִיחי .6 


(bgri’m) prn. of a‏ בָּרִים 
place.‏ 


12, 





| wa 
(צַפפַע'טָ) ברתי‎ pr. of ₪ 
city in Syria = "N23 
TWA (b%60'r) prn. of a 
brook near Gaza. 
בְּשורָה‎ see בְּשרָה‎ 
pw. (basa’m) m balsam- 
shrub. 

DW 088( and DYD 
(bo'bém) m, pl. בְּשָמִים‎ 
sweet scent, fragrance, 
balsam-scent; aromatic 
spice; also = D3. 
nwa אי ה‎ pr.n.f. 
בּשר‎ 9 Pi. WR, pe. 
wat, / מְבְשָרֶת‎ to an- 
nounce, esp. to bring good 
news, to tell glad tidings. 
— Hith. WAHT to receive 
good tidings, to be told 
good news. 

“WD ₪99 mo. TYR, 
pl. OWA flesh [of men 
and beasts], body, living 
creature; man, mankind; 


blood-relation; skin, pu- 
denda. 

MIWA (péssra’) f glad tid- 
ings, message of good; 


reward for good news. 

WD (asy'l) intr. to. boil, 

seethe, ripen. — Pi. ?¥3, 

fut. bya? tr. to boil, cook, 

roast. —- Pu. pt. wan, to 
4 
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ae 


mo. (bs'réhya’) and 
WWD TD (bs'réhyahu) pr.n.m. 

קדש see‏ בךנע 

(bers) prnm.‏ ברע 

PS (barv’k) inf. P72 to 
send forth lightning. 

(bara’k) m splendour,‏ יב ק 

flash of lightning. 

Pa” (bara’k) pr.n.m. 

(birko'B) pr.n.m.‏ ברקוס 

2 ברקן‎ (birka’n) m, only pl. 
D372 thorns; threshing- 
sledge. 

(vars'kss) 4‏ ברקת 
(varkks’d) / a pre-‏ בְּרְקֶת 
cious stone, emerald.‏ 

(vari’r) inf. a, w.s.‏ | ברר 
DI2?, pt, p. N72 to se-‏ 

 parate, secrete, single out, 
choose; to cleanse, purify, 

> polish; to prove. — Ni. 
,בר‎ imp. 1307, fut. יבר‎ 
pt. 133, to keep oneself 
pure. — Pi. inf. 12 0 
purify.— Hi. inf. i.p. ai, 
imp. 123, to clean, polish. 
-- 1%. WANT, fut. FAM 
and aM, ip. 13h? to 
purify oneself, to show 
oneself pure. 

pan.‏ (* 1% ) ברשע 


Hebrew-Enelish. 





ג 


measure for liquids, tenth, 
part of apn. 


MI (vada?) and בּתה‎ (pxtta’) 
% pl. בתות‎ , something cut 
off, precipice, cliff; end, 
ruin, desolation. 

oyna (bEdW’e'l) pr.n.m. 

mona (biguia’) /, 6. HEINZ. 
pl. ,בְתוּלְות‎ chaste maiden’ 
virgin, 5 

mJpl., 6.‏ (ם1'ן59-01ט) בתוּלים 
Sina, Virginity,‏ 
hood.‏ 

rps (bidya’) pr.n.f. 

“2 (ע0898‎ 0. and Pi. 
fie “M2? to cut into pieces 
to divide. 

NS 98 m, w.s. T1N2, 
piece, portion; disruption, 
cleft. 

Dayna (b%9-rkbbj’m) pr.n. 
of a gate 01 Heshbon. 

yon (bi$ro’"n) m ravine; 
.חק‎ of a defile on the 
eastern side of the Jordan. 


(b¥d-S8'ba) prin.‏ בתדשבע 


maiden- 
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5 


ow? 


be boiled.— Hi. הִבְשיל‎ to 
make ripe. 
wa (base'l) adj., 
boiled, cooked. 
ובשל‎ bya, בְּשָלְמִי‎ 6 
של‎ 

pbvia (biSla’m) pr.n.m. 
wa = (basa (ם'‎ pr.n. Oba 
fertile country on the 
eastern side of the Jordan, 
Bashan or Batanea. 
mwa (biSna’) / shame. 
TWA )%9( / ws. PY 
(bgsti’) shame, disgrace; a 
[scandalous] idol. 

(0x9) [from 33] 7‏ בת 
w.s. M2, pl. N23, ₪. N32,‏ 
daughter, grand-daughter,‏ 
m2‏ צִיון girl, maid, pupil;‏ 
or M32 women of Jeru-‏ 
with follow-‏ בת — salem.‏ 
ing subst. noun supplies‏ 
the place of adjectives;‏ 
with cities it denotes the‏ 
villages and environs be-‏ 
longing to them.‏ 


m, pl. DMB, a‏ )49( *בת 


/ MWR, 


the third letter of the boy [= by} camel]; as‏ ב 


a numeral = 3 or 3000. 


alphabet, called ?3 or 





33 


elder brother; Dyia_ re- 
venger, kinsman-helper. — 
Mi. 2833 to be redeemed, 
to be brought back, to 
ransom oneself. 
ON? (ga’a’l) Ni. pf. pl. 
15832 [for נְִגְאָלו‎ or Pu], 
fut 1. OND, to be polluted, 
defiled, stained. — Pi. אל‎ 
to defile, profane. — Pu. 
,גא‎ pt. “by to be pol- 
luted, profaned, to be re- 
geet as unclean. — Hi. 
pfi-p eS [for [הגאלתִי‎ 
to soil, to make unclean. 
— Hith. fut. 83M» to de- 
file oneself. 


; ON) (goal) m, only pil. 


(gyoe’), pollution,‏ באלי 
profanation.‏ 

Mes (giilla’) fredemption, 
release, repurchase, duty 
of relationship [as a ואל‎ 

5 נָאל‎ 
aa (g&b) m, ip. ,גב‎ w.s. גב‎ 


pl. בּבִים‎ and niaa, eleva 
tion, top, back, hunch, 
hump, boss; arch, vault, 
brothel; rim of a wheel. 
גב‎ see .גב‎ 

aa (sth) m, only pl. גָּבִים‎ 
pit, water-hole, cistern; a 
cut piece of wood, board. 

4% 
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גא 


NA (¢2) adj. proud, haughty. 
TINA (ena) inf. גְּאֶה‎ fut. 
aN? to rise, grow up; to 
be high, elevated, majestic. 
MINA (g2’a’) / pride, haugh- 
tines, 
MINA (ees) adj., pl. DN3, 
high, exalted, proud, pre- 
sumptious. 
גָאוְאָל‎ (g0’@'1) pr-n.m. 
MISA (eves) = > את‎ 
elevation, majesty, magni- 
ficence, pride, insolence. 
(ָ1ה'₪) גְאוְלִים‎ m/pl. re- 
demption, release. 
TS2 (ewan) m, = 83 
swelling, highness, excel- 
lence, majesty; splendour, 
glory, pride, haughtiness. 
DANA )₪'09( / = TN}. 
TARA (פפעישש).‎ adj. proud. 
insolent. 
באיות‎ (ge"ayo'd) f, only pl. 
valley [perh. for גְיָאות‎ 
[ְגֶּיאָות‎ 
Ni? (ga’a’l) imp. BN), fut. 
PND, pt. N13, pl. DONT, 
pt. p. בָּאול‎ to redeem, to 
ransom, release, deliver; 
to fulfil the duties of re- 
lationship, to marry the 
childless widow of an 








בל 

powerful, violent, rich; 

hero, warrior, leader; 

a warlike hero;‏ ג' חי 
tyrant.‏ 

(g*pare’) / pl. NIP‏ גְּבוּרָה 

strength, power, force, 


valour, courage, victory. 
2A (eibbe’ag) m a bald- 
headed man [of the fore- 
head]. 
nmaa )8% 508/80 /baldness. 
גבו‎ (gibbi'y) pr.nn. 
גָּבִים‎ (gthi’m) [cisterns or 
locusts; 866 13] pr.n. of a 
place. 
גְבִינָה‎ IBA (eivinw’) / 
hard curds, cheese. 
yaa (gabi'"*) m, 6. wa, 
cup, bell of a flower. 
ב ביר‎ (g*hi'r) m lord, master. 
V4 (eis) 5 >. MIR, 
w.s. F134, mistress, queen. 
WA (gabi’s) m ice, hail, 
crystal. 
גָּב‎ 6₪%( fut. 33> to 
confine, to draw a bound- 
ary; to border upon. — 
/ הַגְבִּיל‎ to bound, con- 
fine. 
גב‎ (g*bi'l) pr.n. of a town 
in Phenicia [Byblos]; gent. 
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33 


a3? (geh) m, only pl. גָּבִים‎ , 


locust. 
גב‎ (gop) pr.n. of a place. 
גכים‎ = D9} or Oy. 


82) )86'08( m cistern, pool, 


lagoon. 

2a see .גב‎ ! 
גבה‎ (gabi’n) inf. O23, fut. 
rai? to be high, elevated, 
exalted, high - minded, 
proud, haughty.— Hi. inf. 
Baa, fut. PAL, pt. מנְבִיה‎ 
to make high, to raise. 
גְבהּ‎ (gaby’ th) adj., 6. maa 
and a2, if 324, pl. 
ות , גבהים‎ high, tall, 
BON ee 0 haughty. 
גְבָהּ‎ (go’bih) m, 8. W323 
(gibho’), pl. c. 123 (gine) 
height; highness, majesty, 
pride, insolence. 


THTDA (ewpne’d) / pride, 


haughtiness. 

2923 and ay (eu) m, 
pl. גבוּלים‎ , extremity, 
border, edge, boundary, 


territory. 

mo (g*bala ') 7, mostly 
0 ,גבולות גְבְלות‎ border, 
margin, ו‎ 

3a, 3 (gibbo'r) adj. and 


m strong, mighty, valiant, 








73 


53 


23 


233 (eter) אע‎ of ₪ | 723 בר] 9שמ)‎ Aa TBP 


to be or become strong 
and mighty, to grow, 
swell, prevail, overcome. 
— Pi. 133, fut. ינבר‎ to 
make strong.— Hi. 13317, 
fut. 132 to make strong, 
to exert strength. — Hith. 
fut. ip. Aan? to show 
oneself strong, to prevail. 
7123" (gé’bér) m, ip. בבר‎ 


"IT? 


> 134 and ,גבר‎ pl. B33, 
man, valiant man, male 


person, boy, husband, 
warrior; every one [= 
.[אָיש‎ 


733° (gé'bér) pr.n.m. 

24 (gibba’r) .חק‎ of a 
place. 

ONT (eiusiel) prom. 
fan archangel]. 

ATR seo TPB 

IND )600'99'2( prin. of a 
town in Dan. 

Aa (gag) m, ¢. 4a, w.s. 343, 
w. 106. ה‎ Mada, pl. MA, flat 
roof, cover of an altar. 

TA" (gaa) m fortune, good 
luck; 732 fortunately. 

73? (gad) pr.n.m.; gent. 1A, 

TA* (gia) m coriander. 

TA" ₪4 prnm, Baby- 


mountainous country, south 
of the Dead Sea, belong- 
ing to the Edomites. 
bay see 533). 


M233 (gavin’s) [for 7533] 


f compactness, twisted 
work. 

24 (givbe'n) adj. gibbous, 
hunch-backed. 


Bee mys.‏ גְבְנָה 

324 (giyng'n) adj., only 
pl. 03334, peaked moun- 
tains. 

Y2A (ge'ps") pr.n. of a town 
in Benjamin [confounded 
also with יגִבְטָה‎ and 
ya. 

(eiv'e) ₪ pl. NY3A,‏ בְּבְעָה 
MiYI3, height, hill.‏ .6 
of‏ .חק myaa? (gib’a’)‏ 
several towns in Benjamin‏ 
and Judah; gent. ‘NY33.‏ 
(gib‘o'n) prn. of a‏ גּבְעון 
town in Benjamin; gent.‏ 
בנ 

(e{b*5'l) m cup, bell‏ גְבְעֶל 
of flowers [or perh. cap-‏ 
sule].‏ 

nyaa (gib’s'3) .מע‎ of a 
place. 





דל 


FTA (giaaa’t) m, only pl. 
גְּדוּפִים‎ and Mi_i7a, scorn, 
reproach. 

גּדוּף = גְּדוּפָה 

“TA and "72 (gad, ₪4647( 


pr.n.m. 
ane) (s*di’) m, pl. OT, ₪ 
“TA, young goat, kid 
[mostly with following 
.[עזים‎ 


NTA (giddi’e'l) prin.m. 
MTA (eédaya’) f, only pl. 6. 
ria = ה‎ 


mae (g*diyya’) f, only pl. 
mA, little goat, kid. 


Pa (gadi'l) m, only pl. 
m5 twisted threads, 
tassels; festoons. 
ָּדָיש‎ (gadi’s) m pile of 
com, heap of sheaves; 
tomb-hill. 
A (guaw), דל‎ (eaae') 
fut. ,ינדל‎ pt. O73, to be or 
become great, to grow up; 
to be mighty, rich, im- 
ortant, precious. — Py. 
גחל‎ 553, inf. ba, to make 
great or strong, to bring » 
up; to make distinguished, 
mighty, powerful; to praise, 
extol. — Pu. pt. 2A to 
be brought up. — Hi. 
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ae 


lonian god of fortune [Baal 
or Jupiter]. 

TATA (eldew’a) or TATA 
(gidgs’d), w. loc. ה‎ AIT. 
pr.n. of a place. 
‘TTA (eaay'd) fut. pl. 17? to 
cut; to break in, to fall 
upon. — Hith. הַתְגודָד‎ to 
make cuts; to collect in a 
crowd. 

M12 (eaaa’) f, only pl. 6 
(גדות‎ bank of a river. — 
ma (gidda’) f goddess of 
fortune, only 

ma .חצר‎ 
גדוד‎ (gawd) ₪ pl. OTT, 
>. גְדוּדָי‎ , cut, furrow; col- 
lection of warriors, troop 
of soldiers, plunderers, 
scouring party, attack. 
דודה‎ (gauae’) f, only pl. 
,בְּדוּדְות‎ incision, cut in the 
skin. 

ONT, דל‎ (cea) ad," 
bing, / גדלים .זע ,גדולָה‎ 
,גדלות‎ great, large, tall, 


in prn. 


high, mighty, old, elder;. 


aba the great, noble, 
proud; גדלות‎ great things, 


reat deeds. 
— (séauia’), M2173, 143 
(gédiilla’) f greatness, ma- 
jesty; great deeds. 





גו 5 


גדף (gaaa't) only Pi.‏ בדף 
pt. 774, to revile, blas-‏ 
pheme.‏ 

VTA (gaaa'r) fut. 112, to 
enclose, hedge in, wall up, 
to surround with a wall; 
pt. pl. גּדְרִים‎ masons. 
“VIA (gade'r) m, c. Va, w.s. 
1774, pl. 0°73, wall, en- 
closure, fence; walled place. 
Va (g8’dér) pr.n. of a place; 
gent. 7A. 

VTA; wh (g%do'r) pr.nm. ; 
pr.n. of two places. 
MITA (eaera’) / pl. PITT, 
c. MITT, wall, hedge, 
fence; fold, hurdle. 

M172" (géaera’) and Mi7 73 
(g*ders'3:) pr.n. of places. 
Omir (g*deroda’yim) pr.n. 
of a town in Judah. 

ra miswritten for 7} [or = 
גא‎ plain, valley]. 

ma (gaha’) fut. mm. to be 
removed [the bandage of 
a wound], to heal. 

Mia (geha’) / healing. 

“Wa (gaha'r) fut. Wa, to 


bow down, to prostrate 
oneself. 
גו‎ (giv) m, wes. WA, Oi 
the back. 
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PT, fut. boa, the same 
as Pi; to do great, proud 


things. — with. הַתְנְדָל‎ to 
show oneself great or 
proud. 


ae (gade’l) adj., pl. c. 5593, 
becoming great, growing 

| strong. 

O73 see 5°72. 

(glade’l) pr.nm.‏ גדל 

2a (go'dél) m, w.s. ibn 
(gidig’) and 177A greatness, 
tallness , power, might, 
dignity, majesty;  ar- 
rogance, pride. 

META see TeV. 

MNOS (eeatye) and YLT 
(gédilya’hu) py.n.m. 

SPT (giaay'tti) pr.n-m. 

VTA (exaa’) fut. VID, pt. p. 
vita, pl. DVT, to hew 
down, to fell; to cut, to 
shave off, to destroy. — 
Ni. נָגְדע‎ [YA] and Pu, 
yA to be cut down, to 
be broken, to be destroyed. 
—Pi. YI} and גדע‎ fut. ינהע‎ 
i-p. VIX to break to pieces. 
גדעון‎ (gia°5'n) pr.n.m. 

“py (gla‘o’m) pr.n. of a 
place. 


wT (gid*onj’) pr.n.m. 





| גר 


bring forth, to bear.— Mi. 
הגים‎ inf = TT 
fut. 192, MIM) to break or 


burst forth, to sally. 
בל 2ב‎ (goy) m, 8. aia; pl. 
ovis, 6. הל‎ W.S. גויף‎ per- 
son, inhabitant, populace, 
people, tribe, nation; pl. 
non-Israelitic or heathen 
peoples. 
בוה‎ (s'viyya’) ₪ 6 M3, pl. 
HP, body, corpse. 

A 6 גיל‎ 

ma (gola’) f emigra-‏ וגולה 
tion, evacuation,‏ 
banishment; exiles,‏ 
tives.‏ 


exile, 
cap- 


(gola'n) pr.n. of a town‏ גולן 
in Manasseh.‏ 

(giima’B) m pit.‏ גומץ 

A (guni’) pr.n.m.; patron. 
בובל‎ : 
Dia 6%" inf. YY and via 
(g*vo's"), pt. DIA, to expire, 
pine away, die away. 

FIA (gut) only Hi. fut. יגיף‎ 
to shut. 


MBIA (guta’) 7 body, corpse. 


“hat (ear) pf, inf. Wa 


and =i, imp. גור‎ fut. 
WR, Pl (viyya’gir), pe. 
Ta, pl. O73, ¢. a, to take 
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ia (gév) m, ws. A, ,יי‎ 
the back; the middle, in- 
terior, circle. 

(gih) to plough; only‏ גוב 
pt. pl. O23 ploughmen,‏ 
husbandmen.‏ 

(goba’y) m‏ גובי (gob),‏ <וום 
-1 גוב גובי coll. locusts;‏ 
custs upon locusts.‏ 

(gop) prom. of a place.‏ *גוב 
pr.n.m., Gog, prince‏ (808) גוג 
of the people of Magog.‏ 
(ena) fut. WR, TR,‏ גוד 
w.s. WY [ple VR, be-‏ 
longs to 733] to break in,‏ 


to fall upon, to attack. 
MA (geva’) / body; lifting 
up, elevation; pride. 
MA (gove’) m, only pl. w.s. 
גויף‎ see .גי‎ 
גוז‎ )8₪( pf. TA, fut. 1%) 
(viyya’giz) to fly away, to 
pass rapidly; ér. to drive on. 
גוו‎ )805( m, w.s. "11 6 
[or from 733]. 


IT T- 


TA (goze'1) m, pl. DTN, 


young bird, young dove. - 


na (goza'n) .אק‎ of an 
Assyrian district in Meso- 
potamia. 
TAA (ging), APA (ei'ah) imp. 
/ A to send forth, to 





imp. "A, ip. גי‎ fut. Tay, 
ריבד‎ (vayya’giz), pt. WA, pl. 
on, 6. 3, to cut off, to 
shear, mow. — Ni. 1331 to 
be cut off, to be extirpated. 
Wa (gaze’z) pr.n.m. 
IA (gaci'9) / cutting or 
hewing of stones, hewn 
stone, square-stone. 
51 (gazii’l) fut. יגול‎ pt. 
₪ pl. p. bing to tear, 
pull, take away, to seize, 
a plunder; to flay. — 
i. 5133 to be robbed. 


a, (gaze'l),, גול‎ ) ge'ztl) m 
and גל‎ | 5 2 robbed 
things, spoil, plunder. 

he (gaza’m) m locust [not 
yet winged]. 

Dt (gizza’m) pr.n.m. 

(gi’zoni’) m, gent. of m3‏ גזני 
}i}3 [an unknown place].‏ עס 

m, ws. DYIA,‏ (8828) גוע 
trunk or stem of a tree.‏ 


(gazi'r) imp. 73,‏ גזר 
pee 73, to‏ ימר fut. Ty,‏ 
cut, to fell, to divide; to‏ 
eat, consume; to decide;‏ 
intr. to be cut off, to be‏ 
gone.— Mi. 14 to be se-‏ 
parated, excluded; to be‏ 


7 ale 


גור 


up one’s abode, to dwell 
{as a stranger], to lodge, 
sojourn; to fear, to be 
afraid or anxious, to re- 
vere; to crowd together, 
to meet; to stir, to excite. 
— Hith. ,התגורר‎ fut. Wa)? 
to settle, dwell, sojourn; 
to assemble, to gather to- 
gether. 

7337 (gar) and גור‎ (gor) m, 
pl. DW, OG, ON, 
,גורְות‎ young animal, 
whelp. 

13% (gir) prn. of a place; 
bya גור‎ dwelling of Baal 
[town in Arabia]. 

pl.‏ גורל .6 (gora’l) m,‏ גורֶל 
voting-stone, lot,‏ גוּרָלִים 
portion, share.‏ 

VTA see 1193. 

WA (gas) m clod, lump of 
earth. 

(géz) m, pl. ¢. 1A fleece,‏ גו 
clip, shearing, mowing.‏ 

TATA (gizba'r) m treasurer. 

ma (gaza’) pt. w.s. WA [or 
perh. from 114] to deliver 
[from the mother’s womb]. 

MA (אשם)‎ / 
fleece. 

Wa (gazi’z) inf. ny and 13, 


shearing, 





pounds denoting geograph- 
ical names: DWNT ג'‎ 
PNTIEE? 3, DYSETS, 6 
בי‎ see 13. 

(gia) m sinew, muscle;‏ גיד 
chain, band.‏ 

TA (ei’am) prem. of a place 
in Benjamin. 

TMA, TMA )89( pen. 
of a river in Paradise; of 
a fountain west of Jeru- 


salem; a name of the Nile. 
WA see “INA. 


בי לע (a)‏ [גולן גיל 
inf. » dnp. 1A, fut.‏ 
to ies one-‏ וינל 5 0 גל מל 


self round; to rejoice, to 
exult; to einer to shake 
with fear. 


‘3? (gil) m generation, age; 
exultation, joy. 
m5 (gila’) / exultation. 
לי‎ see rid. 
גִינַת‎ (gind'd) pr.n.m. 
גר ,גִיר‎ (gir) m lime. 


wa (geSa'n) pr.n.m. 


7 (gil) m, ip. by, pl. 
,בקיב‎ heap of stones, ruins; 
well, fountain, wave. 


D3? (gat) = ,בלה‎ mb) Fi. 


8 3 ba 





3. 5 


undone or lost; to be de- 
creed, 

TWA* (east) m, pl. DA, 
piece, part. 
TAY (giz) 
Levitic town. 
male (g*zera’) f outline of 
the body, figure, frame; 
sequestered place [part of 
the temple buildings, hall 
or court]. 


ma (gizri’) prom. of a 


prn. of a 


people in the south of 
Palestine. 

(saan) m, = M3,‏ בחון 
belly.‏ 


a )8%6(921'( pr.n.m. 
נחלתי.5 )לת‎ 


pl. גְחָלִים‎ > OME [as 
from [נָּחָל‎ burning coal, 
lightning. 


(g&’him) pr.n.m.‏ גחם 
pr.nm.‏ (8%/881) גחר 


(ge),‏ בי (gay), ND,‏ גיא גי 
ב (g8) ₪ and‏ גיא 
pl. NINA and APN‏ ,גיא 
depression, lowland , valley;‏ 
valley of‏ גיא ]33[ Din ja‏ 
the sons of Hinnom, south‏ 
of Jerusalem iGedonag:‏ 
salt-valley, near‏ בי nbt‏ 
the Dead Sea; other com-‏ 





לח 


bare oneself; to be led 
away. — Pi. mba, inp. b3 
= mba, ₪. ,וינל ינלה‎ to 
uncover, to open, reveal, 
show. — Pu. 73 to be 
removed [or to be stript]. 
— Hi. FRI, AIT, fut. 
וגל "לת‎ to lead into 
exile. — Ho. הִגְלָה‎ (higla’) 
to be driven into exile. — 
Hith. fut. bans to uncover 
oneself, to reveal oneself. 
גְלה‎ (gilo’) prn. of a town; 
gent. 322. 

(gola’) see mbia.‏ גלֶה 

MPA ₪ ₪ > MBA, 
pl. niba, well, spring; 
oil-vessel; rounded part of 
a capital. 

(gillw’l) m, only pl.‏ לול 
o553, roller, log,‏ ,גְלוּלִים 
idol.‏ 

(g‘lo’m) m large cover-‏ גלום 
ing, mantle.‏ 

M72 (saw's) 2 
ws. גּלוּתִי‎ , deportation, 
captivity, exile; captives, 
exiles. 

M3 ₪ Pi. ,גל‎ inf 
mba, fut. יבלח‎ to make 
bald, to shear, shave. — 
Pu. nba to be shorn. — 


fo corns 
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pt‏ ל 
dung, excrements.‏ ,23 לי 
A (gol) m oil-vessel.‏ 

(gulla’)) m barber.‏ בלב 
yaa (gilbs’s") pan. of a‏ 
mountain in Issachar.‏ 
גּלְגלִים m, pl.‏ (8188/1) לגל 
wheel, water-wheel ; whirl-‏ 
wind, whirling dust or‏ 
chaff.‏ 

D303" (giles) m, «. לגל‎ 
wheel. 
303? (gilga’l) pr.n. of three 
different towns, one near 
Jericho. 

ws.‏ מ (סַ6טְַסַפַ) לת 
skull,‏ , בִלְנּלְות pl.‏ גִלְנְּלְתו 


head. 
גלד‎ ₪80 m, ws. 008, 
skin, hide. 


22 (exw) inf. a, nibs, 
לה‎ fut מל .ינלה‎ 
pt. mba, £753, pt. p. ba, to 
bare, denudate, strip, un- 
veil, disclose, reveal; to 


evacuate a country, to 
emigrate, to go into 
exile. — Mi. 123), inf. 


mp2, nin, הלות‎ fut. 
ינלה‎ am) to be uncovered, 
unveiled, revealed; to ap- 
pear, to show, reveal or 





x1}‏ 00 גליון 
to shave one-| occasion, circumstance,‏ התגלח Hith.‏ 
self. concern ; bb for the sake‏ 
pl. ps3, of, on account of.‏ מל (giutays’n)‏ 3 

table, polished __ plate, = (ע/51'1918)‎ pr.n.m. 
mirror. 


D2 (eala’m) ful. D5), to 
wrap together. 


nds (go'lgm) m, ws. nbs 
(giimj’) something wrapt 
together, a mass not yet 
formed, fetus. 


31953 (g&lmi’d) adj., f 
גַלְמוּדָה‎ unfruitful, Sterile, 
barren; desolate, 1 


to‏ הַתְגלע .₪ (ema)‏ לע 
quarrel [to show one’s‏ 
teeth].‏ 


pr.n.m. 
patron. mya. a cami 
east of the Jordan. : 


Ty) ) (gil't'd) pr.n. of a hill. 
ws (gala’s) to lie down. 
Ba (gim) adv. and conj. to- 


gether, also, too, even; 
נַם-גם‎ as well as; כִּי‎ O3 
even when, although. 

(wel (gama’) Pi. fut. ינמא‎ 
to drink in, to carry along. 
— Mi. imp. הגמיאי‎ to give 
to drink, to water. 


)80'6( m _papyrus- 
plant, papyrus-reed. 


(gil‘a’d)‏ ִּלְעַד 


Nt 





xpi 


3 (gali’l) ב‎ bib) 
pl. לי לִי .₪ גְּלִילִים‎ turn 
ing - door, 0 door; 
roller, cylinder; cient, 
ה‎ ,country; יל הגוים‎ by 
Galilee. 


גָלילות (g'lila’) ₪ pl.‏ ) גִִילָה 
circuit, territory, country.‏ 
mia ) (galli’m) pr.n.‏ 
place in Benjamin.‏ 
Pa ) (gilya’9) porn.‏ 
גול ל (gai) inf.‏ 4 
toh:‏ זע .בל ,גל יגד 
to whirl, to roll,‏ גל 


away. -- Mi.‏ 0 ל 
fut 531, to be rolled‏ ,גול 


of a 


0 


together, to roll oneself 
on. =- Pilp: 53 to roll. 
alo. pt. Bb iat to be 


rolled [in blood], to be 
dyed red. — Hi. fut. 3% 
to roll away. — Hith. 
Paint and הַתְנלְגּל‎ to roll 
oneself upon. 

pete (galz’l) m dung, 
aia 


ex- 


A * (gala’l) ( m, 6. bba, turn, 





4 

"D3 (go'mér) pr.n.m., son 
of Japhet and _ people 
descended from him [Cappa- 
docians or Cimmerians]. 

(gémarya’); i773‏ גמריה 
(g*marya’bu) pr.n.m.‏ 

(gin) m and f, tip. A,‏ גן 
w.s. 31, pl. B33, garden,‏ 
orchard, park.‏ 

332 (ganv’) inf. 233, fut. 23P, 
pt. גב‎ pt. p- 333, pl. 
Da, / > N22 [for 
1233] to purloin, abstract, 
steal, deceive. — Ni. fut. . 
332? to be stolen. — Pi. 
fut. 33? to steal or de- 
ceive by habit.— Pu. 332, 
fut. לגנב‎ inf. 333, to be 
stolen, to be imparted by 
stealth. — Hith. 33301 to 
steal oneself away, to 
withdraw by stealth. 

332 (ginna’y) m, pl. 0°33, 
thief [by habit]. 
גְכְבָה‎ (géngba’) 
something stolen. 
nas, (g'ntiha'd) pr.n.m. 
כ‎ (ginna’) 7, w.s. inda, pl. 
Nida, garden, grove. 

133 (ghuna’) f = 7732. 

3a (ge’néz) m, only pi. 6. 
134 treasures, coffers. 


 theit,‏ א 
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Wa 


(gimma'd) m, only pl.‏ גמד 
O74, warrior.‏ 

“TOA (go'méd) m a measure, 
ell or span. 

IAP! (gamv'l) pr.n.m. [see 
also מל‎ 

גּמַלְכֶם (g'mw'l) m, w.s.‏ ְמוּל 
pl. mina, deed, action,‏ 
benefit; recompense, de-‏ 
by‏ ג' sert; Dipga, dinyd,‏ 
in return of.‏ 

(gimate) 7, pl. NYO,‏ ולה 
recompense, retaliation.‏ 
INDA (eimzs’) pr.n. of a place‏ 


in Judah 

DID} (ama) inf. ws. TR 
(gimle'dh), fut. PDI, pt. 
bh, pt. p. iD’, bra, 


intr. to become ripe; tr. to 
make ripe; to wean; to 
do, perform, accomplish; 
to deal with, to do [good 
or evil], to requite. 

1a (gama'l) m and f, pl. 
גָּמַלִים‎ 6. IDs camel. 
מל‎ (gimilli’) pr.n.m. 
NDA (gimli’e’l) pr.n.m. 
גָּמַר‎ (gam&'r) fut: TD, pt. 
74, to cease, disappear, 
yanish; ¢r. to finish, ac- 
complish. 


(go'mis) prin‏ בכר 








רגר 9 


— Hin. המְגָּש ,הַתְנָטָש‎ 
to be shaken, to stagger 
or reel. / 
א אָ) געש‎ pr.n. of a 
mountain in Ephraim. 
גַּעָתם‎ (ga‘ta’m) pr.n.m. 

a (gf) m, w,s. ipa, pl. ¢. 
BA, back, top; body, 
person. 

Pa (gti) / [twice ml, 
W.S. 135A, pl. DBA, vine, 
vine-plant; shoot, tend 
“DA (go’fér) m a resinous 
tree, cypress, cedar or fir. 
בפְרִית‎ (gotri’9) £ brimstone. 
A (gar) adj. [pt. of 3], 
pl. c. a, f 13, dwelling, 
abiding; with na: inmate, 
servant. 

a (ger) Mm, W.S. A, pl. 
,גי‎ > 3 stranger, 
feat: pilgrim, guest, 
Visitor. 

(gir) m lime.‏ גר 

,92 = גר 

(eera’) pram.‏ הרא 


aps! 


(gara’p) m itch, scurvy‏ גרב 


[leprosy]. 
גרב‎ (gme’) pr-nm. [scabby, 
ו‎ 
“2 (98ט)‎ m, pl. OR, 
berry. 
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24 (ginzi’h) m, only pl. 


D234, treasure - house, 
treasury. 
3 (gani’n) inf. 7128, to 


cover, protect, guard. — 
Ni. fut. יבך‎ the same as 0. 


.מק (gindon)‏ גנְתון 
[גְַּתוי] 

YA; nya see yas. 

MWA (a's) inf Wa, fut. 


MYI? to roar, to low. 


mya (go‘a') pr.n. of a place 
near Jerusalem. 

OYA (ests) fue. Svar, to 
abhor, detest, reject. — Ni. 
נְגְעַל‎ to be rejected, to be 
thrown away. — Hi. yn 
to cast away, to waste. 
בע‎ (gx!) pr.nm. 


ya (g0’°al) m rejection, re- 
probation. 

ya (ga‘a'r) inf. 13, imp. 
Wa, fut. WYP to address 
harshly, to ery at, scold, 
rebuke, threaten. 


MP2 (eae) 5 6. Moya, 
scolding, threatening, re- 
buke. 

WA (ea'w's) fut. WY, to 
quake, tremble, shake. — 
Pu. fut. YY) to be shaken. 
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coe rough, harsh [perh. 
for 173]. 

see baa.‏ גל 

D7 (eari’m) to skin, flay; 
to let remain. — Pi. fut. 
D2? to skin, to gnaw. 


(gé'rém) m, 7. D7),‏ גָּרֶם 
bone; body,‏ ,גְרָמִים pl.‏ 


person, self [= DEY]. 
mA (girmi’) pr.n.m. 


yA (מ8016)‎ f, ws. 373 
(gixni’), pl. nina, 6. ות‎ 
(girno’3), thrashing - -floor: 
open place before the gate 
of a town. 

DA (gari’s) to be crushed. 
— Hi. fut. DA? to crush. 


YA (gars) fut. YN? to cut 
off, remove, withdraw, 
diminish; to shear, shave. 
— Ni. fut. yr, pt. yr to 
be withdrawn, diminished, 
lessened. — Pi. fut. YI 
to draw in, to swallow. 


(gara't) to sweep away,‏ בר 


to snatch away. 

THA (gart’r) fut. גר‎ 10 
draw, collect, snatch away ; 
fut. יבך‎ to draw up, to 
chew the cud. — Pu. pt. 
מִגְורָרות .זע‎ to be sawed 





na 


TIAA (girg’'rs9) 7, only 
pl. 6. MYA, throat, neck. 
Waa (girgasi’) prin. of a 


Canaanitic people, Gir- 
gasites. 
‘Tia ₪₪%4( 29. TANT 


to scratch oneself. 

Wa (gara’) Pi. fut. 2, 
to kindle, provoke, stir. — 
Hith.imp. Vay, fut. יתגרה‎ 
יתגר‎ to grow angry or 
enraged; to make war 
upon, to infest, 

ma (gera’) f chewed cud; 
grain, berry, 20% part of 
a shekel [smallest weight 
of the Hebrews]. 

,גָרוןָי (garo’n) m, w.s,‏ ) נרְון 
throat, voice, neck.‏ 

nya (gera’$) f harbour, 
shelter, inn. 

Ma (gara’z) Ni. 1143 to be 
cut off. 

TA (gérizzi’) and ‘173 (ghe2i’) 
pr.n.of a people in southern 
Palestine. 

ana (grizzi'm) pr.n. of a 
mountain in Ephraim. 

re 
axe. 


73 (ears) adj, 


(girzi’n) m hatchet, 


ae 








INT 


nw) (g#'5%m) m, ip. DY, 
pl. DOW). 6. YW], heavy 
rain, shower. 

ow (go’Sém) m, 4. mwa 
ov). 
גשו‎ (go’Sén) pen. of a 
district in eastern Egypt; 
01 a town in Judah. 
NBWA (giSpa’) pr.n.m. 
ww (ga8a's) Pi. fut. יבש ש‎ 
to grope, fumble. 

MW) see wi. 

wine-‏ ,תות (ex9) 7, plo‏ *גת 
press.‏ 

mae (49) pr.n. of a city of 
the Philistines; gent. ‘M3. 
= ab) (gitta’yim) du, pr.n. of 
a town in Benjamin. 
mona (gitt’S) 7 name of a 
tune, or of a musical in- 
strument. 


“ha (gé'der) prn. of an 
Aramean people. 
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הר 


asunder. — 6. הַתְגורֶר‎ 
to whirl [see also .[גור‎ 
mA (g'ra’r) pr.v. of a town 
of the Philistines. 
wna (gé'ré8) m something 
pounded or crushed. 
wna (gara’s) fut. pl. wa 
pt. גרש'‎ pt. p. f awn to 
ae away, to expel; to 
divorce [a wife]; to empty, 
pillage. — Ni. רש‎ pt. 
wij, to be cast out, to be 
stirred up. Pi. WA 
inf. wa, imp. wa tees 
w2? to drive away, |] 
— Pu. ברש‎ to be expelled. 
wna (g8'r88) m fruit, produce. 
mw 7A (g*rasa’) £ expulsion. 
גרשון‎ (ge’ פיד‎ ’n) prnm. 
גר שם‎ (gerksy’ 
שור‎ (g*8u'r) prm. of a 
district between Hermon 
and Bashan; gent. גשוּרִי‎ 
pws (gasi’m), only Ai. 
Dyn to cause to rain. 


m) p7.n.m. 


ד 


T the fourth letter of the | MAN (a°apa’) 7 fear, 


ל 

(a°abo'n) m, 6: WANT‏ דְאָבְון 
faintness, pining.‏ 

see 37.‏ דא 


= ue 


alphabet, called ne 1 [door]; 
as a numeral = 


INT (are) anf 0 to 


ו 


‘languish, pine, faint. 





הבה 


MOI (שוי.‎ 8 6. AE, 
pl. הדִבָלִים‎ cake of figs. 
mont (a{bla") miswritten 
for 753". 

(dibla’yim) pr.n.m.‏ דְבְקום 
P27 (aaba'k), P27 (aave’k)‏ 
inf. p27 (ddbka’), fut.‏ 
Pa? to stick, cling, adhere,‏ 
to be attached to, to pur-‏ 


sue. — Pu. PAT to cleave 
fast together. — Ai. PATI, 
fut. Pat to cause to 


cleave, to pursue, to catch. 
— Ho. pt. PAT to cleave, 
to be attached. 
דבק‎ (aabe’k) 6 ,דְבְקִים.זץ,.‎ 
f pa, cleaving, 96 
tached to. 
Pat (ax'pik) m, pl. DRI, 
welding of metals, solder; 
joint in a coat of mail. 
721 (dabi'r) inf. w.s. FIAT 
(asbre'pa), pt. T24, pl. 
pes, .שא בְְות/‎ 723, 
the same as Pi. — Pi. 
124, tp. Ia, mf ,בהר‎ 
בבר‎ oles amp, | le, 
727, fut. 12D, pt. מְדַהר‎ 
f מְדַבָרֶת‎ to speak, to ac- 
cost; to say [with ace.], 
to promise, command, ex- 
hort, [to destroy]. — Pu. 
fut. TAT, pt. T27) to be 
5 
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ז 


לאג 


4 


ANT (aa’a’g) fut. INT, to be 
anxious or troubled, to 
fear. 

ANT (do”’@g) pr.n.m. 

MAN (aaga’) f fear, ap- 
prehension. 

MINT? (aga) fut. ANT, 
NPL, to fly, soar. 

NT? (da’a’) f bird of prey, 
vulture or kite. 

.דור see‏ דאר 

27, דוב‎ (asp) ₪ and / 
pl. DAT bear, she-bear. 

m, ₪5. INIT‏ 6009 דבא 
(dob’e’h) well-being, com-‏ 
fort, affluence.‏ 

(aapa’h) pt. 2317 to‏ דבב 
cause to speak.‏ 

MAT (ajbba’) ¢ talk, report, 
slander, calumny. 

MIT 9 Fpl. 
O37 bee. 

(a®hora’) pr.n.f.‏ ידְבוּרָה 

(dibyo’n) m, only pl.‏ דביון 
D327 dung, excrements‏ 
of doves.‏ 

vat" (a*bi'r) m hinder or 
western part, of the temple, 
the inner sanctuary, the 
holy of holies. 

pa? (a*bi'r) pr.n.m.; prn. 
of towns. 


Hebrew-English. 





דה 


דדו 
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7 


spoken; to be wooed. - nwa (aapbg'se9:) / lump 


of fat, hump of a camel. 
*דבשת‎ (axpe'ssd) pin. of 
a place. 

VT (dag) m, pl. OYA, >. 27 
fish. : 

(daga’) 7, 6 nit, w.s.‏ ידגה 
DMA, coll. fish.‏ 

Mat? (aage’) fut. MAT to 
increase, multiply. 


ITT 


(aago’n) pr.nm., the‏ דגון 
national god of the Phi-‏ 
listines.‏ 

35 (dagx'l) fut. bap, pt. p. 
iW] to set up a banner; 

pt. p. distinguished. — 
Ni. 2373 to be provided 
with banners. 

(ae’g8l) m, was. 35,‏ כל 

pl. mba, 6. הנלי‎ banner, 
flag. י/‎ 

wa (daga’n) m, 0. jal, ws. 


327 corn, grain, bread, 
nourishment. 

“aT (daga’r) to gather, to 
hatch. . 


דדים m, only dw.‏ (844) דד 
breast, 1006.‏ 

דוד see‏ דד 

MTT (aaaa’) only .מק‎ 
ATI, fut. TIS to walk 


1 lhe! 


Ni. 1273 to speak to one 
another, to consult. — Hi. 
fut. 1A to drive, subdue. 
— Hith. pt. “WD [for 
[מִתְדִבָּר‎ to converse. 


31 (daba’r) m, 6. ,דבר‎ pl. 
D371, ₪. ,דִבְרִי‎ word, say- 
ing, speach, news, com- 
mand, promise; thing, in- 
cident, occurrence, history, 
concern, cause, question, 
law-suit. 

TRY (abn) m, ip. 127, 
pl. D724, destruction, 
pestilence, plague. 

“a7 (do'bér) m pasture, 
steppe, desert. - 

IFT (ara!) 5 ws. N27, 
manner, fashion, cause; 
nis by on account of, 
in order that. 

VIF (aepora’) see T7525. 

"a7 (aibri’) pr.n.m. 


M37 )350899( f only pl. 


niq35, raft, float. 

nat (da'b'rt'3) pin. of a 
Levitical town. 

w.s. WI, honey, sirup 
of grapes. 





pat 
DSTI, = דוד‎ basket; 
mandragora, love-apple. = 
דוה‎ (aava’). inf. MII, to be 
sick [of monthly courses], 


to be ill. : 
דוה‎ (aave’) adj., £ 77] sick,» 
unwell, unclean; sad, 
wretched. 


(avg) Hi. OT, fut.‏ דוח 
m7, to expel, cast out;‏ 
to wash off, cleanse.‏ 
is) (d'vi’'y) m, ip. YT, 6‏ 
sickness; something‏ ,דוי 
unclean and loathsome.‏ 
(divva'y) 00 . 8670017 1.‏ דוי 
דּאַג = דווג 

(ais) pf. 71, to pound‏ דוך 
[in a mortar].‏ 

DD (avsitv’s) / an 
unclean bird [hoopoe or 
mountain-cock]. 

(aama’) / stillness,‏ ידומה 
realm of death.‏ 

miedo (dima’) pr.m. of an 
Arabian tribe; of towns in 
Edom and Judah. 

PIT, המיה‎ (aainisye) 
f stillness, silence, trust, 
submission ]/ of דומי‎ adj. 
silent, still]. 

(diima’m) adv. silently,‏ דומם 
still; m silence, dumbness.‏ 

5% 
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oy 


slowly, to go in a pro- 
cession. 
Vr (ddan) pr.n.m. of an 
Ethiopian tribe; gent. ,די‎ 
pl. DIT. 

DIT (dp'dani'm) pr.n.m. of 
a Japhetic people [Rho- 
dians, Dardanians or 
Dodonzans]. ° 

DTT (dana'm) Mi. pt. OF 
to be perplexed, terrified. 
דהר‎ (aana'r) 6 דקר‎ to 
run; to galop. 

(avnera’) f only pl.‏ דהרה 
e. MITT, course, run.‏ 
(aah) Hi. pt. DID, to‏ דוב 
cause to pine.‏ 
ATT (axvva’g) m fisher.‏ 
Mat (auga’) f fishing,‏ 
fishery.‏ 
,דודי (dod) m, w.s.‏ דד ,דוד 
pl. OTT, love; one be-‏ 
loved, friend; relation,‏ 
cousin, uncle.‏ 

(aud) m, pl. ONT and‏ דוד 
pot, kettle; basket.‏ ,דְוָדִים 
TT. TTT (aavi'a, aavi'a)‏ 
pr.n.m.‏ 

(asda’) / aunt.‏ דודה 

(sas); WTI (aa‏ דוךו 
pr.n.m.‏ 808 ) דודי va'hi);‏ 
(auax’y) m, only pl.‏ דודי 








דיבון 


to push, to thrust‏ ,ךְחויה 
down, to overthrow.‏ 
Mi. fut. 13), pt. pl. 6.‏ 
[or from M73] to be‏ 72 
thrust down, to be driven‏ 
away. — Pu. an to be‏ 
overthrown.‏ 

TINT (aega'y) Mi. fut. pl. 
WD, the same as .א דחה‎ 
bata (a'6i’) m, ip. TT, 
overthrow, downfall, de- 
struction. 

(do’Hin) m millet.‏ דחן 
AMI (daga’t) to drive, to‏ 
impel; pt. p. FAINT dis-‏ 
patched, at full speed. — Ni.‏ 
to hasten.‏ #73 

PITT (angie) fut. POT, 
pt. pms to press, oppress. 
דו‎ (diy) m, ip. 7 
w.s. I, I, OF the re- 
quisite, necessary supply, 
sufficency, plenty; adv. 
enough; בְּדִי‎ in proportion 
to, as often as, as soon 
as; 1) according to need, 
corresponding to; I) as 
often as. 

amt דו‎ (ai zaha’b) pon. of 
“a place near Mount Sinai. 
דיבון‎ (dibo'n) pom. of two 
towns, in Moab and in 


pt. -ע‎ 7| Judah. 
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pew 


pwr see PID. 
דון‎ (aun), חון‎ (aon) .א‎ 


2 to prevail, rule, 
remain, 

ANT (agna’g) m, ip. 3355, 
wax. 

to leap,‏ ידו fut.‏ (488) דוץ 
jump.‏ 


see PP.‏ דוק 

(dor) m, wes.‏ לת 
.דורָים and‏ הוךְות pl.‏ , דורי 
period of a man’s life,‏ 
generation, age; race, class‏ 
of men, contemporaries.‏ 
(dor) m habitation,‏ ידור 
דאר and‏ דור dwelling;‏ 
prn. of a sea-town near‏ 
mount Carmel.‏ 

to‏ ,חור (Caer) inf.‏ ידור 
sojourn, to dwell.‏ 

(dur) m circle, - ball;‏ ידור 
pile of wood.‏ 

דוש (ais) pf WT, inf.‏ דוש 
ידושנו fut. VID, w.s.‏ ,דש 
to tread out, to‏ הש pt.‏ 
thrash; to tread down, to‏ 
crush. — Ni. W141, inf.‏ 
to‏ יודש and Ho. fut.‏ הִדְוּש 
be trodden out, to be‏ 
thrashed.‏ 

ONT (aada’) inf. ,תה‎ 
Din, pt. מה‎ 





— Pi. 821, inf. ₪4. דַּפָּא\‎ 
to break, crush, oppress, 
humble, tread down. — 
Pu. pt. 8219, pl. ONIT 
to be broken, crushed, 
humbled, afflicted. — Hith. 
fut. SIV to be crushed, 
humbled. 

R27" (dikka’) m something 
bruised, dust. 

N23? (dikka’) adj., pl. e¢. 
דַכְאִי‎ bruised, humbled, 
discouraged, 


M27 (daga’) fut. AIT to 
be bowed, to cower. — Mi. 
2% YY2TI, pt. 1213 to be 
bruised, crushed. Pre 
m2} to bruise, dash. 

mat (dikka’) / bruising, 


castration. 


YT (domi) ד‎ surging 
waves, billows, surf. 

.דּלֶת = m‏ (881) יל 

pl.‏ .רל (ax) adj., ip.‏ יל 
,הלות prt, 1 me, pl.‏ 
tottering, weak, humble,‏ 
wretched, poor.‏ 

(dala’g) to leap, jump.‏ דלג 
Pi. fut. 427) to leap‏ — 


over. 
FIP (aate’) pf, pl. PT 
[for ,ודל‎ PP, in. 
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se 
wo 


(aayya'g) m, pl DY‏ דדב 
fisher.‏ 

(diyya’) /, pl. DPT, a‏ דיה 
bird of prey, vulture.‏ 

| mI (d*yo’) m colour for 
writing, ink. 

YU (ain) pf Y1, inf. and 
imp. Vl, fut ;ידי[‎ pt. TI 
to rule, sway; to judge, 
defend, punish; to litigate. 
— Mi. pt. 113 to contend 
at law, to quarrel. 

ye (din) m judgment, 
sentence, law-suit, cause, 
quarrel, 

(d’yya’n) m judge.‏ די 
mt (dina’) prim.‏ 

= .מע (118/9) דּיפת 


.ריפת 

(daye’k) m watch-tower,‏ דיק 
bulwark.‏ 

(ai’yis) m thrashing‏ דוש 
time.‏ 


(aiso'n) m antelope,‏ ידישון 
mountain-goat.‏ - 
(aiso'n), WT (aisa’n‏ "דישון 


pr.n.m. 
דך‎ (ass) adj., ip. ד‎ pl 
w.s. VI, crushed, op- 


pressed, wretched. 
דכא‎ (daga’) Ni. pt. NI, 
to be cast down, humbled. 





פה 


(aaiy't) fut. FET to‏ דלף 
flow slowly, to drop,‏ 
trickle; to weep, to shed‏ 
tears.‏ 

| (dé'lét) m a dropping, 
eaves. 

(dilfo’n) pr.n.m.‏ דלפון 
pot (aalv’k) ₪7 POT,‏ 
to burn,‏ הלק fut. Per, pt.‏ 
to glow, to be passionate;‏ 
to be anxious; “INN p27‏ 


to pursue hotly. — Hi. 
POT, fut. POD to heat; 
to kindle. 

f hot‏ (59אא אא ) דלקת 
fever.‏ 


PPT (as) +. לת‎ 
ws. AMET and IMO, du. 
DIN, > NPL, ws. N27, 
pl. Nino, 6. ,דלתות‎ door, 
folding-door, gate, opening; 
column or page of a 
manuscript. 


D7" (dam) m, 6 OF, wes. 
‘PT, D201, pl. OPT, ₪ 
,דסי‎ blood, bloody deed, 
blood-guiltiness ; juice, sap, 
red wine. 

 perh.‏ ,ו (dam)‏ ידם 
Hib likeness.‏ 

MOT" (aama’) imp. 75, 
fut. TOT, to be like, to 
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5 to be weak, | 


בלה 


to draw‏ ,יִדְלָה fut.‏ ,דְּלֶה 
[water], to draw out. —‏ 
to draw out, to‏ הלה Pi.‏ 
deliver.‏ 

דל = ₪ (ama)‏ ידלה 
pl. nibs lowliness, poverty ;‏ 
Dy nbs the low, the poor.‏ 
mos? (axlla’) * threadwork‏ 
[of the weaver], thrum.‏ 


mos (aaix’g) fut. MET to 


trouble, to make muddy 
[by treading]. 

m,‏ 9 דלי מ דלי 
w.s. P21 (dilys’), du. w.s.‏ 
(da'l'ya'v), basket,‏ דליו 


leather-bag. 

Gave), TNT oe‏ דליה 
yeh) pr.nm.‏ 

mds (dijla’) prnf. [= 
languishing, tender]. 
mot (dali) f, only pi. 
apr, branch, tendril. 
דלל‎ (amt) pf ph דלו‎ 
and 12551, 1. pl. ,דלונו‎ fut. 
ba [or Mi.] to totter, 
wave, hang loose; to be 
poor, humble, wretched; 
to languish, to be dry. — 
Ni. fut. 
wretched. 
wet (djfan) prn. of a 
town in Judah. 





vi 


MIO (a'mama’) ₪ 6 
stillness, calm, whisper. 
דמן‎ (do’mén) m dung, ex- 

crements. 

MIT (dimna’) pr.n. of a 
town in Zebulon. 

(aama’*) inf. YOY, fut.‏ דמע 
yOT to weep, to shed‏ 
tears.‏ 

(ae'ma*) m, w.s. YO,‏ המע 
tear; juice of grapes and‏ 
olives.‏ 

YT (aim'a’) ₪ >. NYT, 
pl. Miytgt, tear, tears. 
PUT (axmmy’sxk), also 
דוּמָשָק‎ and ,דרמשק‎ prn., 


Damascus. 

m silken‏ (8*8'966) דמִשֶק 
damask.‏ 

YI (dan) pr.n.m., gent. "371: 
prn. of a town near 


mount Hermon = ,לש‎ 


(dinna’) prn. of a‏ דנה 
town in Judah.‏ 

(dinhaba’) pr.n. of‏ נְהָבָה 
a town of the Edomites.‏ 
ONT (daniel) pr.n.m.‏ 
see PI’.‏ דעת vi WT,‏ 
(ae’x*) m and AY (ae‘e’)‏ דע 
f, pl. Hiv, knowledge,‏ 
wisdom.‏ 


1 


0 דָּמַה 


resemble; to make 11100. — 
Ni..71973 to be made like, 
to resemble. — Pi. .דממה‎ 
fut. M27? to compare, to 
speak in similitudes; to 
imagine, think, remember; 
to intend, to purpose. — 
Fith. fut. 1. sg. אדּמָה‎ to 
make oneself like. 

mio? (dama’) fut. 7197", to 
cease, to rest, to be silent; 
to destroy. — M. 1973 
to be destroyed, to perish. 





rT (aiimma’) / stillness, 
desolation. 

(d'ma'9:) 8‏ דּמוּת 
resemblance; image, model,‏ 
shape; adv. like.‏ 

12 (aomj’), 71 (aémi’) m 
silence, rest. 

(dimyo'n) m, 4.‏ דּמִיון 
i257], resemblance, image.‏ 
DDT (dami'm) imp. OFF,‏ 
fut. OP [OD] to‏ דמוּ 
cease, to be silent or‏ 
dumb, to rest. — Mi. D7},‏ 
to‏ ,ידמו .52 fut. pl. IOV,‏ 
be destroyed, to perish; to‏ 


be silent, to rest. — Po. 
דומם‎ to silence. — Hi. 
DT, w.s. ,הדמ‎ to 


: destroy. 
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(aaki'r) fut. WPT, to‏ דקר 
pierce. — Ni. fut. V2 to‏ 
be pierced, stabbed. — Pu.‏ 


pt. 1239 to be stabbed or 
slain, to perish. 
Ver (a8’kér) pram. 

1 (dar) m pearl, mother- 
Mia 1, moth 
of-pearl. 
דר‎ see .דור‎ 
ST (dg'ra’o'n) m, ec. 
WNT, aversion, object of 
aversion. 
הרבן‎ (ae'rpa'n) and $377 
(da'r*ho'n) m, pl. דּרְבנות‎ , 
prick, goad. 
אא ) כ‎ ( pr.n.m. 
WITT (aaray'r) m a prickly 
plant, thorn or thistle. 
דָרום‎ (aar'm 


southern region. 


m south, 


(arg'r) / swallow; m‏ דרור 
freedom, delivery, release‏ 
from servitude.‏ 


wy (da'réya'v8S) pr.n.m., 


Darius [i.e. Cyaxares 1. 
Darius I., son of Hystaspes, 
and Darius 11. Nothus]. 


ad (dari) fut. FAT, 
pt. ,דרְףּ‎ pe. p. ABS / 


9 


- 


7 רְעוּאָל 


ONY (a**We'l) prn.m. 
FET (aa'xe) fut. ודטך‎ to 
be extinguished, to be 
quenched. — Mi. 7YTI to 
be dried up. — Pu. דעף‎ 
to be destroyed, to become 
extinct. 

(aad) ₪ +2. TY,‏ דעת 
knowledge, insight.‏ 

Dy (d°fi") m, tp. D5, scorn, 
insult. 

to‏ ,דופק (aatv’k) pt.‏ דפק 
strike, to knock; to drive‏ 
on. — Hith. pt. PRIN to‏ 
knock.‏ 


(astke’) prn. of a‏ דפקה 
station in the wilderness.‏ 


adj., / MPL, pl.‏ 6486 דק 
crushed, fine, thin,‏ , דקות 
lean, low; m dust.‏ 

(dikla’) p.n.m. of an‏ דקלה 
Arabian tribe.‏ 


> Piet (aaka’k) fut. PT to 
crush, pound, | grind, 
thrash ; intr. to be crushed, 
to be pulverised. — Ai. 
ההק‎ , inf. PIT, fut. PI, 
1. sg. w.s. DPIN to crush, 
to bruise, to destroy; inf. 
adv.fine, dustlike. — Ho. 
fut. ip. PTY to be beaten 
out, to be crushed. 





= RT 
דרוש‎ 0. inf], to in- 
vestigate. 

(dasa’) to shoot,‏ דשא 


sprout. — Hi. fut. יד שא‎ to 
cause to sprout, to bring 
forth. 

(as's6) om green‏ דשא 
herbage, fresh grass.‏ 
(dase’n) to become‏ ידשן 
fat. — Pi. JW, inf. ws.‏ 
יְדַשֶנָה and‏ ידשן fut.‏ ,דשנו 
to make fat, strong or‏ 
oily; to anoint; to accept‏ 
as fat or pleasing; to‏ 
cleanse from ashes. — Pu.‏ 
fut. ip. JYP to be made‏ 
fat, to be well fed. — Hoth.‏ 
to be oiled, greased.‏ הדשן 
wr ( daze'n ) adj., pl.‏ 
Dw", > wT, fat, juicy,‏ 
well fed; rich, mighty.‏ 
JLT )₪%8( m, ip. YT,‏ 
w.s. WT, fatness, oil;‏ 
abundance, affluency; fat‏ 
ashes [from the altar].‏ 
DT (as) ₪ pl. DN, ₪‏ 
royal command, pre-‏ 1‘ 
scription, law.‏ 


(aada'n) pr.n.M.‏ דחו 

I (d59a'n) and דמין‎ )38- 
9x’yin) pr.n. of a place in 
Samaria, 
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to tread, to walk,‏ דְרוּבָה 
to go; to step forth, to‏ 
wander; to tread down,‏ 
to trample on; to bend‏ 
[a bow]. — 26 Ppt,‏ 
fut.‏ ,בדרי32י imp. w.s.‏ 
PID, FIP, pe PMB to‏ 
cause to tread or walk, to‏ 
lead; intr. to tread; to‏ 
bend; to catch, to reach.‏ 


(ae'rsh) m and f, ip.‏ הרךף 
UM ws 271, pl. DOT,‏ 
a going, walk,‏ ,271 6 
journey; way, path, road;‏ 
“mode, manner, course, way‏ 
of life, lot; worship.‏ 
JWOD TT (dark’mo’n) see‏ 
PPT:‏ 

see PRT‏ דרפשק 

yt (dé’rx*) pr.n.m. 
דרקון‎ (darko’n) pr.n.m. 


ft. WIP,‏ ₪89 דרש 


pt. דרש‎ pt. p. ,דרוש‎ ? 


to seek, to examine,‏ דְרוּשָה 
to investigate, inquire; to‏ 
demand, desire, ask; to‏ 
visit. — Mi. WIT, inf.‏ 
WIN, fut. WD, pt. WIT‏ 
to be sought, explored; to‏ 
allow oneself to be sought.‏ 
דרוש Pi. inf. WPT for‏ — 
[but probably written for‏ 








הגה 


vainly. -- Hi. pt. bang 
to befool. | 
OAM" (nena) m, dp. 534, 
Cr deli 40.8: הכל‎ pl. 
,הַבָלִים‎ >. 0, breath, 
breeze, nothingness, transi- 
toriness, vanity, show; 
idol; adv. in vain, use- 
lessly. 

an 3 (hé'bél) pr.n.m., Abel. 


327 (hgbni’) adj., only pl. 
D337, made of ebony ְהַבָן]‎ 
*הבר‎ 9 pt. הבר‎ to 
cut, to divide [the heavens 
in astrology]. 

see 13 Hi.‏ ₪ * הבר 
(hegi’y)‏ הגי Nal] (oege’) and‏ 
pr-n.m.‏ 

fut.‏ ההגה (nage’) inf.‏ הנה 
nay to murmur, mutter,‏ 
growl, coo, sigh, moan,‏ 
roar; to meditate, muse,‏ 


speak, praise. — Po. inf. 
הגו‎ to speak. — Hi. pt. 
pl. DAD to murmur, 


whisper, speak. 

TIT 6 inf ה‎ to 
separate, divide, remove. 
man (hé'gé) m murmur, sigh- 
ing, meditation, thought. 


4 ה 


ה 


the fifth letter of the‏ ה 
[air-‏ הָא alphabet, called‏ 
hole]; 88 a numeral = 5.‏ 


[with dagesh following],‏ הד 
ri, 1} the definite article,‏ 
used for all numbers and‏ 
genders; originally a‏ 
this‏ היום pron. demon.,‏ 
day, to-day.‏ 

“Tl interrog. particle in 
direct and indirect ques- 
tions ] 06. ne, num]; הַלָא‎ 
= Lat. nonne; הָ"-אִם‎ in 
disjunctive questions: 
whether—or. 


(ne) interj. 101‏ הא 
see M31 Hi.‏ הָאזְנִיחוּ 
(ne’a’g)  interj.. [ex-‏ האת 
עס clamation of joy‏ 
mockery], aha! haha!‏ 


see 27,‏ הבו nan,‏ המב 
.בוש see‏ הבאיש 
(haphx’d) m, only pl.‏ 37313 


03/1311, offering, sacrifice, 


6 
Pail see Pd Mi. 


ban (nay'l) fut. ban? to 
breathe out; to be vain, 
to act foolishly, to hope 


הוא 


II .)60868( imp. הךף‎ to 
pull down. 

(nado’'m) m, 6 DI‏ הָדֶם 
foot-stool.‏ 

הדסים (neay’s) m, pl.‏ הדס 
myrtle.‏ 

= 1.0.5 (/888אא1) הדסה 
Ksther.‏ 

FYI: (naaa't) inf. w.s. ABW 
(héatah), fut. FT to 
push, thrust, expel, repulse. 

(ngay’r) fut. TV, to‏ הדר 


adorn, to honour. — Mi. 
Viz to 06 esteemed, 
honoured. — _ AHith. fut. 


VIN to boast. 

hy 7a (nada'r) m, 6. 110, 
Mg ile Vpn Ch wD 
elevation, pride, highness, 
splendour, glory. 

TI] (ng'ar) m ornament, 
splendour. 

הדרת 6 27 ('הַַהָ1) הדרה 


2 יד ד 


= 3. 
הדרם‎ (nadora'm) prmm. = 
DVIS and ODIIN. 
WET = WIT. 
הִדִשָנָה‎ see שָן‎ [ Hoth. 
הָהּ‎ (nan) inter). ah! alas! 
yin, 
הוא‎ (bi) pron. pers. 3. sg: 
m he, himself. 
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הגז 

הגה see‏ הגו 

man (nagu'S) / meditation. 
DAT (nagi'g) m, ws. הגיג"‎ 
sighing, musing. 

(nigeayo’'n) om, 6‏ הגָיון 
ay, murmur, gentle‏ 
sound, musical accompani-‏ 
ment; pause; meditation,‏ 
ו plot.‏ 
,הניגה / Pay (hagi'n) adj.‏ 
convenient, suitable.‏ 

]מז (hagas)‏ הבר 

(higri’) pr.n.m., pl.‏ הַגְרִי 
O41 a tribe of Arabian‏ 
nomads.‏ 

(ned) m shout of joy,‏ הד 
exultation.‏ 

TI (hadi’d) pr.n.m.; also 
name of a Syrian deity. 
הדדעוָר‎ (nagka'e’zér) pr.n.m. 
הדדְרמון‎ (nsaxarimmy'n) 
חק‎ of a place in the 
plain of Megiddo. 

wan (nada’) to stretch out 
[the hand]. 

(n9'du) pr.n., India.‏ הדו 
“HTT (aaa'r)‏ 
hill.‏ הַדוּרִים 
(nedsra'm) pr.n. of‏ הָדורֶם 
an Arabian tribe.‏ 

.שק (עַ א140ם) הדו 


pl. 


mM, 





/ 
TT 


to act‏ יהין (nin) Hi. ft.‏ הון 
lightly, to make light of.‏ 

(hor) m mountain;‏ הר הור 
pr.n. 01 two mountains.‏ 
השיבותִים .= הושבותים 
. שב see‏ 


VW (he'sama"); הושע‎ 


| ₪89", TWAT (no 'sa'ya") 


pr.n.m. 

יהותַת (nad) Pil. fut.‏ הות 
to 888811, rush upon.‏ 
(hodi'r) pr.nm.‏ הותיר 
see Sm wo.‏ הותל 

(naza’) pt. pl. OI, to‏ הָזֶה 
be sleepy,. to dream.‏ 
see NIN Hi.‏ הַחְבְּאַתָה 
YOR] see NOM Hi,‏ 

see MBI Hi.‏ הט 

(ni) m lamentation.‏ הי 
(ni) pron. pers. 3. sg.‏ היא 
f she, herself.‏ 

(neda’d) m shout of‏ הַידָד 
joy [in the vintage].‏ 
MTN] (ntyyaa’) f, only pi.‏ 


| AIT [also MPI] songs 


of praise, choruses. 

iw‏ היה (naya’) inf.‏ הִיָה 
imp. ma, aa‏ הָיות ma,‏ 
PL, OD,‏ היה NA, fut.‏ 
pt. f MIN, ₪ be, to‏ 
exist; to become, to come‏ 


ה 6 





+ הוד 


TH, הד‎ (hod) ל‎ splendour, 
majesty, renown, ornament. 
הודויָה‎ (n'atvye’); NTN 
(no'davya’ha); = הודִיָה‎ (no'- 
aiyya’); TT (ho'gtya’) 
pr-nm. 

pt. MA = ה‎ 

w.s.‏ תג .¢ ,7 (hivva’)‏ הוה 
passion,‏ , הוות ‘Mid, pl.‏ 
eagerness; destruction, cor-‏ 
ruption, wickedness.‏ - 

הוה = hove’) f‏ הוה 
amin (hoha’m) pr.n.m.‏ 

(hoy) interj. alas! woe!‏ הוו 
and‏ .27 (י9ַ'פַּטְ'הֶ) הוללות 
(hots) f folly,‏ הוללוּת 
madness.‏ 

obi m‏ , ( אס ) הולם 
stroke of a hammer [perh.‏ 
see ods).‏ הלם for‏ 

(nam) pf. BI, ws.‏ הוּם 
Did, to perplex, confound.‏ 
fut. BAY to be‏ א — 
agitated, excited. — Hi.‏ 
to sigh, moan,‏ יָהִים fut.‏ 
to be noisy.‏ 

(homa'm) pr.n.m.‏ הומם 
(hon) m wealth, riches,‏ הון 


affluence; adv. enough, 
sufficiently; בְּלָא"הון‎ for 
nothing. 





הלף 
(na'l’a) adv. thither,‏ הַלְאָה 
yonderward, farther, back;‏ 
further, forward.‏ 

nixon see לְאֶה‎ Hi. 
(ג'נ1הוונ) הַלוְּלִים‎ m/pl. re- 
joicings, harvest-festival, 
feast of thanksgiving. 
הלו‎ (nana’z) and mon 
(hillazé’) m and f [also 
nba /[ pron. dem. this, 
that. 

pen (hali’h) m, only pl. 
הַלִיכים‎ , step. 
mon (nolida’) f, only pl. 
הַליכות‎ , procession, march; 
way, caravan. 

הלו inf.‏ (פאת) הלך 
nab, imp. os fut. 3b and‏ 
J?m. to go, walk, come,‏ 
wander, travel; to live;‏ 
to go off, to disappear;‏ 
to continue; F177 inf as‏ 
an adv. continually. — Ni.‏ 


1253 to be gone, to 
vanish. — Pi. 527, fut. 
,הל‎ pt. WIP to go 


about, to walk swiftly; to 
his = ate pein and 
,היליף‎ pt. pl. D279, to 
cause to go, to lead, to 
carry away, to destroy. — 
Hith. JONI to go about, 


| to walk, to lead a life. 
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היה 





to pass. — Ni. MY} to be- 
come, to be done, to be 
finished, to happen. 

הוה = היה 

.יום see‏ היום 


yo (hed) intery. = .אי‎ 

(nedha’l) m and /‏ היב 
pl. OD and‏ ,52 .6 
e. %22%7,' great‏ היכָלות 


house, palace, citadel; 
temple, tabernacle, sanc- 
tuary. 


boos (hele’l) m brightness, 
prilliant star, morning-star. 
הימן‎ (hema'n) pr-n.m. 

(hin) m a measure for‏ חין 
liquids, 160 of a TDM, or‏ 
.בת of a‏ 10 

a> ARI, Mido, 
3am see נה‎ Mi. 
הכר‎ (nagy’r) Hi. fut. IID 
[for 12H] to trouble, to 
do an injury. 

(naxkara’) ; > 130‏ הכרה 


te 7‏ דיה 


sight, appearance. 


nal, 


(nil) original form of‏ הל 
the defin. article; as an‏ 
interrog. part. = “i.‏ 

non (nala’) only Ni. pt. f 
msn, to be removed 
far off. 





nee 


pon (he'lém) pr.re.m. 

shia} ה‎ (h&lmi’S) 7 hammer. 
D7 (mam) or OF (him) 
of a country near 
the Ammonites. 

(nem) or 797. (name’)‏ *הם 
הָמָהֶם m, only pl. wes.‏ 
[המון =[ bustle, multitude‏ 
an? (hem) , mar (he’mma)‏ 
pron. pers. 3. pl. m [and /[‏ 
they, themselves.‏ 
(himm*da’da) pr.n.‏ הַמִדַתא 
m. [Persian].‏ 

mon (hama’) inf. .המות‎ 
fut. THD, 8. pl. יהָמיון‎ 
cohort. 7 Das, ae // 
המי יה המה‎ pl. המות‎ and 
np המי‎ to sound, hum, 
Snax, growl, bark, coo, 
rustle, roar, shout; to be 
agitated, and noisy. 


pr.n. 


המון .¢ m,‏ (ם ) המון 
pl. DIDA ,. bustle, tumult,‏ 
Noise, 7 com-‏ 


motion; crowd, plenty. 
הַמונָה‎ (hempnz’) pr.n. of a 
town. 

male (hémya’) / sound. 
,הימין = הקין‎ see 2 ₪ 
המית‎ see .מות‎ 

meen (hemijila’) and הַמוּלָה‎ 
(פְָסְניג)‎ 6 
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הלף 


TEM (aes) m way, course, 
stream; traveller. 
oon? (nala’l) fut. bi to be 
bright, to shine; to be 
splendid; to age — Pi. 
הלל‎ imp. ,ה הל הלל‎ 1567 
[Ay soba, "אל‎ eee praise 
the Lord] to praise, cele- 
brate, eee — Pu. הלל‎ 
pl. ip. YET, fut. DBM, 
pt. boa to be praised, 
to be famous. — Zi. 
fut. pl. ba to cause 
to shine, to make bright, 
to give light. — Hith. fut. 
bam to deserve praise, 
to be praised; to boast. 


הוללים (halal) pt. pl.‏ :הלל 


to be insolent, foolish, 
mad. — Poel: fut. bbim to 
eee confound. — Poal 


to be mad, to‏ מהולל 
Hith. fut. bbinn)‏ — 6% 
to be mad, to feign mad-‏ 
ness.‏ 


...יק (ile!)‏ הלל 
הַלֶם pon. (hal’’m) inf.‏ 


fut. יְהַלֶם‎ W.S. pom pt. De 


ibs to strike, smite, 
stamp; to beat to pieces; 
to disperse. 

(nis’m) adv. hither,‏ הלם 
here.‏ 
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7 המ 


MM (nama’m) [= [הוּם‎ fut.| ADT see סות‎ Hi. 
i w.s. YOM, to drive, העלה הַעל‎ 6 ney Hi. 


(natuga’) f cessation.‏ היפגה 


727 (nate’s) inf. FBI, 3, 
fut. PT, pt. TBA, pt. p 

FIDO tr. and intr. to 4 
to turn over or about, to 


turn back; to change, to 


pervert; to overturn, 
distroy. — Mi. נהַפף‎ , fut. 
,יהפף‎ pt. ]293, to turn 
oneself, to be changed, 
perverted, overturned, de- 
stroyed. — Ho. JBI 
(hghpi’h) to be turned 


against. — Hith. pt. מתְהפך‎ 
to turn oneself, to be 
changed, to roll oneself. 
הפךף‎ (n't) and BN 
(ne’tédh) m the reverse, the 
contrary. 

TIT) (no'tke) m, w.s. O22B7 
(hofk*é'm), perversity. 
M22 (ששתיע)‎ / 0% 
throw, destruction. 
הפכפר‎ (natigpa'h) ₪. 
turned, crooked, tortuous. 
moya (hxBBala’) / deliver- 


ance. 
הצן‎ (ho'Bén) m a weapon. 
הר‎ (nar) m, ₪. ה.16‎ 170, 


TIT, ws. IE, pl. O77, 


eas trouble, confound, 
disturb, disperse; to undo. 


(hama'n) pr-n.m.‏ המן 

DIT (hama's) m, only pl. 
DD), brushwood. 

Dia see DDD M. 

> (he) pron., see .הנה‎ 
YJ? (ngn) adv. lo! behold}; 
con}. whether, if. 

(ne’nng) [J] pron.‏ יהַנָה 
pers. 3. pl. 7 they, them-‏ 
selves.‏ 

(nema) adv. hither,‏ "הכה 
here.‏ 

(h{nne’) interj. 101‏ הנה 
w.s. 337, ip. 3371 behold‏ 
me! = here I am.‏ 

see Oi} Hi.‏ הניח .הנח 
M3] (nenaga’) / permis-‏ 
sion of rest, ease.‏ 

om see .גי‎ 

(hend’*) pr.n. ofa town‏ הנע 
in Mesopotamia.‏ 

Sones fa shaking;‏ הַנְפָה 
sieve.‏ 

Di? (048) interj. hist! hush! 
silence! 

MIDI nasa’) Hi. fut. om : 
to silence, to. still. 





mye 


00 


aa 


w. art. OMIT, >. הָרִי‎ and| הריסה‎ (narisa’) / a thing 


down, ruin.‏ הדל 


moan (narjsw’d) f de- 


struction. 

(hari’m) ; on (hora’m)‏ הָרֶם 
pr.n.m.‏ 

אַרְמון = שג הרמין 
citadel, tower [others:‏ 


Hermon or Armenia]. 
yan (hara’n) ...יק‎ 

הרס" amp.‏ (פאַעהָת) הרס 
(hérBa'h),‏ הַרְסָהּ (harg's), W.S.‏ 
הרס fut. D2, DID, pt.‏ 
pt. p. w. art. DITA, to‏ 
pull down, to tear, break,‏ 
destroy. — Mi. fut. D7).‏ 
to be pulled down, to be‏ 


destroyed. — Pi. inf. DIT; 
fut. DIN, pt. DIT to 
tear down. 

m destruction‏ (פַאַע'אָ) הֶרְס 
[others: lion; or = DIN‏ 
sun].‏ 

Ay see רפה‎ Hi. 


.הר see‏ הרר 

NTT (near), 197) (ha'rar’’) 
m mountaineer. 

awn see שוב‎ Hi. 

aw (hase’'m) prnm. [= 
ישן‎ 

(nasmaty’s) / an-‏ השמָעות 


nouneement. 


pr. /‏ תִהָרוּ 


“71, mountain, hill, hilly 
country. 


.הור see‏ הר 

מק | (hara’)‏ הרא 
district in Assyria.‏ 
hearth,‏ ל (אָאא) הראל 
altar.‏ 

277, TRY הגה‎ 
הרְבות‎ see 731 Hi. 


יהַרג (hari’g) fut.‏ הרג 
pt. p. AI to‏ ה pt.‏ 
kill, to murder, to ‘slay.‏ 
[for‏ 02 ו 
AWS] fut AWD. to be‏ 
to‏ הרג killed. Pu.‏ 
be slain.‏ 

AVI (ne'rég) om murder, 
slaughter. 

A ₪8( inf. 719, הךו‎ 
fut. ופהר‎ 
an, FI, pl. הורות‎ 
nin, to conceive, to be 
pregnant; O°917 parents. — 
Pu. ra to be conceived; 
to conceive [in mind]. 


(nare’) adj. only /‏ הָרָה 
הח [also FE, o.‏ הָרָה 
pregnant.‏ הִרְות pl.‏ 

(ners’n) and P90‏ הרון 
(he'rayo'n) m conception,‏ 
pregnancy.‏ 


of a 








23} 


see DDK) 2‏ התימךףּ 
(hadal) Pi. fut. bam‏ התל 


to mock, to deride. 

i» ons see bbn Hi. 
הַתל‎ (hado’l) m, only pi. 
הְתָלִים‎ mockery, derision. 


(vaza'r) m guilt [or adj.‏ וזר 
guilty].‏ 

RMD (viyza’9a) pr.n.m. 
[Persian]. 

and 35), (v8'léd)‏ (ַפָבָּ) לד 
m child [= 72].‏ 

(wanya’); PB} (vit0i');‏ וכיה 
(vaani’) prnm.‏ ושני 
(vasti’) prn.f. [Per-‏ ושתי 


sian]. 


(zaba'd) pr.n.m. 


Rutty 


“TAT )28088( m present, gift. 


תל | 
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yon see MYY Hi. 
הַשְתַּחוָה‎ see ANY Hin. 
התתברוּת‎ see א חָבר‎ 
Sans see MON Hith. 


see TAN Hi.‏ התיו 


דדו 


‘the sixth letter of the 
alphabet, called 1} [nail, 
hook]; as a numeral = 6. 
b 1.15.3 conj. and, and 
therefore, also, then, yet. 
ודן‎ (véda’n) pr.n. of a place 
in Arabia [Aden?]. 

(vahe’h) prm. of a town‏ וְהב 
near the river Arnon.‏ 

(vav) m, only pl. D1,‏ ו 
c. “V1, nail, hook.‏ 


זבד | the seventh letter of the‏ ד 


alphabet, called }>1 [weap- 
on}; as a numeral = 7. 


-ְא2) ַבְדִיאָל (2*’e’b) m, pl. DANI wat (z&bdi’);‏ יוְאָב 


aie'l); בדה‎ |) 
WPT @baaya’hi) pr.n.m. 


wolf. , 


aN} (2°°¢'b) pr.nm. 


mnt (299) pron. dem. ]/ 331 (cha) m, pl. > 22331, 


fly, musquito; 133} bya 
Lord of the flies, Beel- 


zebub. 
6 


this, that; once MONI. 
Tat (zapa'd) to present 
with. 


Hebrew-English. 


זוב 


82 


וד 


4-+ 


HDT (capa) and HPI] PTT (eaav'n) 9 = ודו‎ 


pride. 

my )26( pron. dem. m, w. 
art. U1, this, that, such; 
pron. rel. m who, which; 


adv. here, there; “i 
hence; 32 here. 

MT? = my. 

זאת = (co)‏ זה 

ant (zaha’h) m, 6. 20} gold, 
shekel of gold;  gold- 


coloured oil. 


ont (zahi’m) Pi. om to 
make loathsome. 

pot (zi’hém) pr.n.m. 

“WIT (zana’r) Ni. נוהר‎ , pt. 
73 to be enlightened or 
taught, to take warning. 
— 2%. VIN to enlighten, 
to teach, to warm; to 
shine. 


(zo’har). m brightness.‏ וְהר 


Ws DT (2iv) א‎ brightness 
of flowers; month 1 
flowers [May]. 


gas 


(zi) pron. dem. and rel,‏ זו 
and AN}.‏ וָה = m and f‏ 


(zap) pf and pt. al‏ זוב 
fat, > Mal, fut. IN to‏ 


flow, to flow abundantly; 


(z&bbw'd) pr.n.m. 

(2®hada’) pr.n.f.‏ זְבוּדָה 
DDT OST Gra) a heb:‏ 
itation, dwelling-place.‏ 
TBD PAY PBT oon‏ 
lw’n) prnm. Zebulon.‏ 
mat (zabi'h) inf. mar, imp.‏ 
pe. OD,‏ ,יובח Mal, fut.‏ 
to slaughter,‏ וְבְחִים pl.‏ 
kill, sacrifice. — Pi. M31,‏ 
inf. nat, fut. nan, pt.‏ 
Mai), to sacrifice [re-‏ 
peatedly].:‏ 


(cx'pxg) m, ip. MIX,‏ * זָבת 
w.s. M31, pl. OND, >‏ 
M33 [once Nin31] slaugh-‏ 
tering, sacrifice, victim;‏ 
meal, repast.‏ 

may? (28'b&h) pr.m.m. 

pr.n.m.‏ (ע 50% א2) זבי 

mat see 713}. 

8D] (2*hing’) pr.n.f. 

2a} (zabvl) fut. w.s. bap 
to dwell or lie with. 

7. see 533), 

zal (2'pw) prn.m. 

at (zag) m skin of grapes. 

[זוד (ea) adj. [or pt. of‏ וד 

-pl. ON, proud, insolent, 
wanton, wicked. 





את 


M1] to press together, to 
press out, to bind up, to 
crush, to squeeze; to re- 
cede, to retreat, to turn 


away; pt. I strange, 
stranger, foreigner, adult- 
erous. — Mi. 13 to turn 


away. — Ho. pt. Wid to 
be estranged. 

(zare’) adj. f crushed‏ זורֶה 
[see 737].‏ 
NTT (zaza’) pr.n.m.‏ 
PT (cama) Ni. fut. MD‏ 
to be displaced.‏ 

TM} 6589 pt. Ont, pl. e. 
,וְחלי‎ to creep, crawl; to 
steal off timidly. 

nom (zoGe1E9) f£ serpent, 
reptile [in the 
nena yas). 
ודון‎ (eav'n) adj. seething, 
swelling, raging. ~ 

TT (iz) m fulness; what 
moves and lives, animal. 
NPY זזה‎ (aiza’); זה‎ 
(zing’); [יע‎ (zi’*); 2 (zit) 
pr.n.M. 

mT? (zit) prn. of a town 
in Judah; gent. °D*. 
mt (zifa’) pr.n.m. 

MP DP see .זק‎ 

> ית m, ip.‏ (19צא) דית 

Be 


pr.n. 
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זוב 
to have a flux of blood;‏ 

- to melt, to pine away. 

(op) m monthly courses;‏ דרב 

- gonorrhea. 

“TIT (zaa) [זיד]‎ to seethe; to 
be proud, arrogant. — Hi. 
,הת‎ rit, i). to 
cause to boil, to cook; to 
act proudly, wickedly. 

pnt (zizi'm) pr.n.m.. pl. 
tribe of gigantic aborigines 
in Palestine. 

pr.n.m.‏ (9'ס?) זוחת 

mit (zavi'S) f, only pl. 
ni}, corner [of an altar], 
corner-pillar. 

to pour out,‏ [ל (zal) pt.‏ זול 
to lavish.‏ 

most (caa’) f, c. MON, w.s. 
[ולתי‎ removal; prep. be- 
sides, except. 

Gan) Ho. pt. [3 to be‏ זון 
well fed.‏ 

see Alt.‏ זה = זונה 

(za’a*) to move oneself,‏ זוע 
to tremble. — Pi. pt. YIvItD‏ 
to agitate, to vex.‏ 

YI (iva) / terror, 
vexation. 

(ar) pf. VW, pl. i and‏ זור 
at [or from VII], fut.‏ 
Wd, A, pt. p. f I [for‏ 


לדו 


- 








bby 


ך-ו 


Pl]. — Hi. VOUT, inf. 
הזכיר‎ , fut. VI pt. VI 
to bring to remembrance, 
to mention, to record [pt. 
historiographer] to praise, 
to offer praise, to burn 


incense. 
12} (zada'r) m, pl. O31, 
8 male [of men and: ani- 


mals], man. 

(ce'H8x), IDI +) m,‏ זקר 
w.s. 131, remembrance,‏ 
memory; memorial, fame,‏ 
praise.‏ 

Tel” (asi) pena. 

31 (2ikkaro’ n) m, 06. 31, 
w.s. 31931, pl. ְכֶרנִים‎ and 


memorial, = '16-‏ זַכֶרנְות 
membrance, 1 ac-‏ 
count; memorable saying;‏ 
celebration.‏ 


pr.n.m‏ ('21911) זְכְרָו 
and 49921‏ (₪ע29) זְכְרְיָה 
(2'hkrya’hi) pr.n.m.‏ 

D327 (2iilli’S) £ baseness. 
TPT (2a1zy'1) m, only pl. 
ולולים‎ shoot, twig. 

ot (zalx’l) pe. זולל‎ to be a 
glutton, to squander, to 
debauch; to be mean, 
miserable, despised. — Ni. 

}3 to be shaken, to quake. 
— HM. הזול‎ to despise. 


4 





2 


זימן 


it 


pl. OM, olive-tree,‏ ,זית 
olive, olive-branch, olive-‏ 
the Mount‏ הר הזיתים oil;‏ 
ו of‏ 


(zeda'n) pr.n.m.‏ זיתַן 


FL (24a) adj., tp. 71, £721, 
transparent, clear, pure, 
innocent. 

mot (zada’) fut. M2 to be 
transparent, clear, pure, 
innocent. — Pi. 731, fut. 


M2) to cleanse, purify. — 
Hith. 23) to cleanse one- 


self. 

MDD )60879( / glass, 
crystal. 

ah (zagu'r) adj. wes. 
119], born as a male, 
coll. males. 

DY (aatacy’y)‏ ; ('00גו2) דקור 
pr-nm.‏ 


(zaha'h) to shine, to‏ זכר 
הוף be bright, pure. — Hi.‏ 
to cleanse,‏ 


21 (2achx'r) inf. nat 131, 
imp. VD}, את‎ =) 
pierce; ‘i impress [on the 
> Memory], to remember, 
recollect, mention. — Ni. 
1213, fut. 12P to be re- 
membered, mentioned; to 
be born as a male [from 





₪ 
‘21 (zami’r) to cut off, to 
pinch off [vines]. — Mi. 
fut. 22. to be pruned. — 
Pi. ומר‎ inf. and imp. יזמר‎ 
fut. VOR, to harp on 
chords, to play, sing, 
praise, celebrate. 
oT (2é'mér) m an unknown 
animal, wild goat, gazelle 
or antelope. 
זְמָרֶה‎ (aimra’) and M79} 
(zimra’?) ₪ 6 NII, pl. 
ni791, music, song, praise, 


object of praise, choice 
things. 

YNOT (2imrj’); J) (cimra’n) 
prn.m. 

m, pl. O31, species,‏ (ם28) זו 
sort, kind.‏ 


231 (2ani’h) Pi. 23] [from 
331] to beat or destroy 
the rear. 

23) (cana’p) m, ws. 1331, pl. 
mini, 6. MIDI, tail, end, 
stump; something mean. 

P21 (zana’) inf 3}, NIN, 
fut. f ,סנה‎ WEL, pt. עה‎ 
/ ,ה‎ pl. DY, ,ות‎ to 
fornicate, to whore, to 
commit adultery; pt. / 73), 
זובה‎ harlot; to apostatise, 
to commit idolatry, to 
have intercourse with false 


ה : 85 
זמר 


לעפה 
f pl. MEY,‏ זו" ְַעָפָה 
MIDYP1, hot wind, heat.‏ .6 
(ipa) pr.n.f.‏ ְלְפָה 
MDT (zimma’) f, 6. M191, plan,‏ 
counsel; evil deed, lewd-‏ 
ness, incest, apostasy.‏ 


(2imora’) 2 6. N11,‏ זְמורָה 
pl. O°}, vine-twig, shoot,‏ 


branch. 

see DI.‏ זמותי 

(zimzp'm) pr.n., only‏ זמִוֶם 
pl. DDIDI, a tribe of‏ 


gigantic aborigines in the 
country of the Ammonites. 
וָמִיר‎ (zami'r) m vine-cutting. 
MIT זי‎ m, pl. רות‎ 
song, hymn, song of praise 
or triumph. 
זְמִירָה‎ ‘(zémira’) pr.n.m. 
DIST (zamx'm) pf. 1. sg. 
DDI and גַמָותִי‎ inf. 
2 fut. Dy, pl. WOT [for 
WP], pe. זמם‎ to muse, 
meditate, think, devise, 
resolve; plot. 
BIST (cama’m) m, w.s. i911 
plan, plot. 
ומן‎ ) (zami/n) Pw. pt. מְזְמָן‎ to 
be appointed, determined. 
VR) ₪99 m, pl DDI, 
determined time. 


2 6 ונת 
gods or foreigners. — 1%. | angry; to punish, to curse.‏ 
whoring 18 committed.| — Mi. pt. DY to be‏ 1311 
M, AN, inf. | angry, black-browed.‏ -- 
וע seduce to DY? (asm) m, ip.‏ ₪ ,לְהְנְותָהּ 
anger, wrath,‏ ,ולכ whoredom, to commit for- ws.‏ 
nication. rage. ;‏ 

mst (zanp’a@) pr.n. of two YT ₪ a‘y't) pt. pl. וָעפִים‎ 
places. 5 


to i angry, to look sor- 
rowful or sullen. 


FT )( adj. 
irritated. 


(caat) m, ws. IYT‏ זעףת 


anger, rage, raging [of the 


angry, 


sea]. 

PET (ea'x'ke) inf. PY1, imp. 
,טק‎ fut. PUD, to ery, 
lament, ב‎ - M. 


to be called‏ יזעק fut.‏ , נועק 
acute to assemble. —‏ 
הנטק imp.‏ , הועיק Hi. inf.‏ 
fut. PYI2 to ery; to call‏ 
together.‏ 

PUT (א%א6‎ ₪ and Apyt 
aka’) ₪ 6. זַעָקת‎ outery, 
complaint, lamentation. 


prem. of 8‏ (מקמם) זפרון 


town in northern Palestine. 


דול 


pitch. 


(zeke) m, only pl. DD‏ זק 


and Hip, fetter, chain: 
Re dave, fiery arrow. 


ip. ABI‏ ₪ (281889) זָפַת 


(z'nuini'm) m/pl. whore-‏ זְנוּנים 
dom, idolatry, intercourse‏ 
with foreigners.‏ 

DT (zénw’d) ₪ pl. DN, 
idolatry, apostasy, unfaith- 

’ fulness. 

fut. M3 to‏ (2₪₪8) ונת 
reject. — Hi. (PIN, WISI‏ 
to reject, profane; to cause‏ 
or produce stench; to be‏ 
dried up [a river].‏ 

(zanx'k) Pi. fut. pal to‏ ונק 
leap forth.‏ 

MY) sweat.‏ = א (שיא) זעה 
(aatave’) f£ [for mvy]‏ דעוה 
terror, vexation.‏ 

(z8!“@va'n) pr.n.m.‏ זעון 

PPT (עשיא)‎ m a little, a 


trifle; adv. a little while. 


“121 Ga'w's) Ni. נועך‎ to de 


extinguished. 
DYT (פא)‎ imp. DY}, 
ועמה‎ (2i'oma’), fut. py. 


pt. DY? to be irritated or 





רה 


mt (zara’) inf. DIN, imp. 
TIT, fut. TIP, IPL, pt. 7 
to scatter, to winnow. 1-2 
Ni. inf. NWT to be scat- 
tered. — Pi. TI, inf. NVI, 
fut. IP, pt. TID to 
scatter, disperse; to win- 
now, sift. — Pu. 73, pt. 
Mii [for M2] to be 
strawn, to be spread out. 
yin: yn (2éro’a°) f and m, 
₪4. YI, pl. OYA, NYA, 
6 [רעי‎ the arm, the lower 
arm, shoulder [of animals]; 
strength, power, might, 
army; violence; help. 
זרוע‎ (cero’a*) and ורוע‎ >- 
פע‎ m, pl. זֶרוּטִים ,זְרעִים‎ 
things sown, garden herbs. 
זרויף‎ 
shower. 
מו‎ (a%rzi'r) m girded. 
mat (zari’h) inf. Biz fut. 
ni? to flash up, to shine 
forth, to rise [of the sun]; 
to break out, to grow up, 
to bloom. 

(28'rich) m, w.s. FIL,‏ בורח 
sun-rise.‏ 

(28'rkeh) pr.n.m.; patron.‏ וְרַח 
HL.‏ 

mn (zérihya’) pr.n.m. 


(zarzi't) m heavy 
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lar 


,[קן .> ₪ (caka’n) m and‏ זקן 
w.s. 1321 chin, beard.‏ 


(cake'n) fut. BV, to be‏ *זקן 


or grow old. — Mi. fut. 
יזקין‎ to grow old. 

We (zake'n) adj., 6-1, 
pl. וקני = ,וקנים‎ old, 
aged; m old man, elder, 
senator. 


(za'kén) m old age.‏ וקן 
M32) (aikns’) / and DP)‏ 
mpl. old age.‏ 


(cakw't) pt. Apt to lift‏ זקת 
up, to raise.‏ 

Piel (zakvk) Pi. PPI to 
purify, refine. — Pu. Pel, 
pt. Pp to be purified, 


refined. 
זר‎ (car) adj. [pt. of [זור‎ ¢ 
mI, pl. OI, strange, 


alien, foreign. 

“lI (zer) m border, ledge, 
edge. 
NTL (care’) 
loathsome. 

(cars) Pu. fut. 217‏ זרב 
to be made to flow [others:‏ 
to be heated].‏ 

22 (2éritbbabs'!) pr.n.m. 
ely (a8'réa) pr.n, tp. Vr, 
brook er valley in Moab. 


m something 
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p71 (zarx'm) to wash away.| Seed, corn, ו‎ issue, 
— Po. Dit to pour out. progeny, posterity, family, 


race. 
yy (2¢'ra‘o'n) m, only pl. 
Dy, vegetables. 
PIT (א%₪)‎ fut. PAY to 
scatter, strew, sprinkle; 
intr. to be sprinkled. — 
Pu. Pi to be sprinkled. 
hah (zari'r) Po. fut. 173? 
to sneeze. 4 
lai (2ark’r) pf. pl. I [or 
from 131] to be pressed out. 
WT (ox'rss) pr.n.f. [Persian]. 
זָרֶת‎ (28're9) / span [others: 
the little finger]. 
זתוא‎ (aatta’); ON 98 
1n), [ Persian ] (zeda’r ) 


pr.nm, 


m, ip. ob‏ (8ע'26) זֶרֶם 
shower of rain, flood, hail-‏ 
storm.‏ 

me (zirma’) f emission 
[of seed]. 

Pal (zard’’) inf. yn, imp. 
YI, fut. YIN, pt. ,ירע‎ pt. p. 
VIL to scatter, to strew 
seed, to sow, to plant. — 
Ni. YIN, fut. yr to be 
sown, to be scattered, to 
be propagated. — Pu. ובע‎ 
to be sown. — Hi. fut. 
yu, 6. מְִרִיע‎ to yield 
seed; to conceive seed. 


yr (28'rs") m, ap. זרע‎ , ₪ 


וי and Yl, eu Se‏ ובע 
pl. ws. DPYIL sowing;‏ 


ח 


hidden; to step back. — 
Pu. 83M to hide oneself. 
— Hi. SAN, fut. NAN, 
to hide, conceal. — Ho. 
NMI (hdsba’) to be hidden. 
— Hith, הִתְחַבָּא‎ to hide 
or conceal oneself. 

237 (gapa'p) pt. חבב‎ to 


PS cay 


love, to cherish. 


M the eighth letter of the | 
alphabet, called חִית‎ [fence]; 
as a numeral = 8. 

bosom.‏ חב" (Hob) m, w.s.‏ חב 

N31 (gapa’) and 737, imp. 
m °3M [for TAM] to hide 
oneself. — Ni. 8DN3, 2. sg. 
m DNANI, inf. ANN, fut. 
.יִחְבָא‎ pt. pl. גְחְבְּאִים‎ to 


of 


conceal oneself, to be חבב‎ (oba'b) prnm. 








"An 


ban, cord, rope, line, 
snare; measuring’ - line, 
portion of land, district; 
troop, band of men. 
חב‎ (g2b0') m and הבלה‎ 
(Gbola’) f a pledge. 
an (&{bbe'l) m rope, cable 
{others: mast or helm]. 
an (&obe!l) m, pl. 6. bh, 
sailor, shipman, coll. crew. 
PEIN (geese Us) / a 
flower, lily, daffodil, cro- 
cus or meadow-saffron. 
חבצניה‎ (G2>aBBinya’) pr. 
n.™M. 
Pan (sapv'k) pt. ¢ MPAA, 
to embrace. — Pi. inf. PAN, 
fut. PAM? to embrace, 
clasp, hug. 
PAN (aibba'k) m folding of 
the hands. 
חבקוק‎ (wapxkkwk) pr.nm. 
TAM (saber) pt. ,בר‎ pt. p. 
AM to be bound together, 
to be united; to conjure, 
charm, fascinate. — Pi. 
Wan, mf. 130, ft. 12am 
to bind, unite.— Pu. 12%, 
fut. 2M, ws. TT 
(yée%bréha’) [or for @. 
713M2], to be joined, to 
be bound together. — 8% 
הֶתְבִּיר‎ to string together, 
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Man see 830. 

An (Gabor) prn. of a 
tributary of the Euphrates. 
man (bura’) and 77130 
(Gibbira’) f stripe, wound. 
DAM (gapy't) fut. BEN, 
pt. הבט‎ to knock, to 
strike, to beat out. — Mi. 
fut. BAM? to be beaten out. 
par (G*baya’) pr.n.m. 
yan (SSbyo'n) m a hiding, 
covering, tent, hut. 
יחָבַל‎ (gene) fw. חכל‎ 
Sam), pt. p. בול‎ , 0 6 
to pledge.— Mi. fut. 22M). 
to be pledged. — Pi. ban, 
fut. bam to labour in 
childbirth, to bring forth 
with pain. 

ban? (abe) inf. DSM, fut. 
Pam? to act perversely, — 
Ni. fut. PIM. to be in- 
jured, destroyed. — Pi. 
inf. 230, fut. bam to in- 
jure, ravage, destroy. — 
Pu. ban to be broken, to 
be diminished. 

Dan ee" bel) Ms, pl. pon, 
6 23%] pain, pains 1 
birth. 

ban (Hepa) m [once /], 
pl. חבלים‎ ₪ an and 


. 


מְְור 
חָבְוּש pt. p.‏ ,חבש WAN), pt.‏ 
to bind on, to wrap round;‏ 
to bind up [a wound],‏ 
surgeon; to saddle;‏ חבש 
to cover, envelop, enclose;‏ 
to govern, rule. — Pi. wan,‏ 
pl. wand to bind up, to‏ 
to be‏ חבש restrain. — Pu.‏ 
bound up. |‏ 

nan (whe) m, only pl. 
ONIN, baked 
pastry. 

A} (ag), םג‎ (tg) m, 6. 30, 
w. art. ANT, ws. ,חקי‎ pl. 
DAM, >. 4M, festival. feast. 

NAN (אאשו6)‎ [for MAN] / 
fear, trembling. . 

337" (haga’h) m, pl. DIN 
[eatable] locust. 


aan? 


70 (chtew'h) pr. 
חנְבָא‎ AAI 
יר‎ 
aan (@agt'g) inf IA, imp. f 
חגי‎ (igei’) fut. ,הג‎ pi. 
VIM, pt, IM to dance, 
to move in a procession, 
to keep a festival; to reel, 
to be giddy. 
TAT) (Gge'v), 19 (Huge) m, 
only pl. ‘AN, ravine, cleft. 
TAM (aage'r) 
חגורי‎ , girded. 


things, 


) Haguha') 


adj.,) 6 
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Tat 





to compose. —Hith. TANNA 
[once TANS] to unite 


oneself. 
RT (apa) m, pl. הַבָרִים‎ 


conjurer, sorcerer. 
חבר‎ (cxvba'r) m, pl. ODN, 
an associate. 
חבר‎ (hapy'r) adj., pl. DIAN, 
6 190, / ,הברה‎ > NAN 
joined, united; associate, 
companion, friend. 
an (S'b8r) m, pl. חִבְרִים‎ 
community, company, so- 
ciety; spell, charm, en- 
chantment. 
TAM (we'te) [13] וק‎ 
patr. 3M. 
MAIN (qeparvarw) 7, 
only pl. MVD IAN, stripe, 
streak. 
man (H&bre’) f society, 
company. 
MAN see WAN. 
eal (H8bro'n) prom. of a 
town inJudah; also prnm., 
patr. an. 


nan (hss) ₪ see 
eh. 

nan (hos'rsd) f£ joining, 
junction. 

wan (dabv's) ₪2 wan 


imp. WII, fut. יחבש‎ and 


wan 


cease, to leave off; to ab- 
stain, refrain, desist; to 
quiet, resign; to rest. 
IM? (wade) adj., 6. DIN, 
ceasing, failing, forsaken, 
forbearing. 

TT (wean) m, ip. 5, 
resting-place of the dead, 
graye. 
(צ'88818) מדלי‎ pr.n.m. 
PIT) (araek), PIN (oeaek) 
m ₪ thorn, thorn-bush. 
חק‎ (laae’kél) prn., the 
river Tigris. 

(waaa'r) pt. / 07H,‏ מדר 
to enclose, to assault.‏ 
VIM) (gx'der) m, ip. TIN‏ 


דור 


w. loc. ה‎ TTI, w. art. 
ip. OTN, > TM, pl 
,חדרִים‎ > “110 appart- 
ment, chamber, sleeping- 
room, bride-chamber; re- 
cess, inmost part. 

oa (GXdra'h) pr.n., either 
a Syrian king, or a town 
and district near Da- 
mascus. 


of חדש*‎ )49( Pi. WIN, 


imp. WIN, fut. WIN, to 
renew, restore. — Jith. 
wont to renew oneself, 
to make oneself young 
again. 
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(Gg9’r) m girdle.‏ הגור 
ו ( man ) §egora’‏ 
NTN, pl. nn, girdle.‏ 
apron.‏ 

A (sagex'y); גי‎ )9%881( 
PAN (Skeglyya’) pr.n-m. 
חגית‎ )8%6819( prnf. 
הבעה‎ (igia’) prnf. 

(Gagi’r) inf. 30, tmp.‏ חְגר 
an, 4M, fut. Tam, an,‏ 
pt. sch, pt. p. Vat, w. art.‏ 


3077, to bind about, to} ל‎ 


gird, to put on. 
חד‎ (gaa) adj., / ,דה‎ sharp. 


ל -דו 


(@aax'a) fut. TO? to be‏ חדד 
sharp; to be quick. — Mi.‏ 
to sharpen.— Ho.‏ יחד fut.‏ 


to be sharpened.‏ הוחד 
(g2ax’a) pr.nn.‏ חדד 

TIT (weaa’) fut. “IDM to be 
glad, to rejoice. — Pi. fut. 
MID? to gladden, to cheer. 

(@xaau'a) m, only pl.‏ חדוד 
sharp point.‏ ,חַדוּדֶים 

(geava’) 7 joy.‏ חדוה 

WIM (wadi'a) prn. 
town in Benjamin. 

DAM (sae), *חדל‎ )53( 
w. interrog. ה‎ MPI, inf. 
חל‎ imp. DIN, pi. דלי‎ 

fut. PIM, pl. 17M, to 





חול 


(gada's) adj., w. art. min? (Gavva’) pr.n.f. of the 


first woman, Eve [= life]. 
(צ'902%) חוזי‎ pr.n.m. 
min )9599( m, pl. חוחים‎ 
and ON}, hook; thorn, 
thorn-bush; fissure, cleft. 
DM (gat) m thread, mea- 
suring-line, cord. 
wn (GIvvi') prnm. of a 
Canaanitic tribe, Hivites. 
חוילה‎ (&2vila’) pr.n. of a 
country in northern Arabia. 
*חול‎ (ga), חיל‎ )68( pr. bn, 
inf. in, imp. ,חוּל‎ YN, 
,חילו‎ fut. 1M, Dh, bony’ 
oi, to turn in a circle, 
to whirl, twist, writhe; to 
be in labour [of child- 
birth]; to be afraid, to 
tremble, to reel; to wait, 
hope; to revolve, to rage, 
to assault, to be strong or 
ithy. — Pi. ,חולל‎ fue. 
יחול:‎ pt bbing to dance 
in a circle; to bear a 
child, to produce; to cause 
to bring forth; to hope, 
wait. — “Pu. חולל‎ to be 
born. — Hi. החיל‎ , fut. 
יחי‎ to cause to tremble; 
to twist, shake, tremble; 
to wait anxiously; to be 
in labour. — Ho. fut. יוחל‎ 
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wn 
we, SATA, .זע‎ YIN, 
niwan, new, fresh, young, 
renewed, unusual; unheard 
of news; new sword. 
wan (9'd83). m [once /[, 
w.s. IW )86686(, pl. 
Dy In (Godasi'm), w. art. 
,החדשים‎ > WIN (sae), 
new moon, day of the new 
moon; month. 


WIM (sas) prn. of a 
district near Lake Gen- 
nezaret. 

(gi) Pi. 2° to make‏ חוב 
guilty.‏ 

(gob) m debt.‏ חוב 

(gspz’) pr.n. of a place‏ חובה 
north of Damascus.‏ 

pf. 1, to de-‏ ₪88 *חוג 
scribe a circle, to enclose.‏ 

AM? (Hag) m circle, horizon, 
the vault of heaven. 

(Sud) pf. i, imp.‏ חוד 
fut. TH, to propose‏ ,חוּדָה 
a riddle or a parable.‏ 


mn (Gava’) Pe. faut. mn, 


to announce, relate. 


(ave) ₪ pl. MIN‏ ימה 
(Hivvo'd), tent, village of‏ 
nomads.‏ 








הרי ,חר TM see‏ .חור 

(gar) m fine white‏ חר *חור 
linen or cotton, white‏ 
cloth, byssus.‏ 

(gir) m hole, prison.‏ "הור 

aa (Gur) pr.n.m. 

Pel ae יתור‎ 

(uri’) pr.n.m.‏ חורי 
(garam) pram =‏ חוּרֶם 
ov.‏ ,חִירֶם 

(Gavra'n) pr.n. of a‏ חורן 
district south of Damascus,‏ 
Auranitis.‏ 

BAN (was) [חיש]‎ pf. YN, 
inf. WN, imp. ,חוּשֶה‎ fut. 
wind, WOH), to make 
haste, to flee, to hasten to, 
pt. p. WIN hasty; to feel, to 
be affected. — Hi. fut. יחיש‎ 
to cause to haste, to haste, 
to flee, to do quickly. 

(ע90%9) חושי (usa);‏ חושה 
OWN‏ ;(80%) חושים 
(gu8a’m) prn.m.‏ 

onin', חמם‎ (ho9a'm) m 
seal, signet-ring. 

pin? (99am) pr.n.m. 

ONT, ONTID (ana'e) 
pr.nm. of aking of Syria. 

שוש הזת (aon) inf.‏ הזה 
pe.‏ ,ויתו mn, fut. mm.‏ 


-|-- 
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חול 


to be born. — Hith. bbinnn 
to writhe with pain; to 
whirl oneself; to wait, 
hope. — AHithpalp. fut. 
bmomm? to be terrified, 
grieved. 

(Gul) pr.n. of an Ara-‏ יחו 
mean district.‏ 

(Gol) m sand.‏ חול 

DIM (eum) adj. sunburnt, 


black. 
min (goma’) א [חמה]‎ > 
חומת‎ pl. חומות‎ du. 


menioin, enclosure, wall; 
chaste maiden. 
DIM (a8) pt. DM, imp. 


non, fut. Dim, pm, Dm. 
(vtyya’hi5) to commiserate, 
to pity, to spare. 

min [חף]‎ (Hot) m coast, 
shore. 

BEN (Gita’m) [חוּפים]‎ pr. 
ומ‎ patr. .חופמ"‎ 


חְוּצָה ה.7066. (GiB) m,‏ חוץ 


myn, pl. ,חוּצָות‎ nign 


outside, exterior, street, 
lane, field; adv. without, 
outside; YIN) from with- 
out [opp. M2]; except. 
חוק‎ (9k) m bosom. 


(Havi'r) fut. ip. iy aba‏ חור 


ce 


to be white, to grow pale. 





מק 


fut. PIM? to bind fast, to 
gird; to make firm, to 
encourage; to strengthen, 
support; to harden, ob- 
durate. — Hi. החזיק‎ , inf. 
PIO, ,החוק‎ fut. PAN, 
pt. מתויק‎ to make firm, 
to strengthen; to hold fast, 
to seize, to retain, to keep; 
to be strong, firm; to be 
attached. — Hith. PINNT 
to be confirmed; to prove 
courageous, valiant, help- 
ful. 

PI (₪%8ף)‎ adj., w. art. 
החנק‎ , pl. DIN, > "PM, 
f Pi strong, firm, va- 
liant; sound, powerful, 
violent, hard. 

PUN (aze'k) adj. = pyn. 
PI (@’z8k) m, w.s. PIM, 
strength, might, help. 
PIM (go's) m = חק‎ 
MPI (אאשף)‎ fo NpIN, 
the growing strong, 
strength, the overcoming. 
רדק ה‎ (eizka’) fa strengthen- 
ing, repairing; force, vio- 
lence, severity; בְּחוְקָה‎ 
violently. 

PRIN (wie‏ ;(זאשף) חזקי 
kiya’) and EPI (wl‏ 
kiyya’ha) [Hezekiah] pr.n.in-‏ 
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nin 


to split, di-‏ חזים pl.‏ ,חוה 
vide; to see, look, behold,‏ 
observe, gaze; to select;‏ 
to prophesy.‏ 

(ace!) m, > TIM, pl.‏ חזה 
nin, middle part or breast‏ 
of animals.‏ 


TIM (aeae") m (pt. of THN, 
c. ,הנה‎ a seer, prophet, 
astrologer; covenant. 

pr.n.m.‏ )220( חזו 

(wazo'n) 6 > TN,‏ חן 
vision, revelation, .pro-‏ 
phecy.‏ 

DN (gam's) ₪ Mit, 
vision, revelation. 

TT (gaza’d) / appearance, 
conspicuousness; _ vision, 
revelation; covenant. 

TT) (Gazi’z) m, 6. MN, boll, 
flash of lightning. 

(&2zi'r) m swine, boar.‏ חויר 

prn.m.‏ (ע'801) חויר 

inf ADIN‏ (אאשא) חזק 

)90288( , imp. חזקוּ חזק‎ 
fut. PY, PIN? to be bound 
fast, to be attached; to 
make firm, to support, 
preserve; to be firm, 
“strong, courageous; to con- 
quer, to hold fast. — Py; 
PIN, inf. and imp. pin, 





חי 


sin, transgression;‏ ,חטאת 
sin-offering, atonement.‏ 
(gata'y) fut. IM, pt.‏ חטב 
AYA, to cut‏ 6 .זע חטב 
wood, to split. — Pu. pt.‏ 
to be hewn, sculp-‏ 381 
tured.‏ 

(getapa’) f only pl.‏ סבה 
Mab, party - coloured‏ 
texture, tapestry.‏ 

(wits) 7, pl. DYN,‏ חטשה 
wheat, grain of wheat.‏ 
see NOM.‏ חפו 

(satis); NYDN‏ חסוש 
(qatti');‏ הפיל (getita’);‏ 
NDOT (cotita’) pr.n.m.‏ 
(gati'm) fut. 1. 8g.‏ | 
“DOMN (SG ti’m), to limit,‏ 
restrain.‏ 

מטוף (wate't) inf.‏ סטף 
to snatch away,‏ , יהזסף fut.‏ 
to rob.‏ 

(sp'ter) m shoot, twig,‏ חטר 
rod.‏ 

see NNON.‏ חטת 


(gay) adj. ip. 1M, w. 
at. ,חי .6 ,המי‎ pl. ON, ₪ 
,ית .6 ,תיח ,חיי‎ w.s. FRO, 
pl. PN, living, alive, 
vigorous, fresh, raw, run- 
ning [water]; in exclama- 
tions and oaths חי‎ = by 
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nn (sag) m, w.s. ,הח‎ pl. 
Onn, >. סחי‎ [= Din] hook, 
brooch, ring. 

m, only pl.‏ ([098) חַתי 
mn.‏ = חַחִיים 

NDOT) (gate’) inf. NBN, ,חטו‎ 
fut. SOT, pt. ,חטא‎ NBA, 
pl. ONO, הטאת ץ‎ to 
fail, to miss; to sin, to 
forfeit; to endanger. — Pu. 
NOM, fut. SBM to atone 
for, to expiate, to clear 
from sin. — Hi. NONI, 
inf. החטיא‎ fut. NYT, 
NOMA, pt. NOM to miss, 
fail; to cause to sin, to 
seduce, to make guilty, to 
condemn. — 7%. התחטא‎ 
to miss one’s way [from 
‘terror]; to free oneself 
from sin. 

NUM (gutta) m, pl. DNLD, 
7 MSM, sinner, penitent. 
חטא‎ (get) m, w.s. INDT, 
SUN, pl. DNDN, >. NPT, 
sin, transgression, fault; 
punishment of sin. 
NDT (qsta’e’) / sin; 


‘sacrifice for sins. 


MINH (gattaa’) / sin, guilt, 
punishment. 


(watte’s) ₪ >. PNET,‏ חטאת 
6 מטאות we PRED, pl.‏ 





mn 


bens (gil) m pain, pang, 
trembling. 

m, +. bon, 6‏ (1ע9%) חול 
5+ חל" -, הי 
power,‏ חילי 6 pon,‏ 
strength, valour; military‏ 
force, army; wealth; vir-‏ 
tue, honesty.‏ 

Son see bn. 

ייל = / (aie)‏ חולה 

on (glam) prn. of a 
town in Syria. 

(@ile’n) prn. of a town‏ חילן 
in Judah.‏ 

(Gin) m beauty, grace.‏ חין 

(Hx’yiB) m wall.‏ חיץ 

(#iBo'n) adj., AYN,‏ חיצון 
outer, exterior, civil [opp.‏ 
sacred].‏ 

(gee) ₪ bosom,‏ חק .חיק 
lap; inside, hollow, en-‏ 
closed part.‏ 

(gira’) pr.n.m.‏ חִירָה 

(sira’m), DD (wiro'm),‏ חירם 
an (gura’m) pram. of a‏ 
king of Tyre.‏ 

(eis) = wan, imp.‏ *חיש 
to hasten.‏ ,ְחִישֶה 

(wis) m haste; adv.‏ "חיש 
hastily, swiftly.‏ 

יחה see‏ מיתו 
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חִיאֶל 


the life of, as one lives; 
subst. pl. life, livelihood, 
refreshment. 

pr.n.m.‏ (911) חיא 

(alae) 8 ws. ‘OTN,‏ חידה 
riddle, parable,‏ חִידְות pl.‏ 
proverb, oracle; song; in-‏ 
trigue.‏ 

(gave) pf. 3. ag. also‏ היה 
inf. TO, MVM, inp.‏ ,1 
N21,‏ ,יחי MN, fut. TN,‏ 
ip. TPL, to live, to exist,‏ 
to enjoy life; to live anew,‏ 
to recover, to be well. —‏ 
inf. npn, imp.‏ ,תיתי. 
Tn, fut. POY, pe. TRON,‏ 
to make alive, to enliven,‏ 
to animate, to quicken;‏ 
to preserve, to refresh, to‏ 
inf.‏ , החיה rebuild. — Mi.‏ 


to preserve‏ , החיות , החיה 


in life, to restore to life. 
UT) (waye’) adj., .זע‎ DN, 
living, vigorous. 

and‏ תית (gayya’) 4 o‏ *חיה 
חיות w.s. 00, pl.‏ ,מַיָתו , 
living being, animal,‏ 
beast; life.‏ 


I" (gayya’) / crowd, 


{Ty רע‎ 


band, troop. 
חיות‎ (@iyyu'9) / life, lite- 
time. 


see San.‏ 1 חיל 





הלד 


nipon, wise, intelligent, 
prudent,experienced, clever; 
a wise man, philo- 
sopher, magician. 

(sssma’) 7, >. NDI,‏ חְכְמָה 
wisdom, knowledge, | ex-‏ 
perience, intelligence, in-‏ 
sight, judgment.‏ 

(Gigmonj’) pr.n.m.‏ מכמוני 
8 (468069) ה הְכְמות 
(wigmo'ds) / [sg.]‏ חַכְמות 
wisdom.‏ 

bn, On (Gel) m outer 
fortification, bulwark, wall, 
rampart. 


subst. 


(gol) adj. profane, un-‏ ח 
holy.‏ 

myent (§el’a’) £ rust. 
ANP? (gue) prin. 
29m (salah) m, w. art. 
החלב‎ 6. 32m, milk. 


a; nm (Ge'léb) and abn 
(6e'18)) m,w.s.125n, adn, 
pl. pabn, ec Path, ptat 


marrow, best part. 
man (@&lba’) prn. of a 
town in Asher. 
Den (Gélbo’n) prn. of a 
place near Damascus. 
חלְבְּנָה‎ (Hélbéna’) f a strong- 
smelling resin. 
20 (eee) pr.nm 

7 
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חף 


ola) (Gem) m, w.s. 2M, pl.c. 
‘2M, palate, cavity of the 
mouth. 

MM (sada) pt. 2H, pl. > 


to wait for, to hope.‏ ,חכי 
Pi. TAN, fut. 12D, pt.‏ — 
M2 to wait for, to hope,‏ 
to expect, to long for, to‏ 
tarry.‏ 


(gikka’) 1008, angle.‏ חכה 


mon (Gadila’) prn. of a 
hill near the desert of Siph. 
moon (Gabalya’) pr.n.m. 
חַכליל‎ )8%811( adj., > 
חכלילי‎ darkling, dim. 
הלות‎ ) )886170'9( / dark- 
ening [of the eye], drunken- 


ness. 
DIM (masi'm) imp. O20, 
fut. DIM, to be wise, in- 


telligent, prudent; to be- 
come wise. — Pi. fut. 03° 
to make wise, to teach. — 
Pu. pt. D2MD to be 
cunning, clever. — Hi. pt. 
pond to make wise. — 
Hith. 03707 to think one- 
self wise, to show oneself 
wise. 

(saga) adj., > B20,‏ מָכֶם 
pl. DDI, c. PD, £71930,‏ 
FDO, pl. nian 6.‏ > 


יד 


Hebrew-English. 





חָלִי 


חלוני.> ,חלונות and‏ חלונים 
hole, window.‏ 

(@o19'n) pr.n. of towns.‏ חלון 
(elon) pr.n.m.‏ חלון 

(G&llonx’y) m window-‏ חל וני 
work [others: adj. with‏ 
windows].‏ הר 

mip רז‎ (@19't) m destitution, 
orphanage. 

(gawk) adj., pl. ₪.‏ חלוק 
smooth.‏ , חלקי 

(1u8a’) / 4.‏ חלושה 
mon see bom:‏ 


non )9918/8( pr-n. of a place 
or district in Mesopotamia. 

prn of a‏ (981901) חַלחוּל 
town in Judah.‏ 


monn (Silgala’) 7 trem- 
bling, anguish, pain. 


Hi. fut. WENN,‏ (6₪9) חלט 
to ascertain, to take for an‏ 
omen.‏ 


on (17) m, pl. DNPM, 
and mon 6 necklace, 
ornament. 


vor? (Gli) prn. of a town 
in Asher. 


החלי (Gly) m, w. art.‏ חלי 
ip. PH, was. pon (Sdly9’),‏ 
ein W.s. Wen, sick-‏ יים pl.‏ 


| ness, illness, suffering. 
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72M (ayia) m, -ע+‎ TO, 
w.s. TPT}, life, lifetime; 
world, worldliness. 


m mole [others:‏ )9184( חלד 
weazel].‏ 


(iilda’) pr.n.f.‏ ) חִלְדָה 
stn ) (Geldx’y) pr.n.m.‏ 


nbn pied inf. nibn, fut. 
,יחלה‎ bon, pe.nbh, חלה/‎ 
to be languid, weak, ill, 
to be sick, to suffer, to be 
pained. — Ni. mon3, pt. 
/ mbna to become sick, to 
be incurable, to be grieved. 
— Pi. mbm, inf. nibn, 
imp. ,חל"‎ fut. 271, to make 
ill or sick; to flatter, to 
implore. — Pu. nbn to be- 
come weak or sick. — Hi. 
ORM [for ARNT, or for 
ONT from NSN] to make 
sick, to show sickness. — 
Ho. (שו9שג) הַחֶלָה‎ to be 
wounded. Hith. ‘%nf. 
הַתְחַלות‎ imp. bans, fut. 
ניתחל‎ to become sick, to 
feign oneself sick. 

TN (ou) ₪ > זע מלת‎ 
npn, cake [for offering]. 
(בג'פנ) חלום‎ m, pl. nindn, 
dream. 


m and Fpl.‏ (בסָוואָפ) חלון 








Aen 


.39 .1 ,החל (wai) Hi.‏ *חלל 
pl. iNT, inf.‏ .3 ,החלותִי 
fut. OM, .‏ ,החלם bmn, ws.‏ 
Smt, to begin, to open.‏ 
on (gala'l) m [or adj.], w.‏ 
22h, pl.‏ 6 ,הַחלל art.‏ 
pierced,‏ ,חללי 6 pdbn,‏ 
killed, slain; ¢ 743m pro-‏ 
stitute.‏ 

DOM (welw’m) fut. OPT, 
pt. obh, to be strong; to 
dream. — Hi. fut. O°), 
pt. pl. מחִלְמִים‎ to make 
sound or strong; to cause 
to dream. 

(G@'lém) pr.n.m.‏ חלם 
(silamy’ds) f the‏ חלמות 
white of an egg, insipid‏ 
food.‏ 

m, c..‏ (5 81181 ) חלמיש 
won, hard stone, flint.‏ 


(gaw't) inf ADM, fut‏ חלף 
Fm, to glide along, to‏ 
move past, to pass away,‏ 
to hasten past, to pass on;‏ 
to transgress; to. pass‏ 
through, to pierce; to‏ 
change; to shoot forth,‏ 
to grow up. — Fi. fut.‏ 
to change [clothes].‏ יחלף 
Hi. PONT, fut. PAT,‏ — 
mbm, to change, exchange,‏ 
alter, substitute, renew.‏ 
79 
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bron )88111( m, pl. חַלְלִים‎ 
something hollowed out, 
pipe, flute. 

(gali'l) adj. profane;‏ יְחָלִיל 
moon far be‏ ללה adv.‏ 
it! God forbid!‏ 

(suite) f pl. NIN,‏ הליפה 
change, alteration;‏ ,חלפות 
garment for changing,‏ 
festal dress; exchange of‏ 
soldiers, relief.‏ 

ARPT (ons) /‏ .חַלִצָה 
spoils, armour.‏ חליצות pl.‏ 
mon (@e'ka’) adj., ip.‏ 
m22n, pl. OND?N [from‏ 
]unfortunate,wretched.‏ הלכי 


bSm (ala!) inf. w.s. HPN, 
to be pierced, perforated. 
— Po. pt. f מַחולְלֶת‎ to 
pierce, wound. — Pi. pt. 
pl. מְחַלְלִים‎ [from [יחָלִיל‎ 
to play on the flute. — 
Pu. pt. bon and bbinn 
to be pierced, perforated. 


bom? (galwl) Ni. ,חל‎ fut. 
ip. bm? to be profaned, to 
be defiled. — Pi. 55m, inf. 
חלל‎ was. ,סלו‎ fut. Dom 
to profane, defile, pollute, 
prostitute; tomake common. 
— Hi. fut. יחל‎ to loose, 
break, profane. 





| מלקלק 


be divided, to be parted; 
to be allotted; to be 
formed into divisions. — 
Pi. pon, inf. pon, W.S. 
מלקם‎ fut. phn | to aide 
distribute, 0 to scatter. 
— Pu. pon to % divided 
out. — Hi. inf. pond [for 
pong nad] to take one’s 
7 — Hith. penn to 
divide among themselves. 
DOM ) (gala’k) adj., w. art. 
pons. smooth, bald, bare; 
hypocritical, lying; ipl. 
nipbn flattering words, 
hypocrisy. 

pom? )40186( m, w.s. PON, 
pl. חלקים‎ , >. ‘pon share, 
portion, lot, inheritance, 
piece of land. 


pon? (elk) m smoothness, 
flattery. 

MOM (wake) ¢ = pone, 
MPM” (wake) 7, > npon, 
share, piece of land. 
mpon (galaka’) and חלל קה‎ 


(galakka’) /, pl. חלקות‎ ‘ar and 
חלקות‎ , flattery, promise. 


ווק (1א981) | חלקו 
חלקיהו (שנמאוף). חלקיה 
(§ilktiyya’hi) pr.nan.‏ 
adj., 1.‏ (8 810 1%י9) חלקלק 
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Abn (e'lkf) m exchange; 
adv. instead of. 

pr.n. of a town‏ (98'18) ( חלף. 
Naphtali.‏ 8 

is at (Hala’'B) fut. pom, 

p. ,חלו‎ to draw off, 

0 ane out, to withdraw. 
— Ni. fut. pom to be 
drawn out, to be delivered. 
— fri. yon, imp. חַלְצֶה‎ 
fut. pon? to draw out, to 
ae or deliver; to rob. 
V2 on? (galx’B) fut. vont to 
equip, to make ready for 
battle; pt. p. yon warrior. 


— Ni. fut. yor, to be 
equipped, to arm oneself. 
— Hi. fut. yon?, to arm, 


to make strong. 

חָלֶץ (v8) and‏ חלץ 
pr.n.m.‏ (96'188) 

DYSON (quaBs'yim) £ du 
loins, hips. 

(gata’k) to be smooth;‏ * חלק 
to be hypocritical. — Ai.‏ 
Pent, fut. prom, oe.‏ 
to make an‏ מחליק 


to make the tongue smooth, 


to flatter. 

Pen? (aatw'k) fue. PoE? to 
spoil, plunder; to divide, 
distribute; to divide into 
shares.— Ni. fut. Pom), to 





yon 
object of desire; loveliness, 
delight. 
YT see TN pt. p 
picla (Gémda'n) pr.n.m. 
חמה‎ (gamma’) 0 w.s. 90, 
warmth, heat; sun. 


MOM" (aema’) א‎ ₪ MON 


Meshes? 


w.s. D9, pl. ,חמות‎ npn, 


warmth, heat, anger, 
wrath; prison. 
npn? — טָאה‎ 


ONT (§imma’e'l); חמוטל‎ 


(gamota'1); רמול‎ (gama‘l) 
prn.m. 
חמוץ‎ (@amp’B) adj. violent; 
robber. 


adj. ] pt. p.‏ (980'8) חמוץ 


of PRA], ₪ Pin, deep 
red, purple. 

(game's) [ET] m,‏ * חמור 
pl. OM, [male] ‘ass;‏ 
heap, load = 19M.‏ 
on? (G2md'r) pr.n.m. |‏ 


TDD (omer) / = טר‎ 
heap. 

(game's) fw.s. TNO,‏ חמות 
mother-in-law.‏ 
(go’mst) m lizard.‏ חמט 
Myton (gimta’) pr.n. ofa‏ 
place in Judah.‏ 
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mpon 


nip>pbn, slippery places, 
flattering speech, cunning. 
mpon )8888'9( or Mpon 
 (681ka'd) prn. of a town 
in Asher. 

won (Hala’s) fut. intr. vm, - 
tr. * pom to be weak, 
166016; to prostrate, to 
overthrow. 
von ) Galla’s) 
feeble. 

om* (gam) ₪, w.s. 7p 
father-in-law. 

pn? 
יחֶם‎ (gam) pr.n.m. of a son 
of Noah; Egyptians and 
Ethiopians. 

on (9m) m warmth, heat. 
NOM] see TON. 

ANIM (sim's) ₪ « neon, 
curds, cream, butter. 
TOT) (game'a), fut. TN, 
TMi, pt. p. TH9M, to de- 
sire, covet, long for, pt. p. 
> desirable, costly. — Ni. pt. 
THN, pl. גְחָמָדִים‎ to be 
desirable, costly, precious. 
— Pi. 1" to feel delight. 


Toh (6¥'msq) m ig 
ness, loveliness. 
TUT (48ו8)‎ ₪ >. NIN 


desire, wish, longing; 


m weak, 


7 


(gam) adj. warm, hot. 





nen 


POT (game's) inf. AYN, 
fut. PRM, pt. PRIN, pt. p. 
חמסוץ‎ to be sharp, sour, 
salted, to be leavened; to 
be deep red or purple; to 
be violent. — AHith. fut. 
יִתְחמץ‎ to be excited, to 
be bitterly moved. 
YOM (gamz’B) m anything 
fermented or leavened 
[ill-gotten wealth]. 


YOM (Gomes) m vinegar. 
pen (gami’k) to turn about, 
to go away. — Hith. fut. 
2. fipl. PRRONA to go 
about, to rove about. 


TOM" (gami’r) fut. YOM? to 


ferment, _seethe, foam, 
boil up, swell. — Poalai 
272M to bubble up, to 
burn. 


om" (Gami'r) fut. w.s: 


MOA to pitch, to cover 
with bitumen. 


“WOT (gema'r) m Ditumen, 


asphalt. 


m wine.‏ (98'080) חמר 
m heap; a‏ (אַת'ס5) חמר 


dry measure = 10 Md or 
MDS; clay, loam, mortar. 


man (gmora’) 7, du. 


DN }ON, see Min. 
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pen 


YOM (wami'B) adj. salted; 
yon iba salted pro- 
vender. 

חמשי (semis),‏ חמישי 
חִמִישִית (Gomis) m,‏ 
num. the fifth,‏ ,ְהַמָשִית 
the fifth part.‏ 

(game) fut. DEM, to‏ חמ 
be mild, compassionate, to‏ 
pity; to spare, forbear.‏ 
MDM (seme) 5 5. ABN,‏ 
pity, compassion.‏ 
DIT) (gamy'm), pf. OD,‏ 
inf. 9M, DON, DA, fut. OM,‏ 
OM (vayya'sim), OM? [pi.‏ 


perh. from Of], to‏ , ניחמו 


burn, to glow. — Pi. fut. 
Dn? to warm, to hatch. 
-- וע‎ fut. BOON? to 
warm oneself. 

yan (G%mma'n) m, only pl. 
D390 sun-pillars, idols of 


Baal. 
DIM (eamy’s) fut. DM 
to oppress, to be bold, 


violent, to hurt, to over- 
throw, to tear down. — 
Ni. DEM) to be treated 
violently, to be disgraced. 


DIM (game's) m, 6. DON, 
pl. חמסים‎ violence, op- 
pression,wickedness,wrong; 


unrighteous gain. 





yn 


FIST) (ana’) inf. ,חנות‎ imp. 
,חנה‎ fut. חנה‎ IDM, pe. 
Mn, ws. 3M, pl. חנים‎ 
/ הנה‎ to bend down, to 
incline; to encamp, settle, 
dwell; to encamp against, 
to besiege, to defend. 
MAN" (אפמאף)‎ ₪ only pl. 
הנכות‎ compassion, grace. 
mm? (Ganna’) pr.n.f. 

PPE (gene's); כו‎ (@ana’n) 
pr.n.m. 
הזכון‎ (sanmnw’n) adj. gracious, 

merciful. 
DAI )680'9( f, only pl. 
nv3n, vault, cell, prison. 
חנט‎ (@anv't) inf. ,הנוט‎ fut. 
vinm>, to spice, to ripen; 
to embalm. 

(genuti’m) mpl. act‏ הניב 
of embalming.‏ 

Syn (G&nnj’e'l) pr.n.m. 
“P35 (sani) adj. initiated, 
trained, skilled. 

(ganina’) f mercy,‏ הניבה 
favour.‏ 

חניתות (geni’9) ₪ pl.‏ חנית 
spear, lance.‏ ,חָנִיתִים and‏ 
(gana’s) imp. 337, fut.‏ הנך 
to initiate, teach; to‏ ,302 
dedicate, consecrate.‏ 
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vin 


(gama’s) to gird the‏ חמש 
loins, to make ready for‏ 
battle; pt. p. pl. DWN‏ 
equipped, well armed,‏ 
warriors.‏ 

(game's) num. f, 6.‏ חמש 
wn, five. — denom. Pi.‏ 
width to fifth, to take the‏ 
fifth part.‏ 

WHIM? (ome) m the fifth 
part as a tax or tribute. 
woh” (&9’mss) m abdomen, 

paunch. 

Mwron (Gamissa') num. m, 
> NWN, five. 

WIT (semis) or (YT 
(Gmisi’) nem. m, £ ,חמָשִית‎ 
הָמִישִית‎ the fifth; f the 
fifth part. 

DWT) (gemissi'm) 
pl., > .ו חמשי‎ 

nian )4089( m, 6 MOM, 
leather-bag, skin-bottle. 

non (g2ma’d) prn. of a 
city in Syria; gent. ‘ON. 
חמת‎ (gimmi'9) and חמות‎ 
(immp'd:) pr.n. of a town 
in Naphtali. 

(en) m, w.s. 13M favour,‏ חן 
kindness, grace, loveliness,‏ 
charm, preciousness.‏ 


“TIIM (e'naaa’a) 


יודזו 


num. 


pr.n.m. 





ee 


FIM (wana’t), FIM* (wane’s) 
fut. יחַנף‎ , to be wicked, 
to sin; to be desecrated, 
unclean; #. to profane, to 
pollute. — 1%. ה,הַחנִיף‎ fut. 
יחֶניף‎ to profane, pollute; 
to seduce. 


(&ane’t) m [adj.], pl. 6.‏ חנ 


‘PIN, profane, 
hypocrite. 

AIM ) (Go'nét) m and PIT 
(ganiifa’) 7, impiety, god 
lessness. 

יחנ (Gana’k) Ni. fut.‏ הנק 
to strangle or hang one-‏ 
self. — Pi. pam to strangle.‏ 


yinsn (jnnado'n) pr.n. of 
a town in Zebulon. 


(gasy'a) Pi. JBM to‏ *חסד 


שר 


insult, reproach. 


wicked, 


TOM” )688%4( .מ‎ fut. 
יתחסד‎ to show oneself 
kind. 
יחַסָד‎ 


)88'888( me, ip. TON, 
ws. FIDO, pl. ODA, ₪. 
“IDO, love, kindness, bene- 
volence, good-will, favour, 
benefit, mercy, grace, 
piety; beauty. 

TOM? (x'8%a) a reproach, 
shame, disgrace. 


(gesxaye’) pron.‏ הסדה 
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Ten 


M2IM (gmnikxca’) £ dedica- 
tion. 
Ban (é{nna’m) adv. gratuit- 
ously; in vain; without 
cause. 


(G®nkm’e'l) pr.n.m.‏ חִנְמְאל 
m, ip.‏ ((אֶתַהֶ9) חִנָמַל 
hail, hailstones.‏ ,2937 


20 (Ganv’n) inf. iN, N90, 
W.S. rian, imp. W.s. 33m 


(Ggnne'ni), fut. YY, PD 
(vayya’gin), w.s. 3330), 
TN, (ysen*ga’), 13302, to 
be inclined, favourable, 


kind, gracious, to pity, to 
have mercy, to bestow. — 
Mi. נחן‎ to be pitied, to 
complain. — Pi. iM, fut. 
יחונן‎ to be favourable, to 
pity; }20, fut. }30> to make 
lovely.— Ho. ל חן‎ fut. חן‎ 
to be pitied, 0 be fa- 
voured. — Hith. pf. and 
inf. {3 to implore, to 
seek mercy. 


-האמי8) הנאל (@ana’n);‏ חנן 
(Hananj’); M330‏ הננר el);‏ 
(Gmninya 3; WII (henanya’-‏ 

hi) pr.n.m. 


DIM (Gane's) pr.n. of a city 
in middle Egypt [Heracleo- 
polis]. 





wm 

to fail; to want, lack. — 
Pi. fut. 12D? to make less, 
to cause to want. — Hi. 
PORT, fut. POM, to cause 
to fail; to want, to suffer. 
“OM? (gase'r) adj., >. חסר‎ 
deficient, wanting, lacking; 
m lack of understanding. 


“707 )88962( א‎ want, 
poverty. 
TOM (se'ser) = IDM. 


(&6ra’) pr.n.m.‏ חַסְרָה 
yor (G%6r9’n) m deficiency,‏ 
want.‏ 

(Gf) adj. pure, in-‏ ( מף 
nocent.‏ 

FIM see .חוף‎ 

NDM (gata’) Pi. fut. NBO 
to do secretly. 

MBM (wate?) pt. 

cover, to veil.— M. MBN 
to be covered. — Pi. IBN, 
fut. וירף‎ to overlay.— Pu. 
man to be protected. 
(כ90) יחְפה‎ / covering 
tent, canopy, bride- 2 aber 
men" (Hitppa’) pr.n.m. 
TDM (wati’s) inf. ws. 1B 
(Hétzi'), fut. 1EM2, to leap, 
to start, to be startled. — 
Ni. YR), inf WMT, fut. 


p. "5M to 


וד 
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mon 


MDM (gate) inf. MIDN, 
imp. pl. YOO, fut. ADM, 


pt. MOM, pl. DDN, to flee, | 


to take refuge; to trust. 
mon (Go8a’) pr.n.m. 

JOM or jON (waso'n) adj. 
strong, mighty. 

mion (gasu'd) 7 refuge, 
refuge-seeking. 
TEM (sasi'd) adj., 
Dron, kind, benevolent. 
gracious; pious, good. 
חסידה‎ (gasiex’) / stork. 
חַסִיל‎ (gasi'l) m, w. art. 
Son, a species of locust. 
yen (asin) adj. mighty. 
SDM (gape'l) fut.w.s. WDM, 
to eat off. 


BOM (sabi'm) fut. OOM, 


to bar, stop; to muzzle. 
yen (hasan) Ni. fut. 
to be laid up. 
TPO see חס‎ 
JEM (go'smn) m treasure, 
wealth, riches, might. 


Pm, 


FIOM (ans't) Pu. pe. DBONY 


‘to be made scaly, to be 
80817 [fine]. 

“IDM? (gase'r) inf TDN, 
fut. TEM, pl. DM, to 
decrease, to be diminished, 
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blush, to be ashamed, to 
be disappointed. — Hi. 
VENT, fut. VEN, to be 
ashamed; to cause shame. 


“IDM (ge'tér) pr.n. of a town 
in southern Palestine; 
pr.n.m. 


pan (*tard'y{m) pr.n. 1 
a place in Issachar. 

yuan (Stra) prnm. of an 
Egyptian king. 

(gararpyred) 7‏ חפרפרת 
[to be‏ חִפרְפָּרות only pl.‏ 
read for NIB end), rat,‏ 
mole.‏ 

WDM (wats) fut. WEN, to 
search, scrutinize, devise. 
— Mi. YBN} to be searched 
out.— Pi, WEN, fut. WEN, 
to search, examine, seek 
out.— Pu. pt. מחפש‎ to be 
devised; to be concealed. 
- Hith. WENN to dis- 
guise oneself. 

wan (&e'f85) m device, Tet 

wan (gates) Pu. YEN to 
be set free. 

(a9'tk) m, ws. YER‏ החפש 
(ate?) couch.‏ 

nwan (sutsa’) f freedom, 
release. 


DWDM (estes), myn 


TBM), pt. 1273 to be afraid, 
to be anxious, 0 6. 
חפזון‎ (Sippazo’n) m hasty 
flight, 
חִפִּים‎ (Gtippi’m) pr.n.m. 
תפן‎ (ao'tmn) m, only du. 
DEM (éiitna’yim), 
D222, fist. 
Sn )88101( pr.n.m. 
FIOM )ה‎ pt. ABN, to 
cover, to protect. 
יחְפץ‎ ( (jate’B) inf. ybn, fut. 
yan, YEN to find plea- 
sure in, to have an af- 
fection to, to delight in, 
to desire, to choose; tr. to 
bend, to bow. 
Yan ( Gafe’B ) adj., pl. 
DEN, «. "S20, / ,הפצה‎ 
taking pleasure in, liking, 
willing. 
חפץ‎ (e288) m, w.s. SDN, 
pl. DRM, > חַָפְצִי‎ , plea- 
sure, delight, wish, desire; 
matter, business, pursue: 
FD SDN (18 7'-pe'h) prnf. 
“en (attr) inf. “BM, fut. 
“pny ‘to dig, to dig into; 
to. paw, to search out, ex- 
plore, spy. 
TBM (gate'r) fut. TEN, 
Tem, to turn red, to 


W.S. 





חִצְרִין 


YSN? (gaBi'r) 5 6. PRN, 
grass; leek. 

(@e'Bén) m, 6. 338M, and‏ חצן 
wh (@9'Bén) m, w.s. 33M‏ 
(68Bnj’) bosom, lap; battle-‏ 
axe.‏ 

to‏ הצץ (sfx) pt.‏ חצץ 
divide, to form into ranks‏ 
מְחאץ or bands. — Pi. pt.‏ 
to divide booty or to shoot‏ 
arrows. — Pu. yan to be‏ 
cut off, shortened.‏ 

Ysn (@aBa'B) m- fragment, 
small stone, gravel [pl. 
ws. PREN = PSN see PO. 

“PATS )0% 8980 ta- 
mar) prn. of a place in 

> Judah [afterwards 73 PY]. 


ISSN (gBo Bie) 5 pl. 
niqssn, trumpet. . 


TSM (gaBx'r) Pi. pt. מחצר‎ 

to blow the trumpet. => > 
Sh (gaBe'r) m and 7, w. 
art. ,חצר > ,החצר‎ pl. 
הצרי .> חַצְרִים‎ and N78, 
6. אְהַצְרְות‎ enclosure, fence, 
enclosed camp, village; 
court, yard; many geo- 
graphical names are com- 
pounded with 738M. 


sn (@éBro’n) pr.n. of a 


town; pr.n.m. 
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(8t81'9}) / sickness; בִּית חָ'"‎ 
hospital. 

WEN (gsi) 9 pl. 
Own, released, freed, 


free, exempt from taxes. 


yn (6B) m, w.s. (8M, pl. 


Ds, = CSM, arrow, 
lightning; punishment, 
plague, wound; point of 
a spear. 


EF (GaBer), 23D (a8), 

fut. ,יחצב‎ pt. חוצב ,חצב‎ 
pl. ,ְהְצְבִים‎ to cut, hew, 
split; to slay, 1111. — Ni. 
33M} to be engraven. — 
Pu. 237) to be hewn out. — 
Hi. pt. f מִהְצְבָת‎ to slay, 
to destroy. 

MSM )4888( fut. TEN, 
ניחץ‎ to split, divide, to 
halve. — Ni. fut. 3M) to 
be divided, halved. 

of‏ תק (gaBo'r)‏ חצור 
Canaanitish towns.‏ 

DIST (gafbo's) מ‎ > DIED 
middle, half. 

ST) (GeBT) m, ip. ,חצ‎ ws 
PRN, middle, half; arrow 
[= PO 

ג (oar‏ חָצִי הַמְנְָות 
niido’) pr.n. of a place.‏ 

DET = WBN. 





חרב 
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pr.n. of a‏ (א קאא90) (§*Ber0'd) pr.n. of a Pen‏ חצרות 


town in Naphtali. 
חקר‎ (Haki’r) inf. ,חקר‎ imp. 
מקרני נה‎ (Gokre'ni), fut. 
apm to search out, ex- 
plore, examine, spy out. 
— Mi. 23 to be searched 
out, to be ascertained. — 
Pi. 1PM to find out. 
חקר‎ (&@’kér) m, pl. 6. חקרי‎ 
searching out, examination, 
meditation, deliberation; 
12M PS unsearchable, un- 
ethene mystery. 
חר‎ (@5r) m, only pl. חרֶים‎ 
חורָים‎ the free, the noble. 
חור *חר‎ [also 1] )860 
m hole, opening, breach. 
aw (S878) m, only pl. c. 
‘SO excrements, dung. 
TI" (mes) imp. חָרָבי‎ 
fut. AIM). to dry up, to 
become or be dry; to be 
stupefied. — Py. חרב‎ to 
be dried.— Hj. יב‎ “nH, pt. 
7 O22 to dry up. 
"חרב‎ (ware’b) inf. ,חרב‎ fut. 
3”, to be devastated, 
to be desolate or waste; 
tr. to destroy, to lay waste. 
— Ni. 33M) to be laid 
waste; to fight with one 
another. — Hi. 2°97, fut. 


to 0% F 


station in the desert. 
חְצרִי‎ (G8Bra’y) pr.nm. 
הָמז988) חצרמות‎ 69-( pr.n. 
of an Arabian tribe and 
district [Hadramaut]. 
Pr) see חיק‎ 
ne (ok) m, 6. PM )88( 
(גמ'96א9) חַקכם חקי‎ 
pl. Dh, ₪ חקי‎ PPM 
statute, regulation, law, 
custom; decree; 6 
task, et limit, כ‎ 


(saks’) Pu. pe. "BOY‏ חקה 
to be engraved, carved. -‏ 


Hith. fut. יתתקה‎ to set 
limits. 
MPM (oakke) f, > Npn, 
pl. Miph, law, statute; 
custom. 


(&2kiita’) pram.‏ חַקוּפא 


(saky’k) imp. w.s. APN,‏ חקק 
pt. PPM, PRIN to cut, to‏ 
engrave, to inscribe, trace;‏ 
to .establish, cian pre-‏ 
scribe. — Pi. pt. Pen,‏ 
,חקקי > pl.‏ 
ordain; pt. leader, ‘iter,‏ 
lawgiver; sceptre. — Py.‏ 
pt. PPM what is ordained,‏ 
fad —. Ho. fut. Po? to Ke‏ 
engraved.‏ 





Dyn 


TIT )8₪44( fut. TIN? to 
tremble, to be afraid, to 
be anxious, to come with 
trepidation. — Hi. PINT, 
pt.  דירחמ-‎ to frighten, 
terrify. 

(gare'a) adj., pl. 770,‏ הרד 
trembling, fearful, anxious,‏ 
reverent.‏ 

TH: הרוד‎ (gare'a) pen. 
of a fountain and place 
near Jezreel; gent." TM. 
TTD (@ereaw) ₪ 6. NIN, 
pl. HIT terror, fear, con- 
sternation, care, careful 
service. 

aT? (Gerada’) pr.n. of a 
station in the wilderness. 
MTD (wara’) inf. TN, ,ךות‎ 
fut. VT, 10, WPL to 
burn, to glow with anger. 
— Mi. pt. pl. on. to be 
angry, incensed. — Tiph. 
[Pi.] TMD? to be zealous, 
to rival. — Hi. NI, fut. 
ויחר‎ to cause to burn, to 
kindle anger; to act zeal- 
ously. — Aith. fut. “AM? 
to grow indignant. 
מרחיה‎ (Girhaya’) pr.n.m. 
חרוד‎ see T4n. 
הְרוּזִים‎ | (warazi’m) 


string of pearls or corals. 


mpl. 


109 
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3 
27m, pt. מחריב‎ to lay 
waste, to destroy. — Ho. 
החרב‎ (ho’hork'h) to be de- 


solated, destroyed. 


(gamer) adj, £7270,‏ חְרֶב 


dry. 
ann" (garb) adj., /Ipl. 
ְהַרָבָות‎ waste, desolated. 


(@ere) 0 +2. 370,‏ חֶרֶב 
> ,חרבו pl.‏ ,הרב 
sword, knife.‏ הַרְבְות 
anh? (Go'rsh) m dryness,‏ 
drought.‏ 

ah? (o'réh) m desolation, 
destruction. 

ann (Sore’b) prn. of a top 
of Sinai. , 
FST (sirba’) ₪ pl. 27, 
dry country, desert. 
TAT? (girvz’) f pl. N12, 
6 MDW desolation, ruin. 


(ga'raba’) £ dryness,‏ הַרְבָה 


dry land. 
TI (werapo'n) m, pl. 6 
3130, heat, drought. 
83270 (Garbona’) pr.n.m. 
[Persian]. 
AIM (garv’g) fut. UY, to 
_ tremble, to 1166 trembling. 
(801ע98) מרגל‎ m a species 
of locust. . 





110 חִרֶם‎ 
חרי‎ (geri?) או‎ heat, anger. 
sh? (hori’) am white or fine 

bread. 


: (gori’) prn., pl. DIA 


חרו 
a people in‏ ו 


Mount Seir. 

ONIN (Gari't) m, pl. חריטים‎ 
pocket, bag, purse. 

AN (ari't) pr.nm.; patr. 
.חריפי‎ 

Yon (Gari’B) m, only pil. 6. 
,הריצי‎ slice, piece; thrash- 
ing-sledge. .- 

wenn (Haris) m act and 
time of ploughing.. 

WI (wars) adj, 
mw nm silent, still, sultry. 

JIM (wares) fut. JAM, to 
roast [others: to scare up]. 
psn (G@rskkj'm) | m/pl. 
lattice, window-lattice. 

bam see 519N. 

DIN" (art) Hi. DING, 
inf. DIN, ond, fut. 
יָחָרִים‎ , OIL to dedicate, 
devote, curse, destroy. — 


Ho. fut. pon (y8' hora’) 
to be doomed,  exter- 
minated. 

(Gar%’m) to cut, to‏ יחָרֶם 


split; pt. p. on, on 











an 


m, pl. pan‏ (6201) חן ול 
thorn, nettle.‏ 

ADIN (garimi’f) ‘pr.n.m. 
yn (garg) m, eo. JN, 
pl. O30, heat, anger; a 
combustible or burning 
thing [dry wood]. 

prn. of a‏ (סְנס) חרון 
.הרי place; gent.‏ 

pr.n. of‏ (מע אַמסִ'ס) חרונים 
a town in Moab.‏ 


yn" (jarw’B) adj. sharp, 


pointed, zealous,  in- 
dustrious; m thrashing- 
sledge. 
ימרוץ‎ (warvB) m ditch, 
-incision; decision, judg- 
ment. 


(garv’B) m gold.‏ *חחרוץ 
pr.2.m.‏ (08) *מרוץ 
(Giregwr) prnm.‏ מרחור 
DATA 998 9( prnm.‏ 
(Girgt’r) m inflam-‏ מרחר 
mation, fever.‏ 
on (H%'rét) m chisel, style‏ 
[for engraving], character.‏ 
aban (%rto’m) m, only pl.‏ 
scribe,‏ הרְסָמִי 6 DAD TN,‏ 
writer of hieroglyphics,‏ 
Kegyptian sage.‏ 





בר 


to be betrothed. —‏ נחרף 
inf. FIN, fut.‏ ,חרף Pi.‏ 
Fam, pt. IMD ₪ =‏ 
proach, scorn, despise; to‏ 
expose [life].‏ 

fut. AY, to‏ (₪ף) *חרף 
wats the autumn or winter.‏ 
(Gare't) pr.n.m.‏ מרף 

חֶרְפִּי m, w.s.‏ (8ָז'ס) חרף 
harvest-time, au-‏ ( 00101 ) 
tumn [and winter].‏ 
MBM (semps’) ₪ 6 MEIN,‏ 
pl. MIDI, ₪ MIB re-‏ 
proach, shame, object of‏ 
reproach; pudenda,‏ 

fut. YIP, to‏ (4₪%8) חרץ 
cut, sharpen, point, wound;‏ 
to decide, to be sharp,‏ 
zealous, quick. — Nt. pt.‏ 
to be decided, de-‏ גחָרֶץ 
creed.‏ 

Api.‏ (86:84000'9) | מרְצבות 
fetters; tortures.‏ 

(GirBa'n) m, only pl.‏ מרצן 
kernels of grapes‏ הַרְצנים 
[others: sour grapes].‏ 
PIM (gars’k) fut. PIN,‏ 
pt. Pn, to gnash, to grind‏ 
the teeth.‏ 

VIR (wart) pf pl. 10, 


to burn, to glow; to be 
parched. — M. 703, 103, 
fut. ימר‎ 6 be Hogi. 


11 





on 


flat-nosed [others: with a 
split or pierced nose]. 
מָרֶם‎ (gare’m) pr.n. of a town 
in Naphtali. 

ומק (ג [08) מָרֶם 

DM (@e'rgm) [once [ְחָרֶם‎ 
ws. PY, pl OTN, 
curse, extermination, a 
thing or person devoted 
to destruction; net, en- 
ticement. 

mon (Gorma’) pr.n. of a 
Canaanitish town. 

yan (Gérmp’n) prn. of a 
mountain in Antilibanus. 
WIM (#arme’s) m a sickle. 
170 ) (Gara'n) pr.n. of a town 
in Mesopotamia, Carrhae; 
also pr.n.m. 


“DI (garns’fér) pr.n.m. 


(arse) m, ip. DIN‏ *חרס 
itch, scab.‏ 
[also‏ א DM? . (esa)‏ 


7077, i.p. DH, the sun; 
DIMI WY Heliopolis in 
Egypt. 

pan* (ehe'r88) prn. of a 
place near nD. 

pottery.‏ / (90'9א) חרלות 
inf 0, fut.‏ (8₪) *חרף 
pt. 90, to scorn,‏ יחרף 
reproach, insult. Ni.‏ 





שף 


m, only pl. 


4 
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"0 


burnt, scorched, dried up. wont (8'r83) 


— Pilp. inf. AID to} own, artificial work, 


artifice. 

WIN” (ae'rss) m silence; 
adv. silently. 

(Hore’s) m cutting-‏ חרש 
tool; pt. worker.‏ 

wan (9'rs3) m, w. 6. 
PABA, pl. DWAIN (gore: 
3i'm), thicket, forest. 
.מ"ק ( הַ9(8) חרשא‎ 

wn (Gr9'St9) pr.n. of a 
place in northern Palestine, 
חַרְשֶת הגוים‎ 

pt. p. HN‏ (4₪99) חרת 
to cut, engrave.‏ [הָרְוּש =[ 
nn (68's) pom. of a‏ 
forest in Judah.‏ 

pr.n.m.‏ (/898018) חַשוּפָּא 
(cjasi't) m, only pl. 6.‏ שיף 
YN, a separate flock.‏ 
RT (ax) imp. 58M,‏ 
to‏ ,הושף fut. JUN, pt.‏ 
hold back, to keep off, to‏ 
preserve; to refuse, withold,‏ 
deny, check, stop; to spare,‏ 
to save. — Ni. WMI, fut.‏ 
4M. to be checked; to be‏ 
reserved.‏ 


(wan't) inf FRM,‏ חשף 


imp. f RYT, fut.‏ לחשף 
FUTI., pt. p. WN to bare,‏ 


kindle. 
aia (gare’'r) m, only pl. 
הְרָרִים‎ sunburnt, dry 
country. 
wan (G8'r88) m, pl. ow qn 
6 (WIN clay, pottery, 


earthen ware, potsherd. 
WIN (sarv’s) inf, YIN, 
fut. WIM, pt. won, pt. p. 
win to cut, to engrave, 
to forge; to devise; to 
plough.— Mi. YIN to be 
ploughed. — Ai. pt. YIN 
to contrive, devise. 


WM (war's) fut. YIN? 


to 
be deaf, dumb, silent, still. 
— Hi, WIN, imp. 2. sg. 
/ ,החרישי‎ fut. WIM, pe 
מחריש‎ to be deaf, silent; 
to silence; to keep quiet; 
to conceal; to go away in 
silence. — Hith. WINN to 
keep oneself quiet. 


WAM (wara’s) מ‎ > WIN, 
. pl RIN, WIN, a cutter 
in wood, metal, stone; 
smith, workman, artisan, 


artificer, artist. 

(wees) adj., pl.‏ חרש 
pwn, deaf, deaf and‏ 
dumb,‏ 





משמל 


nz);  הָיָנְבְשַה‎ (wasubntya’) 
prn.m. 

MW (asa’) inf. IW, fut. 
mwm. to be quiet, in- 
active, silent.— Hi. AWN, 
imp. pl. WHT, pt. TWO 
to keep silence, to be quiet, 
to rest; to silence. 

pr.n.m.‏ (9%880'0) חשוב 

TIT) (wasa’s) fut. JLT? to 
be or grow dark, to be 
obscured. -- Hi. הֶחְשָיךף‎ 
fut. יח שיף‎ to make dark, ° 
to darken; to spread dark- 
ness. 

TILT (wa80'6) adj., only pl. 
pwn, dark, obscure, low. 

JWT (g9'88h) m, w.s. DUT 
(@sski’) darkness; misery, 
ignorance, falsehood. 

MQW or MW (%68י8)‎ 
7 6% navn [also חְשְבָה‎ 
)80588( pl. השכים‎ the 
same as WN. 
חש‎ (sasw'l) Ni. pt. WT 
to be enfeebled, tired. 

own (gasw'm) pr.n.m. 

wn (%5mo'n) pr.n. of a 
place in Judah. 

(%3mpng’) pr.n. of‏ חשמונה 
a station in the desert.‏ 

bowin (Gx5m¥'l) m, w. Loe. 

8 
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awn 


ו 


uncover, 061011866 ; to draw, 
to take off [water]. 

חשב inf‏ )| חשב 
ain, fut. 3PM, PND,‏ 
to count, to count for, to‏ 
impute, to esteem, to‏ 
reckon; to think, combine,‏ 
חשב devise, invent; pt.‏ 
artificial worker, weaver.‏ 
, יָחָשב M. 3m}, fut.‏ -- 
pt. AWM}, to be counted,‏ 
reckoned, esteemed. — Pi.‏ 
to think,‏ יחשב awn, fut.‏ 
meditate, count, reckon‏ 
devise; to be about. —‏ 
to count one-‏ התחשב Hith.‏ 
self among.‏ 

(we'sth) m girdle,‏ חשב 
belt [of a priest].‏ 
MITSUI =)‏ 
MAW (Hesuba’) pr.n.m.‏ 
yawn* (G88bo'n) m com-‏ 


putation, account, rea- 
soning. 

yawn? (G8Sbo'n) pr.n. of 
the chief- town of the 
Amorites. 


yawn (Gi8Sabo'n) m, only 
pl. החִשָבונות‎ device, in- 
vention, War-engine. 
MAW (sesinya’), חשביהי‎ 
(gasabya’ha); TIDWN )998%- 
Hebrew-English. 





ו 
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חשמן 


shining metal] fw. MOM, w.s. HAM, to‏ חַשְמַלָה ה 


take, to seize. 

MAM (witta’) ₪ > BM, 

fear, terror. 

m bandage.‏ (91001) חַתוּל 

m, only‏ (98988/9) חתחת 

pl. חַתְחַתִים‎ terrors. 

(6itti’) pr.n., pl. ORM,‏ חתי 

f ַחְתִית‎ pl. rim, de- 

scendant of NM, Hittite. 

(eitti’s) / terror.‏ * חתית 

JOD )38996( Ni. JANI to 

be determined. 

OND (essa) Pu. SAN and 
AMT (hégtal) to be 

swathed, swaddled. 

monn (§°dilla’) / swaddling 

cloth, bandage. 

yonn | (G&d19'n) prn. of a 

place in Syria. 

ann (gati'm) inf. Onn, 

fi, DAM, pt. p. DINN, to 

shut, close, seal; to hide, 

to reveal as a secret. — 

Ni. inf. DIMI to be sealed. 

— Pi. OFM to close, to 

shut up. — Hi. DANI to 

stop, to shut up. 

see Onin.‏ חתם 

(Hoou’mes) / 1‏ חתמת 

JOR )489%39( 2. SADT, 


[electrum, or pyropus]. 
(באֶפּאָפ) חשמן‎ adj., only 
pl. O°31WN, noble, dis- 
tinguished, rich. 

(o’Sén) m ornament,‏ חשן 
breast-plate of the High‏ 
Priest.‏ 

PWM (mask) to be at- 
tached to, to love, to have 
“pleasure or delight in. — 
Pi. PWM to fasten together. 
— Pu. pt. pwnd to be 
bound together. 

m, ws. ‘pwn‏ (86'888) חשק 
delight, desire.‏ 

PL (gawk) m, only pl. 
חַשקִים‎ attachment, junc-|/! 
tion-rod. 

m, only pl.‏ (א 81880) חשק 
O°pwn, spoke of a wheel.‏ 
חשרת .> ,7 (988%) השרה 
a gathering.‏ 

m, only pl.‏ (81880) חשר 
the nave of a wheel.‏ חָשָרִים 
m hay, dry‏ (895%85) חשש 
grass, stubble.‏ 

חתים (x9) adj. pl.‏ חת 
broken, terrified; m, w.s.‏ 
DMM fear, dread.‏ 

MM (jada’) inf. Nine, 


TT 





nage 


to break through, to break 
into; to beat, to row. 
npn (Gada’3) imp. pl. wh 
to be dismayed, con- 
founded. — Ni. N03, fut. 
יהתו ,יתת‎ to be broken, 
crushed, terrified, dis- 
mayed, alarmed, to be in 
fear, to be in despair. — Pt. 
חתפת‎ to be broken; to terrify. 
— #6. ,החת‎ ANA, ADA, 
fut. 11)? to break; to terrify. 
*חתת‎ (949) m_ terror, 
dismay. 

non? )6998/9( pram. 


(txpba’s) m, pl. OND‏ טבת 
butcher, cook; executioner,‏ 
guardsman.‏ 
ap.‏ ,9 (פלש) יסבת 
w.s. FINI, killing,‏ , טָבַח 
slaughter, massacre; killed‏ 
beast, meal of meat.‏ 
mat? (té'b¥g) pr.n.m.; also‏ 
prn. of a town.‏ 
pl.‏ מ (tipbaga’)‏ טבְחה 
ninay, female cook.‏ 
MAID (tae) 8 ws. N20‏ 
May.‏ = 
(tibea’S) pr.n. of a‏ טבחת 
town.‏ 

8% 
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סו 


to contract affinity by 
marriage. 
an (Gada'n) m bridegroom; 
son-in-law; relative by 
marriage. 

(gp9e'n) m, w.s. NN,‏ חתן 
30h father-in-law.‏ 

nnn (6998's) f mother- 
in-law. 

mann (§*9iinna’) f nuptials. 
FIM (gade't) fut. 7AM to 
catch, seize. 

Ann (§8'98f) m robber. 
TM (easwr) 4. AM 





ט 


© the ninth letter of the 
alphabet, called טית‎ [a 
coiling, twisting]; as a 
numeral = 9 [10 = 15]. 

ND, NOND (tata’) Pi. NYNY 
to sweep away. 

(ta’h’’e'l) pr.n.m.‏ טבאל 
jab (taba'l) m, only pl.‏ 
turban.‏ טבולִים : 

AL (tibba'r) m navel, 
height, summit. 

map (tabi’h) inf. and imp. 





no, pt. p. MAY to 
slaughter, to kill; to cook, 
to dress. 





טוּבָה 


(tapy’) fut. DE, pt. | הטהר ,השהר‎ to purify 


oneself. 

(t5’hir) m, 48. 778,‏ טהר 
splendour, brightness, pur-‏ 
ity, purification.‏ 

mney (ti’hora’) f, wes. 
iN17¥, purity, purification. 
יטוב‎ (tob) to be good, 
well, pleasing, lovely, 
cheerful,comfortable,happy. 
-- M. VO to make good; 
to do well; to do good; 
to adorn, to cheer, to 
please. : 
"טוב‎ (top) 667, pl. טובים‎ 
mab, ¢ טובת « , טוּבָה‎ 
pl. טובות‎ , nia’, nab, 
beautiful, good, excellent, 


pleasant, lovely, con- 
venient, fruitful, sound, 
cheerful, kind; subst. m 
the good, the right, virtue, 
happiness, _ pleasantness; 
adv. well. 


(tob) pa.n. of a district‏ יטוב 
east of the Jordan.‏ 

(tip) goodness,‏ טוב 
beauty, excellence, cheer-‏ 
fulness, well-being; good‏ 
things, the best things.‏ 
(top aao'niyya’-‏ טוב WRITS‏ 
hi) pr.n.m.‏ 


.טוב = / (toa)‏ טובה 


m 
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2 
טבל 


to dip, to immerse.‏ טבל 
Ni. 5303 to be im-‏ — 
mersed, moistened.‏ 
(thilya’ht) pr.n.m.‏ טבליהו 
Yad (taps) fut. YD, 1. sg.‏ 
MYAON to sink, to sink‏ 
down. — Pu. yad to be‏ 
sunk. — Ho. YAN to be‏ 
sunk, to be laid deep.‏ 
(tyvpa'sd) ₪ w.s.‏ טבעת 
inyay, pl. nmivay, =‏ 
Hipyay, seal, signet-ring,‏ 
ring.‏ 

mMipay (tabba‘o’d) pr.n.m. 
טַבְרמון‎ (t&brimmp'n) pr.n.m. 
nay 


place. 

nay (tebe’3:) m name of the 
tenth Hebrew month [Janu- 
ary or February]. 

TTD, טהר‎ (taho’r) adj., 
= ‘Tm, pl. OM, ; 
TAY, pl. טהךְות‎ , pure, 
clean, purified, unalloyed. 
טְהַר‎ (tah¢’r) imp. טהר‎ fut. 
,יסְהר‎ to be clean, pure, 
innocent, righteous. — Pi. 
טהר‎ imp. w.s. טהרני‎ fut. 
,טהר ,יטהר‎ to make clean, 
to purify.— Pu. pt. מְטְהָר‎ 
to be cleansed. — Hith. 


(txbba’d) pr.n. of a 





ל 

(tain) inf. IMD, imp.‏ טחן 
טוחן MR, fut. JAD, pt.‏ 1 
to crush, grind; to turn‏ 
the hand-mill as a slave;‏ 
NINA‏ .זע to oppress; pt.‏ 
the grinders, i. e. the teeth.‏ 
MIMD (ta'gana’) / a mili.‏ 
aly) (tého’r) m, only pil.‏ 
DAY, >. Ih, swellings,‏ 
carbuncles, ulcers.‏ 

mp (ti) m plaster on a 
wall. 

(tit) m loam, clay, mud.‏ סיט 
TI (tira’) / habitation,‏ 
tent, encampment, village;‏ 
a row of bricks, pinnacle‏ 
of a wall.‏ 
(ta) m, ip. by, W.S.‏ סש 
dew.‏ , טלף 

NOW (tata’) pt. p. טָלוא‎ to 
be spotted, variegated. — 
Pu. pt. xdpp to be patched, 
to be mended. 

MOD (ene) m, o TBD, a 
young lamb. 
טלְטלה‎ (txltela’) f a throw- 
ing or hurling down. 

(ta) m, only pl.‏ טלי 
oxdw, lamb.‏ 

to‏ טלל (taxi) Pi.‏ טַלַל 
cover with beams or rafters.‏ 

pr.n. of a town‏ (מו%6'1) טַלֶם 
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matt 


(te'biyya’), priv‏ טוביה 
(to’biyya'ha) pr.n.m.‏ 

FIND (tava’) pf. 3. pl. YP, 
to spin, to weave. 

TID (twas) 2/2 MY, ,טח‎ to 
smear, to daub, to plaster, 
to whitewash. — Ni. 0193, 
inf. DIB to be plastered. 

only pi.‏ 0 (9'שש) טוספת 
nipyiv, band about the‏ 
forehead, before or above‏ 
the eyes, round the arm,‏ 
prayer-fillet.‏ 

(ta) 25 OT, fut.‏ טול 
byes be to throw, to‏ 
cast forth. — Ho. fut. bor,‏ 
br to be cast, to be‏ 
prostrated. — Pilp. babe‏ 
to throw or fling about.‏ 

(tir) m, pl OW,‏ טור 
Db, ₪. 10, row, series,‏ 
range; [hearth, enclosure?]‏ 

to fly,‏ יטוש (tas) fue.‏ טוש 
to dash.‏ 

(taga’) Pi. pt. pl. 6‏ טַחָה 
to bend a bow, to‏ מטחוי 
shoot.‏ 

mime (taga’) 7, only pl. 
nin, reins, kidneys; the 
inmost part. 

JIM (ג'פ6ש)‎ m mill, hand- 
mill. 





Ee? 
MYO (tae) Hi. to 
lead astray. 
DLO (tav'm) inf. DYY, 
imp. pl. ,מעסו‎ fut. יטעם‎ 
to taste, to try, to per- 
ceive, to understand. 
טעם‎ (team) m, ₪4. IDYY 
taste, flavour; feeling, 
understanding, judgment; 
royal decree. 


Pu. IVY to be‏ (פעיש) ‏ סען 
pierced.‏ 

JUD? (פציש)‎ imp. pl. UVP 
to load, burden. 

(tut) m, ip. 7D, wes.‏ טף 
BIEL coll. children,‏ ,טפנו 
little ones.‏ 

MDD (tats) Pi. MEY, to 
spread out, to stretch out; 
to bring up, to nurse. 

m, pl. ninay‏ (1%8'%) טַפַח 
palm, flat hand, hand-‏ 
breadth; console, corbel.‏ 

(tippa'sg) m, only pl.‏ ספה 
OEY nursing [of child-‏ 


הטעה 


iT? 


ren]. 
Mad (to'fid)) om  hand- 
breadth. 


bay (tati'l) fut. Dew to 
paste, to besmear, to im- 
pute. 


“DEY (tioy's) mpl. DPIDELY, 
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in Judah [also called 
[טְלְאִים‎ 

p2.n.m.‏ (מ'סְבנַ%) טלמון 
NID" (tame’) inf ANDY‏ 
(tim’a’), fut. N'Y? to 6‏ 
unclean [ritually and‏ 
morally]. — Mi. NOVI to‏ 
defile oneself, to be pro-‏ 
יטמא fut.‏ , טמא faned.— Pi.‏ 
to make unclean, to pro-‏ 
fane, to desecrate, to pro-‏ 
nounce unclean. — Hothp.‏ 
NOM to be defiled.‏ 
טְמָא > (tame) adj.,‏ "סְמָא 
un-‏ טְמְאֶה  /‏ טְמָאִים pl.‏ 
[ 0117 מז 0 נה clean [ritually‏ 
and ANDY‏ (אימש) MONOD‏ 
(tim’a’) f uncleanness, im-‏ 


purity. 

(tama’) Mi. AN to‏ סמה 
be unclean.‏ 

fut.‏ ,טמן (tami’n) inf,‏ טמן 
p. POY, pl.‏ 25 יסְמן 


DM, / טמונה‎ , to hide, 
to conceal, to bury; to 
keep, to preserve; to lay 
a snare. — Ni. imp. הטמן‎ 


to hide oneself. — Hi. fut. 


PHO? to hide, preserve. 
NIL (tens) m, ₪4. ANIQ 
basket. 

(tany’t) only Pi. fut.‏ סנ 
to sully.‏ יטנף 





18 


DD (te'rsm) [expectation] 
ady. and conj. before, not 
yet; D7Q3, OVD before. 
טרף‎ (tara't) inf 7B, FY, 
fut. FYD?, ,יסרף‎ pt. טרף‎ 
to tear in pieces; to pluck 
off. — Ni. *)103 to be torn 
in pieces. — Pu. Fb, i 
טרף‎ to be torn in pieces. 
— &. IE WI 
to cause to eat, to feed. © 
ae (tara't) adj. 
i off, fresh. 
טרף‎ (te'ret) m, w.s. BY, 
fresh leaf; prey [torn 
beast]; food, nourishment. 
MD (txeta’) / cattle torn 
| by wild beasts; booty. 


imp. W.s. 


newly 





’ 
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תד == 


Assyrian dignitary, com- 
mander, captain. 

(tatv’t) inf. FIBY to‏ טפף 
mince one’s steps, to walk‏ 
coquettishly.‏ 

WEY (taty’s) to be dull, 
stupid. 

(tata’d) pr.n.f.‏ ספת 

(tary'a) pt. TID to‏ טרד 
push, to persist, to drop‏ 
continually.‏ 

op.‏ = טרוּם 

PVN )6₪68( Hi. fut. 10? 
to load, burden. 

MI (to'rig) 9m burden, 
hardship, encumbrance. 
טרי‎ (tari’) adj, only / 
m7 moist, fresh. 


1 . 
ל‎ the tenth letter of the 28? (yaa) Wi. נואל‎ to be 


foolish, to act or appear 
as a fool. 

Dx? (ya’x'1) Cain, 
imp. ,הואל‎ fut. at , 
be willing, to ל‎ 
begin, venture; to be 

| pleased, to be content. 
וא‎ see nos Mi. 

(yp'r) m, 7 

Dh, 6. TIN), river; as a 

pr.n. the Nile. 


alphabet, called יוד‎ [= 7 
hand]; as a numeral = 10. 
יאב‎ (ya’x’b) to long for, to 
desire. 
יאה‎ (ya’a’) to be becoming, 
to ‘suit. 


see Tk.‏ יאור 


MTS? (ya’azinya’) pyr.n.m. a8, “IN 


יאזנהו] 
“TR? (yar) pr.nm.‏ 





wat 
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יָאָש 


(yibla'm) prin. of a‏ ִבְלְעַם pt.‏ ,נואש (ya’x's) Mi.‏ ואש 


town in Issachar. 


2) 


יבמי (yaba’m) Mm, W.S.‏ דדו 
brother-in-law.‏ 


(vapa'm) (denom. of 032]‏ יב 
Pi. DD? (yibbe’m), inf. D2’ to .‏ 
fulfil the duty of a brother-‏ 
in-law, to marry the widow‏ 


of a brother. 


ni) (ybe'msd) f ws. 
WA)? sister-in-law. 


(y&bn?’¢’l) pr.n. of two‏ יִבְנְאָל 
towns.‏ 


m2) (ykbné’) .חק‎ of a 
Philistine town. 

M32) (ipniya’) and 32> 
(yibniyya’) pr.n.m. 

Par (yabbo'k) prnm of a 
tributary of the Jordan. 
יברכיהן‎ (ybe'rehya’na) 
n.m. 

pw) (yibBa’'m) pr.n.m. 
יבש‎ (vanes) inf. יבש‎ 
NW), fut. YI”, to be 
dry, to become dry, to dry 
up, to be parched, to 
wither; to be drained. — 
ובשי‎ ad wa) [for 
wa”) to make dry. — Hi. 
הוביש‎ , fut. ,יוביש‎ to make 
dry; intr. to become dry, 


pr: 


WI) to desist from, to 
despair. — Pi. inf. WN? to 


cause to despair, to 
abandon. 
TN (yo'siyya’) [יאשיהו]‎ 
pren.m. 


see ANN.‏ יאת 
YR (y'aOra’y) pron.‏ 
(yapa’y) Pi. fut, 22H‏ יבב 
_to cry out, to call aloud.‏ 
בוא see‏ יבו 

(y*ba'l) m, w.s. odin‏ ובו 
growth, produce, fruit,‏ 
goods.‏ 
p33" (y*bv'8) pr.n., old name‏ 
יבוּסי of Jerusalem; gent,‏ 
יבוש WD? see‏ 
(vani'n)‏ בי “WD (ytbeja’r);‏ 
prn.m.‏ 


ba (yap) 78. הוביל‎ , fut. 
יוביל‎ to lead; to present, 
to offer. — Ho. חובל‎ | fut. 
bay to be led, conducted, 


carried. 
גובל‎ (yaba'l) m, pl. 6 a) 


ד 


stream, river. 


(yaba'l) pr.n.m.‏ "בל 
a) (yabba'l) adj., only f‏ 


N32? having sores, ulcers. 
bas see boy, 





ידד 


| ea 


MYA (yégita’) / toil, wear- 
iness. 
by see mba Hi. 


YOR (vogtt) prn.m 

Va? (vagy) fut. Ya, יגע‎ to 
be wearied; to toil, to 
exert oneself. — Pi. יג‎ 
fut. Ya” to weary. — Hi. 
הוגיע‎ ₪ weary, to im- 
portune. 


ya) 


i! (yaga’®) m earnings. 
Ya? (yage’s*) adj., pl. DYa?, 
weary, exhausted; weary- 
ing. 

(yégi’r) [Chald.] m heap‏ יבך 
of stones.‏ 

TAY 9 pf DIP, HW, 
to be afraid, to fear. 

7 (yaa) f [and m], 6. 7, 
ws. דה די‎ QT, du. 
Dr, > יקי‎ pl. MV, > 
יִדָות‎ hand; power, strength, 
assistance; axle, tenon; 
side; 7. turns, times; part, 
place; monument. 

see IN.‏ ידָא 

(yid’ala’) prn. of a‏ יִדאַלָה 
town in Zebulon.‏ 

wat (yldba’s) par.n.m. 


(ysaa'd) pf pl. TP to‏ ידד 


et 


cast [lots]. 
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WA? (yane's) adj., pl. OW, 
/ יָבָשֶה‎ dry, parched. 
יבש‎ (anes) [also יָבִיש‎ ] 
pr.n. of a town in Gilead. 
TWA? (yapbase’) and nya? 
(yabbs'sé9) / dry land. 
ְאֶל‎ (yig’a'l) pr.n.m. 
יכב‎ (yagi) to plough; pt. 
pl. D231 ploughmen. 
a2) (yage’b) m arable land. 
יְגְבְהָה‎ (yigb*ha’) pr.n. of a 
town in Gad. 
yyy (yigdulya’ha) pr-n-m. 


Ma) (yaga’) Ni. 7433 [for 
,[נונה.‎ pt. m3, to be 
grieved, afflicted. — Pi. 


MP, fut. 732 [for 73%] to 
afflict. — Hi. ,הנה ,הוה‎ 
fut. ral’, pt. w.s. מוגיף‎ to 
afflict, to grieve; to re- 
move. 

(yags'n) m grief, sorrow.‏ יגון 
(yago’r) adj. fearing,‏ יור 
fearful.‏ 

(yagi'r) pr.n. of a place‏ וגְוּר 
in Judah.‏ 

YI? (yagi'a*) adj., pl. . 
יְגְיעָי‎ , wearied, tired. 
YAY? (yagi) m, only 6 
יָבִיעַ‎ labour, toil; produce, 
goods, wealth. 


ee: 








יהב 


ו 
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ָדדְוּת 





(yédian’S) f object of | 2. vit. to perceive, to‏ ודדוּת 


understand, to know, to 
discern; to be acquainted 
with; to become acquainted 
with a woman [sexually]. 
— Ni. נודע‎ , fut. YIP, pt. 
נודע‎ to be perceived, 
known; to make oneself 
known, to appear. — Pi. 
YT to cause to know. — 
Pu, pt. yp to be known; 
to be familiar. — Hi. הודיע‎ 
inf. הודיע‎ , imp. הודע‎ 
,יודיע .אא ,הודיעו‎ YIP. to 
cause to know, to let know; 
to inform, to announce. — 
Ho. הודע‎ [for ,[הוּדע‎ pt. 
מודעת / ,מודע‎ to become 
known. — Hith. inf. yan 
to make oneself known, 
to reveal oneself. — Po, 
YIP to order, to appoint. 
ידע‎ 690": MYT פיי‎ 


pr.n.m. 
YT (yia'onl) adj, pl. 
.יִדְעָנִים‎ knowing; subst. 
sorcerer, magician, wizard; 
prophesying spirit. 

rl) (yah) shortened form of 
my, הו‎ 

2/3) (yang’p) only imp. הב‎ 
nai, 1 הָבוּ הִבִי‎ to give; 
as an exclamation: give! 
come on! 


love. 

to‏ ידו (yada’) dnp. pl.‏ ידה 
inf.‏ ידה throw, cast.—Pi.‏ 
fut. pl. TPL [ for‏ רות 
to throw, cast. — Hi.‏ [ ניידוּ 
imp. pl.‏ ,הודות TTA, inf.‏ 
fut. AI to speak‏ ,הוךוּ 
out, to confess; to sing,‏ 
praise, glorify. — With.‏ 
MTN to confess; to praise.‏ 
HT) (waae'n);‏ :נש ודו 
VIT? (yadw'a®) prnm.‏ 
PENT) (vausun), HYD‏ 
(y'didi'n) pr.n.m.‏ 

pr.n.m.‏ (צ'8888ע) לד 

(yadi'a) adj., 6. PT,‏ ידיד 
pL OPT, / APTA, pl‏ 
MPT, beloved, lovely,‏ 
pleasant; friend; //p2. lovely‏ 
things.‏ 

MIT? (ytdiaa’) pr.nf 
NTN (yéai'a'ya’) 


pr.n.m. 
[= Solomon]. 
יְדָיָה‎ (yaya); xy 
(y*ai’“2’e'1) ; ידלף‎ (yidla't) 
pr-n.m. 


p27 See ae 

see D9.‏ ידמו 

YT? (veaw) inf, ,ודע‎ NYT, 
MY, tmp. YI, fut. 5 We 
pe. Uae ידעת 7 יודע‎ pl. 





שבד 


יְהְושָפט ; (יפפפיע). יהושוּע 
...ינק (y*ho’Sata’t)‏ 

הָיָה see‏ יהי 

yo see bb» Hi. 

(yahi'r) adj. proud,‏ יהיר 
arrogant.‏ 

bm see bay Pi. 

NFP? (yenger’e'l) pram. 

DOM? (ya’nelo'm) m 8 pre- 
cious stone, diamond or 
emerald. 

Yo) (ya'naB) or ART 
(ya'hBa) pr.n. of a town in 
Reuben. 

MNP (v9"a's);‏ נש יואב 
TANT (yo adha’z); ON?‏ 
יוב ;9 (yore); VAP‏ 
JAP (yoba'h) prn.m.‏ ;לע 
(yobe'l) m, pl.‏ יב יוב 
poi, cry of joy, shout,‏ 
signal, blast of a trumpet;‏ 
the year of‏ שָנת היובל 
Jubilee, the [50°] year of‏ 
release.‏ 
pr.n.m.‏ (81לץ) יוב 

Day (yaby'l) m river. 


TAIN (va'ampa’a); RI 
zada'r); NY 98 
(yo'Gana’n); YIN (yo'yada’’) ; 
יויכין‎ (ye'yadi’n); OPM 
(yo'yaki’m); יריב‎ (yo'yari’b) ; 
ווכל‎ (yada'l) pr.nm. 


(yo’- 
יוחנ‎ 


TT ו‎ 
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: הב 


a7 (yéha’h) m, w.s. 2/7, 
lot, gift, concern. 

TT) (yany’a) 2. התְיהד‎ 
to turn Jew. 

WW (yéhi’d) -מ.יוע‎ of a town 
in Dan. 

NIT? (yenaa’y); INT (yena’); 
TANT? (vino”'aga’z); WNIT? 


(yého’a’S) pr.n.m. 


mi (y*huda’) pr.n.m., 
Judah; gent. "Ti, pl. 
,יהוּדים‎ ¢ aT and 
mit, Judean, Jew, 
Jewess, Jewish; / in 


Hebrew language. 
nan (y*hudi’s)) print 
7) (ynove’) [with the 

vowels of ‘J7N] to be pro- 


nounced M2  (yihve'), 
[meaning the ever-being,] 
the true God of the 
Hebrews. 

TANT (vno'zaa’a); BRT 
(yéno’hana’n); YT? (yého'ya- 


ae’); PRT (ne'yasi'n); 
Depry (ytno'yakei'm); NT} 
(yno’yari’); S27? (yhada)); 
IIT? (véno’nada’); ְהונָתן‎ 
(ying'nada'n); [ה1סף‎ (y*no- 
Bet); אסיע יְהועַדָה‎ ; 
VIVID (ving'“saaa’n); PTS 
(y‘ho'Bada’k); יְהורֶם‎ (yéno- 
ram); הרשע‎ (yingse'ba’) ; 





pr.n.f. former, maker, creator,‏ (פַ8ַלַ'ַַץ) יוכָבָד 
tter.‏ : ור 

boy see 55). pott 

(yoki'm) pr.n.m.‏ ו ילד וולדת 

a יור‎ see A. 


יורה 
my (yoré’) m early rain‏ 

[in autumn]. 
יורי‎ (yort’y); DIY (yora’m); 
TOR) יושב‎ 09% ₪898( 


(yora') pr.n.m. 


Mave (ye'sbye); mY 
(vase); mvp (ya'sivye’); 
Day) (yo'Sata’t); on? 
(yoda'm) pr.nm. 

maby (yooe'r) m remainder, 
rest, profit; adv. more, 


further; too much; besides. 

DIN )+598'69( £ what. is 
redundant, lobe of the 
liver. 

see m3.‏ וז וז 

(y®2i’@'); my (yizzlyya’);‏ ) וזיאל 
DD (vad); APD (viata):‏ 
(y*zinya’) pr.nm.‏ ייה 

m sweat.‏ (28'28) ווע 

MAM (viere’g) = mK; 
mn (yizrigjya’) pr.n.m. 
יורעא‎ ee) Psy] 
prn. of towns; gent. 
ONY, Ff mays, 
לית‎ YP; also pr.n.m. 


om (yaad) fut. ID, to be 


= 








(yom) m, du. DD}, pl.‏ יום 
[poetically‏ ימי ₪ D’D?,‏ 
day; pl. a number‏ [ימות 
of days, some time, year,‏ 
in‏ ביום to-day;‏ היום life;‏ 
the day-time, on the same‏ 
at present, now.‏ כיום day;‏ 
pry (yoma’m) adv. by day;‏ 
day and night,‏ יומם ַליָלָה 
always.‏ 

(yava'n) prn.m., Tonia‏ יון 
pl.‏ יי or Greece; gent.‏ 


D3); also a town in 
Arabia. 

(vave'n) m, 6. YY, mud,‏ יר 
mire, dung.‏ 

(yona’) 6-6. MH, pl.‏ יונה 
D°3}>, dove.‏ 


my? (yona’) pr.n.m. 
וונק‎ (yone’k) m, pl. DPI}, 
,ינקת ינקת‎ sucking 
child; young twig, shoot. 
TOY (vanasen); DY (yo- 
1: + PEED (yo'Bitya’); 
יועאלה‎ (yee) TWP (yo"e’a) 
a (yo°é'zir) ; wy (yo* a's); 
PTS) (yo'Bada’'k) מז‎ 
“3 (yoBe'r) m fashioner, 





יפב 
ime‏ 


(viele!) pr.n.m.‏ יִחַלְאֶל 

DM? (vaga’m) ft. O02, יחם‎ , 
“pl. YOM, to be in heat, 
to be in the rut, to con- 
ceive. Pi: pf. fF Ws: 
OM, inf. OM, to be 
in the rut, to conceive. 


“THOM (yxehma'r) m a species 
of deer, buck. 

(ykgma'y) penn.‏ יחמי 
וה see‏ יחן 

rah see WA. 

mm (yaeje't) adj. barefooted, 
unshod. 

(y%eB°"¢"l) pa.n.m.‏ יִחְצְאֶל 
ייר (yawn) Pi. fut.‏ יחר 
[for 12] to delay.‏ 

.חְרָה see‏ יחר 

m family,‏ ₪968 יחש 
race, genealogy.‏ 

WM )2880( Hith. pf. and 
inf. WANT, to be enrolled 
in a family register; inf. 
register. 

nn (y8'G&9) pr.n.m. 

.נה see‏ יט יט 

יסב , ייטב (yata’h) fut.‏ טב 
to be good,‏ ,[יישב [once‏ 
well, beautiful, pleasant,‏ 
lovely, glad, cheerful. —‏ 
Hi. VOT, inf. VOU,‏ 
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יפה 


attached, united. — Pi. fut. 
יחד‎ to unite. 

m oneness,‏ (8/9%8ע) יחד 
union, communion; adv.‏ 
together, jointly, all alike.‏ 

see TN.‏ יוחד 

YIM) (yxeyaa'v) adv. together, 
with one another, at the 
same time, jointly. 

(vas-‏ יחדיאל ;(64899 יחדו 
90 דנה 0 
הזיאל ;יאפ PRID?‏ 
(yaeatya’);‏ היה ; 99210 9ע) 
PIN‏ ;יש ORIN?‏ 
-90ץ) יחזקיהו (yéegizkiyya’),‏ 
Klyya’hu); TIP (yaehzera’) ;‏ 

pron.‏ (91%1ע) ייא 

see 7.‏ יחי 

DED (yaehi’a) adj., pl. NPM, 
7 7M, only, alone, for- 
saken; f [peerless] soul, 
life. 

TIT (yéeiyya’) prnm. 

(yasi'l) adj. waiting,‏ יחל 
hoping.‏ 
Ni. ODD, fut.‏ 9898 יח 
.ל om, to wait. — Pi.‏ 
imp. bm, fut. bm, pt.‏ 
m2) to wait, hope, ex-‏ 
pect, to be patient; to‏ 
cause to hope. — Hi. Semin,‏ 
fut. n>, Omi to wait,‏ 
to tarry.‏ 





ילד 


name of a pillar in‏ ג יִכִיני 
front of the temple.‏ 
יָכְלְתִי pr.‏ [ְיָכוּל] ('2989) + bd)‏ 
pl.‏ , (ד9צ)- יָכַלְתִיו 
ול ip. 3%, inf.‏ ,לו 
יול fut. [taken from Ho.]‏ 
to be able,‏ ,5333 ,אוּכל 
capable; to prevail, over-‏ 
come, master, comprehend.‏ 
כל MOD? (ytonye),‏ 
(yémSlya’ha) pr.n.f.‏ 
M32) (y‘oinya’),‏ 
(y'hinya’ha) pr.n.m.‏ 
see ADD,‏ יָכַסְומוּ = WO)‏ 
nD, wD‏ 
and Ho.‏ 
לדה (yaa) ing. TH,‏ לד 
fut.‏ ,לדתי 5 a‏ לדת 
.9 ,ילד pe‏ וחלד ילד 
אש יולדת ילד ודה / 
to bring forth, to‏ ילוד 2 
bear; to beget.— Mi. “533,‏ 
fut. TOP,‏ ,הלד inf.‏ \נולד 
pl. DSi to be‏ ,נולך pt.‏ 
to‏ ילך born. — Pi. 122, inf.‏ 
bear; to help to bear, to‏ 
deliver; pt. f nibs mid-‏ 
to be born.‏ ילד wife. — Pu.‏ 
inf.‏ ,הליד לליה Mi.‏ — 
fut. Pdi»,‏ הוליד הוליד 
to cause‏ מוליד bp, pt.‏ 
to bear, to beget; to pro-‏ 
duce, create. — Ho.‏ 


ב 


see כָתַת‎ Hi 


להה 


inf. 
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nae. 


ADVI, DO, wnp. הַיטִיבָה‎ 
fut. ,ייסב , ייסיב‎ AY, pe. 
20° to do well, to make 
good, to do good; to make 
cheerful; to adjust; inf. 
adv. well. 

MAB? (witha); ANZ? (vat- 
ba'da); TQ? (yiitty’) pr.n. 
of places. 

(y®ti’r) pr.n.m.‏ וסור 

.ידע see‏ ידע = יידע 

see bb» i.‏ וולול 


ip. P, 6. D2,‏ מז (ya'yln)‏ יר 
w.s. 13, wine [made of‏ 
grapes]; intoxication.‏ 
see TB.‏ ויף 
ou see 23 Hi.‏ 
see The Li.‏ 33722 


ig) (yaua'h) Mi. נוכח‎ , fut. 
יוכח‎ , pt. £ ,נוכחת‎ to dis- 
pute with one, to argue; 
to be convicted, reproved. 
— 17. הוכים‎ , Odin, fut. 
Mah, Ma, pt מוכים‎ to 
decide, judge; to meditate 
or arbitrate; to reprove, 


sss 


punish, chide.— Ho. הוכח‎ 


to be punished. — Hith. 
“TNT to dispute, argue. 
DD? (ytai ya") pr.nZ. 

> 


Vet, 


(yadi’n) prnmm., patr. 





gis ו‎ 127 ya? 
הָלָדֶת‎ to be born. — Hith.| ימה ה‎ pl. ,ימָזִים‎ sea, lake, 
הַתילד‎ to cause oneself %0 | the west; large river 


[Nile, Euphrates]; a layer 
in the temple-court. 

ימים (vem) m, only pl.‏ ים 
hot springs.‏ 

pr.n.m.‏ (6'1 ה ץ') ומאל 
see AND.‏ ימח 

(yémima’) pr.n.f.‏ יִמִימָה 
yo! (yami’n) m and f, ¢‏ 
וכו לימין הביסמו ike‏ 
3D, right side, right‏ .40.5 
hand, the south; prosperity.‏ 


PRY (amin) prnm.; pate. 


E>, 

IND (yéming’) adj. 
[as opposed to left]. 

(yéminj’) gent.‏ ימינ 
j2, Benjaminite.‏ ימין 

mbt (yimla’) pr.n.m.‏ יִמַלָא 

Jom? (ymle’h) pr.n.m. 

2? ) (yami'n) Hi. [denom. of 
PEI] ,הימין‎ inf. המין‎ tmp. 
f YR, fut. PPR, pl. 
,תאמינוּ‎ pt. PHD, to turn 
to the right hand, to use 
the right hand. 

Play (yimna’) pr.n.m. 

YD) (yémani’) adj., £730, 
right. 
ys” (yimna'*) pr.n.m. 


right 


of 


be enrolled in a family 
register. 
ותד‎ (ys'léa) m, t.p- ילד‎ pl. 
D9), c. “Ie, ,ילהי‎ one 
born, male child, son, 
young one; pl. children. 
mt. " (yalda’) f girl, maiden. 
7 ) (yalaa’9) / 





youth; young men. 

(yillo’d) m, pl. py,‏ ילוד 
one born.‏ 

(yalo’n) pr.n.m.‏ ילון 

(yaii’a) adj., 6. M2, pl:‏ יליד 

ce. “1°22, born, son, child 

‘Torn in ie peas: 

yo see לל‎ ap 

imp.‏ הליל (yala’l) Hi.‏ ילל 
יליל fut.‏ ,הלילו , הילל 
wail, to lament.‏ / הליל 
ל to erent‏ 
bbs (y‘lel) m a howling. >‏ 
לסה (vitala’) f, w.s.‏ וללה 
wailing, lamentation.‏ 
(yalle’té9) / an itching‏ לפת 
scab.‏ 

m a kind of‏ (אפואל) ילק 
locust.‏ 
pipe?‏ 
bag.‏ 


(ygika’t) m shepherd’s 





D (yam) m, 6 D2, w, loc. 





ee, סְמְיְהו‎ 


(vanse't), FWD? (yan.‏ יכשוף 
suf) m an unclean bird‏ 
[owl, heron or ibis].‏ 
2D), palo) see 23D.‏ 

fut.‏ יסד (yasx'a) inf.‏ יסד 
[for ID], pt. IB, to‏ יסד 
establish, set, found, build‏ 
up; to appoint, assign. —‏ 
fut.‏ , הוסד inf.‏ ,נוסד Ni.‏ 
ID}? to be founded, settled ;‏ 
to take counsel together.‏ 
fut.‏ ימד inf.‏ יס Pi.‏ — 
to found, build; to‏ ,722 
appoint, ordain.— Pu. “Bes‏ 
pt. 12°) to be founded.—‏ 
pt. DID,‏ ,הוסד Ho. inf.‏ 
to be founded, established.‏ 
“TID? (y‘su'd) m foundation,‏ 
beginning.‏ 

TID? (yé89'a) am, pl. יסודִים‎ 
and ,יכות‎ ground, foun- 
dation; pl. princes. 
יְסוּדָה‎ (y*sida’) / foundation. 
wD? (yasw'r) ,תו‎ only pi. 
w.s. יסוי‎ those who turn 
away from me. 

(yi860'r) m ₪ reprover,‏ יסור 
blamer.‏ 

FIR? (vasw's) fut. IP” to 
pour. 
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1 יפר 
“WO? (yama'r) Ai. YD to‏ 
change, to exchange. —‏ ‘ 
Hith. 1227 to take one’s‏ 
place [others: to glory].‏ 
“MD” see gmap‏ 
mrp) (yimra’) pr.n.m.‏ 
TON? see TON.‏ = ימרו 
wn? (yami’8) Hi. tmp. w.s.‏ 
to let feel or touch.‏ ,הי מִישָנִי 
(yana’) 46. 3." pl. w.s.‏ ינה 
DI) [= ONIN ADI], pe. /‏ 
m3, to oppress. — Hi.‏ 
MIN, pt. was. PIO, to‏ 
oppress, maltreat, over-‏ 
reach, drive away.‏ 

mo (yand'&) prn. of a 
town in Naphtali. 

232° (yani’m) pr.n. of a place 
in Judah. 

Hi.‏ נוא see‏ ינר 

see O33 Hi.‏ יכיח 


M2?) (y'nika’) / a sucker, 
sprout. 
ינק‎ (yank) fut. PY, pe. 


Kies 
יונק‎ to suck, to enjoy; pt. 
a suckling babe. — Hi. / 
TPIT, inf היניק‎ , imp. f 
ws. ,הינקהו‎ fut. PPD, 
PPD, הינק‎ pe / NBD. 


w.s. IAPYD to suckle; to| 2D? (yisKw’) prnf, 


WPI (yismadya’ha) pr. 


nm. 


let enjoy; pt. f wet-nurse, 
nurse. 





in marriage. — Ni. נועד‎ 
fut. TYP, pt. TYi3, to meet 
by agreement, to come to- 
gether, to repair, to gather 
together.— Hi. ,הושיד‎ fut. 
Py, to appoint a place 
or time, to summon, to 
cite.— Ho. pt. TYiD to be 
fixed, appointed; to be 
directed. 

wy see עוד‎ Hi. 
WP, ועדי‎ (vas, yar) 
pr.n.m. 

MY) (ששע)‎ to snatch or 
sweep away. 

OW? (vel); PRY? OB); 
יעור‎ (vee); WAY? "יע‎ 
pr.n.m. , 
עפש יעור‎ m, only pl. 

.6 יער = יְעורִים 
to‏ נועָד WW? (ya‘a'z) Ni. pt.‏ 
be bold, impudent.‏ 
עצה (vere);‏ יעויא 
pr.n.m.‏ ( 28" אץ) 
אש “VIPs “WY? (vatae’r)‏ 
of a town in Gilead.‏ 
עה = DY" (ya'u't) to clothe‏ 
DY" see by.‏ 
DY? 1: BYE (ve"Ke'n)‏ 
pr.n.m. 5‏ 
by) (ya°s'l) Hi. boyim, fut.‏ 
OyP, to help, assist; to‏ 
be of use; to profit.‏ 

9 





eC 


by‏ 129 \ יסף 


Jae 


(yasy't) pt. pl. ODDS,‏ יסף 
Q. the same as Hi, — Ni.‏ 
to be added,‏ נוסף pt.‏ ,נוסף 
to be increased; pt. /|pl.‏ 
additions. — Hi.‏ נוסָפָות 
,הופיף PDN, inf.‏ הופיף 
ABS, ADM,‏ ,יסיף ,יויף fut.‏ 
to‏ ,מוסיף FID, FDNY, pe.‏ 
add, to increase, to do‏ 
again, to do further or‏ 
longer.‏ 
(yaba'r) fut. 1B, 1. sg.‏ )710 
w.s. DIDS, pt. 10%, to‏ 
chastise, reprove. — Mi.‏ 
fut. PY,‏ ,הוסר imp.‏ , נוסר 
to be chastised, to learn‏ 
reproof, to take warning.‏ 
יפר inf. 1B%,‏ ,יפר Pi.‏ — 
ימה fut.‏ ,יר imp.‏ ,182 
to chastise, punish, correct,‏ 
admonish, instruct. — Hi.‏ 
fut. D2 to correct, ad-‏ 


monish. — Nithp. 1233, pl.|5 


17633, to be warned, in- 
structed. 

(yat) m, only pl. OY?‏ וע 
shovel.‏ 

YoY? רש‎ ₪ pr.n. of a 
place; also pr.n.m. 

(yata’a) fut. TY to‏ ועד 
appoint, to fix [a place or‏ 
time]; to order [punish-‏ 
ment]; to betroth, to give‏ 
Hebrew-English.‏ 





ג 


ee 


counsel together, to be ad- 
vised. — Hith. fut. yy 
to consult together. 


לבה (yx"eko'p);‏ יעקב 
(מפָאי"אע) QU.‏ ; (סַלַ'ָאַי"אֶע) 
ברו 


Hi.‏ עור see‏ ער 

m, ip. WW, ₪.‏ ("אץ) ) ער 
loc. TAY, w.s. VY, pl.‏ 
thicket, forest,‏ | יְעָרִים 
wood; wild honey, honey-‏ 
comb.‏ 

(yaore’) ₪ 6. MY?‏ יערה 
ער = pl. HVT)‏ 

my? (ya‘ra’) pr.n.m. 
אךְגים‎ tae (y8'“arg’ p’r®gi’m) 
pr.n.m. 

pr.n. see DIY NP.‏ יְעָרִים 

יעשו (vartarssya’);‏ יערְשיָה 


(ya'‘apa’); יעשי‎ ) 9980 
;ייאש יעשיאל‎ API? 
(yitd'ya’) pr.n.m. 


MB (vate) fut. TB, AM, 
to be beautiful, fair.— Pi. 
יפה‎ to beautify, to adorn. — 
Polpal. 13°5?  (yityata’), 
mp)”, to be very beauti- 
ful. — Hith. התיפה‎ to adorn 
oneself. 

mp (yats’) adj., 6 יפה‎ 
7 MBL, «. ,יפת‎ pl. יפות‎ 

6. יפות‎ , MD? beautiful, BS 
ו‎ 
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של 
יָעָלִים (ya?!) m, pl.‏ יל 


chamois, stone-buck. 
byy (va @'l) pr.n.m. and 7. 
sy (ya’‘ala') £ chamois. 
mp7? (ya'“ala’) pr.n.m, 
poy) (y&‘lam) pr.n.m. 

yea (yi’*kn) prep. because of, 
on account of; conj., also 


WS יען‎ and יען כִי‎ , al- 
though, because, in order 
that. 

eo (ya‘e’n) m, only pl. 
DY? ostrich. 

My” (ya/ana’) f female 
ostrich. 


(y&nj’) pram.‏ ענו 
Pilp.‏ עור see‏ יעערו 

PYM" (vare't) fut. FW, שף‎ 
to be weary, faint, ex- 
hausted.— Ho. pt. F\YD to 
be wearied. 5 
Byyr? ) (ya'e't) adj., pl. DDY?, 
weary, faint. 
my (y*a't) m wearisome 
course. 

pt.‏ יעץ (yaw) fat.‏ יעץ: 
שק לועצים pl.‏ ,יעץ ,יועץ 
to advise, counsel,‏ | יע 
admonish; to direct, to‏ 
נועץ resolve, decide.‏ 
to con-‏ נושץ fut. PMY, pt.‏ 


sult with one another, to 





וע 


Tt 


away, to march out; to 
come from, to be begotten 
or. born, to grow; to be 
gone, expended; to rise 
[of the sun]; to end. — 
Hi. pf. and inf. הוציא‎ 
imp. ,הוצא‎ fut. NORD, 
NEP, N31, to lead out, 
forth, away; to produce, 
to let grow, to cause to 


appear; to separate; to 
spread, to announce; to 
exact [money]. — Ho. 


NBIN, pt. / מוצאת‎ , to be 
brought out, to be led 
forth. 

(yaBx'p) [Ni., Hi., Ho.‏ יצב 
taken from 1383] Hith. inf.‏ 
יתיצב. ,התיצב and imp.‏ 
to take one’s stand, to‏ 
stand forth, to withstand;‏ 
to hold a position, to‏ 
stand before one.‏ 

AS) (yaBa'g) Hi. YET, inf. 
ARO, imp. pl. VSO, fut. 
,יציג‎ AB, pt. VEO, to 
place, to establish; to leave; 
to put down. — Ho. fut. 
AS? to be left. 


yy? (yiBha'r) m oil. 

pr.nm.,‏ הוה יצְהר 

DIS? (yaBu'e') or WE? Oe 

87's") m [and /], w.s. יציעי‎ 
9% 
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PTR 


‘DTD? (y®te’ 7’) adj., only 

? יפהדפיה‎ , very beautiful. 
1D (yats’) pr.n. of a sea- 
port, Joppa or Jaffa. 

MD? (yaty's) Hush. MENT, 
to pant, to sigh. 

TD? (yate’'g) adj. >. OB 
panting, breathing. 

‘2 (yofi’) m, 6. ,יפ"‎ "B?, ip. 
Bi, ws. PE? (yotyea), 
}5?, beauty, splendour. 

(yati's’); WED? (vane’t);‏ יפיע 
3D? (y*fiinns’) pr.n.m.‏ 

(vata) Hi. pf. and imp.‏ יפע 
to‏ , יפע fut. WEP,‏ , הופיע 
cause to shine, to give‏ 
light; to shine, to appear‏ 
in brightness.‏ 

beauty,‏ / (ששצ) יפעה 
splendour.‏ 

nD )8168( prnm., tp. 
NP. 

mre? (yifta’&) pr.n.m. 


(yitt®’§-e1) pr-n.‏ ופתחדאל 


of a valley. 
N32) (aBa’) inf. N32, ONS, 
w.s. 83, imp. NB, TNS, 


INS, INZ, fut. NB,‏ , צְאִי 
SBP, pl. DNS,‏ ,יפא pt.‏ 
pi.‏ יצת c. SEP, / DNEP,‏ 
to go out, forth,‏ יוְצאות 





- 





9 כ , / 2 
יוה התור ee ee aw‏ שב ב כ וו כו בש 0 


formed or fashioned; to 
exist. — Pu. 18? to be 
predestined. — Ho. fut. יוצר‎ 
to be formed. 

a) se (yaBx'r) fut. .וצר‎ 0 
be pressed, to be narrow; 
to be straitened; to be in 
trouble or sorrow. 

שרד (y?’Bér) m, w.s.‏ וצר 
formation, frame, pattern,‏ 
image; fiction, thought,‏ 
device.‏ 


Ww? (ye'Bér) pr.n.m. 


(y*Bwr) m, only 2‏ וצר 
Dy, formation, structure‏ 
[members].‏ 


penn.‏ 83 יצרי 
ns‏ 


(yaBy'9) [= [צות‎ fut. 
יצת‎ pl. ,יצתו‎ to kindle, 
to set on fire, to burn, — 
Ni. D8} to be kindled, 
burnt, consumed; to be 
incensed.— 7%. ST [YET 
see ,[צות‎ once NSIT, imp. 


pl. ₪4. ,הַצִיתוּהָ‎ fut. יצִית‎ - 


Dy, pt. MD to kindle, 
to set on fire, to burn. 


יקב (ys'keb) m, was.‏ יקב 


pl. RR, >. ,יקבי‎ Wine- 
vat, wine-press. , 
רְקְבְצא‎ (yteanB er). תק‎ 
of a town in Judah. 


fut.‏ ילד inf‏ אלש וקד 
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| pny: 


TS 


pl. DVS? 6. "YS? couch, 
bed; floor, story. 
pry? (yiBoa'k) | ומק‎ 
Isaac. 
יצטירו‎ see VE מ‎ 
NYS) (yaBi’) adj., pl. >. יְצִיאי‎ 
come forth, born, descended. 
יצע‎ (yaBa") Hi. ,הציע‎ fut. 
.יצע‎ to spread out, to 
make as a bed.— Ho. fut. 
יצע‎ to be spread out. 
PS? (vaBw'k) inf MPR, imp. 
PS’, PS, fut. pS, יצק‎ 
PEL, pt. p. PRD, pl. וצוקים‎ 
7 DiP¥?, to pour, to pour 
out; to melt, - to cast 
[metals]; to harden; inér. 
to flow out. — Pj. pt. f 
Hes to pour out. — Hi. 
הצ יק‎ fut. ,יציק‎ pt. מוצקתץ‎ 
to pour out; to place, to 
set. — Ho. הוצק‎ pt. .מוצק‎ 
2 PSD, to be uid out, 
to be molten or cast; to 
be made firm. 
ARS 6 ‘Bukz’) ₪ w.s. NPS, 
a casting [of metai]. 


73) (yaBs'r) fut. 78), ייצר‎ > 


WE, TSP, TS, pt. יוצר‎ 
0 to form, to fashion, 
> devise; to produce, 


6 pt. ו‎ creator] 
see I¥1.— Ni. נוצר‎ to 6 





WP 


remove oneself, to be dis- 
located, to be alienated. 
— Hi. ,הוקיע‎ imp. הוקע‎ 
fut. WPP, to nail to a 
pale, to impale, crucify, 
hang. — Ho. pt. מוקע‎ to 
be impaled, hanged. 

(vaks'B) fut. 2, PR,‏ יקץ 
to awake.‏ , ניקץ ,נייקץ יקץ 

Wed (vaka’r) fut. 1B", WR”, 
יקר‎ to be heavy, precious, 
dear, costly, esteemed. — 
Hi. imp. ,הוקר‎ fut. יוקיר‎ 
to make precious or rare. 
וקר‎ 0 00.6. “We? 
pl. OP, FAAP, > noe 
pl. DIP, >. (יקרות‎ grave, 
thoughtful; heavy, dear, 
precious, costly, esteemed, 
rare, splendid. 

יקךו (y’ka’r) m, w.s.‏ וקה 
value, price; preciousness,‏ 
honour, dignity, splendour.‏ 
.קרָה ae? see‏ 

WP? (vako’s) pf. pl. WP, 
,יקשון‎ pt. ,ירקש‎ to ensnare, 
to lay snares; pt. a fowler. 
— Ni. ,נוקש‎ fut. יוקש‎ to 
be snared; caught, en- 
snared. — Pu. pt. יוקש‎ [for 
[מיקש‎ to be snared. 

.קשה see‏ יקש 

wi? ) (ם הָא6ע)‎ pr.n.m. 


ד 
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BYP? 
לקד קד‎ pt f Ne), pt 
p- Tip, to glow, burn, 
blaze. — Ho. fut. יוקד‎ to 
be kindled, to burn. 
יְקְדְעַם‎ (yi’ka*a’'m) pr.n. of 
a town in Judah. 

mp? (yaké’) pr.n.m. 

ANP? (yikha’) or יקהה‎ 
(yikana’) ₪ only >. יקהת‎ 


obedience. 

TP) (ite'a) m a‏ .יקוד 
burning.‏ 

(yak) m a burning‏ יקוד 
mass.‏ 


(yska'm) m substance,‏ יקום 
being, the living things.‏ 
(yaki’s)‏ יקוש (valko’s),‏ יקוש 
m ensnarer, as.‏ 
(yekea’97e'1) pron.‏ יקותיא 
Pp, mp? see npb.‏ 

er? (yskta’n) pr.n.m. 
יָקִים‎ (yaki'm) pr.n.m. 
יקיר‎ (vyakki'r) adj. dear, 
valuable. 


(yékimya’); OY?‏ יקמיה 
(y*kgm‘a'm) pr.n.m.‏ 
(yikméa'm) prin. of‏ יקמעם 


a town in Ephraim. 
Oy? (yikn®a'm) pr.n. of 
a town in Zebulon. 
DP? (veka) fut. Yp2, to 


, 








7) 


Far 


DY") (ya'rdh‘a’m) 


דוד 


Jeroboam. 

(yerupns’ss9) pr.n.m.‏ ירב שת 
רבעל 5 

TH Gare) inf MH, OT, 
,רְדָה‎ ws. HT, imp. ,רד‎ 
Mt) PT TP), fut. TM, 
תורה יבד קל‎ 
Th, TP, pl. OTN, > 
TM, א‎ NT, to go, 
come, flow or fall down, 
to descend. — Hi. TIN, 
inf. PIT, imp. THT, fut. 
DAP, TPL [TPL see רָדֶד‎ 
Hi.J, pt. TID, to bring, 
lead or send down; to 
throw down, to subdue. — 
Ho. הובד‎ to be led down, 
to be taken down, to be 
cast down. 


rsa (y8'réd) pr.n.m. 


YTV (yaraen) prn., the 
river Jordan. 
MY (are) inf. 792, OND, 
imp. ,ירה‎ fut. 1, 1. pl. 
ws. O31, pt. 77, to-cast, 
to shoot; to lay [a foun- 
dation], to found, erect, 
establish; to shed [water], = 
to irrigate; pt. יור‎ early — 
rain. — Ni. נורָה‎ 0 be 
shot. — Hi. A, fut. A, 
TPL LN for WP], pe 


pr.n.m., 
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bsnp? 


Symp (ySk9"'el) pr.n. of 
a town in Judah. 

ny (yare’) inf. ,ללא ירא‎ 
MST, imp. 87, IN, fut. 
NP, NT pl INT? WD, 
to be afraid, to fear, to 
reverence.— Ni. fut. NIV, 
pt. NVI, 7 AST), pl. 
MINT} to be feared, to be 
dreadful, to be reverenced; 
pt. 88 a subst. wonderful, 
stupendous deed, — Pi. N72, 
inf. ST, pt. SPD, to 
terrify, to make afraid. 
ירא‎ (va) adj. > NT, 
pl. DNTP, « ראי‎ fc. 
AN}, fearing, afraid, 
anxious, timid, reverencing. 


NTL ND. see TY. 


(i's) 8 6 AND,‏ ירְאֶה 
fear, terror, reverence.‏ 
DN) fear of‏ יהוה awe;‏ 


God, piety, religion. 
(ם'פָ'עע) יראון‎ prem. of a 
town in Naphtali. 

mee (yir’lyya’) pr.n.m. 
a7 (yare’b) m fighter, re- 
venger; title of the 
Assyrian king. 

ay) = JIN? see DIN. 
yay (y'riibba’"§l) pr.n.m., 
surname of Gideon, 








ובע 


(yiroga’m) pr.n.m.‏ יְרחֶם 
.ומיע (y®riejm?’e'l)‏ ירחִמאל 
יָרַחְמָאָלִי patr.‏ 

(yaregja’*)‏ ירחע 


(vare't) fut. BP, BL,‏ ירט 
to deliver up; to 06 per-‏ 
nicious or fatal.‏ 


any? (y®ri’e'l) pr.n.m. 

(yari’p) adversary.‏ יריב 

הש יָרִיבי ;₪ * יָרִיב 
יָרִימות | ;(שעששיל) יריה 
pr.n.m.‏ (9'פפקיע) [Mi]‏ 

YD (aia) 4 pl. יָרִיעְות‎ 
curtain, hanging, tent. 

niyo. (y'ri*9'9) pr.n.f. 

war's) Ao Ws we.‏ ירף 

1, du. ,יָרְכִיֶם‎ thigh; 
haunch, ham; side; lower 
end, stem. 

J? see 32. 

MDD (yarka’) 4, ws. ID, 
du, OND, > 12D, side, 
hinder side, rear, inmost 
part, recess. 

pr.n. of‏ 0 חַמנאע) ירמות 


pr.n.m. 


two towns. 
mony (yérema’S); ירמ‎ (yére- 
may); TD) (yirmtya’), 


WROD (yirm*ya’ha) prn.m. 
ירע‎ (yars’*) to be afraid, to 


tremble. 
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mele 


Mid, pl. OD, מורְאִים‎ 
to throw, to cast, to shoot, 
pt. archer; to wet, to 
water; 71D = יורָה‎ early 
rain. 

(yare’) Hi. TIM, inf‏ יירָה 


nin, imp. ,הורָה‎ fut. TY, 
Tm, pt. ,מורָה‎ pl. ws. 
מורי‎ , to show, point out; 
to teach, instruct; pt. 
teacher, guide. 


FIT) (yars’h) fut. pl. UTD 
for for INA] to fear, to 
be afraid. 

SIT? (eae); DID (ve 
rp’) pr.n.m. 

py (yaro'k) m green, herb. 
NWT, יְרוּשָה‎ (‘rasa’) 
pr.n.f. 

DIVAN, ורושלם‎ (tw 
sali’ylm), יָרְושָלֶם‎ (yéra’sa- 
Ie'm), 2p. pow, w. loc. 
,יַרְוּשָלַיְָמָה ה‎ prn., Jeru- 
salem. 

er (yare’2) m the moon. 
MD? (ers) m, pl. DOD, 
lunar month. 

may? (y8'rih) pr.n.m. of an 
Arabian tribe. 

I, יריחו.‎ (vireqn’) and 
IY, AND (89ע)‎ prn, 
Jericho. 





0 


+ יקיו 


Svs 


שב 


to 0180088088, to expel, to 
make poor. 

MWY (yorw) and AyD 
(yerisea’) / possession, in- 
heritance. 
ושחק‎ = poy. 
DW (yaox'm) 
Diy — .שום‎ 
ושימָא‎ (y *Bi’'ma’¢'l) pr.n.m. 
ישרא‎ (yisra’e’l) pr.n.m. 


fut. py. 


[יָשַכֶָר | 1084] וששבר 
(yissaga'r) pr.nm.‏ 
(y83) m, w.s.‏ יש (yes),‏ וש 


"2, IW, existence, sub- 


stance, == there is, there 
are; ‘PW? 1 have; יָשֶהָ‎ 
thou art there. 

pal] (yasa’h) inf. יָשוב‎ | 


naw, w.s. NAY, imp. שב‎ 
nay, fut. ישב‎ ay, / 
שבי 6 שב ,שב‎ pl. 
שבי 6 יושבים‎ fn, 
naw, ip. nae ו‎ pil. 
nigwh, Mw, to sit, to 
take a seat, to be seated, 
to remain, stay, wait; to 
dwell, to inhabit.— Nj, pl. 


to be‏ נושָבָת fp.‏ נושב 
מ לת == 8 
הושיב pitch a hut. — Hj.‏ 
הושב imp.‏ , הושיב inf.‏ 


fut. יושיב‎ ay), pt. myin, 
to cause to sit, to dante 
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fut. | 


PNB) 


OND) (yirp®’e’l) pr.n. of a 
place in Benjamin. 
pr (yark’k) inf. רק‎ 
Pa (yara'k) m, ¢. ירק‎ coll. 


ae herbs, vegetables. 


to spit. 


el (yé'rsk) m greenness, 
verdure, foliage. 


yey. (ye'rako’n) m yellow = 


colour, paleness, withering. 


(yirko’n) pr.n.of a‏ ירקון 
place in Dan.‏ 

(york*a'm) pr.n.m.‏ יִרְקְעַם 
(yirakra’k) adj., /pl.‏ ירקרק 
greenish, yellow-‏ ירקרקות 
ish, yellow like gold.‏ 
wo (yara’s) [YD] pf. wes.‏ 
FEY, YD, ₪ NY,‏ 
Aw, wy (yirse'na),‏ .8 
wr, Tw,‏ רש , ךש imp.‏ 
pt.‏ ירשו oh‏ ירש fut.‏ 
to seize, to take‏ ,יורש 
possession of, to possess,‏ 
to inherit; to drive away,‏ 
to take away, to dispossess.‏ 
fut. YY to‏ ,נורש Ni.‏ — 
be dispossessed, to become‏ 
poor. — Pi, wy),‏ 
to occupy, seize,‏ ,ירש 
possess. -- Hi. WIN, inf.‏ 
יריש win, win, fut.‏ 
to give‏ מוָיש pt.‏ יש 
in possession; > possess,‏ 





יש 
ושמ POO‏ 


m waste, desert. 
ישיש‎ (yasi’s) m an old man. 
ושישי‎ (y'8188’y) pr.n.m. 
DW (yasy'm) fut. OW, 
Dw, to be waste, desolate, 
deserted. 
a2) see DAY. 
NOW? (yisma’); Dye 
(sisma"e1) [patr. RYDE, 
pl. DRY]; ישְמִטְיָה‎ 
(ylgmx*ya’); "TDW? (yisméra’y) 
pr-nm. 
ישן‎ (vase'n), Rt (vase'n) 
inf. ,ישו‎ fut. jw, to fall 
asleep, to be asleep. — 
Pi. fut. WY to lull, to 
make one sleep. 
TL (asa'n) adj. / MAY, 
old, of the last year. 
*ישן‎ (yase'n) adj, pl. שנים‎ 
> WW, / ,ישנה‎ sleeping, 
dead. 
(ם'8%0ע) יושו‎ pr.n.m. 
mw (yésana’) pr.n. of a 
town in Judah. 
ושע‎ (yasa’*) Mi. נושע‎ imp. 


pl השש‎ fut. DRT, pe 
ywi3, to be delivered, 
saved, to get help. — Mi. 
הושע ,הושיע %₪ ,הושיע‎ 
,הושע‎ mayen 


(y®8ims'n ( 


imp. 
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3822) 


to. dwell, to cause to 
be inhabited; to marry. — 
Ho. הושב‎ to be inhabited, 
to be made to dwell. 


DNA =); ישב‎ 
בְּשְבֶת‎ (yoxe'h baASs’DED); 


Maw? ₪986(; 3D BW? 
(yisbi’ ;לעפי‎ OND יָשָבִי‎ 
6085078 18’6em); יְשָבְעֶם‎ 
(ya’38b"a'm) ; pay? (yisba’k); 
TWP IW? (ys spikasa’) pr.nm. 


aw). (yasw'h) pr.n.m.; patr. 


ישבי 
שבד 66 יָשָד — TW)‏ 
יו ישוי :(שו) ישוה 


(yéso' haya’);‏ ישותִיָה 
(yesu’a*) pr-n.m.‏ 
ישועת .> ,/ (פיש) FYI?‏ 
help, deliverance, salva-‏ 
tion, victory, welfare.‏ 
m emptiness,‏ (פ9א'8) ושח 
hunger.‏ 

see mn Ni.‏ ישח 
to‏ הושיט .2 DW (yasy't)‏ 
stretch out.‏ 
DY?‏ ;שאו ישי 
(yissiyya’);‏ יְשיָה 
(yissiyya’hu) pr.n.m.‏ 
see ‘NUD.‏ ישיא = ישי 


דדו 


(yasi’b), 
me 





= ישימה‎ (ysima’) f, only pl. 


desolation, de-‏ , יָשִימות 


yastation, destruction. 





ויר = ייוו 


bp > 


just, righteous; pleasing, 


agreeing. 

w) (ye'Sér) pr.n.m. 

(yo'Sér) m, W.S, We‏ יִשֶר 
(ySsr9’), straightness, right,‏ 
truth, duty, honesty.‏ 

m (פַ1אָעאטיע) ושרא‎ pr.n.m. 
MW יָשָרַת ₪ ₪ (ששל)‎ = 
wy. 


(v'surva) m the‏ ושרון 
honest one, the righteous‏ 
little people ] poetical‏ 
name for the people of‏ 
Israel].‏ 
(yase’s)‏ ישש 
headed.‏ 
WW” see Aw wisn.‏ 
אא שָקק TRY REY see‏ 
palp.‏ 

THN) (yase'a) ₪ 6. יסד‎ pl. 
יַתַדְות‎ , >. MIM, peg, nail, 
pin; settled condition; 
prince; spade, shovel. 
pin (yad9’m) m, pl. Bp pin, 
orphan, childless, forsaken. 
מל (59₪ע) ותוּר‎ what is 
‘sought out. ; 
ahah (yatti’r) prim. of a 
town in Judah. 

Don) see 1D) Hith. 

bm see >bn, 


adj. old, grey- 








yyy 188 


[SITWwIA = Hosanna], 
fut. ,יושע ,יושיע‎ pt. ,מושיע‎ 
to help, save, deliver. 
שש השע ,)ושע‎ m, 
ws. WU, FW, FL, 
help, deliverance, salvation, 
freedom, welfare. 
ישע‎ see mye, 

PW” (vier); TB (vtea'ye'), 
ישעיהוּ‎ (yssxtyaha) prnm. 
השפה‎ (vest) or ישפה‎ 
(ya's*f8’) m a precious stone, 


jasper. 

MBL? (spe); IBY? (ois) 
PV.nm 

TW (yase'r) 4. יישר‎ 


WW, to be straight, to 
go straight, to be right, 
convenient, even, tranquil. 
— Pi. שר ישר‎ imp. pl. 
YW, fut. WW, pt. TWA, 
to make straight, even, 
level; to declare right, to 
approve. — Pu. pt. מיְשָר‎ 
to be made even, to be 
beaten out flat [metal]. — 
Hi. VY, imp. Wir, fut. 
TY" to make straight or 
even, to look straight on. 


WW" (yase'r) adj., . Ww, 
PLEO, 0. 1%, 7 IP 
pl. THY}, straight, even, 


level; right, upright, 








ְאָב 
(y8'9r) m, w.s. TTD,‏ יָתֶר 
pl. OM, rope, cord,‏ 
thread, string; remainder,‏ 
remnant, rest; abundance,‏ 
preference, excellence; adv.‏ 
over and above, besides.‏ 
ny (yé'dér) pram =‏ 
. יָחָרִי TIM; patr.‏ 


a, nam see  רתוי‎ 
nani. 
TK)? (yidre’) / abundance, 
wealth. 


ab (yidrs') prn.m. 

(y{9r5'n) m preference,‏ יתרון 
gain, profit.‏ 

BYIN? ₪98‏ ;999 יתרן 
(y®3¢'9) pr.n.m.‏ יחת ram);‏ 


2 


to, after; before an inf. = 
as, when, if, after. 

fut. ISP, pr.‏ ₪ כָּאָב 
ANID, pl. D'ANID, to feel‏ 
pain, to feel a pang, to‏ 
הַכָאִיב suffer. — Hi. inf.‏ 
fut. PSD, pl. IANDD, pt.‏ 
AN29, to cause pain, to‏ 
make sad, to wound, to‏ 
spoil.‏ 

SND לש‎ m, ws. 028), 
pain, sorrow, grief. 
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mon 


mom (yidia’) prn. of a 
place in Dan. 

DIY, YOM), ROP? seo DDN. 
Mn) (yisme); PSI 
(vane) pr.n.m. 

(yidna’n) prn. of a‏ יתנן 
town in Judah.‏ 

fut‏ (נותר Ni.‏ 689% יתר 
נומָרִים pl.‏ ,נוחר TAY, pt.‏ 
IN, pl. NIN, to be‏ 7 
left, to remain; pé. remnant,‏ 
הותיר remainder. — Hi.‏ 
AIT, imp.‏ ,הותיר inf.‏ 
IT, fut. POP, APL, to‏ 
let remain, to leave, to‏ 
spare; to prefer, to give‏ 
superiority or abundance.‏ 


>) 7] the eleventh letter. of 
the alphabeth, called כף‎ 
[hollow hand, palm]; as a 
numeral ך ,20 = כ‎ = 500. 


P| prefix, particle of com- 
parison, similarity or pro- 
portion; before Sheva 9, 
₪. art. 2, w.s. JID, F192, 
sign, qipp, wing, 029 
az], [ְְּמוּהֶם] בָּהם‎ 
m3m2, as, like, as if; at, 
about [a time], according 





yap 


make heavy, to oppress; 
to make dull; to make 
honoured; to get renown. 

TAD” (xave'a) adj, c. 72D, 
122, pl. DIA), ₪ 129, 
heavy, weighty, grievous; 
numerous, great; dull, 
hardened, awkward. 

TAD * (Kape'd) m, w.s. “12, 
the liver. 

TAD (tave'a) adj. / API2, 
splendid, rich; subse. riches, 
Possession. 

72 (ko'bSd) m heaviness, 
weight; multitude; vio- 
lence. 

(yeaw’) f difficulty.‏ כָבָדֶת 

MD (kaba’) fut. ABD, to 
be quenched, to go out. — 
Pi. 1122, inf. DIDD, fut. 
יכבה‎ to quench, to ex- 
tinguish. 

| MAD (apes) m [inf of 

Tad], >. THD, 33D, ws. 
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S? 


MND (ica’s’) Ni. pt. o. ANDI, 
to be terrified, humbled, 
timid, sad. — Hi. ANDI, 
inf. הַכָאות‎ to make timid 
or sad. 

AND (ka’s’) adj., only pl. 
D’N), troubled, sad, timid. 
IND ₪ אע‎ pl. “IND 
[for 183; or VND = ,כָּרְוּ‎ 
see 11D], to pierce; to dig 


out. 
WwW ND (ks’a8s'r) conj. as, 
while, where, in order 


that, so that, when, in so 
far as [see .[אַשָר‎ 

2D* (xane'a) inf. 2D, fut. 
‘T2>°, to be heavy, weighty, 
severe, numerous, con- 
siderable, honoured, | 16- 
nowned; to be dull.— Nj. 
T2232, inf. TADM, fut. א‎ 
pt. 1323, pl. e. "1233, f[pl. 
M7333, to be honoured, 
esteemed; to show one- 





722, TID, weight, 
honour, esteem, glory, ma- 
jesty; abundance, wealth; 
- poet. soul, person. 
322 (kabi’l) .א"ע‎ Of a 
city in Asher; a district 
of 20 towns in Galilee. 
כבְּון‎ (xabba'n) pron. of 
place in Judah. 


a 


self great or mighty; to 
be wealthy, rich. — Pj. 


pt. מְכַבּד‎ to 
honour; to make heavy, hard, 
dull.— Pu. fut. 722° to be 
honoured, esteemed. — 7 
TA3dT, inf. and imp. 230), 
fut. Tay, pt. Tao to 





mae) 


NWZD, >. NWID; also‏ .זע" 
mY2D (kxbsa’) / lamb,‏ 
young female sheep.‏ 

WD (xapx’s) inf. WiDd, 
imp. w.s. awd, fut. wind, 
pt. YD, to tread down, 
to trample on, to subdue, 
to force [a woman].— Ni. 
wa} to be conquered, 
subdued. — Pi. W2D to 
subdue. — Hi. fut. יבש‎ 
to subdue. / 

wad (ké'hé3) m footstool. 

12? ₪ 
furnace. 

TD (kid) ₪ wes. 712, pl. 
O1D, bucket, pail, vessel. 

(kaaawr) m ball.‏ כדור 

YTD see .די‎ 

“tere (kidko’d) m a precious 
stone, ruby or carbuncle. 
כְּדְרְלְעְמֶר‎ = (waina'ymer) 

pr.n.m. 

M2 (xs) adv. thus, so; here, 
there, thither; this way, 
that way. 

MID (kana’) inf. 772, fut. 
mq>2, to be faint, dim, 
feeble, dull. — Pi. M1? 


bo? 


1/32 intr. to be faint, pale, 


san) m oven, 


dim; to be timid, de 
sponding; tr. to rebuke, 
chide. 


141 





ַּבִּיר 4 . 


(ugpdi'r) adj,‏ כביר 
O32, great, mighty.‏ 
a>) (k*bi’r) m mattress.‏ 
לי .> m, pl.‏ (98) 222 
fetter, bond.‏ 
D22 (kaby’s) pt. DID, to‏ 
tread, to trample; to‏ 
wash, to full. — Pi. DAD‏ 
‘and DAD, imp. DBD, ful.‏ 
D22?, pt. D329, to wash,‏ 
to full, to cleanse. — Pu.‏ 
D3D to be washed.‏ 
Hothp. D237 [for Daan] |‏ 
to be washed, purified.‏ 
הַכְבּיר .6 ₪9 72D‏ 
fut. ae np 720, to‏ 
make heavy, 0 eile‏ 
many; to multiply; pt. =‏ 
fulness, plenty.‏ 


pl. 


23° (par) א‎ length, 
extent; 000. long ago, 
already. 

(k*ba’r) prn. of a‏ יכב 


river in Mesopotamia. 
TTIAD (kthary’) / a sieve. 
כַּבְרָה‎ ₪8 8 > 1239, 
length, extent; a measure 
of distance [parasang or 
30 stadia]. 

כְבְשִים (p48) m, pl.‏ כַּבָש 
young sheep, lamb.‏ 
כְבָשת .> ,/ (cian)‏ כְּבְשֶה 








כון 
support, nourish. — Pudp.‏ | 
to 8‏ (באוא) b95>‏ 


sustained, nourished. — 
Hi. ,הכיל‎ inf. 5°37, fut. 
bea? to hold, contain; to 
bear, hold out. 

(kama’z) m an orma-‏ כומז 
ment, gold beads or bracelet.‏ 
Pe (kin) Ni. 33; ump.‏ 
V2, fut. WD, pt. N22, pl.‏ 
O13}, / 7313) to stand‏ 
firm, to be established; to‏ 
be firm, steadfast, faith-‏ 
ful, sure, reliable, fixed;‏ 
to be ready, prepared, de-‏ 
termined. — Pil. BID, imp.‏ 
fut. 113°, to set up,‏ ,3313 
tomake firm, to establish,‏ 
to build, to make ready,‏ 
to prepare, to direct. —‏ 
to be made firm,‏ כונן Pu.‏ 
to be formed. — 7%. P37,‏ 
PPD, imp. WPA,‏ הכ inf.‏ 
to set up,‏ נִיכֶן fut. P22,‏ 
to establish, to found, to‏ 
prepare, to direct, to aim,‏ 
הוכן to attend to. — Ho.‏ 
pt. }219 to be established,‏ 
to be made ready, to be‏ 
set in order. Hith.‏ 
WDM,‏ .אא , הכונן , התפונן 
to be set up, to be‏ יכונן 
built; to make oneself‏ 
ready.‏ 
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mp 


M32 (xgha’) / mitigation. ‘ 
FD (ene) adj. ¢ ,קה‎ 
pl. Mind, dim, expiring, 
faint, dull, timid, pale. — 
JD (cahy'n) Pi. YD, inf. 
,בקן‎ ws. IR, fut. 2%, 
to act as priest, to be a 
priest, to adorn with 
priestly dress. 

VD Ccane'n) m, pl. ,להנים‎ 
₪ 32, priest, minister; 
big bo the High 


Priest. 
MBMD (khiinna’) /, 0. 1379, 
pl. M302, — priesthood, 


priest’s office. 


(kth) pr.n. of a southern‏ כוב 
country [Nubia].‏ 
,פובע (apy) m, ip.‏ כובע 
Y2iD, helmet.‏ 6 


MD (xava’) Ni. TDI, Aa. 


דדו 


713? to be burned, scorched. 
mp (k*v{yya’) f burn, sear. 
ADD (uoga'r) m, c. 2259, 
pl. DDD, = ADD a 
star; a great prince. 

59D (um) pf. 2, to hold, 
to measure. — Pilp. 222), 
fut. 2252, pi. 2520 to 
hold, to contain; to bear; 
+0 preserve,. maintain, 





bmp 
ם‎ : 5 
,פוב‎ fut. יבוב‎ to lie, to 
deceive, to be faithless, 
to be false, to prove un- 
true. — Mi. fut. 2192 to 
charge one with a lie. 
a1) (kaza’h) m, pl. כָנָבִים‎ 
6. "31D, a lie, falsehood, 
deception; idolatry, idol. 
כּובא‎ (ko'zeha’) pr.n. of a 
place in Judah. 
כָזְבִי‎ )0201( pr.n.f. 


TD (kazi'p) prn. of a place 
in Judah. 

MD", OND (פ9קג)‎ m, was. 
,פחי‎ 0D, strength, power; 
violence; ability; wealth, 
riches. 

m2? (kp’9) m a species of 
lizard. 

“WD (kage’a) Ni. T7033, fut. 
n>? pt. Ff נכְחָדֶת‎ pl. 
,ְנָכְחְדְות‎ to hide oneself, 
to disappear, to be de- 
stroyed. — Pi. TMD, fut. 
‘M2? to hide, conceal; to 
deny, to disown. — Mi. 
THD, inf. VDT, fut. 
יִכְחיד‎ Wp to - hide, 
conceal, destroy. 

on> (kagx'l) to paint [the 
inner sides of the eyelids 
with stibium]. 
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פון 


(kun) pa.n. of a city‏ כון 
in Phenicia.‏ 

(kevva'n) m, pl. OD,‏ כון 
a cake for offerings.‏ 
cup,‏ ,פסות (uss) ₪ pl.‏ *כום 
vessel; portion, lot.‏ 

(cs) m an unclean‏ *כום 
bird, owl or pelican.‏ 

(xar) to dig out, to‏ *כור. 
pierce; see N2.‏ 

WD? (car) m oven, furnace. 
wren (ko’r ‘aSa’n) pr.n. 
of a town in Simeon. 
wid pr.n.m. see wd. 
פוש‎ )805( pr.n.m.; Ethiopia; 
gent. WID, ₪ כפושים‎ 
pw, Ethiopian. 

(kaa?) pr.n.m.‏ כושי 

פוש = .ח.יע (kien)‏ כושן 
Ethiopia.‏ 


(casa .6- |‏ כושן רשעתים 


‘ada'yim) pr.n.m. 

mw (ko’Sara’) 7, only pl. 
niqwid, prosperity. 

(cad), AMID (kad’)‏ כות 
prn. of a city in Babylonia.‏ 
see MIND.‏ כוַתַרֶת 
(kazi’p) pt. 315, to lie,‏ כָּזֶב 
to speak falsehood. — Mi,‏ 
to be found a liar,‏ }319 
to be false.— Pi. 333, inf.‏ 





ייוו 


nb 


ITT 


(kaga’s) to decrease, Th), 2 (kiyyo’r) m pot, 


basin, fire-pan, water-basin. 
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כחש 


ד הו 


to become lean. — Mi. fut. 


cea’y) adj‏ לי and Hieh. fut. DM) YD cary),‏ יקחש 


niggard, miser, cheat. 


mb (kext) m, only pl. 


nip, hammer, axe. 


THD (kima’) £ the Pleiades, 


8 groop of seven stars. 


DY (kis) m purse, bag; cup. | 


כִּירַיִם (kir) m, only du.‏ כּיר 
cooking-pan [with a lid].‏ 
m a distaff,‏ קשה כִּישור 
holding the flax for spin-‏ 
ning.‏ 

pa) (ka’ha) adv. so, thus. 
=P) (kikka’r) 0 6. 123, du. 
D099, pl. DDD, 0. 732, 
and 133, ₪ כָּכְרות‎ 
round, circle, circuit, 
district; disk, round loaf 
or cake; round weight, 
talent [= 3000 shekels]. 
ל‎ (kel) m, 6. “b> (k@l), w.s. 
172, 379, O29, the whole, 
totality; all, whole, each, 
every, any; adv. wholly. 


(kala’) [takes also‏ ָּלָא 
forms from M33] pf. w.s.‏ 
"BND, inf. NID, simp. NOD,‏ 
ws. DN2D, fut. NPD, M399,‏ 
NSD, to re-‏ ,לוא יק pt.‏ 
tain, bar, restrain, close,‏ 





to dissemble oneself, to 
flatter. — Pi. WMD, inf. 
,כחש‎ fut. WMD? to feign, 
to deny; to lie, to deceive 
[expectation]; to submit 
oneself, to flatter. 


m, ₪5. WD,‏ (6/8%). כחש 
c. WMD, lying,‏ כְּחָשִים pl.‏ 
deceit, denial, flattery;‏ 
leanness.‏ 

wn>- (kéeja’s) adj., only pl. 
Own, lying, false. 

12s (ki) m mark, burn, 
brand. 

(xi) conj. that, so that,‏ *כי 
כִּי because, when, for; ON‏ 
that if, but, nay but, but‏ 
when, unless, but indeed,‏ 
certainly.‏ 

ae (kid) מו‎ calamity. 
TITD (kido’d) m spark. 


yD" (kido’n) m spear, 


javelin. 

(kido'n) prn. of a‏ כו 
place.‏ 

WTS (kido'r) m war, 
storming, 


ye (Klyya’n) pr.n. of a 
heathen deity, Saturn. 








| Sie 
M22 (kilia’) 7, w.s. כּלְתו‎ 
pl. mipd, MPD, bride; 
daughter-in-law. 
ִּלוּא‎ (kia) ₪ 
prison. 

m basket;‏ (כַהֶא) יִכַּלוּב 
cage for birds.‏ 

ayb>? (K'ln’b) pr.m.m. 
12355 see בלב‎ 

MPD (kagng'y),  והּולכ‎ 
(kluhi’) pr-n-i. 

(‘ala’) f, only pl.‏ ַּלוּלָה 
nidido, bridal state.‏ 
prin. of a‏ (6189א) יַבָלַח 


Lg 


city in Assyria, to-day 
Nimrfid. 
mb>? (kel) m vigour, 
strength. 
> (Ky!) am, ap. 9, pl. 
pp, 6 ל‎ 6. 2D, 


DS, vessel, implement, 


equipment , baggage; 
garments; instruments, 
weapons, armour; boat; 
seat. 


NPD see NIPD. 
כַּליָה‎ (kitya’) ₪ only pl. 
nd, 6. Mi?D, the reins, 
kidneys; the interior, the 
inward parts. 
yep (killayo’n) m, 6. 12D, 
destruction, pining. 

10 
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ee ><‏ יו ור 


בְלָא 


shut up, hinder.— Ni. fut. 
xb>> to 06 restrained. 
hindered. — Pi. inf. NB = 
כלה‎ see M22 Pi. 
ָּלָא‎ (k6'18) 5. indd, 
pl. oxo, confinement, 
prison; dw. odd two 
different things, two kinds. 
כִּלְאָב‎ (kiVa'b) pr.n.m. 
ADD. (kay) pr.n.m.; patr. 
B93, לובי‎ 
39) (wn) m, ip. 322, 
pl. DAD, ¢.°25D, a dog; 
a male prostitute. 

MSD" (₪₪א)‎ inf. DNPD, fut. 
133°, יכל‎ to be completed, 
finished, ready; to be at 
an end, to be consumed. 
destroyed, to vanish. — Pi. 
M22, inf MRD [SPD], כלות‎ 
nbd, imp. MED, fut. TED. 
721, to complete, finish, 
end, execute; to cease; to 
consume, to spend, to 
destroy. — Pu. 2D, fut. 
mop? to be completed, 
finished [see also 899]. 
men? (kala’) consumption, 
destruction ; mb mY to 
destroy totally; adv. to- 
tally, entirely. 
כָּלָה‎ (ate) adj., .זע‎ N12, 
pining [of the eye]. 


Hebrew-English, 





}2 . 


what?] how great! how 

long! how many! how 

often! . 

(imnam); OD‏ כְּמְהֶם 
(k‘mpha'm)‏ כְּמוהֶם ;) (icimhna'n)‏ 

pr.n.m. 


(k‘mp’) rel. part. = >‏ כָּמִן 
as, like; like as, when, as‏ 
soon as; thus.‏ 

of a‏ ומיע (k'mp’S)‏ כָּמוש 
Moabitish god.‏ 

(k{mm9’n) m cumin.‏ כמון 
Di2> (kamy’s) pt. p. DD?,‏ 
to iy up, to store.‏ 

22 ₪ Ni. 1933, to 
be burnt, scorched; to be 
blackened; to be con- 
tracted, to be moved. 


(kama’r) or 1195 (ko’mér)‏ כָּמַר 
m, only pl, OD, priest,‏ 
idol-priest.‏ 

ane) (kimri'r) m, pl. 6. 
בְּמְרִיר‎ obscuration, , eclipse 
[of the sun]. 


yar “2. (kim) adv. so, 

thus, just so, such, 0 
much; ey, therefore, on 
account of, nevertheless. — 
}2* (ign) adj, pt. D>, 
right, upright, honest; 
subst. the right; adv. 
rightly, honestly, 


(ken), 
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כליון 


yn (Kilyp’n) p2.n.m 
9D (kalj’l) adj., ¢. כָלְיל‎ 
complete, perfect; subst. 
the whole, complete sacri- 
fice, holocaust. 
2 (1'סרא) ב‎ pr.n.m. 
= (kal#’l) to make perfect. 
ps5 (xalx’m) Ni. DOD3, inf. 
Doon, fut. DD), pt "pb93, 
to be ashamed, to be in- 
sulted, to be disappointed. 
— Hi. mom, inf, בי ים‎ 
fut. כָלים‎ pt. DOD, to 
reproach, revile, chide; to 
shame; intr. to feel ו‎ 
— Ho. D233 to be dis- 
appointed; to be hurt. 
כָּלְמַד‎ (kilmi’a) prn. of a 
district in Mesopotamia 
or Media. 
m2 (klimma’) /, ¢. mp, 
pl. לטות‎ reproach, shame, 
contumely. 
כִּלְמָוֶת‎ (k‘limmy’d) f re- 
proach, contumely. : 
כַּלְנָה‎ (kilng’) pr.n. of a city 
in Babylonia, Ctesiphon. — 
DB: (פַג) ב‎ pr.n. of a city, 
either = 73 ?2, or in Syria. 
(מאם₪א) כָּמַהּ‎ to pine, to 
long for. 
M22 (kimme’) [= MHD as 


[Ui שי‎ 


? 147 n> 
, yeh (ken) m, w.s. "12, base, V3, fut. YIP, to be 
pedestal, stand; place, humbled, subdued, sub- 


jected; to humble oneself, 
to submit. — Hi. ¥°3D7, 
fut. WID2, YI>2 to bow 
down, humble, subdue. 

MYID (kina‘a’) ₪ w.s. JDYIP, 
bundle, travelling effects. 


pr.n.m., Ca-‏ (מאָ" אָמיא) כְנַען 


naan; gent. ,כְנְעְנִי‎ pi. 
D°3¥j>, Canaanite, Phe- 
nician; tradesman, mer- 
chant. 


M3y3> (kénd/“ana’) pr.n.m. 
ככ‎ (kans’t) Ni. fut. *)32?, 


to hide oneself. 


ap) (kana't) 7, 6. ,כְנף‎ 4. 
"BJD, du. DIDI, ּנפי.>‎ 
w.s. PPID, ,נְפִיהֶם‎ pl. > 
,כַּנְפָות‎ wing; dw. pair of 
wings; extremity, edge, 
border, skirt, side, wing 
of an army; pinnacle, 
battlement. 

n3> (kinnd’r89) pen, 2. 
H32, also ni, רות‎ 
a city in Naphtali; 3) 02 
or יִם כְּנָרות‎ the Lake of 
Gennezaret. 
DID )₪089( ] 
ית‎ surname, title; 


7 ו 
low-officer, colleague.‏ 
*10 


only pl. 
fel- 








station, office. 
כָּנָה‎ (kana’) Pi: 73D, fut. 
132”, to distinguish by a 
surname or title, to name 
with honour. 
MJD (kinng’) f a shoot, a 


layer. 

M12) (iune’) 7, pl. 0999, 
gnat, stinging-fly. - 

MID (kinng’) pr.n. of a town, 
probably the same as med. 
3D (kinnd’r) m, pl. O53, 
nins>, a harp, lyre. 


API = HOP IDP sec 
נה‎ ah 

D3> (kinng’m) m gnat, coll. 
gnats. 


122 (ane'n) imp. MAD, ‘to 
protect [but see 735]. 
‘32D (éumn?); 7333) הא‎ 
ye’); WWI) (kingnya’hy) 
pr.n.m. 

D2 (kand’B) inf. Di3D, pt. 
,כנם‎ to collect, heap up; 
to assemble. — Pi. DID, 
fut. D322 to collect, to 
gather together. — Hith. 
inf. DID to hide one- 
self, to wrap oneself in. 


(icanx”’) Ni. Y333, inf.‏ כָּנַע 





1 


PDD" (kési'1) מק‎ 
place in Judah. 
MP OD (eehe's) / folly. 
2DD (Kasx'l) fut. BD? to 
be foolish. : 
D> (cess) and DDD (i's) 
m, W.S. ִּסְלֶם‎ pl. eee 
loin, interior; folly; con- 
fidence. 
m2D2 (kisla’) / folly: con- 
fidence, hope. 
לו‎ DD (kisle’v) מו‎ name of the 
9% month of the Hebrew 
year [December to January]. 
he) (k'alo’n) prem. of a 
place in Judah. 
HPDD ) (k{B10’n) pr.n.m 
miboy (i’pillo’)) 8 
db]? 8'פוטו).‎ -tano"x 
pr.n. of a place 
Mount Tabor. 
ַּסְלְחִים‎ (kipligi’m) prn. 
of a people and district in 
Lower Egypt. 
כָּמֶם‎ (ka8%’m) 5 DIDS, 
a, pp)? to shear. 
כּמָמַת‎ (kii688’mésd) / 0 
of grain, spelt. 
DDD (kaoi’s) fut. 2.1. DDH, 
to number, reckon. — : 
FIDD (xasw't) fut. ADD, 
pine for, to long after. — 


of a 


near 
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D> 


D> (kes) ₪ = NBD throne. 
ND2, mp2 (ké'Bé) m time 
of the full moon, festival. 
NDD (xjsse’), TDD m, w.s. 


SBD, FNDD, IND, pl 
FIND) high seat, chair, 
throne. 


MD? (kaba’) pt. ,סה‎ pt. p. 
4D, 6 NPD, to cover; to 
conceal. — Ni. inf. NIDDM 
to. be covered, — Pi. np), 
inf. ,כסות‎ fut. QD, ויכס‎ 
to cover, conceal, hide; to 
clothe; to cover sin, to 
forgive; to keep secret. — 
Pu. 1B) and כָּמָה‎ (kjssa’), 
fut. p> , pt. NBD, FHth. 
fut. “Bon, Dam, pt. 
pan, D pan, to 
hide oneself, to wrap one- 
self up. 

see wip. ;‏ כַסוּחָה 

“DD (kaBa'y) m, ¢. 9 8 
covering. 

MADD (ctw 9) fa covering, 
veiling, cover, garment. 
MDD (kav) pt. p. MD2, 
pl. DYND2, / AMD), to 

cut. off. 

"DD? (xibi1) adj. pl. ODD, 
foolish, a fool, stupid, 
impious; the constellation 
Orion. 





Ap? 
AD | (kéf) m, only pl. DD? 
rock, cliff. 
MDD (kata’) fut. ABD, to 


turn aside. 

MDD (kxppa’), TED (ippa’) / 
palm-branch, branch; the 
high, the noble. 

(k*fo’r) m cup, goblet;‏ כְפָּור 
hoar-frost. ;‏ 

“BD see D5). 

D°D2 (kati’s) m cross-beam, 
raiter, 

“D2 (kéfi'r) m, pl. DYDD, 
young lion, young hero; 
village. 

mh (k*fira’) pin. of a 
city in Benjamin. 

DD (cate) pt. p. DD? to 
fold together, to double 
up; pt. p. doubled, double. 
= Ni. S823, fut. BD, to 
be doubled, 0 

mye de. pba.‏ ([8'18) ַפָּל 


a ‘doubling, the double: 
adv. twice. 
22 (kata’n) to bend towards. 


122 


(kafa’n) m hunger.‏ ככ 
הל [FD‏ פף PDD (katy’t) inf.‏ 
with J interr. and 7], P‏ 
to curve, to 8‏ בְּסוף p-‏ 
אפף down.— Ni. fut. 1. sg.‏ 
to bow, to humble oneself.‏ 
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FIP? 


Ni. FDP, inf-FBD, pt 
נְכְסַת‎ to turn pale, to be 
disconcerted; to long after. 
FID (xce'08t) m, +2- FDR, 
ws. °BD2, pl. DDD?, wes. 
DPE), silver, silver coin, 
_money, shekel. 

(ka'sitya’) prn. of a‏ כספיא 
place between Babylon and‏ 
Jerusalem.‏ 

nib> )6988( 7, only pl. 
כַּסְתְות .> , כְּסְתות‎ pillow, 
cushion. 


= DYD (xa‘y’s) inf. DIYD, fut. 


Dy>?, to be disturbed. 
_ fretful, angry. — 7% DYD to 
provoke, irritate. — Ai. 
DIT, inf. DYDIT, fut. 
Dys?, DYD2, pt. DVI, 
to excite, provoke, vex, 
grieve. 


(k%’"48) m, w.s. *DYD,‏ כעס 
Ya, pl. DDY?, sorrow,‏ 
vexation, anger, proyoca-‏ 
tion, fretfulness.‏ 

m, the same‏ (פַאָ אא) כעש 
.בעס as‏ 
PID (cut) 7 ws. BD, du.‏ 
DBD, 6. °BD, w.s. BD, pl.‏ 
nip2, the curved or hollow‏ 
hand, palm, paw, forefoot;‏ 
sole [of the foot]; pan,‏ 
dish; handle; twig, branch.‏ 





או 


ae 


pr.n., pl.‏ ('100א) יפַפְתָר 
DAD), Crete [Cappadocia,‏ 
Cyprus?]; pl. Cretans.‏ 

m, pl. DTD, lamb,‏ (₪א) * כר 


Td 


sheep; battering-ram. 
72? (kar ) m, pl. כרים‎ 


יי 


pasture, meadow; a camel’s 
saddle, litter. 


‘a measure for‏ תל (פט) כר 


dry goods and liquids 
[= 10.ephahs or baths]. 
כרב‎ (karb¥'1) Pu, pt. 


2930 to be clothed with. 
כרָה‎ care fut 722, to 
pierce, dig, excavate; to 
devise. — Mi. fut. mn? to, 
be digged. 

m2? (kara’) fut. יִכְרָה‎ to 
prepare a banquet, to 
make a feast. 

fut. 7D,‏ (₪₪) כָרָה 


bay, purchase; to ake 


nm" (kara’) f, only pl. 
mM np, pit, cistern. 
רה‎ (kera’) banquet, feast. 
31757 (k*ri’b) am, pl. O33, 
ברב ים‎ Cherub. 

a> (k'ra’h) .חק‎ of a 
place in Babylonia. 

"2 (karj’) m coll. royal 
body-guard, executioners 
[Carians?]. 
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DD" (katy’r) Pi. BD, inf, 
and imp. BD, fut. יפר‎ 
to cover, to forgive, ex- 
piate, atone for.— Pu. "22, 
fut. 22? to be atoned for, 
to be forgiven, extinguished. 
— Hith. fut. 122) and 
Nithp. 1323 to be ל‎ 
expiated. 
(ע'אָ1הּ) הכפה‎ [denom. from 
152] to cover with pitch. 
"122 (kafa'r) m, 6. DD, pl. 
De), hamlet, village. 
NOVA ADD מע" עפ‎ 
moni’) pr.n. of a place in 
Benjamin. 
“D2 (ke’fér) m, w.s. 19DD 
,פא‎ pl. ODD village; | | 
pitch; cypress - flower; 
ransom. 
DBD (k{ppiiri’m) mpl. ex- 
piation, atonement. 
(69ַ'סַעַתַא) כַּפַּרֶת‎ / cover, 
lid of the ark, the pro- 
piatory. 


wD (katt’s) Hi. WDDT, 


to press down, to trample | 


down. 

zs ao כַּפּתור‎ (kxtto’r) Mm, 
5 כַּפִרִים‎ capital of a 
column, ornament [knob, 
crown] of the candelabrum. 





na 


MmgQD 12°, to browse, 
eat off. 

VID (kara) inf. VVD, fut. 
yl>, pt. yd, pl. Dy", 
/ ,כְרְעָות‎ to bend [the 
knees], to kneel down, to 
sink down, to cower, to 
writhe in pain. — Ai. 
y>2, to bow, bend, pro- 
strate, afflict, grieve. 
YD (kara) 7 only. du. 
DVI, ws YY, the 
legs, the lower parts of 
the thigh. 

D272 (karpi’s) m cotton- 
stuff. 

V2 (זשא)‎ Pi. pt. 12728, 
to turn about, to dance. 
W"1> (kére's) m belly, paunch. 
wD (kp'r83) pr.n.m., Cyrus. 
.מק | (הָם'הַא) כַּרְשְנָא‎ 


[Persian]. 
FVD (xara’s) inf 149, 949, 
WSs m2 (kordi’), imp. 


DAD, fut. 1D, pe. 15, 
pt. p. DVD, fipl. NIN, 
to cut, to cut off; to maim, 
castrate; to root out, to 
destroy; M73 N13 to make 
a covenant. — Mi. 1133, 
inf. 12, fut. 1D, to 
be felled, to be cut off; 
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me? 


prn. of a‏ (8'₪) כְרִית 
brook. 2‏ 
DID (crida’s) 5 pl‏ 
D’nn D, separation, di-‏ 
פד 

(ano) m, wa.‏ כַּרְכָב 
border, margin.‏ ,12372 
(kirkp’m) m Indian‏ כַּרְכֶּם 
saffron.‏ 

WHIDTD (kark’mi’s) pr.n. 
of a.city on the Euphrates, 
Circesium. 

(karky’s) pram.‏ כַרְכם 

VID? (idrew’ned) 5 only 
pl. 117273, fleet camel, 
dromedary. 

By (k’rém) m, ip. BP, 
w.s. 7D, pl. DDD, , > 
‘272, garden, orchard, 
vineyard, plantation. 

(kirmj’) pr.n.m.‏ כרמי 
m carmine,‏ (זמדנא) כרמי 
crimson colour and cloth.‏ 

OID (armen) m [= D3], 
ws. PID, garden-fruit, 
garden-grain; 88 a pr. 


Mount Carmel; also a 


_ town near the Dead Sea; 
gent. 17D, f HD. 


| ie) (kra’n) pr.n.m. 
BD") (cirse'm) Pi., fut. ws. 





יח 


2 app 


Pi. fut. bya? to cause to 
fall. oe, SWISS cae 
owe fut. יָכְשִיל‎ | to cause 

ball. 10 cause 0 
ל‎ to seduce, to 
ee astray. — Ho. pt. 


o> to be overthrown, 
to be felled. 

(kis8alo’n) mstumbling,‏ כשלון 
fall, ruin.‏ 

WD ₪ Pi. pt. מבשף‎ 
/ ,מבשפה‎ to mutter ma- 
gical ord or incanta- 
tions, to practice magie. 

FWD (uxssa’t) m magician, 
sorcerer. 

AWD ) (k8'S8t) m, only pl. 
כְשָפִים‎ »incantation,sorcery. 


w> (kase’r) fut. יִכְשר‎ to 


be proper, right, pleasing; 


to thrive, to grow. — 
Hi. inf. VYII to give 
prosperity. 


a profit,‏ (ב'סֶ15א) כָּשרון 
advantage, success, pros-‏ 
perity.‏ 
SND (kadxb) inf. blab‏ 
fut. 37D), pt. an):‏ ב 
to write, to‏ ,33 .2 
eee to write down,‏ 
to record, to describe, to‏ 
prescribe. — Ni. 3833, fut.‏ 
a>?, to be written, in-‏ 





ו 


nine 1 


to be consumed, exiled, 
destroyed. — Pu. MD to 
be cut off, to be cut down. 
-- Hi. NT, inf. 0°30, 
fut. TWD, D2 to, de- 
stroy, cut off, withdraw. 
-- Hoa D371 to; ber cut 
off, withdrawn. 
DINID. (trade's) 
hewed beams. 
(091א) כָּרְתִי‎ pram, pl. 
כְרְתִים‎ , executioner, body- 
guard of David [Cretans 
or Philistines come from 
Crete]. 

AWD ₪ m, pl. DAD, 
and כְּשָבָה‎ (kisba’) f= בש‎ 
and MW), lamb. 


THD (ux'nsa) pr.n.m. 
YW) (kXBdi’) pr.n., only 
pl. כַשָדִים‎ , OMWD, Chal- 


fipl. 


deans, astrologers,  star- 
gazers; Chaldea; w. loc. 
כּשְהִּימָה ה‎ 


(kaba’) to be fat.‏ כָּשֶה 
WD (cas371) m axe, hoe.‏ 
wD (ka38'1) inf. bia, fut.‏ 
Sua, pt. dwn,‏ 
nibwd, to totter, to fail,‏ 
to stumble, to faint, to‏ 
fut. bya)‏ ,גב של fall. — Ni.‏ 
pt. Ow>3 to totter, stumble,‏ 
an to become weak, —‏ 
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shoulder-parts, projections. 

“DD (xade'r) Pie IAD to 
surround, besiege; to wait. 
— HM. VAT, fut. VA? 
to surround; to encompass; 
to wear as a crown. 

a) (ké’Sér) om crown, 
diadem. 

NIND (ude) 5 pl 
mind, crown of a column, 
capital. 

WMD (kady's) fut. wimp? 
to pound, to bruise. 

DDD (kadx'd) inf. ind, 
imp. 1D, pl. IPD, fut. 11D?) 
pt. p. בְּתְוּת‎ to hammer, to 
forge; to beat to pieces, 
to shatter; to castrate. — 
Pi. MHD to hammer; to 
beat to pieces; to ruin, 
destroy. — Pu. TAD to be 
dashed together. aig 
DM, fut. pl. w.s. DID to 
scatter, to rout. — Ho. 
Han, fut. יפ‎ to be beaten 
to pieces, to be broken; 
to be crushed, to be de- 
stroyed. 





an? 


דו 


| 8000. — Pi. AND, pt. 
2h) to write [a. decree]. 
and (k*9a’b) m writing. 
copy, book, register, letter, 
written decree. 
DAN) (90's) fa writing. 
EXD (dtm) and OMA? 
(kittiyyi’m) prnm. pl., in- 
habitants of HD [Cittium]. 
Cyprians, western nations. 
כָתִית‎ (xa979) m fine oil 
[from pounded olives]. 
m2 (kp’951) m a wall. 
wrdmp 09115 prom. of a 
place in Judah. 
DID (kadx'm) Ni. pt. O23 to 
be inscribed, to be written. 
DMD (ke’d%m) m [fine] gold. 
MIMD = (aciitto’nes), MYA 
)₪9989( f, ws. *AIND 
(icittint?’), pl. MAD, > 
HIND (k9n9'9) shirt, tunic. 
FIND (ade) 5 >. INR, du. 
DDN, ₪. PEND, , pl. 
mipn?, כְתַלֶת‎ « NipN?, 
shoulder, shoulder-blade, 
side, flank, border; pl. 


5 the twelfth letter of the 2 [>] prefixed prep. to, for, 


towards, belonging to, in 
regard to, according to, in; 


alphabet, called s1gb [ox- 
goad]; as a numeral = 30. 





os 


xb 154 2 
ws. 2, 7% Lip. 99], 92,| pl. Dan, re peaple, 
3, md, aad, לפת‎ care | fatation: 

DYN ) (1°timmj'm) pr.n. of‏ הו ,]199 , לְהַפֶּה] לָהֶם 
an Arabian tribe.‏ לְהגָה 


(leh) m, 6. - 8. 09‏ לב 
(isba’),‏ ) לבב ana‏ ,לבות pl.‏ 
ו ,1235 .4 ,לבב > 
the heart, the 0 ₪‏ 


middle. 
ms? (para’) 7, only pl 
nix! lioness. : : 


(ba? 03)‏ לְבָאֶות 


prn. of a 
place in Simeon. : 


(laba’b) Ni. 335), ‘fut.‏ סבב 
to be intelligent. =‏ י לבב 
Pi. fut. 335° to rob. the‏ 
heart, to bewitch; to make‏ 
cakes [den. of 3°25},‏ 
see mite‏ לבב 

M23? לבח‎ 

.בד see‏ לבד 

(abba’) / ]= 1395), ₪‏ בה 
nas, flame.‏ 
(pe)‏ לבה 
לבנה see‏ לבונה 
pind (0's) mi; ws.‏ לבוש 
garment,‏ לבו wind,‏ 
clothing, wife [?].‏ 

(iaby’t) 2%. לבט‎ 
fut. 027 to fall, to be 
thrown down. 


= לב‎ heart. 





לָבַט|: 


adv. of negation,‏ )13( לא 
not, no; in questions, ex-‏ 


pecting affirmative an- 
swers : Nox; Nba. besides, 
without. 

7A TR (19-d®ha’r) pr.n. of 


a place in Gilead. 

pr.n.m.‏ ( [מזמנאָ* (ip‏ לא עמי 

]יט (ip rtigha’ma)‏ 5 רְחָמָה 
וילא fut. INDY,‏ (₪%₪) לְאָה 
to ‘be tired, to be wearied,‏ ְ 
to toil. — Ni. 483, pt. 7‏ 
ms) to tire oneself, to be‏ 
tired, weary, exhausted. —‏ 
to‏ הַלאות Hi. AN>3,. inf‏ 
make weary, to exhaust,‏ 
to make impatient.‏ 


MN? ) (a) prnf. = 

DONS (iat) — 0d see לוט‎ 
לאט לאט‎ see לט‎ 

(la’a't) to hide, to‏ לאט 
cover.‏ 

(la’e’'t) m, wes. rand‏ לאט 


tarrying, slowness [or de- 
rived from א‎ tO Ni 
privily, noiselessly]. 
לא‎ ₪ el) pr.nan. 


לְאָמִי ו (5'm)‏ לאם 





להבה 


שודדו 


(pone)‏ לבונה , לבנה 
ל while resin,‏ 
mab? (bona’) prn. of a‏ 
place near Shiloh.‏ 
(hand’n) pr.n., w. art.‏ לבֶנון 
yobs, the white mountain,‏ 
Lebanon.‏ 
(Ifbni’) pr.n.m.‏ 92‘ 
.שיחור see‏ לה 

(tapas), WAP (tapes) 
inf. wad, imp. vad, fut. 
ילבש‎ pt. p. ,לבוש‎ to wrap 
up, to cover, to put on, 
to dress or clothe oneself. 
— Pu. pt. warn to be 
clothed.— Hi. ש‎ ‘gon, fut. 
rads, wad), nt. wash 
to clothe. 
לבש‎ see wind, 
לג‎ (lg) m basin; a measure 
containing the 12th part 
of a .הין‎ 
(ס1) כל‎ pr.n. of a town in 
Benjamin, Lydda. 
727? (iabi'r) pr.n. of a 
place in Gilead. 
M12, M2 see ילד‎ 
להב‎ (way) m, pl. DBT?, 
c. 190%, flame, lightning; 
the shining point of a 
spear; sword-blade. 


mane (whape’), N32 ₪ 
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לְבי 

: לבו‎ ) (1%pi') m, pl. oxab, lion. 
xt (labi’) m and 7 lion, 
lioness. 
ביא‎ (i*hiyya’) f lioness. 
m2? (biba’) f, only pl. 
ni23%, cake, pancake. 
לָבִים‎ see mead. 
לבן‎ ) (labi’n) inf. לכו‎ fut. 
1. pl. m35) to make 


bricks --.[לבנה]‎ Hi. |,הלבין‎ @ 
inf 25% [for p2o0>], fut 
Yar? to be white; to make 
white, to purify. 

לב > adj.,‏ (מחַסְה) )לב 
pl. DY22, + 7392, ₪‏ 
niza>, white, bright.‏ 
(laba'n) pr.n.m.; also‏ | ילבן 
prn. of a place in the‏ 
desert.‏ 

map? (%pana’) * the moon 
[the white, the pale]. 
map? (hana’)* pr.n.m. 
M22? (ver) /, pl. 022, 
ce. 327, limestone, brick, 
pile. et! = 

map? (Nbna’) ¢ whiteness, 
transparency. . 
map? (i{bna') prn. of a 
town in Judah. 

m2? (ifbné") m storax-tree, 
perh. white poplar. 





ו 


לוחש 


. לוא לו‎ (la) conj. if, it yer 


oh that! oh if! 

py (lubi'm) also pad 
(libbi'm) po.n.m. pl., Libyans. 
לוד‎ (lua) pram. Lydia, 
Lydians; O°? a people 
in Ethiopia. 

M2 ave) fu לוה‎ pe 
,לוה‎ to cleave to, to ac- 
company; to borrow.— Mi. 
M23, fut. TE, to join, 

to attach oneself. — Hi. 
Mem, fut. ,ילוה‎ ps. maby 
to lend. 

TES (az) .את‎ IP? to bend, 

to tum away. — Mi. pt. 
172 to be perverted, per- 
verse, wicked. — Hi. fut. 
2 to turn away, to de-- 
part. 

Mes (5ס1)‎ m almond- or 
nut-tree. 

158 (luz) prn. of a town, 

afterwards Oma: prn. 
of a Hittite town. 

לוּחות (lw) m, pl.‏ לוח 

mind, + table, plate, slab, 
board, aa du. לְחתִים‎ 
deck of a ship. 

pom. of a‏ (0081'9 לוְחָית 
place in Moab.‏ 
WIN (vais);‏ 


(ist);‏ +לוט 
wi )‏ 


(lotan) pram. 
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pr.n. pl., | 





Dan 


לבות 
pans aes‏ 
an Hamitic people, Libyans.‏ 
ano (INhig) m meditation,‏ 
study.‏ 
(la’hid) pr.n.m.‏ להד 
to‏ ולה | (laha’)‏ לְהָה 
be exhausted, to faint.‏ 
mp (ahah) Hithpalp. pt.‏ 
to behave fool-‏ מִתְלְהַלהּ 
ishly, to be mad,‏ 
(laha’t) 6. pm, pl.‏ להט 
pn, to burn, to be‏ 
fut.‏ הט Pi:‏ = ו 
O12? to set on fire, to‏ 
kindle, to consume.‏ 
(1X’hat) m flame, flash-‏ להַט 
ing blade.‏ 
לְהָטִים (laha’t) m, pl.‏ להט 
o. wr, secret art, magic,‏ 
or‏ 
(1ahx'm) Hith. pt. pl.‏ קהם 
what is eaten‏ מַתְלְהָמִים 
greedily, dainties; [others:‏ 
wounding or mysterious‏ 
words].‏ 


We (lthe'n) ady. therefore. | 
(haka’) f, only 6. 
troop, 


ment 
,לקת‎ 
company, 

[see also by.‏ לא+- לו 


assembly , 





ne 


fut. ילע‎ ” , to swallow down; 
to talk foolishly. 

pe‏ לץ pe‏ [ליץ )199( לוץ 
y2, pl. O82, to mock,‏ 
הליץ deride, scorn. — Hi.‏ 
pt. yon, pl. 6‏ ולי fu.‏ 
to mock, scorn; to‏ ,מליצי 
interpret, to 0 -‏ 
to act as a‏ החְלוצץ Hith.‏ 
mocker.‏ 

(iS) inf. wd. up.‏ ולוש 
וילש ,ילוש sg. WI, fut.‏ .2 
לשות (vayya'lgs), pt. fipl.‏ 


to knead. 

.היו (105) ילוש 

DT? )₪₪9( ₪ >. PMP, 
perverseness. 


לחים adj., pl.‏ )18( לח 
moist, fresh, green.‏ 

ne (19) m, w.s. nnd, 
freshness, vigour. 

om (l®eu'm), ), pin’ (1ae)a’m) 
m, w.s. O08, BS food, 
nourishment; flesh, body. 
mp? (8) 7, op. לחי‎ 8. 
du. BNP, «. 2, 
chin, cheek; jaw-bone. 
NP? (va?) prn. PNP MEY] 
of a place. on the border 
of Philistea. 


nla לח‎ (lah) inf. ab, to 
lick, to lick off, to eat off. 
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לוט 
(ipt) m covering, veil.‏ ילוט 
לוט pt.‏ לט (lat) pr.‏ לוט 


pt. p. 7 ,קושה‎ to cover, 
hide, conceal. — Mi. fut. 


to cover.‏ וילט 

לוי (levi’) prnm.; patr.‏ לוי 
.לָיים .זע [for P17];‏ 

AM? cise) 
garland. 
yan (livyada’n) m serpent, 
crocodile, huge sea-monster. 
; לול‎ 0₪( m, only pl. לוּלים‎ 
winding stairs. 


= לולא‎ ane) ]= לא‎ ay, id, 


conj. if not, unless. 

לו pt‏ (₪) לין an),‏ *לון 
inf. - Ps imp. ie fut.‏ 
to‏ ,12 א לן לן yor,‏ 
pass 6 7 to turn‏ 
in, to stop for the night,‏ 
to lodge, to abide, to re-‏ 
main, to continue. — Hi.‏ 
por, fut. pe, to cause to‏ 
remain over night.— Hith.‏ 


f wreath, 


fut. yiom to lodge, to 
stay. 
, pr? ) (lim) Ni. iby » fut. ילון‎ 


to mutter, to ו‎ to 
be ic -- 0 pon, 
fut. JPA, ,ילין‎ pt. PPD the 


same as Ni 


הלער ,לער as) pF. pl.‏ לוע 





moby 


to whisper, to‏ מִלְחָשִים 
mutter incantations.‏ 
Hith. fut. WHOM, pt. pl.‏ 
pwnonn, to whisper to‏ 
each other.‏ 


(wars) m, ip. vind,‏ לחש 
pl. pwnd, whisper, mur-‏ 
mur, whispered prayer;‏ 
incantation, charm, spell :‏ 
amulet.‏ 

see mid,‏ לחת 

(ist) m secrecy,‏ [לאט] לט 
secret arts; 022 secretly.‏ 
(Ipt) m ladanum, resin‏ לט 
of the cistus-plant.‏ 
mw? (Nta’a’) £ a species‏ 
of lizard.‏ 

of an‏ -מ-ע ('ta3i'm)‏ לטושם 


Arabian tribe. 


לטוש (latws) inf.‏ לטש 
₪ למש fut. WIP, we‏ 
hammer, to forge, to‏ 
sharpen, to point.— Py. pt.‏ 
ween to be whetted‏ 
sharpened.‏ 


? 


ליות (loya’) ₪ only pl.‏ ליה 
garland, festoon‏ , 080 . 
[in architecture].‏ 

22 (l¥’yil) and [w. loe. [ה‎ 
me (IX’yla) m, 0. לול‎ “pl. 
,לילות‎ night; adv. by night. 


(iil’S) fnight-spectre,‏ ילית 
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ond 


— Pi. ,לחף‎ fut. ANY, to 
lick up, to consume. 

imp, ON,‏ (180) ילחם 
fut. DOP? pt. ON,. pl.‏ 
to compress, to‏ ,קְחָמִים 
fight, to make war. — Ni.‏ 
הלְחם Bn, inf Dips,‏ 


imp. OMEN, fut. ילחם‎ 
ond», to fight, to make 
War. 


(sayin) fut. OND»‏ *לחם 
לְחָמִי ₪ pt. p. DINP, pl.‏ 
to eat,. to consume.‏ 

(laeje’m) m; 6. orb,‏ לְחֶם 
war, fight, siege.‏ 

OM? Gein) m, ip. ond, 

w.s. ,לחי‎ food, grain, 

wheat, bread, loaf. 
לחמי‎ (légmj’) pr.nm = 

MD Bethlehemite.‏ הלחמי 
BHD see‏ , לַחָמם = Dien?‏ 

DON inf. 
לחמס‎ )18/8( pr.n. of a 
place in Judah. 

PR? Case) fut. POPY, pt 
,לחץ‎ pl. OT, to press, 
to crush, to oppress. — Nj. 
fut. yn? to press oneself, 


m, ip. POe,‏ (1/988) למץ 


w.s. לְחְצנ‎ oppression, 
distress, affliction. 
לחש‎ )898%( Pi. pt. pl. 





ay> 


learn, to study, to be ac- 
customed to. — Pi. 19>. 
inf. and imp. 7195, fut. 
“19, pt. 119519, to teach, 
instruct, practise, train. — 
Pu. pt. 329 to be taught, 
to be trained. 

3109, (0'הַמ11) למוד‎ adj., 
pl. ,למוּדים‎ ₪ Ds, 
taught, trained, skilled, 
accustomed; disciple. 
ל = למ‎ 

Seid (iima’e'), לְמוּאָל‎ 
(lémi’@'l) pr.n.m. 


למַד see‏ למוד 
(ig’méq) pram., ip.‏ למך 
a)‏ 


(ig’a*) m throat.‏ לע 

מלטב (stay) 1%. pe.‏ לעב 
to mock at.‏ 

pe‏ הלטב ut.‏ שיאו לעב 
to laugh at, to mock,‏ ,לועג 
to deride. —- “Ni pt. ¢:‏ 
j¥?3 to stammer, to speak‏ 
unintelligibly. — i. fut.‏ 
pyds, pte yon the same‏ 
as Qal.‏ 

m, wa. BY,‏ "א לעב 
mockery, scorn, blasphemy.‏ 
WP (wes) adj., ple o. 232,‏ 
speaking barbarously, stam-‏ 
mering; mocker.‏ 
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לין 
night-spirit, ghost [Lamia,‏ 
Empusa]. |‏ 
לון see‏ לין 
see pid.‏ ליץ 


m lion.‏ (15ע/18) ילוש 
ws? (1a’yis) pr.n. of .a‏ 
town, afterwards called‏ 
JI; also pr.n.m.‏ 


inf 727, 72?,‏ (8994) לכד 
imp. w.s. mae (lSchda’h), fut.‏ 
to catch,‏ לכל D2, pt.‏ 
take, seize; to capture, to‏ 
conquer; to choose. — Mi.‏ 
DP), fut. 7222, pt. 7373‏ 
to be taken, caught, cap-‏ 
tured, conquered, selected.‏ 
to hold‏ 7257 .א — 
fast together, to become‏ 
firm.‏ 

23 (188d) m capture. 

M33, 2. M22 see 795. 
*כָה‎ - FP, see'?. 

(Igha’) prn. of a place‏ לכה 
in Judah.‏ 

(lawi’s) pr.n. of a city‏ לבוש 
in the plain of Judah.‏ 

כ see‏ לכן 

לְלְאֶת.6,-7ע/(038-9'9) לְלְאֶת 
loop, noose.‏ 

TP (amv) inf Tid, 
THF, was. “UDP (mar), 
fut. 10), ptp. Tid, ‘to 
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לעדה‎ (xaa’); (מַאָ"אָ1) לעהן‎ | to take, to seize, to lay 
pram. hold of; to take from, to 
mye see My. take away, to capture, to 

5° ee" ל‎ conquer; to accept, 1600170 ; 
W? (t'x2) pt. WY to perceive. — Ni. גלְקֶח‎ 
stammer, to speak wn | if לקה 0 הלקה‎ ete 
intelligibly. taken, seized; to be taken 
wy (lat) Hi. imp. w.s. away. — Pu. mpd, fut. 


Np? [or 10.[ to be taken, 
to be taken away, to be 
led away. — Ho. fut. יקח‎ 
to be brought, +0 be 
fetched, to be taken away. 
— Hith. pt. ¢ מתלקחת‎ to 
contain oneself, to be con- 
tinuous. 


(18'k%G) m, w.s. mpd,‏ לקח 
learning, instruction, doc-‏ 
trine, knowledge.‏ 


mp? (kei) prn.m. 

ne (laka’t) inf. and imp. 
, fut. wpb», to prick 

aa to collect, gather, 


glean. — Pi. ppd, inf. לקט‎ 
fut. BPD, pt. מלקט‎ the 
same as Qal. — Pu. fut. 
pp? to be gathered. — 
Hith. fut. יתלקט‎ ₪ be 
gathered, to assemble. 


(ket) m a cleaning.‏ ( לקט 
po»‏ 


ילק Wekx'k) fut.‏ לק 
to lick, to lap‏ ,ילקו pl.‏ 


of 8 | 





to give to eat.‏ ,הלעטיטני 
ff a bitter‏ (ָה'א1) לענה 
herb, wormwood, bitterness,‏ 
hard lot, curse.‏ 

TE? (lappa) m, pl. DDB, 
torch, flame, lightning. 
mine? (l&ppido'S) prn.m. 

"ODP sce Typ. 

259 (itna’y) adj. interior. 

(ates) ft. MBO», to‏ לפת 
bend a bow, to clasp, to‏ 
embrace. — Ni. fut. mab‏ 
to turn oneself.‏ 

V2 008( [see P37] m mocker. 

mockery,‏ ₪ (מ587) לצון 

ו . 

ps2 )88%8( pt. ,לוצץ‎ to 
mock, to deride. 

: לקום‎ (1akky'm) pr.n. 
5 in Naphtali. 
לקה‎ (ales) ing 
קחת‎ w.s. MMP, imp. 
,קת‎ tp. Ap, np, 
AP? fut. NR, 


ללח 
ARS,‏ 
NP,‏ 
pt. np ||‏ 





מאוי 
VSM ope ph.‏ 2 
chamber,‏ ,7 שכות .6 ninw,‏ 
cell, room, appartment,‏ 
magazine.‏ 
pw" (lé'Sém) m a precious‏ 
stone, opal.‏ 
py? (ls'sm) prn. of a‏ 
town = wy.‏ 
לו 2 : 2 לי 
מלושן (lasi’n) Po. pt.‏ קש 
[jw 7)] to slander. — Hi.‏ 
to slander, ca-‏ ילשן fut.‏ 
lumniate.‏ 
ywe (wsk*) ip. YW?, prin.‏ 
place near the Dead Sea.‏ 8 01 


nq see 2%‏ = לת 
FN? (wos)‏ 


m a measure 
for grain. : 
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wp? 
up. — Pi. pt. ppon the 
same as Qal. 

wipe (iaka's) Pi. לקש‎ to 
gather the late fruits. 
קש‎ z (18'ké3) m_ after-grass, 
after-math. 

NIP = לן לילא‎ and לא‎ 
see N)?. 
op (la8a’d) m, . לשד‎ 
₪3 ,לשדי‎ juice [of life], 
vigour; sweet cake. 
(ב"ף) לשון‎ f and m, 6 
TS, w.s. 2S, pl. niyiw’?, 
ni, tongue; _ speech, 
language; tongue-like bar 
of gold; flame; tongue of 
a sea-bay. 

MDW? (ise) 8 > לשבת‎ 


מז 
(me’x’) ₪ 6. MND, du.‏ א | the thirteenth letter‏ ם ומ 


DN, pl. Mind, NPS, 
a hundred, the hundredth, 
one per cent, a hundred 
times; du. two hundred; 


pl. hundreds. 
ANID? (mea) מק‎ of a 
tower in Jerusalem. 
DTN seo Dy. 
מאוי‎ (m&’avi’y) m, only pl. 
c. “IN desire. 

11 


of the alphabet, called 
מִים‎ [water]; as a numeral 
ם ,40 = מ‎ = 600. 


DIANID (mx’=hv'8) m, pl. | 


w.s. SPDAND, granary. 
מָאד‎ (m®’p'd) m, w.s. TTR, 
power, strength, force; 
i) ThD3 with all might; 
IND TY to a high degree, 
very much; adv. much, 
ereatly, exceedingly, very. 
Hebrew-English. 





וא 


JSD (meen) adj., only pl. 
BNE (sae 

DRIP" (ma’e’s) inf. DIND, 
DD, fut. BND’, pt. DNID, 
to despise, reject, refuse, 
repudiate. — Mi. DN}, 
fut. DNID?, pt. DS193 to be 
despised, rejected. 

(ma’x’s) [= DDI] fu.‏ * מאס 
DN? to melt, to feel un-‏ 
done. — Ni. fut. DN?‏ 
to melt away, to‏ [ים =[ 
dissolve.‏ 

some-‏ מו (mx’ety’)‏ מאפה 
thing baked.‏ 

PNT (mx’afe'l) m darkness. 
מאפליה‎ (ma’pe'liya’) / dark- 
ness of ,יה‎ utter darkness. 
מְאַר‎ (may) Hi. PHBA, 
pt. TNDD, / MIND, to 
hurt, to wound. 

TINT (mu?ara’p) m, 0. ,מארב‎ 
ambush, ambuscade. 


MIND (m*era’) £ curse. 


TN = .מן אֶת‎ 
TWH = WN מן‎ con. 
because, 


“Tat (m{bda'l) adj., only fipl. 
M5129, separated, single. 
Nia (mabs’) m, 6. מַבָוא‎ 
w.s. INA, ANID, pl. 6 
,מ בואי‎ entrance, act of 
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מאום 


(mam) [D1], m, w.s.‏ מאום 
Did, defect, spot, stain.‏ 
וְמָה ומה=] (הַּפָ'ם) מַאוּמָה 
whatever, anything, some-‏ 
thing.‏ 

m refuse,‏ (פַסָ'הָ) מָאוס 
anything despicable [see‏ 
DN].‏ 

TN (ma’s’r) m, c. IND, 
pl. DMN, MIND, a ₪- 
minous body, light, lu- 
minary; candlestick. 
אוה‎ (m* ura’) 7 place of 
light; cave, hole; eye. 
(מ'אָסֶ) מאזן‎ m, only du. 
מאזנים‎ | >. YIND, pair of 
Scales, balance. 


(mi’’aqa’l) M, 6. IND,‏ מאכל 


eatables, food, victuals. 
מַאַכְלֶת‎ (ma’adp'lsd) ₪ 6 
[fuel]. — 
IBDN (myagee9) flnite. 
PEND (mx"oma’B) m, only 
pl. מאסאים‎ , power, ex- 
-ertion. 
TON 
edict. 
TED" (maven) Pi. INR, inf 
TED, fut. IS}, to be un. 


(m&”ama'r) m word, 


mT? 


> willing, to’ refuse. 
מְאן‎ (maren) | adj. 
willing, refusing. 


un- 





מה 


.בוא see‏ ,מְבִיא = מבי 

(mabligi’S) f a‏ מַבְלִיגִית 
cheering up, cheerfulness.‏ 
M331) (mibnz’) m building,‏ 
house.‏ 

33D (m*biinna’y) pr.n.m. 
בָּעַת‎ Pi: 7 

WAND ('88/ו)*‎ 6. ISD, 
pl. IYI, MIYIW, > 
מִבְצְרִי‎ , fortification, for- 
tress, citadel, fortified city. 
eats? (m{bBa'r) pr.n.m. 
FMA (mipra’h) m flight; 
a fugitive. 

Dwar (mjb6a'm) pr.n.m. 
MOWID (m'passwed) 7, 
only pl. ,מ בשלות‎ cooking- 
place, hearth. 

aD (mag) m magus, Persian 
priest. 

WAND (migdi's) pr.n. of a 
place. 
MIDI (migdaia’) f only 
pl. nibaain, something 
twisted, string, cord. 
מִגְבַעָה‎ (migba‘a’) 7, pl. 
מִנְבָעֶת‎ , turban, headdress 
of priests. 

(me'ged) m, pl. DTI,‏ כְַבֶד 
preciousness,precious thing,‏ 


choice fruit. 
ply 
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mia 


entering, entry; setting 


[of the sun], west. 
כזבואָה‎ (mya) 5 only pl. 
Minin, entry [of the seal, 


haven. 

FID (miyaae) | / con- 
sternation. 

(mapa!) m flood,‏ מבו 
deluge.‏ 


(mépasa’) f a tram-‏ מבוסה 
pling down, subduing.‏ 

m, pl. 6.‏ (אָ'סטמְאֶב) מבוע 
‘Vid, fountain, spring.‏ 

(m*buka’) / empti-‏ מבוקה 
ness, desolation.‏ 

wary (mabw’s) m, only pl. 
מְָבוּשִים‎ , Ova, the privy 
parts, pudenda. 

WAND (mypao'r) and 77339 * 
‘(mibga'r) ₪, 6 IDO, 
selection, the choicest, best. 

“nat? (mibeja'r) pr.m.m. 

(mibbat) m, 4‏ מבט 


VAD, MVD", expectation, 
hope. 

NDAD (mjbta’) m rash 
utterance. 


mbar (mibta’d) m, 6. MAD, 
ws. TO39, MYR, pl 
,מְבטחים‎ confidence, trust, 
security, ease, prosperity ; 
object of trust. 





’ 


2 


7 


7 


wnat 


MQM) (migimma’) f, 
מגמת‎ troop, crowd. 

TAD (magi’n) Pi. BD, fu. 
22°, to deliver over, to 
give, to bestow. 

rte) (mage’n) m and f, w.s. 


22, pl. DID, מננות‎ 
319, shield, protection, 
protector. 


MIMD (méginna’) / covering; 
infatuation, blindness. 
מִגְעָרת‎ (mig*s'réd-) £ rebuke, 
curse. 
מַגְפה‎ (migeeta’) ₪ ₪ DBA, 
pl. NIDID, blow, plague, 
pestilence, defeat [in 
battle]. 
(הה נְסְפָאנע) מִגְפִּיעָש‎ pr.n.m. 
“RID (magi’r) pe p. TY, 
to give up, to abandon. — 
Pi. a9 to cast down. 
MWD (migna’) 2 pl. NIT, 
a saw. 
מִנְרְון‎ (migro’n) pr.n.m. of 
two towns in Benjamin. 
MY IAD (migra‘a’) ₪ only pl. 
MY, diminution, ledge, 
rest. 
M2 TN (migrate’) f, pl. e. 
הְמֶגְרְפָּות‎ clod of earth. 
מִגְרָש‎ (migra’s) m, 6. W140, 
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Mp 


(m®giddo’) pr.n. of a‏ מִגְדו 
city in Issachar.‏ 

.ינע (migdi’e'l)‏ מַגְדיאֶל 
pla) (migaa’l) m, 6 5538,‏ 
pl. > 730,  תולדגִמ , tower,‏ 
watch tower; pulpit, high‏ 
stage; raised bank 1‏ 
flowers; 7Y bp tower‏ 
of the flock, a place near‏ 
Bethlehem.‏ 

SIND (migd9'l) pr.n:‏ מגדל 
of two towns.‏ 

ATTN (migaana’) /, only pl. 
מִגְדֶנָות‎ , precious things. 





AnD (mago’g) מק‎ of a 
northern people, Scythians. 

(mago’r) m fear,‏ *ימגור 
terror.‏ 

W2D* (mage's), 139 (maga'r), 
m, 6 NAD, pl. DAD, 6. 
“14, temporary abode, 
sojourn; inn, dwelling. 

(m‘gora’) f fear.‏ מגורָה 

וק 6 (migara’)‏ כְוּרֶה 
nig, fear, object of‏ 
fear; granary, store-house.‏ 


MTD (migzery’ ) 7% ape 
nq, 6 nie, axe, 
hatchet. 

(m&gga'l) m sickle. ©‏ מגל 


max (mégita’) ₪ > מנָלת‎ 
roll, book-roll, volume. 





gold [others read מַרְהָבָה‎ 
oppression]. 
(0א) ימַדְוָה‎ m, only pl. 
6. 172 garment. 

(madvé’) m, pl. e.‏ ימַדְוָה 
WT, sickness, disease.‏ 
m, only pl.‏ (6'הָ04א) מַדוּח 
expulsion.‏ , מדוּתים 
(mado’n) am dispute,‏ ימַדְון 
quarrel, object of strife,‏ 
ita? (madp’n) m extension,‏ 
length.‏ 

(mado'n) prn. of a‏ מָדְון 
Phenician town.‏ 

(m&ddw’a*)  ady. [for‏ מדוע 
WP. 7] why? for what‏ 
reason ?‏ 
My (m'dura’) ₪ wes.‏ 
pile of wood.‏ ,מִדְרְתָהּ 
Mwy (m*disa’) f, > ws.‏ 
‘NWI, a thrashing, some-‏ 
thing thrashed, oppressed.‏ 
(mides’) 5 over-‏ מִדְחָה 
throw, fall.‏ 

MDT (miagete’) 4 only 
pl. DENT, blow, over- 
throw, ruin. 

pr.n., Media;‏ (עַָ0הָ) מדי 
.[מָדִי a Mede, Medes [also‏ 
what is‏ מָה די = מדי 
enough.‏ 

YTD see .די‎ 
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מַד 


pl מַגְרָשִים‎ = ₪ wD, 
מִנְרְשות‎ , pasture, common 
land surrounding towns; 
area, precincts, 

MTD, pl.‏ , די (mid) m, w.s.‏ מד 
DD, OD. [Pb], gar-‏ 
ment, coat; covering,‏ 
carpet.‏ 

PTD (niobate) m, > מדבר‎ 
w. loc. ה‎ TIAID, 5 
279, pasture, grass- 
land, steppe, desert; mouth, 
speach [737]. 


THD (maya) inf. ,סד‎ fut. 
TD, TR  (viyya’'mga), 
,ימד‎ to stretch, to mea- 


sure, to mete out.— Ni. fut. 
ימד‎ , pl. ,ימדו‎ to be meted 
out.— Pi. TID, fut. T79> 
to stretch out, to extend, 
to measure. — Po. fut. 
ימודד‎ to measure. — Hith. 
fut. TON to - stretch 
oneself. 

THD (miaqa’d) m, 6 TI, 
the passing away. 

WW ₪88 4, 6 I, 
pl. N11), extension, length, 
tallness; dimension; mea- 
sure; garment, vestinent; 
tribute. 

Tait TD (madhgha’) fa name 
for Babylon, exactress of 





מהלף 


oie) (midra’c)) m a trodden 
place, foot-hold. 

wt (mfdra’s) m inquiry, 
examination, commentary. 
Mo (ma) pron. interr. ] מה‎ 
Mm), “Q] what? which? 
anything, something; adv. 
why? how? how! — maa 
wherein? whereby? 
mi wherefore? why? — 
TOY till when?— mp->y 
wherefore ? 


inf. AQT, imp. w.s. 
,הַחְמַהְמָהוּ‎ to tarry, delay, 
hesitate. 


MINT (moma!) fo 


HPN confusion,  con- 
sternation, disturbance, 
noise. 


TN (m*hima’n) pr.n.m. 
כִזההִיטַבְאַל‎ (ménctay’e'1) 
n.f.5 pr.n.m. 
מַהִיר‎ (mahj'r) adj., 6. VHD, 
quick, prompt. 
(It) (mana’t) pt. p. bay 
to cut [wine], to sophisti- 
cate.” 
FAT (men's) me 
מהלף‎ way, journey, walk. 


(m&’hale’s) m, only pi.‏ מהלף 


pr- 
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> 


(midya’n) pr.n. of an‏ מדין 
Arabian tribe; gent. 278,‏ 
ph. DT, / MINT.‏ 
of a‏ .מע yt (m{ddj‘n)‏ 
town in Judah [see also 74].‏ 
Pa) (m*djna’) f province.‏ 
district. of jurisdiction.‏ 
(m*doha’) 7 a mortar.‏ מִדכה 
(m&dme’n) prin. of a‏ מדמן 
town in Moab.‏ 
(m¥dminna’) pr.n. of‏ מדמנה 
a town in Judah.‏ 
M32 T* (maamens’) f duig-‏ 
hill.‏ 

MIT (miamena’) pr.n. 
of a town in Benjamin. 
Tn" (m*da’n) m, only pl. 
DT, contention, strife. 

yD? (m*da’n) pr.n.m. 
מדני‎ (m*dani’) pr.n.m., pl. 
Dip = DT see PID. 
YTD (mxaaa*) and מדע‎ 
(midda*) m knowledge, 
thought. 

YTD see .מוּדָע‎ 

מודעת (mpaw49) see‏ ודעות 
(mkakare’) £ only‏ מדקרה 
a piercing,‏ ה( מִךְקרות .> pl.‏ 
wounding.‏ 

(maarega’) / a stair-‏ מדרגה 
like height.‏ 





22m 167 pid 
מִהַלְכִים‎ way, access speed; adv. quickly, 
[others: companion, guide].| speedily. 


(manard’y) prenam.‏ כזהריי 
PEMD (mvnessue’) 7, only‏ 
delusion.‏ מהפלות pl.‏ 
anid (mp’a'b) prn.m.; gent.‏ 
/ מְוּאָּבִים NID, pl.‏ 
manip, ayia.‏ 

see din?‏ מואל 

(mopa’) m, w.s. TDIO,‏ מובא 
entrance.‏ 

ימוג (mug) inf. AD,‏ מוג 
to melt, to tremble,‏ ,ימוג 
to shake, to fear; to cause‏ 
,מו to despond. — Mi.‏ 
pt. pl. 03303, to be dis-‏ 
solyed; to tremble, to be‏ 
afraid or dismayed.— Pil.‏ 
fut. w.s. Mion,‏ , מוגג 
AIDA, to cause to dis-‏ 


solye, to soften. — Hith. 
fut. ית מובב‎ to dissolve, to 
tremble. 


“THD (maa) Pil. fut. ימודָד‎ 


to cause to quake [see 
jae 

ym, מדָע‎ (mpda’*) m ac- 
quaintance, friend. 
מודעת‎ (moayad) /= מוךע‎ 
מוט‎ (mat) pf ,מט‎ inf OD, 
fut. ימוט‎ pt. ,סט‎ to 
waver, totter, quake. — 











מהלל 6 


מהלל .> (mg’nia'l) m,‏ מה 
praise, approbation.‏ 
הז .ילכ (m¥’h°141e'l)‏ מהל : א 
/ (שממטמפעת) MOSM‏ 
blow,‏ מִהָלְמָות only pl.‏ 
stroke.‏ 
mom (m&/hompra’) 7, only‏ 
pl. DION, flood, stream.‏ 
alae) (mihpeda’) 7, 6‏ 
overthrow, de-‏ ,272 
struction, ruin.‏ 
KDE (mynp¥'Hed) f stock‏ 
[for culprits].‏ 
(mana’r) 2 WIP,‏ ימָהר 
fut. w.s. 392, to ex-‏ 
change, to buy. >‏ 
“31D? (maha’r) to hasten. —‏ 
to be‏ נִמְהֶר Ni. W393, pt.‏ 
hurried, to be hasty, rash;‏ 
to be timid. — Pi. 7/19,‏ 
fut.‏ . 5 מהר inf. and imp.‏ 
to hasten,‏ ממהר pt.‏ טהר 
to accelerate, to do quickly;‏ 
inf. adv. in haste, quickly;‏ 
to be expert, skilled.‏ 
WD? (méne'r) adj. hasten-‏ 
ing, quick. _‏ 
(mo’hér) m marriage-‏ מחר 
price..‏ 


VND (méhera’) f haste, 





מוסר 168 מוט 


AOI, Ile קרו‎ 
מולדות‎ birth, nativity, 
descent ; 0 g, family, 
ו‎ 
Mev (mula’) f circumcision. 
מוליד‎ (moli’a) pr.n.m. 
מום‎ (mum) m, ₪5. 1919, 
spot, stain, defect, fault, 
disgrace. 
מומת‎ see מוּת‎ Hi. 
מוסב‎ (misi’'b) m 6 
[round a house]. 
מוסבה‎ (ma'sapba’) £ [or pt. 
Ho. of 33D], only pi. 
מוּסבְּות‎ , fold of a door. 
TEND (mssa'd)m, מוסְדָות.זע‎ 
6. NITDID, “IDI. founda- 
tion, basis. 
מוסד‎ (misa’d) m, 6. מוסד‎ 
foundation, 
כזו סדה‎ (ma'saaa’) £ founda- 
tion; decree. 
SDM ) (muBa’d) m, 6. DID, 
covered passage, corridor. 
מוסר‎ / (moBe'r) m [for [מאסר‎ 
only pl. DIDI, >. “IBID, 
and מוּסְרָות. .> , מוּסְרָות‎ 
fetter, bond. 
"מוסר‎ (msae's) and מוּסָרָות‎ 
(np'Bero’d), w. loc. ד‎ MD ID, 
prn. of a station in the 
desert. 





Ni. O19}, . fut. DID? to 
totter, stumble, 1 
tremble. — Hi. ODT, fut. 
ימיט‎ to cause to totter. 
to cause to fall, to pre- 
cipitate. — 0%. הסמוטט‎ 
the same as Qal. and Ni. 
מוט‎ (mot) m, w.s. ממהוּ‎ 
a tottering, stumbling; 
carrying-pole, yoke. 
מוטה‎ (mote) 4 מוטות .זע‎ 
pole for carrying, staff, 
yoke, injustice. 

(muh) fut. 5192, to be‏ מוף 
reduced, to become poor.‏ 
(mul) pf. bb, _ fut.‏ ימוּל 
bp) (viyya’mil), pé. p. 21D,‏ 
to cut off, to circumcise.‏ 
הפול Ni. pf. pl. iby, inf.‏ 
“pt. “TD pi.‏ ,יסול fut.‏ 
to be circumcised,‏ ,713 
to circumcise oneself. —‏ 
DON‏ .₪3 ,ימיל Hi. fut.‏ 
to cut off, to destroy.‏ 
(mat)‏ מואל ,מול (man),‏ *מול 
prep. and adv. before, op-‏ 
אלדמוּל posite, in front;‏ 


before, inven bit 


from before; bor from 
before me, near me. 
מולדָה‎ (mo’lada’) pr.n. of a 
town in Judah. 


was.‏ ₪ (5ַ66'אֶ) מוּלְדֶת 





מור 

Vid, PD (nob) m chaff. 
מוצא‎ (moBa’) m, w.s. INZID, 
pl. .c. (S319, going out, 
egress; rise [of the sun]; 


place whence a. thing 
comes or proceeds, spring, 
mine, gate; utterance, 


speech, edict. 

TNS (8אשה)‎ % pl. 
מוצאות‎ , descent; sewer, 
privy. 

(mabe’d) see NB? Ho.‏ מוצאת 
m cast‏ (אאַ8הם) מוצק 
metal, the casting of metal.‏ 


PND (muBs'k) m, + P31, 


narrowness; affliction, dis- 
tress. 

(mi'Baka’) 7 tube,‏ מוצקה 
pipe.‏ 

(mak) Hi. POT, fut.‏ מוק 
to mock, deride.‏ , ייק 
(mpke’d) m, pl. 6‏ מוקד 
“pid, heat, conflagration.‏ 
(mo'k*aa’) / hearth,‏ כמוקדה 
altar [others: fuel].‏ 
(mpke’s) m, pl.‏ מוקש 
and‏ ,מוקְשי > ,מוקשים 
implement for‏ , מוקשות 
fowling, hook, snare, noose.‏ 
.טר see‏ מור 

(mar) Ni. 193, to be‏ מור 
changed, to alter oneself.‏ 
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מוסר .6 (musa'r) m,‏ מוסר 


chastisement, punishment, 
correction, instruction, dis- 
cipline, self-control. 

מוטָדִים (mo‘a’d) m, pl.‏ מועד 
assembly, troop.‏ 

עד (ms‘e'a) m, w.s.‏ מועד 
“Tid, fixed,‏ .¢ ,מועדים pl.‏ 
appointed time, season,‏ 
term, epoch, festival time;‏ 
appointed place; assembly.‏ 
meeting , congregation,‏ 
festive gathering; appoint-‏ 
ment, signal.‏ 

(mo’ada’) f, only pl.‏ כזועְדָה 
HiTviv, festival.‏ 


(mo'aaa’) f ap-‏ כְוְעָדָה 
pointed place, refuge,‏ 
asylum.‏ 


(ma‘a’t) m darkness.‏ מועף 
(moeBa’) /, only pl.‏ כזועצה 
counsel,‏ מועצות .6 מועצות 
resolution, project.‏ 


(mi’*aka’) / pressure,‏ מוּעָקֶה 


burden. 
מופך‎ see ND Ho. 
(פַאסֶת) מופת‎ 9, 7 


MBI, wonder-‏ .> , מופְתִים 
ful deed, wonder, miracu-‏ 
lous sign, prodigy, portent,‏ 
omen.‏ 
(maB) pt. YP, to op-‏ מוץ 
press.‏ 


מוחר. 


7 he el 





מות 


gid)‏ 8 ט) NWN‏ גת 
prn. of a place in Judea;‏ 
gent. HW Tid.‏ 
to‏ יָמוּש wy? (mis), fut.‏ 
give way, to depart; to‏ 
take away. — Hi. WOT,‏ 
to take away,‏ ימיש fut.‏ 
to remove; to depart,’ to‏ 
give way.‏ 

(mas) fut. WIND, to‏ *כזוש 
touch, feel. — Hi. imp. w.s.‏ 
to let‏ ימיש WT, fut.‏ 
touch; to touch, feel.‏ 
מושב .6 (mpsa'b) m,‏ מושב 
מושבות .₪ pl.‏ ,מושָבֶל w.s.‏ 
seat; session; dwelling-‏ 
place; stay, time of abode;‏ 
inhabitants ‘of a place;‏ 
site of a town.‏ 

wid (muai’)  pr.n.m. 
naw (mose'gsd) f only 
pl. NiDWid, rope, fetter. 
זו שָעה‎ (mo'sa‘a’) £ only pl. 
Hipwit, deliverance, sal- 
vation. 

DY (ms) pA nD, מפִי‎ 
WP, anf. Hits, Did, imp. 
מָת‎ fut. D2, MN», yh, 
(vayya’ms9), MDL, pe. ON, 
pl. DDD, 7 ANY, to die, 
to wither, to decay, to be 
dead. — Pi. ANID, inf 
Anis, imp. w.s. מותתני‎ 
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מוּרָא 


--2%. inf. המיר‎ , fut. כ‎ 
ימר‎ to change, exchange; 
to alter oneself. 
מורא‎ (mpra’) m, 5. STD, 
DINTID, pl. ONT, fear, 
reverence; object of fear; 
miracle. 
(שַ'אֶמֶת) מורג‎ m, pl. מוךְגים‎ 
[מלוריגים]‎ thrashing-sledge. 
TINS (mora'a) m, 6. THD 
descent, declivity, slope; 
festoon. 
ימורה‎ (mpra’) m razor. 
my? (mpra’) / teaching, 
instruction; or = Nid 
fear, terror. 


(mors) m teacher,‏ ימורָה 


guide. 
myo? (moré’) m_ shooter, 
archer. 
ומוק ( יז ) ימורֶה‎ 
mye jibx oak or terebinth 
of Moreh. 


(moré’) pt. Hi.‏ ה 
Mit, early rain.‏ 
TD (mor't) for woot‏ 
[see 8/19] sharpened, sharp.‏ 
see TEI,‏ מוריה 

מורש .6 (mpra’s) m,‏ מורָש 
possession.‏ (מורְשי 6 pl.‏ 
(mp'rasa’) 7 08-‏ מורְשֶה 


Session, property. 


of 





מז 
(mazp’r) m net, trap.‏ כב 
girdle;‏ ממ (me'z%y)‏ שות 
bridle, fetter.‏ 

rer (mazi’a&) m, ¢. OD, 
* girdle. 

(m&zza'l) only pl. f‏ מוּל 
wandering stars,‏ , מזלות 
planets; or the 12° con-‏ 
stellations of the zodiac.‏ 
spr (mizle’g (‏ 
flesh-hook.‏ 
(wiasgs’) f only pl.‏ 327 
nixsi0, fork.‏ 

Matto (m*zimma’) /, 6. Ht, 
pl. . DiI, meditation, 
thought, prudence; plan, 
deyice, plot, purpose, in- 
trigue, mischief. 

HIND (mizms'r) m song’ 
[for. musical accompani- 
ment], psalm. 

(mizmera’) f, only‏ מוְמָרָה 
vine-knife,‏ , מַנְמָרְות pl..‏ 
pruning-hook.‏ 

/ = ( 69 התאו ) מִזמָרֶת 
only pi. i710, snuffers.‏ 
(mjz‘a'r) m littleness,‏ מָוְעַר 
fewness; adv. little.‏ 

“WD (maza'r) m, only pl. 


דדו 


northern constella-‏ , מִזְרִים 
winds; the north.‏ עס tions‏ 


m fork, 
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nis 


NT 


fut. nid, pt. nnian, to 
kill, to slay. — 20. MDT, 
inf. NDI, OD, imp. -w.s. 
,המִיתני‎ fut. D2, NP, 
pt. TDD, pl. DMD, to 
cause to die, to bring to 
death, to kill, to slay. — 
Ho. הומת‎ , fut. ,יומת‎ pt. 
מומת‎ to be put to death. 

mid (ma'véd) m, w. loc. 
TAD}, > ,מות‎ w.s. מותי‎ 
pl. ,מותים‎ >. HID, death, 
realm of the dead; deadly 
sickness, pestilence, de- 
struction. 
מומָר‎ (mpda’r) m abundance, 
excellence, profit. 

MAND (mizbe’ag) m, 6. MDID, 
ws. O39, ANBIP, pl. 
ninaid, altar. 
מזג‎ (mé'zég) m mixed wine, 
spiced wine. - 

AND (mazs’) adj., pl. o. 0, 
sucked out, exhausted. 
מִוָה‎ (mjzza’) pr.n.m. 


(wav) or MD (ma’za)‏ כזדף 


or VW) (méza’v) m, only pi. 
w.3. iI, garner. 

Mind (m'zuza’) 0 6. ANID, 
pl. (,מָזוּןות‎ 86 

(mazs’n) m food.‏ דר 
Hite (mazj'r) m wound,‏ 
hurt; a binding up, healing.‏ 





mine 


ning, imp. mn. יִמחֶה.,‎ 
pt. nn to wipe, to wipe 
off, to blot out; to adjoin, 
to touch on. — Ni. 70193, 
fut. “9%, ,יפח‎ to be 
wiped out or off, to be 
removed, effaced, destroyed. 
— Pu. pt. pl. Dn, to 
be smeared with ‘fat [but 
see 199"). — ₪ ANON, 
inf. DINOS [for [ְלְהַמְחְות‎ 
fut. 2. sg. MOP, to wipe 
off, to put away. 

mnt? (maga’) Pu. pt. pl. 
,מִמְחִים‎ to be marrowy or - 
fat; pt. fat things taken 
from the marrow. 


MAM (m*haga’) f com- 
passes [for drawing - a 
circle]. 


מחוז .¢ (madjo"z) m,‏ מחוז 
coast, haven. :‏ 
RIND (misa'ya’e'), DD‏ 
(m*elyya’é'l) pram.‏ 
ovmt (miej8vj'm) pr.n. 1‏ 
an unknown people.‏ 
m dance,‏ (1טַפפת) ימַחוּל 
circular. dance.‏ _ 

pr.nm. 
מקה מחולה‎ (tao) 7 
pl. nbn, « dance. 

מחוה .6 (nx’ $928’) m,‏ מחזה 
vision, sight, apparition.‏ 
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(maeso'i)‏ * מתלל. 





me 

mnt (mizré") מל‎ winnowing- 
shovel. 

(mizzaro’d) only pl.,‏ מוָּרות 
probably = midi.‏ 

FIND (mizra’s) m, 6. MIND, 
w. loc. TMI, sunrise, 
east. 


yan (mizra’*) m, 6. מזרע‎ 


sown field. 


PIN (mjzra’k) m, pl. 
pT and nip yn, 
sprinkling vessel, sprinkler; 
wine-bowl. 


MIP (me's) adj., pl. DN, 
marrowy, fat, wealthy. 
TH (mp'eg) m marrow. . ' 
NIMD (magia’) fut. NTP, to 
strike, to clap [the hands 
for joy]. — Pi. inf. ws. 
מחאה‎ to strike, to clap. 
הבא‎ (na'eape’) m hiding- 


place. 
NIM (ma'gepo’) m, only 
pl. DNAND = Nan. 

: mand (misbs'rsd) 0 only 
pl. nijane, connecting 
beam; cramp, hook. 
nano (m&’hbx’d) £ and m 
frying-pan. 


hago'rs9) fa‏ א ) מַחַגְרֶת 
girding g, girdle.‏ 
(mada) inf. AAD‏ מְחָה 


? 





8 nam 


(msaves) / ph‏ מחלקה 
smoothness, es-‏ מַחלְקות 
cape.‏ 

(migly’ked) = 6.‏ מחַלְקת 
pl. MIPPND, 4-‏ , מִחִלְקְתו 
vision, class.‏ 

m a mu-‏ (0918/9 אָגם) מחלת 
sical instrument or a mode‏ 
of performing music.‏ 
[מחלת] (meas)‏ מחלת 
prn.f.‏ 

meh (méhp'ladi’) gent. of 
Ming Jax. 
SPS (ma'goma’s’) 7, 
only pl. NON, words 


smooth as butter, flattery. 
מַחִמָד‎ (maejma'd) m, 6 
מחמד‎ , pl ON, > 


desire, delight;‏ , מחמדי 
darling, a precious, de-‏ 
sirable thing; charm,‏ 
loveliness.‏ 

(m&’2mo9'd) m, only‏ מחמד 
pl. BON, precious‏ 
things.‏ 

m, o. DT,‏ (88985) מחזמל 
desire.‏ 

(mime Bes) /‏ מחמצת 


something leavened. 

MIND (mx gens’) m, > FANE, 
pl. DN, « מס‎ and 
MYM, du. DYN, camp, 


1 : תו 





= ( 


ITD 6928 ( / window, 


out-look. 

(mx'g2i’9') pr.‏ מִחַזיאות 
n.m.‏ 

m stroke, blow.‏ (9מ1) מחי 
pr.n.m.‏ ( 0108 גת) NTT‏ 
(migya’) = preserva-‏ מַחִיָה 
tion of life, livelihood,‏ 
victuals.‏ 

PMID (misyz’) / sign, spot 
[or wound, scar]. 
(+]0'מ1) יּמְחִיר‎ m, 76 
מְחִירִי‎ , purchase- 

money, wages. 
mt” (méhi'r) pr.n.m. 
mene (mils) m and 
מחלה‎ (ma'Hrla’) 7 sickness. 
מחלה‎ -(maihla') pr.n.f. 
mem (médilla’) 7, only pl. 
nipntp, hole, cave. 
PEMD (masie'n); 
(magli’) pr-n.m. 
מחליום‎ (mx'hlayi’m) m/pl. 
sickness, disease. 
מחלף‎ (mi’gsla't) m, only 
pl. DDIND, knite. 
מחלְפָה‎ (m&’halata’) 0 only 
pl. >. (מחלפות‎ braid, plait 
of hair. : 

(mageieBe) /; only‏ החלצה 
pl. nizonp, festive gar-‏ 
ment.‏ 


price, 


emt 





no 


6 מְחִקְרִי‎ , the deepest, the 
innermost. 


“WD (maca’r) m and adv. 
[from “AS, what comes 


after, the future], the next 
morning, the morrow; to- 
morrow, later, hereafter. 

ASIN (mi'gere’s’) מ‎ only 
pl. מחַרְאות‎ , privy, sink, 


cloaca. 
IND סיפ ו).‎ ( f, w-s. 
חרשתו‎ and מַחַרְשַת‎ 


1 :יו‎ 
(mi’hars's89}) 7, w.s. invann, 
pl. NiWIN!, plough-share, 


7-ו 


coulter, spade, mattock, 
sickle. 
DIM (ms'gora’d) f and 


adv., also BAIN (ing’go- 
ragvam) adv., the following 
day, to-morrow. 

m- the‏ (זַַפפְָאָ) מחשף 
peeling off, decortication.‏ 
(ma’gesmpy’) and‏ מה שְבָה 
PAWN (my'gasy pes) f, pl.‏ 
מַחָשָבְּת « , מִהַשְכְות 
thought, intention, pur-‏ 
pose, plan, device; skilful‏ 
work, fortification-work.‏ 
m, pl.‏ (שאפאם) מחשך 
(WOE, dark-‏ > ,מחשכים 
ness, dark place, the realm‏ 
of the dead.‏ 


(m&’h%9) pr.n.m.‏ מחת 
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iene 


encampment, army, host, 


troop; band, station of 
priests. , 
TETAS (mi jene’-da'n) prn. 
of a place. 


Byrd? (mi/h2nk'yim) pr.n. 
of a town between Gad 
and Manasseh. 


(mi’Gna’k) 9 6.‏ מחנק 
psn, strangling, strangu-‏ 
lation.‏ 


MTD (ma’gase'’), END 
(mags) m, c. מחסה‎ , ws. 
‘PMD, refuge, shelter. 

m muzzle.‏ (ב'ספ0אָב) מַחְסְוּם 

THOM, TBM (mxeo0'r) 
m Want, need, poverty. 
מַחְסָיָה‎ (midBeya’) pr.n.m. 

imp. yO,‏ (₪%%8 מחץ 
fut. YR, to split, to‏ 
cleave, to crush, to wound;‏ 
to shake, to dip.‏ 

(mi’'%B) m wound.‏ מחץ 

ma hewing‏ (כַ'88פא) מחצב 
[of stones].‏ 


the halt.‏ / (688ה) מחצה 


(89879ש) מִהַצַת ‏ מחצית 


f the half, the middle. 
POD (maga’k) to pierce, to 
cut through. 


(mishkea’x) m, only pl.‏ קחקר 





מִי 


(mitmo’n (‏ מטמון מטמן 
YVR,‏ « , מטמנים m, pl.‏ 
hidden place, underground,‏ 
store-house, hid treasure,‏ 


treasure. 
yor (mitta’) m, 6. YBD, 
pl. w.s. "YO, planting, 


plantation, garden. 
(תאשַאָבנ) מִטְעם‎ m, pl. 
מטעמים‎ and Nipyon, 
dainties, tit-bits. 
מספחת‎ )(608/889( 7, pl. 
HINO, mantle, cloak. 
“Wt (mate’r) Ni. QI to 
be rained upon. — Hi. 
,המטיר‎ inf. המְטיר‎ fut. 
TREY, TRE, pt TOLD, 
to cause to rain, to send 
down [rain, hail, lightning]. 
מִטַר‎ (mata) m, 6 TBP, 
pl. c. HINO, rain. 
TIMID (matre’d) pr.n.f. 
רה‎ [once 871912] (matte- 
ra’) f prison, . dungeon; 
aim, mark. 

(mitr]’) pr.n.m.‏ מטרי 

מים (may) m, only pl.‏ מי 
,מיפי and‏ סי > ip. OND,‏ 
w.s. PD, water; juice,‏ 
liquid; abundance; danger.‏ 
(mi) pron. interr. who?‏ מו 
which?  indef. whoever,‏ 
every one.‏ 
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חפה 


ad‏ חן 


(mista’) ₪ 8‏ מַחִמָה 
NAN,‏ ,מִחפות THEN, pl.‏ 

> fire-pan, coal-pan, incense- 
bowl; snuffers. 

MAM) (mésitta’) 4, 2. OM, 
crushing, destruction, terror, 
consternation. 

TINT (mag's) / ₪ 
breaking in, burglary. 
מסאטא‎ (mat?te’) m broom, 
besom. 

FADD (matoz’6) m slaugh- 
ter, massacre. 

Mt (matté’) ₪, 6 BQ, 
w.s. OD, ITY, pl. מטים‎ 
and מטות‎ , nb, branch, 
twig; rod, staff, stick, 
sceptre, spear; stem, tribe. 
MBI (my'tta) adv. down- 
wards, down, below, be- 
neath, underneath. 

APL,‏ > 7 (₪%6) מטה 
bed,‏ ,ססות w.s. NB, pl.‏ 
couch, divan, litter, bier.‏ 
MRD (nitta’) /, pl. MBE,‏ 
(mitts) m ex-‏ מְטָה and‏ 
tension; the warping of‏ 
justice.‏ 

TOD (matvs’) m a spinning, 
something spun. 
מטיל‎ (mat]'l) m, 6 ,מטיל‎ 
iron-bar. 





מָכונָה 6 


Dw). straightness, even- 
ness; uprightness; righ- 
teousness, equity, 006010 
peace; adv. rightly, up- 
rightly. 
TAD (mesa'r) om, pl 
DM, string of a bow; 
cord of a tent. 
2822, INDI (mas’o'y) 
m, pl. מַכָאבִים‎ and מַכְאבְות‎ 
pain, disease, suffering, 
sorrow, wound. aay 
aaa) (m%qbj'r) m fulness, 
abundance. 

pr.n. of‏ ( הפפ ) מַכְבְּנָה 
a place.‏ 

22213 (m%dbinni’'y) pr.n.m. 
a2 (migbe'r) m cloth, 
mat, coverlet. 

22 (migba'r) m plaited 
work, grate. 

MD (makka’) 2 ¢ ADO 


pl. MI2Q, O29, blow, 
stroke, beating, wound, 
defeat. 


M2 (m{gva’) f a burn. 
P21) (mason) m, 6. 138, 
ws. D9, pl. מְכונָים‎ 


stand, place; dwelling 
place, site, foundation, 
basis. 











1 = מִדְבָה 


(me’d*ha’) pr.n. of a‏ מידבה 
town in Moab.‏ _ 

TMD (meda’d) p2.n.m. 

ant מו‎ (me zaha’h) pr.n.m. 
aD" (meta’b) m, 6. מיטב‎ 
the best, the choicest. | 
כִיבָא‎ (nisa’); NPD (nk 
a’); מִיבָה‎ (miga’); מִיבְהוּ‎ 


(miga’nu); בדה‎ (mi'daya’); 
TPP (mi'paya’na); VP 


(mida’y*hy’) pr.nm. 

2D (mige') m, 0. 72°, 
brook. 

pr.n.f.‏ (19%) מִיכל 
PDN,  ןמיזכ (miyyami'n)‏ 
pr.n.m.‏ 

(min) m, w.s. 13°, pl.‏ מין 
w.s. DVI, species, kind.‏ 
Hi.‏ ינק (mens' ke) see‏ כזינקת 
TYE, MYDD (mety'x9)‏ 
prn. of a town in Reuben.‏ 
yr (mi) m pressure,‏ 
squeezing out.‏ 

Rw 1D (mesa’) pr.n.m. 
ה ְג) מִישָאֶל‎ 61 prm.m. 
(ַסְום) מישר , מישור‎ ₪ 
plain, level land; honesty, 
righteousness, equity. 
TD (mesa'e); מישע‎ (me- 
54°) or מִישָע‎ (mesa'*) prn.m. 


(mégona’) f,‏ ימִכנה מכונה | (mga'r) m, only pl.‏ מִישַר 





729 


“WO (m{pma'r) and מִכָּמָר‎ 
(ז'ְנפָנְנ)‎ m a hunter’s net. 


(migme'rg9:) and‏ מִכְמרֶת 
KPI} (migms'rs9) / net,‏ 
fish-net.‏ 

see DOD.‏ מִכָמש 
pr.n.‏ (:938/0 מז )מג) מִכַמְתַת 


of a town. 
מכנדבי‎ (m&dnddba’y) pr.2.m. 
DID (mjéna’b) m, du. 6. 
{of the 
priests]. 
D2 (mé'h88) m tax, tribute. 
MDD) (missa’) /, 6. MDP, 
number, amount, price. 
MDD ₪168( m, ¢. MDD, 
covering, roof. 
('8896ת1) מכסה‎ m cover- 
ing, clothing; the caul 
{of intestines]. 
מַכְפַּלָה‎ (midjpela’) f doub- 
ling; pr.n. of a cave near 
Hebron. 
מכך‎ ₪899 inf. 13%, 
72), w.s. M19 (mdcra’h), 
מִכְרֶם‎ imp. "515, M129, 
fut. 210%, pt. 7219, to sell, 
to deliver up. — Ni. "903, 
inf. ,הַסָבר‎ fut. 12'9°, to 


be sold, to sell oneself; 

to be given over, aban- 

doned. — #Hith. הַתְמכָר‎ 
12 
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| מְכְנָסִי‎  trowsers 





yoo 

ws. OO, pl. מְכנְות‎ 
place, pedestal, basis. 
מְכנָה‎ (m*hona') prn. of a 


place in Judah. 
מכורָה‎ (mégora’), TID 
(m*ura’) f origin, descent. 
מכי‎ (madi’) pr.n.m. 
aye) (madi’r) pr.n.m., patr. 
ו‎ 
BPA) (madhi'h) fut. 702, 
: ויטכו‎ to sink, to perish. 
— Ni. fut. 312° to sink, to 
go to ruin. — 70. pf. pl. 
,המכו‎ to sink, to perish. 
m9! (migla’) f, pl. = 
nixdan, sheepfold. 
M232" (mists) / pt. NID DN, 
completion, perfection. 
מִכלול‎ ) miélo’1) and 
65319 (m{glz’'l) m, 6. מְכָלל‎ 
completion, perfection, per- 
fect beauty, splendour. 


m, 


וו (מנ זְהואָת) מכַללים 
perfect things, splendid‏ 
garments.‏ | 


(mikko'lsd) 6.‏ מַכְלֶת 
m, only pl.‏ (ם אמזש1ם) מִכְמַן 
DDD), treasures,‏ 

(mjgma's), wD!‏ מִכָמַם 
(axioms) wor (ania 5)‏ 
of a place in Ben-‏ מק 
jamin.‏ 

Hebrew-English. 





ND 
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eh 


inf. ws. 12K, to be wrt? (michte’S) pr.m. of a 


place near or in Jerusalem. 


sold, to sell oneself. 


Bie) (m&'hér) m, w.s. ימָלָא , מְכְרֶָם‎ (male’) inf. nxby, 


imp. pl. WD, fut. NDI, 
pl. (NOD, pt. NOB, pl 
מְלְאִים‎ , to be full, to be- 
come full; to overflow, to 
be filled, to be complete; 
to make full, to fill.— Mi. 
NOD}, fut. NOW? to be 
filled, to become full, to 
be satisfied, to be com- 
pleted. — Pi, NdD, inf 
NPD, MINPD, imp. NbN, 
fut. NPD, pt. NPD, pl. 
,מִמַלְאִים‎ to make full, to 
fill; to satisfy, to com- 
plete, to fulfil; to do fully; 
to fill in or up.— Pw. pt. 
pl. מִמַלְאִים‎ , to be filled 
in, to be set [of gems].— 
Hith. xbonn to make. one 
another full, to assist each 
other. 

NOD? (male’) adj., 6 xb, 
pl. DNPD, f TNDD, ₪ 
AND, pl. HINDI, filling 
up; full, filled, abundant; 


strong, pregnant; subst. 
fulness, abundance; adv. 
fully. 


OID : ("1גת) מִלוא‎ m, w.s. 
maiden, fulness, what: fills 
up; multitude. 





things for sale, ware; 
price, value; possession. 
. מִכָר‎ (mate's) m, .זע‎ D729, 
acquaintance, friend. 
מִכְרָה‎ (mire) m, > MP2, 
, pit. 
MID) (migera’) 7, only pl. 
3%, a weapon, sword. 
‘2 (migri’) pr.n.m. 
(ד9ה'ֶפבּ) מִכְרְתִי‎ gent. m, 
an inhabitant of an un- 
known place 73. 
wor, מִכְשַל‎ (mid¥o'l) am, 
pl. מִכְשלִים‎ , stumbling 
block, obstacle, cause of 
falling or sinning, entice- 
ment, offence, scruple. 
MQW (masse) fp. 
מַכְשלות‎ fall, ruin; offence. 
ant (migta’b) m writing; 
something written, letter, 
poem, book. 
MADD (méajtta’) 72 ° wes. 
iNM39, a breaking, smash- 
ing. 
BM (migta’m) m golden 
poem or epigram. 
wrt? (miehte’S) m mortar; 
hollow, socket of a tooth. 
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(malbe’n) 4 = brick-‏ ) מלבן 
kiln; pavement of:bricks.‏ 
(mfua’) £ we. Indy:‏ מִלָה 
מלי 2 ee sie (pony,‏ 
word, speech, matter, thing.‏ 
(mitis’) m a filling‏ מלוא 
up, rampart, bastion, for-‏ 
tress, citadel [in 5‏ 
and Jerusalem].‏ 

mien (myniv’ag) m a salt 
plant,’ orache.’ [Atriplex 
halimus]| or sea-purslain. 
725 (milla) pr.n.m. 
מלוּכה‎ . MISO (mings) / 
dominion, rule, reign. 
מלון‎ (maty'n) m, >. ,מלון‎ 
night-quarters, inn, shelter. 


mat (mlgna’) f night-hut. 


MSD? (mais) Ni. M21} to 
yanish [like dust]. 
mor? (mali) to. salt. — 
[denom. ot nb], Pu. pt: 
nbp to be salted. — Ho. 
הַמַלח‎ inf. MOT (himte’ad)) 
to be washed with Balt, 
water. 
מלח‎ ) (mé'lke) m salt, salt- 

water, Sea ; ים המלח‎ 6 
Dead Sea. 
mon (malla’&) m, otto, 
seaman, mariner. 

12* 





מלְאֶה 

NSD. ) יב ן‎ 7, Suns: 
ANS, fulness, abun- 
‘dance; tithes. of grain and 
wine. : 

FNP (mina) 7 >. MINDY, 


pl. ws. מַלְוּאתֶם‎ a filling 
in, setting [ot oer . 
msdn ה‎ mipl., c. 
bin, installation | ]41 
priests], consecration; set- 
ting [of stones]. 
מלאף‎ (mal’a'h) m, 0 >. ,מלאף‎ 
ws. לכי‎ pl. מלְָכִים‎ 
כל אבי‎ messenger, herald; 
angel; prophet, priest. 
MAND (mrss) /,0.N2NDD, 
ws. TAIN, pl. ,מִלָאכות‎ 
6 מַלְאָכות‎ service, 61- 
rand, business, trade, 
labour, work, performance; 
goods gained by labour; 
eattle. , 
הִפָהָ'ַאָת ) מַלְאָכוֶת‎ * 
מַלְאָכְות‎ , message. 
NSD (mxVadi’) pr.n.m. 
כְלְכִים — מְלָאכִים‎ see 920, 
| MNP (mijle’d}) f fulness 
[of waters], ‘others: the 
setting of the eye in pie 
eye-hole. 
wary (malbi’S) m, pl. c. 
,מלְבּוּשי‎ garment, clothes. 


6 





מַלְכִּיאָּל 


nee 180 
nop ( (mala’e&) 0 only al. 72 1D. _(malit’ch ( 0 320, 
מַלְחִים‎ rags. Saas oe abo (miiea’ ), 


imp. 7, fats ימל‎ ‘pe 
29, to be or become king, 
to rule, to reign. — Ni. 


fut. 503, to consult, to 
determine. — Hi. pops, 
inf. 2790, fut. pb) 
2021, pt. Spb = con- 


stitute as king, 0 cause 
to reign. — Ho. המלף‎ to 
be made king, § 
מלך‎ \ )186188( m, Dp. מלף.‎ 
5. כן‎ 72, pl. מִקְכָים‎ 0 
251, king, ruler, prince ; 
God; false god, idol- -king. 
sb (mo'1é<)) m a god of 
the Phenicians and Am- 
monites, Moloch. 

rapa) (malko’d89) £ net, 
snare. 

(malka’) ₪ 6. robe,‏ | מַלְכָה 
queen, princess,‏ ,מִלְכות % 
mobi (milka’) prnf.‏ 


(malgi'd) ₪ we.‏ מַלכָוּת 
indy, indo, kingdom,‏ 
aie realm, reign.‏ 


(mxlkj’e'l) ; maby‏ ) מַלְבִּיאָל 
(maneiyya’), PPFD “foun‏ 
Kiyya'ht); PTS DFO (matki-‏ 
(mlkira’m);‏ ( מַלָכִּירֶם ;( Bs’ ack);‏ 
pen.‏ (5 115 ) מַלְכּישוּץ 





MIMI) (méseja’) / salt land, 
barren land. ra: 

momen (milgamq’), nonby 
(anita ms) f, w.s. inonsp, 


pl Mignbe, >. מלחמות‎ 
‘war, fight, battle; weapons, 
victory. 


(mala’t) Ni. bra, inf.‏ מלט 
Stan, fut. wi», wr. ‘by‏ 
to escape, to deliver one-‏ 
self; to be delivered,‏ 
saved, freed; 0 4‏ | 
מלט Pi. poy , inf.‏ -- .87 
% ימלט imp. myn, fut.‏ 
deliver, to save; to cause‏ 
to escape; to escape; to‏ 
let slip, to lay [eggs]. —‏ 
to deliver, 0‏ המליט Hi.‏ 
Save; to lay [eges],— Hith.‏ 


fut. לט‎ to escape; to 
-emit [sparks].: 

m - mortar,‏ (1818%) מלט 
cement. ut‏ 
(m*latya’) pr.nm-‏ מלטוָה 
M2) (mie) / an ear‏ 


[of corn]. 

Hi.‏ לון see‏ מלין 

TOPS = )₪%086( + 68 
"לע‎ 
taunt. 


song; 





a 


"Pepe 


(maiks's) ₪ late‏ מלקוש 
rain [in March and April].‏ 


MPO (maka’s), npbdy 
(maika’s§) m, only du. 
.מָלְקְחִיִם‎ ws. מִלְקְחִיהָ‎ 


tongs, snuffers. 

(méltada’) f a ward-‏ מִלְתָּחָה 
robe. dress-chamber.‏ 
(malta‘a’) f, pl.-c.‏ מַלְתָעָה 
tooth.‏ מַלְתָּעות 

(mimgura’) 7, only‏ מִמִגְרָה 
pl. M7329, storehouse,‏ 
granary. .‏ 
m, only pl.‏ (6 טג ) מִמַד 
w.s, 9), measure, ex-‏ 
tension. :‏ 

Pale) (m'muda’n) pr.n.m. 
מזכמות‎ (mams'd) m, only pl. 
מִמותים‎ , deaths, painful 
deaths; the dead, corpses. 
“WD (mimze’r) m mongrel, 
bastard. 

DID' (mimka’r) m, 6. 72919, 
pl. מִכֶכָרִים‎ , sale; thing 
for sale or sold. 

(mimks'rs9) / sale.‏ כמכָרֶת 
(mimlada’) ₪ 6‏ מִמְלְכָה 
pl.‏ , מִמַלְכְתי ws.‏ , מַמלְכָת 
Ninoy, king-‏ .₪ ממלכות 
dom, dominion, reign,‏ 
realm. : 2‏ 





11 מַלְפֶם | 


(mxlka’m), sop 
-(mjlkp'm) m a god of the 
_ Ammonites = 92%. 
(פַ6ַפָאָ) מַלָכֶת‎ 7 queen. 
nos (mols’h89) prnf. 
ימַלל‎ (max) Pi מלל‎ to 


speak, to relate, to -tell. 
55192 


| ה‎ ies 


" (1אָ1ַפָּ)‎ imp. bb, to 


circumcise. — Ni. 793, fut. 
ימל‎ pl. 1722, to be eut 


off, to be circumcised. — 


Po. fut. ימול‎ to be cut 
off. —, Hith.. fut. ddim 
_to be 006 off, to become 
blunted. 


(maly’l) fut. i of 19)‏ *מלל 

; Beis: ‘fonds to wither, to de. 
cay. — Po. fut. ימולל‎ for 
from B52) to be withered. 
אָז) מללו‎ 191%/7( pr.n.m. 


a) Mm ox-goad.‏ אָנְאָתז) ) מַלְמַד 
psp (may’B) Ni. PLDI to‏ 
be smooth, pleasant. .‏ 
(mé1B3'r) m overseer,‏ מִלְצַר 
guardian [others: butler].‏ 
pet (malx’k) to break off,‏ 
to nip off [partly].‏ 
m booty.‏ (פה'ָא1ַאָּ) ימ Mp:‏ 
m, du.‏ (6ה'קָא1ַאָנ) ימלקוח 
the jaws, the‏ מלקוחי w.s.‏ 
upper and lower palate.‏ 





מנה 


182 מכ 
me (sng) f, c.| other consonants Oe w.s.‏ 
Jee» Be‏ לט |“ ares‏ = טלקה 
WO, dds)‏ , ממף 7 
yop, DAD, mab.‏ מכם 7p (tna m spiced)‏ 
Wing: from, out of, away oe‏ 
WD (ms’ mts) m bitterness, | apart from, part of; since,‏ 
Sorrow. after; because of; with‏ 
(mimre’) pr-n.m. adj. = more than.‏ כזכזך א 
(minging’) f song of‏ מנְגִינָה (m&mro’r) % only pl.‏ 39 
derision, satire.‏ )1 = מִמְרְרִים. 
(mana) inf. nig,‏ ימֶנָה (mimsi’ 0 a unction,‏ ממשת 
pt‏ יִמסֶנָה anointing. imp. ID, fut.‏ 
(mim39'l)m dominion, | 173113, to divide, to separate;‏ מִמְשַל 
rule. to number, to count; to‏ 


appoint, to allot to.— .א‎ 
MD), inf.  תונָפַה,‎ fat. 
1322, to be numbered, 
reckoned. — Pi. 139, imp. 
}2, fut. 22, to dispose, 
to appoint; to allot to; 
to cause, to prepare. — 
Pu. pt. TO to be ap- 
pointed, to be set over. 


T13D* (maae’) ₪ 6. M39, pl. 
מנות‎ part, portion, share, 


7 


lot. 


|TID (many’) m, pl. BND, 


a weight, the 60 part of 
a talent, a hundred-shekel 
weight; in money value 
equal to 50 shekels. 

md (mpnd’) m, only pl. 
Di parts, times. 





met 


mbwint (mémala’) 7, 6. 
מִמַשָלֶת‎ ws. ,מַמְשלְת1‎ pi. 
6 מִמִשָלות‎ dominion, rule, 
reign. 

Pwr (mimsy’k) m, 6 
,ממ שק‎ possession. 

(mimti’k) m, only‏ ממתק 
sweetness,‏ ממפקים pl.‏ 
sweet things.‏ 

a1) (man) m, w.s. 7139, 732 
manna. 

ae (men) m, wes. 
part, portion. 


me 


(men) m, pl. DID,‏ *מן 
strings, a stringed in-‏ 
strument.‏ 


(min) prep., before vowels‏ כזך 
and gutturals 9, before‏ 





כ 


ws. NMI, pl. INI, ₪ 
ninjd, present, gift; tri- 
bute; sacrifice [mostly an | 
unbloody one]. offering. 
nin (m'nucdo'd) pr.n. of 
a place. 

(ménkehe’m) pr.n.m.‏ מִנְחָם 
pr.nm.;‏ 6080 מה מנחת 
also pr.n. of a place; patr.‏ 
מַנִחְתִי 

31D (m'nj’) pr.n. of a Baby- 
lonian goddess [Venus]. > 
"ID", BID = מן‎ 


ries (mjnnj’) prn. of a pro- 
vince of Armenia. 


BSD see ji. 


(m{nyamj'n) pr.n.m. =‏ מנימין 
Per.‏ 

m3) (mjnnj’d) prn. of a 
city of the ו‎ 
מִנְלָה‎ (mjnlé’) m, only w.s. 
noi, wealth, riches, 
see 4 
yap (mand’*) imp. YI, fut. 
yi0?, pt. vad, to keep 
back, to withhold, to bar, 
to refrain, to refuse. — 
Ni. YI, fut. יסב‎ to be 
withheld, to keep oneself 
back, to be 10801700; to 
be refused. 
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amy 


m, ¢. 4031,‏ (פַ תמו מִנְהַג 
the driving [of a chariot].‏ 
only‏ מ (minhara’)‏ מִנְהְרָה 
cleft, dug‏ ,מַנְהָרות pl.‏ 
hole; mountain-recess.‏ 
מֶנוד .6 TID (manp’d) m,‏ 
a shaking of the head.‏ 
(mand’#h) m, pl. w.s.‏ ימָנוח 
yest, repose,‏ ,)23 
resting-place; settlement,‏ 
providing [by marriage].‏ 
mistD? (mand'9&) pr.n.m.‏ 
mins 0‏ , ( הטמ ) am‏ 
ws. NID, pl, NHI,‏ 
rest, repose, peace, ease,‏ 
quiet dwelling, resting-‏ 
place; settlement.‏ 
m 62110; off-‏ (ב'סְתתָּם) מנון 
spring; others: refractory.‏ 
Dit) (mang’8) m, w.s. ‘DID,‏ 
flight, escape, refuge.‏ 
FID) (ménasw’) / >. MDI‏ 
ו =D.‏ 
M,C Id,‏ ו ihe)‏ 
a weayer’s beam.‏ 
/ ( אס ) מִנרָה INI;‏ 
candle-‏ ,מנרות 0 Tip,‏ 0 
stick.‏ 
(m{nza'r) m, only pl.‏ מִנְזֶר 
O39, princes; others:‏ ' 
troops of mercenaries.‏ 
(minga’) ₪ > MDI,‏ מִכְחָה 








PR 
INES, pl MDD, en | 
closure; fortress, strong- — 
hold; margin, border, 


ledge; panel. 

(m&8B%'d) m foundation.‏ מסד 
(misaérg'n) m portico.‏ דר JT‏ 
MID (masa’) Hi. ADOT,‏ 
fut. IBD, DION, to cause‏ 
to melt, to cause to flow,‏ 
to dissolve, to wet.‏ 
MBP" (mxssa’) ₪ 6 MBY,‏ 
trial, temptation,‏ מסות pl.‏ 
testing by misfortune.‏ 
prm. of a‏ (הַָפַאָּתז) ימַסָה 
place in the desert.‏ 

MIB (missa’) ₪ 6. DY, 


amount, proportion, mea- 


surement; adv. according 
to measure. 

TO (misve’) m covering, 
veil. 

(m®suda’) / thorn-‏ מסוּכָה 
hedge.‏ 


ADD (m&s8a'h) m a keep- = 
ing back; others: a re- 
lieving. 

“NBD (misdja’'r) m, 6. ND, 
trade, traffic. 

IPD (masis) inf J to 
mix, to mingie. 

am mixture,‏ (69פ )| מס 
mixed or spiced wine, |‏ 
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מַנְעוּל 


bay | (m&n‘*q'l) m 0% bar, 
lock. 

(min‘a'l) m = bwin,‏ מנעל 
m, only pl.‏ (ג'א" מא מנְעם 
delicious food,‏ מִנְעַמִים 
dainties.‏ 

(méni’“nd!*) m, only‏ מנענע 
pl. OYIVIN, a musical in-‏ 
strument, sistrum, rattle,‏ 
cymbal.‏ 

(minskki's) 4 pl.‏ מנקית 
a bowl for libation,‏ , מנקיות 
sprinkling-vessel.‏ 

Hi.‏ ינק see‏ מנקת 

pr.n.m.‏ ('6האַת*תז) מִנשה 
FD (mina’d) 5 6. MIP, pl.‏ 
NDI, part, portion,‏ ,מִנָאות 
share.‏ 

Did (mas) m a suffering, 
discouraged one. 

DID (mis) m, pl. DDD, tri- 
bute, tax, bond~=service; 
bond-servant. 

ADI (mzox’p) m, w.s. 13D, 
pl. DADD, ¢. "ADD circle, 
environs; adv. round about. 


AZO (misions’) /, pl. NBD 


= Spb. 
כזק גר‎ (misge'r) m locksmith: 
prison. 


.5 ,/ (1888'288גת) מִסְגָרֶת 





np 


IPND!, PD, pt. DDI, to 
melt, to dissolve, to perish; 
to despond, to despair; to 
be loosened, to become 
lean. — Hi. DEM to cause 
to despond, to discourage. 
מסע‎ (mass4") m, pl. YON, 
6 ‘YDD, a breaking up. 
departure, journey, station. 
מסָע‎ (mi68a"") m stone- 
quarry, broken and hewn 
stones; dart. 

(mj6*a’d)m balustrade.‏ מִסְעַד 
(mispe’d) m, 6. TED,‏ מספד 
w.s. “12D, mourning,‏ 
lamentation.‏ 

NIDDID (m{8po’) m fodder. 
כזספחת‎ (mispa'wad) / scarf, 
scab; pl. NINGD', kerchief, 


cape, cowl. 
“PDID* (mispa'r) m, ¢. BO, 
pl. = BDO, number; 


countableness, fewness; a 
telling, narration. | 
"מִסְפַר‎ (mispar), מִסְפרֶת‎ 
(1908'2805מ)‎ pr.n.m. 

“DY (masi'r) inf. “WR? 
(m‘6§’r), to give, to commit. 
— Mi. fut. 1019? to be 
given. 

m warning,‏ (ַהָפַאָגוּ) מסר 
admonition.‏ 
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aR 


מס 


curtain, covering. 


(m®pitkka’) f a cover-‏ מִסְכָה 


(masa’s) ₪6 .מס‎ 


ing. 
'מסכה‎ (massega’) / = 
"pep. 
MODI? (mxssega’) fo. 
PROD, pl ,מַסַבְות‎ a 
founding, fusion, cast; 


cast idol; covenant, league. 
2b (miske'n) m poor, 
wretched. 

MIDI | (miskena'd) 7 
poverty, neediness. 
nD (miské'nsd) f, only 
pl. 1133D9, store, store- 
house, magazine. . 
nb) (masse H69) f the 
warp of a web. 

MPDID (miviua’) 7, >. MOY, 
pl. מסלות‎ highway, road, 
street; course, march; 
staircase, stairs. 

(maslv’l) m road,‏ מַסְלוּל 
way.‏ 

m, only pl.‏ (צ'קְפַאָתג) מַסְמַר 
O70, nail, pin.‏ 
(mismé'rs9) 4, only‏ מַסְמָרֶת 
pl. NIV, nail.‏ 

(mass's) inf DBY, to‏ מסס 
melt, to dissolve, to perish.‏ 
pl.‏ ימס Mi. DDI, fut.‏ — 





De) 


7 


to cause to waver‏ המעד 
or tremble.‏ 
(misay'y), MIVA‏ מעדי 
(ma“Xdya’) prn.m.‏ 

(m&'*adan) m, only pi.‏ מעדן 
מעדגי ;> ,מעדנים OTR,‏ 


6 | ,מִטדנֶות‎ delights, 
dainties, pleasures; adv. 
cheerfully. 


only‏ מ (my‘adinna’)‏ דכה 
pl. DIVA, fetters, group‏ 
of stars. AGE‏ 

“TAVIS (ma‘ae'r) m weeding- 
hook. 1 
מִעָה‎ (me“s’) m, only pl. 
DVD, > WD and Niyp, 
c. NY, the bowels, the 
intestines, womb, body, 
belly; the inmost part, the 
heart; the sands of the sea. 
ay, apr (ma‘s’g) m bread- 
cake; | לעגי מֶעוג‎ cake- 
mockers, parasites who 
earn their bread by jesting. 
TYID» WD (macy'2) m; ws. 
MVE, TVA, pl. DVD, was. 
PHYA [for PW], -for- 
tress, strong city, pro- 
tection, defence, refuge. 


(ma‘s’h) prnm.‏ מעוךָ 
yi (m@‘p’n) m, 6. Tye,‏ 
habitation, dwelling, habi-‏ 


186 








noe 


tion: duty. 
מסתור‎ (mjsto’r) m hiding- 
place, refuge. 
מסְתָּר‎ (maste’r) m hiding; 
object of hiding the face. 
“DID (mjpta'r) om, pl. 
PADS, hiding - place, 
hidden place. 
Taya (mi*ba’d) m, only pl. 
מִטְבְּדִים‎ , doing, work. 
Mayra (m¥"“abs") m, 6. NAVA, 
density, compactness;mould 
of clay. 
(עַ'בָלָא*אָנּ) מעבר‎ m, 0. מעבר‎ 
passing over, stroke, 
passage; ford, mountain- 
" pass. 
MAY (mabara’) 4, only 
pl. מִַטְבְּרָות‎ and מַטְבָּרְות‎ 
6. MIIAYD, passage, ford, 
pass. 
oy) (m&‘gzl) m, 6. מטְגל‎ 
pl. >. מַטְנּקי‎ ws. מַענְלְיף‎ 
track, way, way of life; 
bulwark formed by wag- 
gons. 


np (mass'rsd) / obliga- 


(ma‘a'd) © fut. “TWD,‏ מעד 


pt. (מועד‎ to waver, totter. 
— Pu. pt. f OTD: [for 
[מְמוּעָדֶת‎ to be made to 
waver. -- Hi. ,המעיד‎ imp. 





מעל 


m, 0. TOYA,‏ 948" /8) מעטה 
garment, covering.‏ 

MDBYID (mwetate’) f, only 
pl. מעטפות‎ 01088, mantle. 


שק 
Wr (maj’) pr.n.m.‏ 
id (m*j’) m heap of rub-‏ 
bish, ruins.‏ 
(m*j'l) m, w.s. oye,‏ מקו 
upper garment,‏ ,מְעִילִים pl.‏ 
sleeveless robe.‏ 
see AYN.‏ מעים 
מעין .6 pyr (ma*ya’n) m,‏ 
and $PYD, pl. DIM, >‏ 
and PY, o. NPY,‏ עיגי 
place of fountains, spring.‏ 


(m¥/*aga’) pr.n. of a‏ מעבה 
city at the foot of Hermon;‏ 
also pr.n.m. and f.‏ 

OY) (ma'vi) int dip, 
“Sy (my), YO, fut. 
byt? and ימל‎ to cover, 
to veil; to act secretly, 
faithlessly, to steal. 

by? (m&’*x1) m, w.s. מטלו‎ 
faithlessness, 100007. 

byt? (mx’*sl) m what is 


above, the upper part; 
adv. with 10. ה‎ ZY 
upwards, forward; byt 
from above, above; mbyps 
upwards; nbypbp from 
above upon. 
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ye 
tation 
asylum. 

prin. of a‏ (םַפָּת) "מָעון 
town in Judah; of a temple‏ 


of God, refuge, 


in Arabia 2607008; gent. 
.מְעוּנָים‎ 
PVD מָעון = (פַפפָים)‎ 


abe) (m**p'n594’y) pr.n.m. ל‎ 


FID (ma‘wt) m, 6. FVD, 
darkness. 

HYD (ma‘o'r) m, only pl. 
Diy) pudenda. 

WD see Typ. 

(mai azya’), YP‏ מעזיה 
(m%'*f2yahu) pr.n.m.‏ 

(maty't) inf. VY, fut.‏ מעט 
to be or become little,‏ ,ימעט 
small, few; to be lessened.‏ 
to become‏ מעט Pi.‏ — 
fut.‏ , הִמְעִיט few. — Mi.‏ 
Dy? pt. DYDD, to make‏ 
little or small, to lessen,‏ 
to diminish, to do or give‏ 
little.‏ 

m, pl. BY,‏ (%/'+ם) מעט 
a little, little, few, a few;‏ 
adv. little, a short time;‏ 
bYHD almost, soon; HYD‏ 
by little and little,‏ מָעט 
by degrees.‏ 

YD (ma‘s't) adj, only / 
My, whetted, sharp. 





מְִרְבָה 


because, for the sake of, 
in order that, so that. 


(ma/*ana’) fa furrow’s‏ מענָה 


length: 
('פָה* אָמג) מענָה‎ m, 6. מענה‎ , 
answer, reply, hearing; 


refutation, object, purpose. 
Yt) see מעונָה‎ 

THIYID (ma'*oni’s) / = מטנה‎ 
מעץ‎ (mx""4B) pron. - 


(ma'“Bepz’) / pain,‏ עצבה 
sorrow.‏ 
m axe,‏ (6הָ8י"אֶ) מעצד 
hatchet.‏ 
מעצר ‏ (ישפייש) = מעצור 
(ma’aBa'r) am restraint,‏ 
hindrance. :‏ 
m ledge‏ (8א98 אמ ) מעקה 


about a flat roof. 

m, only‏ ('ה98 אָ) מעקש 
way.‏ 6 ,מעקשים pl.‏ 
(m&/*xr) m nakedness,‏ מער 
pudenda; empty or bare‏ 
space.‏ 


pe phy ey (m&’*ara’b) m oceident, 


Ur tee Ta 


west, westward. 


app? (mx'era’h) on, pl. 
Daye, barter - goods, 
wares; exchange, barter, 
market. 1 
AWE (mama) = 


5 מע )3 
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מטל 


dy yp.‏ -- מעל 

m the lifting‏ (א"פֶּּ) מע 
up [of hands].‏ 
מעלות.זע ,7 (ma’“alg’)‏ מעלה 


ascent, the journeying up; 
rising of the mind, thought; 
step, degree [of a dial]; 
in inscriptions of psalms: 
שיר המעלות‎ song of step- 
like rythm, or song of 
ascent to the temple, or 
song of pilgrimage, song 
of excellence. : 
מעלה‎ (mien) m, 5 MD, 
ascent, slope, hill; elevated 
_ place, platform. 
מעָלל‎ (m¥’*ala'l) m, only pi. 
מעללי 6 , מעללים‎ deed, 
action, great deed. 
TIQUID  (ma'‘ema'a) m, . 
TVD, station, post. 
מעמר‎ (m§’*oma’d)m standing- 
‘place, footing. 
= (שפחמייאה) | מְעכסה‎ 7 
burden, weight. 
זע מק‎  (my’“oma’k) m, only 
pl מטְמקִי « מטמקים‎ 
depth. 
(מאַ"אָ) מען‎ m intention, 
purpose; adv. only למטן‎ 


0 


w.s. ,לענ‎ on account of, 





meat 


₪4. YY, pl. DIY, 
the tenth part, the tenth, 
tithe. 

PWD = (האאואיישת)‎ / 
only pl. מעשקות.‎ op- 


pression, exaction. 

(mot) prn. of a city in‏ כזת 
Egypt, Memphis.‏ 

PADD (mifgi’a*) m aggressor; 
asker, mediator [see }AB 
11 

papi (mitga“) m assault, 
object of attack. 

(mippa'h) m a breath-‏ מַפַּח 
ing out, expiring.‏ 

(m%ppi'2) m bellows.‏ מפח 

TWD DMD (métiho'se9) pram. 

DYDD (miippi’m) pr.n.m. 

(meti'B) m hammer,‏ כזפיץ 
club,‏ 

(m&ppa'l) m, 6. bap,‏ מַפָּל 
pl. 6. °BQ, chaff; dewlap,‏ 
flap. \‏ 

MND (mifla’a’) f, only 
pl. ¢ מִפַּלְאות‎ miracle, 
wonder. 

(mifligga’) f division,‏ מִפַלְגָה 
class.‏ 

(m&ppata’) f and‏ מַפַּלֶה 
(mippeia’) / fall,‏ מפלה 
ruins, heap of rubbish.‏ 
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1 ae 


Eye 


MV (mare) /; >. NID, 
pl. NITY, cave.- 
מערה‎ (ma'are’) m, >. TWP, 
bare place, treeless plain. 
"שה מעריץ‎ 8( m object 
of fear [see עָרֶץ‎ Hi. 
(פָפָע' אָנ) מערר‎ m, only 


pl. > מעךכי‎  הצזיהה‎ 
project. 

(my ‘arada’) / and‏ מְעַרְכָה 
PDD (maare'ged) 7, pl.‏ 
and nip Typ, ar-‏ מִַעְרָכות 
rangement, order, pile,‏ 
-row, array, army; setting‏ 
forth, exhibition, show.‏ 
(ma’‘aro'm) m, only‏ מַעַרם 
nakedness,‏ , מִעְרְמִים pl.‏ 
naked body.‏ 

(my*eraBa’) / sudden‏ כזעך צר 
: 1 
pr.n. of a‏ (9 הנא כקערת 
place in Judah.‏ 

(ma'sani’) m, 0 MRL,‏ כזעישה 
.מעשים ws. WYO, pl.‏ 
c. WYP, the doing, exe-‏ 
cuting; activity, action,‏ 
business; work, deed, pro-‏ 
duction, fabric; property.‏ 


WHIP = מטשיה = ; (צופי"אה)‎ 
(ma’*aseya’), ")מע שיו‎ 
Styaha) prn.m. 


עשר .6 (ma'*a6e'r) m,‏ מעשר 





nase 
where the legs fork off, 
buttocks. 
AND (m&fte’9eh) m a ey 
MMS (mittz’) ₪ the 
opening. 
TDP (mitte’n) m, 6. JAB, 
threshold. 


yo =.pid chaff. 

(mage) inf. ND, was.‏ כצָא 
fut.‏ כָצא DINED, imp.‏ 
WB,‏ .₪5 ,מוצא N¥ID?, pt.‏ 
to come to, to‏ (מצאת 7 
reach to, to arrive at, to‏ 
acquire; to find, to dis-‏ 
cover; to meet with, to‏ 
befall. — Mi. S¥D}, inf.‏ 
NBD, fut. NB1D2, pt. NYO},‏ 
TN38D3, to be found, to‏ / 
be met with; to be ac-‏ 
quired; to be discovered;‏ 
to exist. — Hi. NWT,‏ 
fut. NSD, pt. NID, to‏ 
let come, to deliver, to‏ 
cause to find; to bring,‏ 
to present.‏ 

(miBBa'b) m, c. 288‏ מצב 


==, 


stand, station, post, gar- 
rison, office. 


מַצְבָה ,₪ (mxsBep)‏ מצב |. 


‘io > 


(maBBabq’) ₪ MANY )1888- 


| מצב 4 / 5 


> (₪8808) מצבה 


מצַבְמָה. ₪5 מַצַבֶת מטָבח. | 


100 








ween 
py) (mjfia't) m place of 
refuge. 

mbar (m{f14'B%9) monster, 


terror, hideous idol. 
wor (mifiz’s) מ‎ the 
poising or floating [of 
clouds]. 


nbay (m&pp3'léd-) 8% W.S. 
מפלתו‎ , fall, ruin; fallen 
trunk; corpse, carcass. | 

byt (mjf‘a'1) a, ple 
מִפַּעָלִים‎ , and Moyen. (mie 


Gan senna sce niSYDd,‏ | ה 
work, deed.‏ 

see oe‏ מפעת 

YR ) (mippa'B) m a crush- 


ing, ל‎ 

(m&ppe'B) m hammer.‏ ) מפץ 
מִפקד .6 (mitka’d) m,‏ מפקד 
numbering, census;‏ 
rangement, mandate;‏ 
pointed place.‏ 
(mifra’B) 9, pl.‏ מִפָרֶץ 
Os 159, incision, inlet,‏ 
harbour.‏ 

(mairs’kED) 0 w.s.‏ מִפָּרְקֶת 
the neck.‏ מַפְרְקְתו 
wp (mjfra’B) m, pl. 6.‏ 
WDD, a spreading out,‏ 
extension, sail.‏ 


(mjtsa‘a') f place‏ מִפִּשָעֶה 


- 
ap- 





msn 


std (mi va’) Aare: מצות‎ 
pl. FISD, PNY (9י8וה)‎ 


commandment, precept, 
law; the due. 
מצולה‎ (m'Bola’) f, 0 


midis, and TOD (mise. 
a’) ₪ pl. לו ,מצוּלות‎ 
ndyp, depth [of the sea, 
of ו‎ abyss. 

(maBo'k) m pressure,‏ מצוק 
distress, embarrassment. ,‏ 

(maBa'k) m, pl. 6.‏ מצוק 
P80, pillar; height, cliff,‏ 
peak.‏ 

(m'Buka’) /, pl.‏ מצוקה 
pis.‏ = מְצוּקות 

(maBoq'r) m, 6 ID,‏ ימְצור 
straitness, embarrassment,‏ 


distress; siege; wall, cir- 
cumvallation, fortification, 
fortréss. 

“ID? (maBo’r) pr.n. = 
מִצְרִיִם‎ 

m, wes.‏ (ַהְ8ַפָ) מצור 
siege.‏ מְצור = TURD‏ 
meee) (m@Bara’) 7, pl.‏ 
circumyallation;‏ , כְצְרְות 


fortress, fortification. 
מצות‎ (mxBBu's)/ contention, 
quarrel, strife. 
מצת‎ (me'Bieh) m, w.s. NSD, 
pl. פִצחות‎ 4. 
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mPgD 

pl. NIZED, >. מִצְבְות‎ and 
מַצָבות‎ , pillar, column, 
monument, statue [of 


idols]; stump, trunk. 
MMAR (m*Bo' bays’) pr.n. of 
a place. 

TED (m*Ba’a) m, pl. HITS, 
mountain - hold, castle, 
stronghold, fortress. 

MSI (mafia) fut. YD, to 


suck out, to empty; to 
press out [moisture]. — 
Ni. 1893, fut. TED?, to 
be sucked out, to be 


squeezed out. 
*'מצה‎ (maBBx) f, pl. מצות‎ 
unleavyened bread or bread- 
cake. 
ימצה‎ (m%8Ba’) / contention, 
quarrel. 
כזצה‎ (maBa’) pr.n. of a place 
in Benjamin. 
כמצהלה‎ (mifinala’) 4, pl 
מִצְהְלְות‎ , neighing. 
מָצוד‎ (mand) m, ¢. TED, 
net, capture, gain; fortress. 
מצוד‎ (maBi'd) m net. 
MTS) )₪888(  f, א‎ 
כְצדְות‎ , fortress, tower, 
mountain- castle; net. 
א ( 8 מְצוּדָה‎ ¢. ISD, 
7 NT, pl. rinse = 
Tgp. 





מקה 


fut pl. 3197,‏ (₪8848) מציץ 
to suck out,‏ 

m, pl. OSD,‏ ('08%) מצר 
c. "1319, straitness, distress.‏ 
.יע | ( 18181 ) מצרים 
du., a son of Ham; [upper‏ 
and lower] Egypt, Egyp-‏ 
ADIN.‏ ה tians; w. loc.‏ 
gent. “3, pl. BY,‏ 
f PND, pl. MEE,‏ 
Kegyptian.,‏ 

(miBxe't) m crucible.‏ מצרף 
(mak) m  rottenness,‏ מק 
putridity.‏ 

(mikkaba') 7 and‏ מקבה 
pl.‏ א DARD (mxkke'ped)‏ 
hammer; fissure‏ , מִקָבות 


in a rock, hole. 

 prn. of‏ ( 80 8תע) מקדה 
a town in Judah.‏ 

(mikda's) m, 6‏ מִקְדָש 
wip, pl. Dw IPD, 6‏ 
a holy — thing,‏ , מקדשי 
sanctuary, temple, asylum.‏ 
(mikhe'l) m, only pl.‏ מקהל 
as-‏ ,מקהלות and‏ מַקְהָלִים 
sembly, choir.‏ 

Nt) (mikva’) £ reservoir. 
(6א1מת) מקוה‎ m, c. מקוה‎ 
hope, trust; gathering, 
confluence of water; as- 
sembly, troop, company. 
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mage 


מצְחף .6 ₪ (miBya’)‏ מצחה 
greave, frontlet of the leg.‏ 

א (mipue’)‏ כַצֶלָה 
bell.‏ מְצלות 

mbt (mBilla’) f shady 
place; others: tent. 

only du.‏ ₪ (80'169מג) מצ קת 
DAP, cymbal of two‏ 
plates.‏ 

DIS (m{Bns'ts9) £ turban 
[of the high priest or the 
king]; tiara. 

m couch.‏ ( הָ888ַאָ1) מצע 

(mjB‘a'd) m, only pi.‏ מִצְעָד 
מִצְעָדָיו .₪4 “IVED,‏ 6 
step, walk.‏ 

WS" (miB<a'r) m little- 
ness, smallness, fewness. 
a little while. 

“Wid? (m{B*a'r) prn. of a 
hill. 

MBs (mjBpw’) prn. of 
towns in Gilead and Ben- 
jamin; ₪ district 
Hermon. 

מִצְפה .6 m,‏ ('1808) ימִצְפָה 
look-out, watch-tower.‏ 

MBS” (miBp2") 
several places. 

(mxBpp'n) m, only pl.‏ מצפן 
DYED, hidden thing,‏ 
treasure.‏ 


near 


pr.n. of 





nape 


purchase, price, possession, 
property. 

(miknéya’hi) pr.n.m.‏ מקניהו 
BD" (miksa’m) m sooth-‏ 
saying, divination.‏ 

Yr (makx’B) pr.n. of a 


place. 
מקצוע‎  עצְקִמ‎ ₪880 
m, pl.  תועצקפ‎ and 


angle,‏ ,מקצועי .6 ,מקצועים 
corner, nook.‏ 

(mxkBu'e’) 7, only‏ מקצעה 
pl. DIVSPD, carving-knife,‏ 
chisel.‏ 

N¥PD see nyp.‏ ;מִקְצַת 
pl.‏ כָמק PID (makw'k) Ni.‏ 
pt. pl.‏ ,ימק fut.‏ ,נמקו 
DP), to be melted, to‏ 
be dissolved, to vanish;‏ 
to flow, to pine away, to‏ 
perish.‏ 

NPD (mikra’) m, pl. 6. 
SIO, ws. INR, a 
calling together, conyoca- 
tion, assembly, congrega- 
tion; place of meeting; 
reading, recital. 

(mikré’) m, 6. IPD,‏ מִקְרָה 
w.s. 1121, chance, hap,‏ 
accident, event, lot.‏ 
Me) (mékary’) m frame-‏ 


work. 
13 
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מְקִים 


(mako'm) m [and /],‏ מקוּם 
מקמות, מְקומְות pl‏ מְקָום) = 
stand, place, spot, dwelling-‏ 
מקום place, abode; WN‏ 
at the place where.‏ 
TiptD (mako'r) m, c. iP,‏ 


fountain, spring; the 
female pudenda. 
(6אאאם) כקת‎ m 6 


taking, receiving. 

(mikkadga’) 7, only‏ מִקְחָה 
pl. Mind, saleable things,‏ 
merchandise.‏ 

מקטר > (miketa’s) m,‏ מקטר 
place of incensing.‏ 
(mikts’ré 9) 00801.‏ מקטרת 
מקל > (makke) m,‏ מק 
מקלו >= ,מק and‏ 
and‏ מקלות pl.‏ ,מקלכם 
twig, 200, 1‏ מקלות 
stick.‏ 

(m{kl9’S) pr.n.m.‏ מקלות 

(mikia't) m place of‏ מקלט 
refuge, asylum.‏ 

pl.‏ 5 (99אַוא(ת) מקלעת 
sculp-‏ , מִקְלְטות .> ,מִקְלעות 
tured work, relievo.‏ 
מקנה .6 JD (mikns’) m,‏ 
Pe, acquisi-‏ שקנ w.s.‏ 
tion, purchase, possession,‏ 
property, cattle.‏ 

MPD (mitkna’) ₪ > TRY, 


Hebrew-English. 





Fea 12 


sight, appearance, aspect, 
form; sight, vision. 


TINT (mar’a’) f pl. DIN, 


sight, vision, revelation; 
mirror. \ 

(mir’s’) / craw, crop‏ כזך אה 
of birds.‏ 

of a‏ -מ.עק (ב'סֶז'מז) מראון 
place.‏ 

מרשה ₪8 מראשה 


pr.n. of 8 fortress in Judah. 
TWN ND (mar’s’s89:) and 
TWN ID (m'resss) 4 only 
pl. > DYNID, DWNT, 
the .place of the head; 
adv. at or under the head. 
a) (meri’b) pr.n.f. 

(mirhy'a) m, only pl.‏ כזך בד 
D319, coverlet, carpet.‏ 
Mat (mirbs’) m, ¢. DTD,‏ 
multitude, increase, plenty.‏ 
Mad (mirba’) f amplitude;‏ 
abundance.‏ 

MAND (muvi's) f£ multi- 
tude, greatness, the greater 
part; increase, interest, 
usury. 

Yate (mirbe'B) m, c. yao, 
resting-place [for animals]. 
Pa lt (marbe’k) ו‎ stall, 
fattening-stable.  — 
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(mikera’) f a cooling.‏ כזקרה 
ה ₪ (נצעא:אים) מקרקר 

breaking down, overthrow 
[or Pi. pt. of .[קור‎ 


Mwptp* (miksa’) f turned 
or carved work. 

(miksa’) f field of‏ *מקשה 
cucumbers or melons.‏ 

MW PID (mikss’) m twisted 
hair, lock. 

(mir) m a drop.‏ זמר 

WD? (max) adj., ip. 1, pl. 
De, «. 1D, 7799 [SI]. 


6 NI, bitter, sad, em- 
bittered, fierce, violent, 
wild; subst. -bitterness, 
sadness. 


(mor) m myrrh.‏ מור ,מר 
RTD" (mare!) pe. / TST,‏ 
to be obstinate, rebellious.‏ 
Hi. fut. 89%, to flap‏ — 
the wings.‏ 

מה =[ (mara’) prn.f‏ * כזך א 
מר see‏ 

מרדף ,(₪99888 | מראדף 
prn. of a Babylonian god,‏ 
Marduk. : :‏ 
TIN?2 FIND 8‏ 
bal’ada’n) pr.n.m. of a king‏ 
of Babylon.‏ 

MNT (mar’s’) m, 6. מרְאֶה‎ 
pl. 6 (SD, the seeing, 





מָרוּקִים 


(mara’) prn. of a‏ ימָרָה 
bitter fountain in the pen-‏ 
insula of Sinai.‏ 
(mara’) f, du. DIDI‏ *מָרָה 
double rebellion, i.e. Ba-‏ 
bylon.‏ 

male) (mgrra’) and m9 
(mora’) f, ₪ M1, bitter- 
ness, grief, sorrow. 

TINO (mara'd) m, w.s. TID, 
pl. מָרוּדִים‎ , expulsion, per- 
secution; one homeless, 
fugitive. 

(mérp’z) pr.n. of a town‏ מרוז 
in northern Palestine.‏ 

ND (mars'ag) adj., ¢. O79, 
bruised, castrated. 

pin (marp’m) m, 6. OVI, 
pu סרוסים י‎ etl, 
height, elevation, high 
place [heaven]; high rank; 
excellence; pride; adv. 
proudly; far. 

pin (merp’m) pr.n. of a 
district near the source of . 
the Jordan. 

(mero’B) m and‏ מרוץ 
MII! (mraBa') f, 6‏ 
race, running.‏ , מרוּצת 

my? (méraBa’) f op- 
pression. 

(méraki'm) m/pl. an‏ מרוקים 
anointing, cleansing.‏ 

18% 
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yi (mirgp'a*) m rest, 
resting-place. 

mpm (margé'1sd) ₪ only 
pl.c. mibaqp, place of the 
feet; adv. at the feet. 
המאת ) מַרְגִמָה‎ ( f- heap 
01 stones; others: sling, 
swing [for throwing 
stones]. 

YAN (marge'a’) / = מךְגוע‎ 

“TH (mari’d) inf. 719, fut. 
TD}, “TID, pt. 2. TIP, 
to be obstinate, to resist, 
to disobey, to rebel. 
ימרת‎ (mé'réd) m obstinacy, 
rebellion. 

THs (mé'r8d) pr.n.m. 
מרדוּת‎ (mardy’d) f ob- 
stinacy, refractoriness. 
TEND see FINN. 
DTT (mord’ht'y) pr.n.m. 
RTT (miirdaft) m  per- 

~ secution. 

T19* (mara’) inf. SVD, pt. 
מרָה‎ pl. 0°91, to be re- 
fractory, rebellious; 0 
rebel, resist, despise. — 
Hi, MID, inf NVI? [for 
,[להַמְרְות‎ fut. D2, THR. 
pt. pl. DPD, to quarrel, 
to dispute; to be rebellious, 
to rebel, resist, offend. 





q 


| nip TD 
YTD (mays) pen. of al V2 IID (mri ya) 


"4 





pr.n.m. 

mayo" (m*rjba’) /, 6. מְריבת‎ , 
מְרִיבָות.. יז‎ , contention, 
quarrel, strife. 

mayo? (m'rjba’) .מ"ק‎ of 
two fountains. 

mt (m*raya’) pr.n.m. 
MTT (ma'riyya’) pr.n. of a 
hill in Jerusalem. 
nyt (m*rayo'd) pr.n.m. 
ort 
[Maria]. 
DIV ND (mira’9) ¢ bitter- 
ness, grief. 

YPND (mirir?’) adj. bitter, 
sharp, poisonous. 
JT (mores) m timidity, 
fear. 

(m&rka’h) m chariot,‏ מִרְכָב 
chariot-seat.‏ 


MAD Nd (mirkaba’ ) is ₪ 


(mirya'm) | pr.n.f. 


woe. NID, pl.‏ מִרְבָבֶת 


מִרְכְּבָות 6 , מִרְכָּכְות 
chariot, war-chariot.‏ 


(mirko'l39) f market,‏ מַרְכְלֶת 


mart. 


מרְמות.זק / (mime)‏ מִרְכֶָה 


falschood, deceit; 


fraud, 
ill-gotten wealth. 
NIN (méremg’s) 


pr-nm. 
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nie 


town in Judah. 
מךוח‎ (mirzg’9d) m, 6. FI, 


cry, shout, wailing. 

MD (mews) fut. NID, 
to rub, to rub in, to lay on. 

TIN לפשה‎ m, pl. e. 
‘ANN, wide place, broad 
space; enlargement, liberty. 
PND (אאששת)‎ m, pl. 
DP, OPED, «PDIP, 
remoteness, far distance, 
remote country. 

(margy'sx9) / boil-‏ מרְח שת 
ing-pot, kettle.‏ 

DTD (marv't) inf מִרְטָה‎ 
(morta’), faut. ימרט‎ pe. Dab. 
pt. p. f TQM, to pluck 
out [hair]; to whet, 
sharpen; to wear off pays 
skin by a burden]. — Ni. 
נִּמְרַט‎ to be plucked, to 
become bald. — Pu. OD, 
pt. DID, to be polished, 
to be sharpened [see 87319). 

Laie) (mj) m, ip. מךי‎ 

hs refractoriness, 
ו‎ perverseness. 

RMD (mri) adj. pl. ON, 
fat, fattened; subst. fattened 
beast. 
מְרִי בעל‎ 


זעי ) 


) א אָ 





mye 


FDS TD (marBe'1e9) / pave- 
ment. 

(mari’k) imp. pl.‏ מַרַק 
iP tS, pt. p. PID, to rub,‏ 
מבק polish, sharpen.— Pu.‏ 
to be scoured.‏ 

PND (mara’k) m, > PIP, 
broth, soup. 

(mérka’) m, only‏ מְרְקת 
pl. D°M279, aromatic herb.‏ 
(mérkaga’) 7 a‏ רקחה 
seasoning, spicing; un-‏ 
guent-pot.‏ 

FNP ND (mirky’6sd) / the 
spicing of  unguents; 
unguent, ointment. 

192 ,טר 28 (mari’s)‏ קרר 


fut. ימר‎ to be bitter, to 
be grieved, embittered. — 
Mi. נָמר‎ to be changed 
[see .[מור‎ -- Pi. WD, fut. 
0ימרר‎ to make bitter, to 
embitter; to irritate, pro- 
voke. — Hi. ,המר‎ inf. המר‎ 
fut. 132, to embitter, to 
grieve; to weep violently. 
- Hith. התְמרְמר‎ to be 
embittered, exasperated. 
סרר‎ (mars’r) m, only pl. 
D4 bitter herbs. 
my) (m*rera’) f gall. 
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ee‏ וב קה 


רפ 


DION (mirma’s), D972 
(mirm’’s) m, ¢ DID, a 
treading down, object and 
place of treading down. 

‘mI (mers’ngS7’) pr.n.m., 
inhabitant of the unknown 
place i349. 

DD (meres); מִרְֶסְנָא‎ (mar- 
6'na’) pr.n.m. [both Persian]. 

yo (mére’a*) m, ws. |PI9, 
YIN, pl. DY IP, friend, 
companion. 

YTD (mers) m wickedness, 
evyil-doing. 

(mir's’) m, 6. TY,‏ מרקה 
pasture, fodder.‏ 

myo (mar‘j’9) א‎ a pastur- 
ing, feeding; flock. 

(nurs) pen ot‏ כמרעלה 
place in Zebulon.‏ 

NBN, DTD (marpe) m 
cure, healing; remedy, 
health; placidity, softness, 
calmness. 

wend (mirpa’s) m muddled 
water. 

(mary'B) Ni. P13, pt.‏ מרץ 
yIb3, # MIR, to be‏ 
forcible, violent.— Ht. fut.‏ 
yr? to excite.‏ 


ys (mirBe's*} m an awl. ma (mérorz’) % > nn, 





מַשא 


דור 


18 





משוש .6 (mabo’s) m,‏ משוש 
joy, object of joy.‏ 
eae) (m{sea’k) m laughter.‏ 
(mastema’) f en-‏ משטמה 
mity, hostility.‏ 

m didactic‏ (8ַאָ) משְבִּיל 
or artful poem [see also‏ 


ו שכל 
pl.‏ ₪ (פאָאָ₪) | MDVD‏ 
image, figure,‏ , מִשְכְיות 


picture, sculptured work; 
imagination, thought. 
naw (m&Bkp'rs9) fF, w.s. 
מִשְכַרְתִי‎ wages, reward. 
מַשמָרֶת‎ see NIRDY. 
MDW (mispy's) m blood 
shed, murder. 
Ted. (mjsra’) £ dominion, 
lordship. 
DD WD. (misre'tsd) f, only 
pl. ₪ TIDY, = burning, 
cremation. 1 
מים‎ Ma Ww ) ו‎ 18 19 
mi’ylm) prn. of a place 
near Sidon. 

(masreka’) pr.n. of‏ משרקה 
a place in Edom.‏ 

nw (mxX6re’9:) m a pan. 
wr (m&3)_ prn.m. 

NWT) (masse’) m loan, debt, 
pledge, usury. 





IP 

pl. DIN, gall, poison, 
bitter things [unripe 
grapes]. 


(mérarj’) 0.‏ מַרְרִי 

mw (ma'resa’) see כ א שה‎ 

f wicked-‏ (89"שַפענת) ND‏ שעת 
ness.‏ 

m a carry-‏ (הָאַאָת) ימשא 


ing, a lifting; burden, 
load; tribute, present; 
elevation of the voice, 
song, utterance, oracle; 
desire, longing. 

NwD? (m&88a') pr.n.m. 


rising‏ 7 (אַסְַפַאָמ) מִשְאֶה 

smoke, conflagration. 
משאת‎ (m3s’e’S) fo. MNYD, 
pl. משָאות‎ , a lifting-up; 


fire-signal; tribute, tax, 
present; burden; saying, 
oracle. 


MINWID see .משְאֶה‎ 

aw (mjsga'b) m, 0. aay, 
w.s. "iv, height, high 
place, fortress, refuge, 
protection. . 


MWD, NW (mouse), 
מְשוּכָה‎ / thorn-hedge. 
משור‎ (mXS89'r) m a saw. 
MWD (mésara’) £ a mea- 


sure for liquids. 


מִשְחָה 


m deceiver,‏ ( %6ת1) משגה 
misleader [see Mw’).‏ 
error,‏ ל (mises’))‏ מְשֶגה 
mistake.‏ 

(masa’) to draw out,‏ כ שה 
to save. — Hi, MWD, fut.‏ 
to draw out, to‏ יִמְָשַה 
rescue.‏ 

MWD (masse’) m loan, debt. 
שה‎ > (moxé') pr.nm. 
מִשואָה‎ see .מְשאָה‎ 
משוּאָה‎ see .שאה‎ 
משובב‎ (m*spha'b) pr.n.m. 
כשוּבָה‎ (misupz’) 6 > 
naw, pl. Mwy, ws. 
מ שוּבְתִיכֶם‎ , tuning away, 
apostasy; an apostate. 
משוגה‎ (mésaga’) f error, 
mistake. 

(masa't) and viv‏ מְשוט 
(missp’t) m oar, rudder.‏ 
MDW (missin) fa‏ 
plundering.‏ 

(masii’) m, inf. nwt,‏ משחת 
ne, ws. BD (msde),‏ 
WD), amp. mw, fut.‏ 
pt. pl. Dwi, pt.‏ יָמְשת 
p. TVD, pl DMD, to‏ 
besmear, to paint; to‏ 
anoint, to consecrate. — Ni.‏ 
to be anointed.‏ העשת inf.‏ 
mise’) ₪ > NOY,‏ משֶחה 
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מַשָא 

(meéa’) pr.n. of a place‏ שא 
in Arabia.‏ 

(m&8’a'h) m, only pl.‏ מִשְאָב 
draw-well, trough‏ כ DAN‏ 
for drawn water.‏ 

ANU (masses) / 
משאת‎ pl. ninwe, 
מא‎ 
(א הִאאָ) מִשְאֶה‎ 7, only 
pl. משוּאות ,משָאות‎ ruin, 
desolation. 
(אָ'סִָי) משאֶה‎ f. desola- 
tion, desolate place. 
dawn (mjs’a'l) prn. of a 
town in Asher. 

MORN (mises) 4 pl. « 
מ שָאלות‎ , request, wish. 
PINWI (mises) 5 
.זע משארְחף‎ > NNW, 
kneading-trough. 
naw (misbs'Bé9) 7, only 
pl. 6 MISBWH, texture, 
brocade; setting [of pre- 
cious stones]. 

“aw (m&Sbe'r) m, 6. 7av'd, 
mouth of the womb. 
“Awd (misbar) m, pl. 
DSWD, >. מִשְבְּרִי‎ , break- 
ers, surf, breaking wave. 
naw (migba'd:) m, only pl. 
מ שְבַתִים‎ , cessation, ruin. 





Japheticpeople [Moschians] . 


owt 
pt. (משף‎ to draw, pull; 
to extend, prolong; to 
sow; to attract, to take, 
to cherish, to preserve; to 
wander, to go. — M. 
WO3,  fut. 14/9, to be 
protracted, delayed. — Pu. 
TWD, pt. JW, to be 
protracted, to be extended, 


to be tall. : 
TWP" (mi's5) ₪ 6 
drawing, sowing; pos- 


session. 
wtp? (mé’Séq)) pr.nm. of a 


near the Caucasus. 


ADD (misig’p) m, ¢. מִשָבַב‎ 
w.s. ADD, pl. 6 minds 
and ;מִשָכְּבִי‎ the lying [in 


bed]; couch, bed. 
jaw (miSka’n) m 
pl. DYDWP, ₪ 
and מָשָכְנְי‎ , habitation, 
dwelling, haunt; hut, 
tent; 0 sanctuary, 
temple; grave. 

(mass'l) inf. Divi,‏ ימְשָל 
מש wD, wD, imp.‏ 
fut. B8D>, ‘bey, bein,‏ 
to fais, reign,‏ ומש yak‏ 
govern; 46 rule over, to‏ 
manage, — Hi. Wi, fut.‏ 


to cause to rule.‏ (ימשי 


6 1200, 
naw 
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nne’p 

anointing, unction; part, 
portion. 

מַשָחָה = / (mssqa’)‏ מִשְחָה 


mnt ae m de- 
struction; ambush, snare, 
trap; destroyer [see NOW’). 
nw (miSea'r) m dawn, 
day-blush. 


FMWD (masge’s-) m de- 
struction. 
משחת‎ | )₪8889( m dis 


figurement, defacement. 
מִשָמַת‎ (m§seha'd:) m blemish. 
(15%058מ1) משטוח‎ m and 


MAY (mista) ₪, 6 

place for spreading‏ ,משטת 
out [nets].‏ 

(mj8ta’r) m dominion,‏ מִשֶטַר 

command. 

(me's) m silk, silk.‏ משי 
stuff.‏ 

(m'3e’24h7241) pr.‏ משינבְאֶל 

nn. 

wd (masi's) adj., 6. 

my, 18. wD, be- 
smeared , anointed; an 
anointed one [priest, king, 
patriarch]; the Christ, | 
Messiah. 

(masi’h) inf. Wp,‏ ) משך 


imp. JY, pl. IW and 
מַשָכוּ‎ (mosh), fat. WY», 





mye 


DPUND (tein); nipdyty 
(mateme’s}); מְשָלְְיָה‎ (mt. 
Be'lémya’) pr.n.m. 

.ינ 1511118889 ) מִשֶלָמָת 
Maw (m*3imma’) f, pl.‏ 
desolation, horror.‏ ,מ שמות 

משמן .6 (misma’n) m,‏ כזשמן 
YOY,‏ ₪ | מִשְמַנִיִם pl.‏ 
fatness, fat or fertile soil;‏ 
strong warrior.‏ 

(miSm%nng’) pr.n.m.‏ מִשֶמִנה 

(m&%Smgnnj'm) m/pl.‏ מִשְמִנִים 
food, delicacies.‏ 186 

(misma*) ₪, 6‏ ימְשָמָע 
a hearing, report.‏ , משמע 

prow? (mjSma*) pr.n.m. 

nynwr מנ)‎ 18 *80( 4, w.s. 
מִשְמַעָתו‎ , audience, ad- 
mission at court; obedience; 
subjects. 

(mjSmar) m, 6‏ מִשְמָר 
guard, watch, post;‏ , מִשְמַר 
prison; a thing to be‏ 
guarded; usage.‏ 

(miSme'rs9) 7, 8.‏ מִשְמָרֶת 
guard, watch,‏ , משַמרְתי 
watch-post, service, duty;‏ 
keeping , preservation,‏ 
usage; command, law;‏ 
fidelity.‏ 

mw (miEnd') m, 6. לשנה‎ , 
pl. | כשָנָים‎ , | repetition, 
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Dwg? (masx’l) [den. of 
PWD] imp. משָל‎ fut. bin», 
pt. Wt, to propose or 
use a proverb, a parable; 
pt. gnomic poet. — M. 
?wtd] to be comparable, 
like, similar. — Pi. מִשל‎ 
to speak in parables. — 
Hi. הַמָשיל‎ to, compare, 
liken. — Hith. 2WNT to 
become like. 
byt? (masa'l) m, c. משל‎ 
pl. pip, 6. ,משלי‎ com- 
parison, similitude, parable, 
proverb, saying, gnomic 
song, satire, by-word. 
(אָבָּם) מָשַל‎ pr.n. of a 
town. 
pia) (m*39’1) m by-word, 
satire. 
משל‎ (mp’Sé1) m, w.s. משלו‎ 
(mgaip’') rule, dominion; 
likeness, similitude. 
mowing (miSla’&) mm, 06. משלח‎ 
place where one 18 
business; possession. 
MOUND (miss) m, 
מ שַלוח‎ , a sending; seizure, 
possession. 
% אָ11ם) משלחת‎ 480 * send- 
ing, troop; dismissal, dis- 
charge. 





מִשְקֶה 


pwr (massa) m, 6. PWD, 
a running about. 
(אאאּא) משקה‎ m, 6. משֶקה‎ 
pl. DPW, cup - bearer, 
butler; drink, wine; 
watered region [see שקה‎ 
Hil. 
משקו‎ (mjsko’l) m weight. 
משקוף‎ (masko’t) m upper 
beam of a door. 
SPwD (miska'l) m, >. משקל‎ 
a weighing; weight, value. 
מִשָקְלֶת‎ (miske'ls9) and 
nbpwt (mjsko'ls3:) £ plum- 
met, level. 
מִשַקע‎ (miska’*) m, 6. yews, 
a settling; settled and 
clear water. 
VW (misra’) 5 ¢. MILD, 
solution, maceration, drink. 
Wawa (mfSraj’) pr.n. gent., 
one dwelling at v1. 
משש‎ (masa's) fut. יָמָש‎ 
w.s. JW, AYO [or from 
wid], to touch, to feel. — 
Pi wet, fut. win? pl. 
wwign, to grope, to ex- 
plore. — Hi. WOT, imp. 
w.s. WWD, fut. WR, pl. 
ימישון‎ , to touch, to feel; 
to let touch. : 
מְשָתֶּה‎ )₪1₪08( m, 6. MW, 
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מֶשפָה 


doubling; the double, the 
second; copy; the second 
place in rank; the younger, 
later. 

(més{ssa’) 7, pl.‏ מִשָסַה 
nidwt, plundering, plun-‏ 
der, booty.‏ 


(mjs‘9'l) m narrow |S‏ מְשָעוּל 


path, hollow way. 
מְשָעי‎ (mis‘j’) m cleansing, 
purity, =o 
pywr (m{s*a’m) pr.n.m. 
מִשָעָן‎ (mJS“a’n) m, 6. משען‎ 
support, stay, staff. 
(באְהְאָמנ) משֶץן‎ m and 
משָעגה‎ (mas'ens’), מִשָעְנָת‎ 
)₪5*8889( 7 5. מִשָענְָתִי‎ = 
wD. 
מִשְפָחָה‎ (mispaga’) 6 
,משפחת‎ ₪4. IMEWD, pl. 
מִשָפְּחות = , מַשְפְּחְת‎ 
species, kind, sort, family; 
race, tribe, people. 
משפט‎ (niSpa't) m, 6. BBW 
w.s. (OBWID, pl. DEW, 
_c. EWI judgment, sen- 
tence; place of judgment; 
cause, suit; crime, guilt; 
right, law, rule; the due. 
naw (mispa’) m, only 
du. מִשַפָּתִים‎ , fold, pen. 
pwr (mé’sék) m possession; 
heirdom. 





PAP 


pl. MYPDD [for MYA, 
tooth. 

on (m‘95’m) m wholeness, 
completeness; a thing un- 
injured. 


RD" 


gift. é: 
2" (matta’n) pr.n.m. 
snd (m9’9én) m, only du. 
DMP (msInx'yim), 6. 139, 
the loins, the waist. 
FIND * (mattana’) ₪ ₪ FIND, 
pl. njne, nine, 6 mine, 
gift, present; offering, 
sacrificial gift; bribe. 
man? (m&ttana’) pr.n. of a 
place on the _ eastern 
border of Moab. 

(mi9ni’y) pr.n.m.‏ מתני 
pr.n. gent. one‏ (1ג:10נם) מתני 
dwelling at the unknown =‏ 
place 2 or ANP.‏ 
מתניהו MIND (mattinya’),‏ 
(mittinya’hu) pr.n.m.‏ 

sD (madx'k) p/. w.s. PND, 


(mitta’n) m present, 


fut. PHD, to enjoy, to 
relish; to be sweet, to be 
pleasant. — Hi. PAID, 


fut. PAL, to make sweet, 
pleasant; to become sweet. 
מתק‎ (mé'dek) m and PhP 
) סג‎ 0:68 ) w.s. ממקי‎ 


mM, 
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ג 
drink,‏ , מִשְפִּיהֶם pl. ws.‏ 
place of drinking; banquet,‏ 
feast, drinking.”‏ 

nD; mnt see .מות‎ 

(mx) m, only pl. mks‏ כזת 
תיף BMD, 6 nd, w.s.‏ 
men, males.‏ 

(med) adj., pl. DDD,‏ מת 
fH, dead [see Hid].‏ 
yan (mx9-be’n) m heap of‏ 
straw.‏ 

AnD. (mé’S8g) m. w.s. AD, 
bit, curb. 

Pu (mado’k) adj., pl. 
DpInd, / מְתוּקה‎ , sweet; 


nD, 


lovely, pleasant; subst. 
sweetness. 
הפהפי ) מתוּשאל‎ 1 ( ; 


Movin (189אס₪9)‎ , «ip. 
מ ,מִתוּשלת‎ 
FIND )₪5999( fut. MDD, 
to extend, to stretch out. 
מַתי‎ (madi'y) m extension 
of time; adv. when?; 
mp> and NO TY till 
when? how long? 
niam (midko'ngd) f, w.s. 
iMJDNO, measure; task; 
: proportion. 
mydm — nybn mg what 
a ae [see TN 2M]. 


only‏ 7 (פַ"יאפי TD‏ לעה 





VE 


FIND (matta’s) ₪ o MAY, 
gift, present. 


MIND (mattitta’); TARY 
(mattiSye’); מפתיהוּ‎ )189- 
7 


see MIN Ni.‏ נְאותָה 

DN) (na’x'm) ft. DN, to 
whisper, to murmur. 

DN) (nam) m [mostly with 
following [יהוה‎ declaration, 
utterance, oracle. 

NI 9 inf. FIN, fut. 
AND nt PS / DENS, to 
commit adultery [with]. — 
Pi. fut. ינאף‎ FIND?, pt. 
ANID, pl. D'DNIS, to com- 
mit adultery or idolatry. 
FINS (nat) m, only pl. 
DDN), and FPN} (nxata't) 
mM, oni pl. נַאָפוּפִים‎ adul- 
tery, unchastity. 

YR" ₪8( fut. PSY, to 
revile, scorn, despise, re- 
ject. — Pi. 83, inf. PSI 
[for PS3], fut. PSD, pt. 
PAID, pl DENID, to 
despise, contemn, deride, 
reject. — Hithpo. pt. מנאץ‎ 
to be derided, scorned. 
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(na’s’) f, pl. >. MIND, 


מתְקה 


sweetness,‏ > ('0:81ב) 
pleasantness.‏ 

prn. 01: a‏ (אָ198ם) מִתקה 
station in the wilderness.‏ 
TIN (mfdr'dy’d) pr.n.m.‏ 
[Persian = Mithradates].‏ 


m 


3, ו‎ the fourteenth letter 
of the alphabet, called }\3 
[fish]; as a numeral J = 50, 

= 700. 

x3? (nz) a particle of 
entreating and inciting: 
pray! now! oh! 

(na) adj.‏ נא 
cooked.‏ 

-ם) נאדאָמון and‏ ₪ נא 
prn. of a city in‏ (בפֶתּתּ 
upper Egypt, Thebes.‏ 


,נאות (na) m, pl.‏ נאד 
leather-bag.‏ 


MS" ₪ Pil. pf. אוה‎ 
MSI, pl. 83, to be con- 
venient, becoming, lovely, 
pleasant. 

נְאָה 
habitation, dwelling, pas-‏ 
ture.‏ 


MND (nave) 64, / גָאוָה‎ 
becoming, comely, lovely. 


raw, half- 





נְבִיאָה 


(pes) / 6 MYND,‏ כְבוּאָה 


prophecy. 

(ntpu'ae’aaa’n (‏ = כבוזרְאדן 
pr-n.m.‏ 

TWRITDIAI, WRITD23, 


TBIT222 880 
TENT 12123(n*ba GadrsBByr) 
pr.n.m. Nebuchadnezzar, 
king of Babylon. 


pr.‏ ( האלמ ) נבושזְבן 


NM 
mai (nabo'd) pr.n.m. 
apna M53, see 113. 
נבח‎ (naba'§) inf. 023, to 
bark. 


pr.n. of a town‏ (פאָטֶ'סֶם) נָבַת 
in Gad; pr.n.m.‏ 

Wa (nibei’z) prn. of an 
idol of the Avites [DY]. 


(napyt) Pi. 23 to‏ נבט 
look = 6 WSR, ay‏ 
imp. HAT, ODD,‏ ,הביט 


“Dan. fut. :ימיט‎ Way wr. 
312, to look, to look at, 
out, about, on; to behold, 
regard, respect. 

a3 (néba't) pr.n.m. 

m, 6. NA}, pl.‏ (₪₪1 נביא 
DNR, DED, « NR,‏ 
prophet, speaker of oracles.‏ 
MIN (athi’a’) / prophetess ;‏ 
wife of a prophet.‏ 
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YS? (na’s'B) Hi. fut. PRY 
[for YS822] to bloom, to 
put forth blossoms. 


נְאֶצָה (n®aBa’) and‏ נְאָצָה 
, נְאָצָות f, only pl.‏ (9"888) 
reviling, contempt.‏ 

PR2 6 fut. PN2, to 
cry, groan, wail. 

MPR? נאקת > ₪ (אאג'ים)‎ 
pl. ,נאקות‎ groaning, com- 
plaining. 

Pi. 183, 783,‏ ₪9 כְאַר 
to despise, reject.‏ 

(asp), 713} (n9'ps) prin.‏ כב 
of a town in Benjamin.‏ 

N33 (naba’) Ni. 833, inf. 
הנכא‎ fut. NIP, pe. ple 
נְבְּאִים‎ 6 O'N23, to be 
inspired, to prophesy, to 
speak or sing as a pro- 
phet. — Hith. NA30V1, inf. 
MINDING, fut. NBN, pt. 
N23IND, the same as Ni.; 
to rave, toplay themadman. 

333 (napa’y) pt. p. 3133, > 
3133, to bore through, to 
hollow. 

M22 see 33. 

13) (n*hp") pr.n. 01 a moun- 
tain; of towns in Reuben 
and Judah; of a Chaldean 
god, Hermes or Mercury. 








]ב 
dis‏ 


coll. 
withering leaves. 

Y23 (naby") pt. Yas, to 
bubble forth, to rush. — 
Hi. Wait, fut: W2?, pl. 
myan, to pour out, to 
utter, speak, pronounce; 
to cause to ferment. 


Mad see Ppa. 
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nig) 


(n*hays’9) prnm. of ne (nope) |‏ נְבָיות 


an Arabian tribe. 

TJ22 (ne’'b%h) m, only pl. 6. 
‘333, spring, fountain. 
נבל‎ ) (nabx’1), bs) (nabe'l), 


inf, 353, 993, fut. יל‎ 
bi), pl. bbs, pt. גבל‎ 
/ 1233; ‘to wither fade, 


decay; to be worn out, to’ 


vanish, to perish; to act yw3 (nibsa’n) .מע‎ of a 


town in Judah. 


YPNB see גָּאַל‎ 


=) (n&’géh) m, w. loc. 
11333, the south, southern 
region. 


(nagi’d) Hi. DAT, ve‏ גד 
Tao},‏ = 2[ הניד ,הגד 
fut.‏ ,הגידי ,הנך- ,הגד imp.‏ 
TH, WL, pe TID, to‏ 
bring forward, to declare,‏ 
explain, announce; 0‏ 
make known, to betray. —‏ 
Ho. 7a, inf. a, fut. Ta? ,‏ 
to be ‘announced, to be‏ 
shown.‏ 

(n&’géa) m the front,‏ נגָד 
the visible; adv. and prep.‏ 
opposite, in front of, before,‏ 
in presence of, against, cor-‏ 
responding to; also 1339,‏ 
גדה S700,‏ 


to 


shine, to glitter. — Hi. 


foolishly. — Pi. ba), fut. 
bay, pt. bas, to esteem 
lightly, to despise, reject. 
eae (n&ba'l) adj., pl. נְבָלִים‎ 
77333, foolish, unbelieving, 
lureligious, godless; subst. 
fool, unbeliever. 
al (naba'l) pr.n.m. 

(ue'net), 933 (ni'rat)_m,‏ כב 
“S33,‏ .0 נִבָלִים ip. 232, pl.‏ 
leather-bag, vessel, bottle,‏ 
pitcher; harp.‏ 


foolishness,‏ ¢ (818ל/מ) נְבְלָה 


wickedness, foul deed, 
punishment. 

MP2) (ree) 5 6 בת‎ 
ws. Nea} and in333, 


corpse, Carcass. 


the parts‏ / (>ַ'הוַלְאֶם) נבְלוּת 
of shame.‏ 


ya) (nfuns't) prin. of a נָבה‎ (nagirh) fut mM, 


town in Benjamin. 





was 


aes 9 


rive. — Ni. fut. var, to 

‘be smitten. — Pi. fut. Yan, 
to smite, to inflict plagues. 
— Pu. Ya to be smitten. 
— Hi. WHT, inf. WIT, ,הגע‎ 
fut. WH, YIM, pe WI, 
to cause to touch, to cause 
to reach; to reach to, to 
touch; to arrive at, to 
obtain. 

Yad (ne'gi*) m, w.s. ,בי‎ pl. 
,בע .6 ,נָגָעִים‎ blow, stroke, 
punishment,plague, leprosy, 
pestilence, plague-spot, 
.גוס"‎ 


FAD ) ('ָאָתּה)‎ inf. גת‎ 733, 
fut. 3°, pt. 7/23, to smite, 
push, thrust, punish. — 
Ni. ¥\a3, inf. FART, fut. 
ינכת‎ pt. ,3ב‎ to be beaten 
or routed. — Hith. התְנגף‎ 
to stumble. 

(n8'gét) m a stumbling;‏ כ 
plague, punishment.‏ 

RD (oagi’s) NEB, peo, 
to be poured out, to flow, © 
to be stretched out. — 
א ,הגיר‎ Tar," יגך‎ 0 
pour out, to pour down; 
to deliver up, to abandon. 

Ho. pt. a> to be 
poured out. : 

BAN,‏ ,נש (nagi's) fut.‏ כָכש 
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M37, fut. Wa, to cause 

> to shine, to illuminate, to 
make bright. 

m, ₪5. OT‏ אפ לגה 
(njgha’m) brightness, splen-‏ 
dour, glory.‏ 

m9? (no’gkh) pr.n.m. 

(n‘goha’) / brightness,‏ נְיַהָה 
splendour.‏ 

Pad (nagi’6) fut. ,ינח‎ to 
thrust, to push. — Pi. 
23, fut. DAY, pe DAD, 


to gore, to thrust, to 
throw down. —: Hith. 
הַתְננַח‎ to strike one 


another, to make war. 
Mal (nigga’sh) adj. wont to 
gore. 

,גד ,7133 .> (nagi’a) m,‏ כגיד 
a high,‏ ,נְנִיהִי > pl. DAI,‏ 
a noble one, prince, leader,‏ 
overseer; pl. noble things.‏ 
(nagi’n) pt. pl. D333, to‏ ) 23 
touch the strings. — Pi.‏ 
pt.‏ :ינכ inf. yal, fut.‏ ;133 
to harp, to strike‏ ,)3 
the strings.‏ 

Yad (nage) inf ,נָגָע‎ MYL, 
amp. Yi, fut. YD, pt. גבע‎ 
07 ,נגעת‎ pl. nya}, pt. p 
. ,נכוע'‎ to smite, beat, 
strike; to punish; 0 
touch; to reach to, to ar- 





ny 


I-T 


plenty; 2732 spontane- 
ously, voluntarily, freely. 
נְדַבְיָה‎ (n‘d&bya’) pr.n.m. 

“T13 (naaa'a) fut. ,ידוד‎ TD, 
pt. T13, to flap the wings, 
to move about, to flee, to 
escape. — Po. 171} to dis- 
appear, to fly away.— Hi. 
fut. w.s. 11732, to chase, 
to scare away. — Ho. fut. 
TD, pt. 13, to be scared 
away; to be thrust away. 
Hith. TINT, fut. 
יִתְנודָד‎ [or from 3], to 
move to and fro; to flee, 


to lament. 
כְדְָדִים‎ (néauai'm) קת‎ 
tossing to and fro [sleep- 
lessness]. 


72 (nzaa’) Pi. 1, pe. 
M39, pl. w.s. O39, to 
remove, expel. 

3 (ng’d%) m liberal gift; 
a whore’s wages. 
m3 (nidda’) 7, ¢. 1}, re- 
moval, rejection, abomina- 
tion, impurity; incest. 

M7 (apay'ss) inf. 049, fut. 
Nn, to strike into; to 
thrust out, to expel.— Ni. 
pt. ,דה‎ ws. דחו‎ pl. 
ON, £70, NOD, to 

be thrust out, expelled, 
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va} 

pt. ₪35, pl. ְגְשִים‎ 9 YA, 
to press, urge, drive, 
exact; pt. driver, task- 


master, exactor.— Mi. ₪31 
to be pressed, harassed; 
to harass one another; to 
be tired out, wearied. 
was (nage’s) inf. NWI, w.s. 
nwa, imp. Wa, גָש"‎ wa, 
fut. ,יבש‎ to come near, to 
approach; to touch; to 
draw near; to stand back. 
— Mi. ,ננש‎ pt. 33, to 
approach; to come near. — 
Mi. wan, imp. mean, fut. 
wa, wD, pt. UID, to 
bring near, to present; to 
approach. — Ho. WAM, pt. 
wat, to be brought near, 
to be offered. — Hith. 
הַתְנגש‎ to draw near. 
73 (n@d) m heap, wall. 
NT} (nada’) Hi. fut. ידא‎ 
to force away, to remove. 
S72 (waaa’y) fut. ws. 32D, 
to incite, impel. — Hith. 
371307, to impel oneself, 
to be willing, to do or 
give freely. 
373 (nada’b) pr.nm. 
M2 (tare) 5 > M27, 
נודבות. זע‎ ce nia, 


להי 


willingness; free-will gift: 





ne 


"113, a vow, vowed sacri- 
fice. 

33 (nd’eh) m splendour, 
eminence. 

AJ3 (ngha’g) imp. 403, fut. 
AON, pt. 403, pl. DYN}, 
to drive on, to drive for- 
ward, to lead away, to 
carry away, to act. — Pi. 
433, fut. 4132, to drive, to 
lead, to carry off; to sigh, 
to lament. 

32 (aaha’) imp. 73, to 
wail, lament, mourn.— Mi. 
fut. 1132?, to assemble 
[others: to lamentl]. 

133 (nthj’) m, ip. J, a 
lament, wail. 
bm (nail) Pi. 5m, fut. 
2m, pt. 23), to con- 
duct, lead; to provide for, 
to protect. — Hith. fut. 
bam, to walk on. 
bom ) (n%’hala'l), ), )הלל‎ (na’- 
ney’) prn. of a town in 
Zebulon. 
ְנְהֶַלֶל‎ (n¥/halp'l) m pasture. 
pm) (aghi’m) fut. OD, to 
gnarl, to growl; to roar. 
נהם‎ (nx'him) m a growling, 
roaring. 
כָהָמָה‎ (nthame’) ₪ > המת‎ 
the same as Dai. 

14 
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oR 


banished; to be seduced; 
pt. a fugitive, an outcast. 
— Pu. pt. MID, to be 
0886 out. — Hi. ,הדיח‎ inf. 
הדיח‎ , imp. w.s. Jory, 
fut. TD, TP, to thrust 
out, drive out, expel, re- 
ject; to seduce, to bring 


down upon. — Ho. pt. 
nj to be frightened 
away. 


(naai’h) adj. 6. 23,‏ כְדִיב 
pl. AP, «22, ADD,‏ 
willing, prompt, generous,‏ 
liberal; subst. a noble,‏ 
prince, tyrant.‏ 

(ataina’) / pl. MD,‏ כְדִיבָה 
nobility, honour; noble or‏ 
generous dealing.‏ 

V2 (waae'n) m, ws. HIB, 
pl. DIT}, sheath [of a 
sword]; liberal gift. 

FT ₪50 6 AP, TY, 
w.s. WD, to disperse, to 
drive away, to expel, to 
beat.— Ni. ,נדף‎ inf. *)737, 
pt. *\713, to be scattered, 
to be driven about. 

(nadi’r) inf. 2 amp.‏ דר 
pe.‏ ידר ,)73 fut.‏ דרו pl.‏ 

= 133, to vow. 

(ng'aer), V3 (ne’aer) m,‏ בְדֶר 

pl. ON, >‏ דרי 


Hebrew-English. 


נָדָנָהּ 


wW.8. 





my 


to nod, to shake. — Ho. 
pt. Ta) see 33. — Hith. 
TTINT see TI}. 

(nod) m, ws. “3, a‏ ינוד 
wandering about.‏ 

(nod) pr.n. of a country‏ וש 
east of Eden.‏ 

...ילק (npda'b)‏ טרב 

2" (nava’) fut. MP, to 
dwell, abide, rest. 

M2” (nava’) Hi. fut. MD, 
to praise, extol. 

M3 (ave) 4 MY, pl. 
= Di}, the same as 77)3?. 

M2" (nave) adj, # MY, ₪ 
3, dwelling, abiding; 
comely, beautiful, lovely; 
m2 3 the mistress 
[honour or inhabitant] of 
the house. 

m2? (navi) m, 6. ,וה‎ pi. 
D1, 6. 3, dwelling-place, 
habitation; pasture. 

M2" (nweg) pA M3, 143, 
7: וח‎ , 03, imp. נוח‎ , fut. 
יָנוּחַ‎ , M31, to settle down, 
to rest, to lie down, to 
dwell; to be silent. — Hi. 
,הניח‎ O37 ,[הנח]‎ inf. P37, 
imp. M37, ,הנח‎ AI, 
fut. 2, DY, MM, pe. 
MJP, to set or lay down, 
to lead to rest, to give 
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Pit) (aahi’k) fut. PAD, to 
bray; to cry wildly. 

(aghi’r) fut. WP, to‏ נְהַר 
flow, to run; to crowd to;‏ 
to shine, to be cheerful.‏ 
“W439 (ngha’r) m, 6. 3, du.‏ 
and‏ נְהָרִים pm, pl.‏ 
m3, > A, river,‏ 
stream, current; the Eu-‏ 
ארם phrates, the Nile;‏ 
Mesopotamia.‏ נהרים 
W772 (athare’) f light, day-‏ 
light.‏ 

(aa) fut. pl. NUN, to‏ נוא 
avert, hinder. — Hi. 8°37,‏ 
fut. 2 [for N°}>], to avert,‏ 


aS 
שר‎ 


hinder; to refuse, 0 
frustrate. 
כב‎ * (nap) fut. ,ינוב‎ to bud, 


sprout, grow, thrive; to 
utter, to speak. — Pil. fut. 
131}. to cause to sprout, 
to produce. 


213, 233? see 2°). 


inf.‏ ,2 ,גד (naa) pf‏ נוד 
pt.‏ ינוד and imp. Ti3, fut.‏ 
Ti, to move to and fro,‏ 
to shake, to nod; to rove‏ 
about, to wander, to flee;‏ 
to lament, deplore, pity,‏ 
condole. — Hi. VII, inf.‏ 
fut. TP, to cause‏ ,הניד 
to wander, to scare away;‏ 





נוּצָה 


DD (mo) pf. YE, inf גי‎ 
Wi, faut, ינוע‎ VML, pt V9, 
.זע‎ Niy3, to inten quake, 
shake, reel; to move to 
and fro, to tremble; to 
wave about, to rove, to 
wander. Ni. fut. vid? 


to be shaken, to be sifted.‏ | תו 


— 2% ,הניל‎ 
WOw I, fut. wy, yD, 
WD, ta shake, to ae 
to move, to set ab motion, 
to drive abroad, to disturb. 
דיה‎ 
and / 
נוּף‎ ) (nif) M. הניף‎ inf. 
FYI, TB, imp. pl. BT, 
fut. FP, FRM, pee 13, 
w.s. כָנִיסָ‎ , to cause to 
move, to shake, to swing, 
to wave, to move up and 
down; to wave [a sacri- 
fice], to dedicate; to 
sprinkle, to moisten. — Ho. 
הונף‎ to be waved. — Pil. 
fut. ינופ‎ to beckon, to 
threaten. 


imp. w.s. 


ae 


(no’“Sdya’) prn.m. 


(not) m elevation, height.‏ נוף 


Hi. pf pl. 1835,‏ (₪98 כוץ 
fut. YN22, to bloom, to‏ 
blossom [see 7,33].‏ 
(npBa') f wing, pinion.‏ נוצָה 

14* 
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os 


rest, to leave in quiet; to 
leave, to let remain; to 
permit, to place or put, 
to cast down. — Ho. הונף‎ 
and MT, pt. 73D, to be 
806 down or nied to be 
left, to be brought to rest. 
"כו‎ (ag’as), O12 (no's) 
rest, quiet, resting-place. 
(בַפֶסֶם) נוחָה‎ pr.n.m. 
כו‎ (nat) fut. ,ינוט‎ to quake. 
DN} (atvaye's) = NYY prin, 
dwelling of a prophetic 
school. 

(nim) pf. 3, fut. B32,‏ נום 
to slumber, to fall asleep.‏ 


M33 (numa’) f slumber, 


drowsiness. 

or Hi.‏ יכו (niin) Ni. fat.‏ * כון 
fut. Pi, to sprout, to‏ 
spread.‏ _ 


(niin) pr.n.m.‏ ) ינון 

Di (nas) pf D3, inf. DI, 
Di, imp. D'S, DI, fut. 
Diy, DI (vayya’ngs), DP, 
pt. DJ, pl. DDI, to flee, 
to move on quickly; to 
escape. — Pil. DOW to 
chase, to drive. — Hi. 
DT, inf. DIT, fut. DY, 
to put to flight; to rescue, 
to save. — Hith. DDWNAN 
to betake oneself to flight. 





bny 


or unshorn head; diadem, 
crown. 
m3 ('סָם)‎ pr.n.m., Noah. 
נחבי‎ (n&hbi’) pr.nm. 
nim (naga') imp. M3, to - 
guide, to lead. — Mi. 
MMI, inf w.s. OFAY> [for 
DNA], fd. AMY, to 
guide, to lead. 
נחוּם‎ (niga’m) pr.n.m. 
pwn (nija’'m) m, only pi. 
נָחָמִים‎ consolation, com- 
fort, compassion. 
נְחור‎ (nago'r) pr.n.m. 
WAM (nawa’s) adj, / YIN, 
of copper or bronze; subst. 
copper. 
M2 (n'site’) f only pi. 
men} [for MEN, pipe, 
flute. 
TED (naei'x) m, 
ְחִירָים‎ , nostrils. 
omy (nail) inf. bh, fut. 
to take 


only du. 


°M}, to seize, 
into possession; to get, to 
inherit; to take or have 
for one’s own; to give in 
possession. Pi. bm), 
inf. נחל‎ to distribute, to 
allot. — Hi. DOIN, inf 
2a, ,הנחל‎ fut. yma», 
pt. M32, to give in pos- 
session or inheritance. — 


212 





pi 


(nak) Hi. fut. ws.‏ נוק 
to suckle, 860‏ , וַתניקהוּ 
(nis) fut. MWY, to be‏ נש 
ill, sick.‏ 
fut. AY, BLP,‏ ₪ נה 
to spirt, to sprinkle. — Hi.‏ 
WL, pe. TED,‏ מה fut.‏ זה 
to sprinkle; to cause to‏ 
start, to startle.‏ 
“M3 (nazi'a) m a cooked‏ 
dish, mess.‏ 
(nazi'r) m, 6. T3, a‏ 13“ 
separate, dedicated one;‏ 
Nazarite; prince; the un-‏ 
pruned vine.‏ 
גול (nae) fut. OY, pe.‏ כ 
pl. D>}3, to flow down,‏ 
to run down; to overflow,‏ 
to spread. — Hi. 2°17 to‏ 
cause to flow.‏ 
(n¥’z%m) m, w.s. F912,‏ נזֶם 
pl. DDT, ¢. 33 ring [for‏ 
the nose and ears].‏ 
Pls (ne’'ztk) m loss, damage.‏ 
₪ ,טר V3 ₪9 Ni.‏ 
fut. W332, to separate‏ ,30 
oneself; to abstain; to‏ 
devote oneself. — Hi. VHT,‏ 
90 יר info VIO,» fat:‏ 
refrain, restrain; to con-‏ 
secrate; to abstain.‏ 
(ng’2tr) m, ws. 1933,‏ 3 
consecration; consecrated‏ 





נחשתן 


i ie ET 


Mons (né’hama’) * consola- 
tion, comfort. : 
INO) (négkmya’) pen. 
נחָמִים‎ see ODM. 

DDT (aigimi'm) see O10), 

-אַנְחָנוּ see‏ חנו 

V2 ₪9%8( pt. p. נחוץ‎ 
to press, to urge. 

(nachi'r) Ni. pt. pl.‏ נָחר 
Demy, see TIN.‏ 

m a snorting.‏ (זא9 אם) נחר 

גר = / יש TMD‏ 

(ni’hark'y) prnm..‏ נחרי 

WTI (naga’s) Pi. YD}, inf. 
wn, fut. ינחש‎ pt. wn, 
to practice sorcery, to give 
oracles, to divine, to fore- 
tell. 

WT" (nawa’s) m, > WD, 
pl. OWM3, serpent, the 
constellation of the dragon. 

wn? (nadja’s) pr.n.m. 

m, pl. DYN,‏ (₪9686 נחש 
incantation, omen.‏ 
ywr (niejSo'n) pr.n.m.‏ 

f and m,‏ (פַא'סְפָים) נחשַת 
ws. PTY (atau), MYT,‏ 
du. AWN, copper, bronze;‏ 
fetter; [copper] money.‏ 

NEWT (nieista’) prn/. 


\Awns (néGiistan) ad). 
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om 


Ho. Jabal to be made to 
possess. — Hith. bmn to 
possess for oneself. 

(n&’ Gal) m, ip. bn, w.‏ נח 
EMI, pl. OM}, >‏ ה loc.‏ 
du. 09273, brook,‏ נחלי 
stream, torrent; valley,‏ 
ravine, gorge.‏ 

mon (nit’21a’) 8 הוקת‎ 
pl. nibn3, possession, 
property, inheritance. 
כחליאל‎ (ny'Ha7’e) pr.n. of 
a station in the desert. 


נחלת ₪ 


MENS (9שוישג)‎ f= גחלה‎ 


BPS (nagx’m) Mi. ON, ip. 
OM}, inf. and imp. O37, 
fut. ,ינָחֶם‎ pt. DM3, to have 
compassion, to pity, to 
grieve, to be sorry; to 
comfort oneself; to feel 
repentance; to take ven- 
geance. — Pi. OD), inf. 
DMs, imp. pl. ions, fut. 
DM2, pt. MID, to comfort, 
console, pity. — Pu. O53, 
fut. BM3°, to be comforted. 
— Hith. ONIN to feel 
compassion, repentance; to 
comfort oneself; to take 
revenge. 

(n%’im) pr.n.m.‏ נחם 


on) (nd’%m) m repentance. 








Fie? 


to turn aside, to avert, to 
turn away; to bend. 

DJ (natj'1) adj., only pl. 
c. °°}, bearing, laden. 
(ַ8ַתּת) נטִיע‎ m, only pi. 
DY, a plant. 

only pl.‏ 0 (פַַז'ת) נְסִיפָה 
pendant for the ear.‏ ,נָטִיפָות 
mw) (n*tisa’) 7, only pl‏ 
tendril, twig.‏ ,נטישות 

D2 (wate) fut. יסול‎ pe. 
bes, to lift up, to raise. 
— Pi. fut. br? to take up. 
bi (ne’tél) m load, burden. 
בכוע‎ (nati) inf BR, MUD, 
imp. וטע‎ fut. ,יטע‎ pt. yys. 
w. interr. 11 הנטע‎ to set 
in, to plant; to set up, to 
establish. — Mi. YBI to be > 
planted. 


yo (ng'ta‘) m, ip. ,נטע‎ ₪. 
,טע‎ ws. ,נסעף‎ pl. DY, 
c. YOI, the planting, 


plantation, plant. 
DPD? sce גטיע‎ 


FYB) (naty't) fut. 72, to 
drop, to drip, to flow. — 
Hi. המיף‎ , fut. FP, pe. 
,ממיף‎ to cause to drip; 


to speak, preach, prophesy. 
F092 (nate’t) m, pl. >. 923, 


דדו 
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nn) | 


made of copper; the bronze 
serpent made by Moses. 


TID) )5599( fut. יחת נחת‎ 
to descend, to come down, 
to sink. — Ni. TN} to 
come down on. Pi. 
D3, imp. NM}, to press 
down, to bend [a bow], 
to level [or to water]. — 
LM. imp. no to cause to 
come down. 


a coming‏ או (פַאמאָם) ינחֶת 
down, descent, rest, repose,‏ 
ease.‏ 


nn3* 


(n¥' G89) prn.m. 
כחחת‎ (nage’s) adj., only pl. 
,כָחְתִּים‎ descending. 


see AN) and non.‏ נחת 
(nate’) inf. 00), imp.‏ סה 


m3, fut. יט יסה‎ one | 


pt. M3, 7 MBS, pt. p. MDD 
/ R03, pl. ,נטויות‎ to 
stretch, to extend; to 
stretch out, to spread out; 
to bend, to bow down, to 
decline; to turn aside. — 
Ni. 133, fut. 1032, to be 
stretched, extended. — Hi. 
ABT, inf. ,הטות‎ amp. nba, 
,הט‎ fut. מה‎ W2, pe. mB, 
pl. (משים‎ to stretch out, 
to spread out, to reach; 
to bow down, to incline; 








pal | 
due 


דו 





resin 3 (njn) m, w.s. 3°}, off- 


spring, descendant. 

(nin've’) prin. of a‏ כִינָוֶה 
city in Assyria, Nineveh.‏ 

D3 (nis) m a fugitive. 

(nisan) m the first‏ נִיסַן 
month of the Hebrew year.‏ 

(njBo'n) m spark.‏ נְיצון 

“3 (ner) m light, lamp. 

(nir) amp. pl. 1173, to‏ ינור 
make arable, to plough.‏ 

“)3? (ir) = .נר‎ 

(nir) m newly broken‏ כִיר 
land, land made arable.‏ 

.ה see‏ נָירֶם 

2 see 23 Hi. 

N22" (naga) Ni. N33, pl. 
iNDJ, to be beaten. 

(aaga’) and N23 (nade’),‏ "ככ א 
ְבאָה 7 adj. pl. DS},‏ 
beaten, afflicted, grieved.‏ 

nN D3 (n*a9’9) £ powdered 
spice, an aromatic gum 
[tragacanth] for censing. 

m, ws. 723,‏ א נְכָד 


progeny. 
M23 (naa’) Ni. 23 to be 
beaten, slain. — Pi. inf. 


23 see Hi. fut. — Pu. 
33 to be beaten. — Hi. 
Man, inf. ,הכה‎ nina, imp. 
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pb) 

drop, aromatic 
{myrrh]. 

(n®tofa’) pr.n. of a‏ נְטפָה 
town near Bethlehem;‏ 
gent. D3.‏ 

יַנְטֶָר ,19 (nata’r) fut.‏ נטר 
to keep, to guard, to‏ 
watch.‏ 


WD) (nata’s) fut. Wd, pt. 
p. ,נטוש‎ pl. DW, / 
נָטוּשָה‎ to stretch, to ex- 
tend, to spread; to scatter; 
to reject, to leave, to 
give up, to remit, to 
allow; to draw [a sword], 
to brandish. — Mi. WJ, 

' fut. יבש‎ to be spread 
out, to be dispersed, to be 
loosened. — Pu. WY3 to 
be left, forsaken. : 

‘3 (nj) m wailing, lament. 
כיב‎ (nib) m fruit, produce; 
‘speech [praise]. 

23 (nthi’y) pr.n.m. 

TY] (nia) =m consolation, 
comfort. 

M73 (nida’) / abomination; 
others: banishment. 
MM see My}. 

mins, mm (190'90ם)‎ m, 
pl. OMA, rest, pleasant- 
ness, agreeableness, delight. 





הנ 


(ne’ sé) mM, only: pl. c.‏ כל 
cunning, deceit.‏ ,333 


D>3 (פ8אם)‎ m, only pl. 


' D°D33, riches, wealth. 


“D2 9 Ni. 23, fut. 
722, to feign, to dis- 
semble, to make oneself 
unknown; to be recognised, 
known. — Pi. 23, fut. 
23), to find strange, not 
to know; to disdain, to 
deny, to reject. — Ht. 1737, 
inf. הכר ,הכר ,הכיר‎ imp. 
aly Fat. OVD ביכר‎ yepte 
2, to find out, to re- 
cognise, to regard, to ob- 
serve, to perceive, 0 
understand; to honour. — 
Hith. 1235 to feign, to 
dissemble; to be recognised. 


W232 ₪689 9, 6 723, 


strangeness; strange, for- 
eign land. 

“23. ₪688₪( m and 133 
(ap’hér) m misfortune, ca- 
lamity. 

M122 (nin) adj., pl. D223, 
#77723, pl. NNTD), strange, 
foreign, alien, unknown. 

f ws. MHD‏ (₪9) נְכֶת 
[for 123], only in‏ 

treasure - house, 
store-house. 
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ביתנל . 


m3 


pels‏ יכה yO, fut.‏ ,הפה 
pt. RD, ws IPD, pl:‏ יף 
DD, to beat, strike,‏ 
smite, hit, hurt, wound,‏ 
kill, slay, pierce; to rout,‏ 
defeat, conquer.— Ho. 2:1,‏ 
mR, fut. TR, pt. ABB,‏ 
MDD, pl. DD, to be‏ .6 
beaten, hit, punished,‏ 
killed.‏ 

m3 (nage’) adj., 6 23, 
smitten, afflicted. 

M22 ₪088( m, only pl. 0°22, 
slanderer. 


m3, 133 (n®cjo’) pr.n.m. 
}123 (aaws'n) m thrashing- 
floor [pr.n.]. 

(naco'g) adj., ws.‏ נכְת 
m5}, pl. OND}, 7 D3,‏ 
pl. MiMD3, lying ahead,‏ 
straight on; right, righ-‏ 
teous; subst. right, justice,‏ 
righteousness.‏ 

TID) ₪686( m, ws. 133, 
the front; prep. before, in 
presence of, over against, 
straight ahead. 


M22 ₪688( = MD. 


22) (nay) pt. 5953, to 


> deal deceitfully, to deceive. 


— 1%. 23) same as Qal. — 
Hith. bain to show one- 


self cunning, deceitful. 





> 


סע 


Ni. MD}, fut. ,יוסח‎ to be 


sni5333), to awe oak 


D2 ) (na8i’h) m, w.s. D3°D3, 
pl. > °2°D3, w.s. נְסִיבָמ\‎ 
libation, drink-offering; a 
cast image; prince, ruler. 
D3" (naBi'h) inf. 723, fut. 
72°, 22, to pour out 
[libations]; to cast [metals]; 
to appoint, to consecrate. 
— Ni. |B} to be appointed. 
— Pi. fut. [נסף‎ to pour 
out.— 5. ,הסיף‎ inf. 3B, 
TRI, fut. PR, TRL, to 
pour out [as a libation]. 
— Ho. fut. יסף‎ to be 
poured out. 5; 

D3" (nase) pt. pf. 75D}, 
to knot, weave; to cover, 


to veil. 
D3 (ne'oxe5), QI (ne’see5) m, 
₪ ‘2D3, pl. OVD}, > 


‘D3, a pouring out, liba- 
tion, drink-offering; a 
molten image. 

TRE? see 120. 

DD3* (nasws) pt DDS, 
be sick. 

DDI” (nasy’s) Hith. DONT, 
to 1116 oneself up, to be- 
come conspicuous [or to 
collect. round a standard]. 

YD3 (meow) inf. VID}, BDI, 


to 
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לה 

M22 (ame) 
P22. [for 
bring to an end. 

(nimibze’) adj. =‏ כְכְבְָה 
i133 contemptible, vile.‏ 
pr.n.m.‏ (6'1 סָבים) נְמוּאֶל 
נסְִים (nimate) f, pl.‏ כְכלָה 
an ant.‏ 
see TD.‏ (ַאָּפֶּם) נָמַר 
D3 (name’r) m, pl. BY),‏ 
leopard, panther.‏ 
THD3 (njmro’d)‏ 

_ 2 PS Babylonia. 
נְמְרָה‎ (n{mra’) and DDI 
(nimrj'm) pr.n. of a place. 

p2.n.m.‏ ( זָהמו1ם) נָמְשִי 

D3 (age) m, w.s. "02 pole, 
sign, standard, banner, 
signal. 

m3} 
course. 

AD see 1D. 

MD3 nasa’) Pi. ,סה‎ inf. 
nid3, MBI, imp. Dl, fut. 
MPD, pt. MBI, to try, to 
“put to the Sot to tempt, 
to attempt. 

nD) = NY}, sec NY}. 

MDI (nasa’s) fut. ,יפה‎ to 
pull out, to root out, to expel, 
to banish; to pull down. — 


Hi. inf. w.s. 


pr.n.m.; 


(nés{bba’) 7 turn, 


טר 


mm, wes. bys‏ א אָמ) נעל 
Sy)‏ ₪ ,נעלות ‏ נְעָלִים pl.‏ 
a shoe, sandal.‏ ,בעלים du.‏ 
DY3 ) (na‘e’m) fut. DY3, ip.‏ 
DYN, to be lovely, gracious,‏ 
charming, pleasant, mild,‏ 
sweet.‏ 

(n¥’*im) pr.nvm.‏ נעם 

loveliness,‏ גו (מאָ סֶמ) נְעַם 
pleasantness, charm; kind:‏ 
ness, favour.‏ 

pr.n.f.; prn.‏ (הָי" אָם) נעמה 
of towns, gent. NPY.‏ 
(ng"*omj’) pr.n.f.‏ נעמי 


2 (מ'הָּנפ* אם) ינע‎ adj. lovely, 
pleasant; pl. D°3¥3 love- 
liness, delight. 
2 (nx’“ama’ n) pr 2M. 
פיי בעצוץ‎ ₪ mm, pl. 
נעצוצים‎ thorn-bush, thorn- 
hedge. 
יר‎ 6 
roar. 
“Ws? (na‘a’r) ) pe. ,ער‎ pt. p. 
TY}, to shake, to stir; to 
Ni. ער‎ 


zx) to growl, to 


shake out. — 
fut. 1V3!, to shake oneself 
free from, to get rid of; 
to be shaken off. — pj. 
WI, fut. Wl), to shake, 
push, drive away. — Hith. 
W3h to shake oneself 
from. 
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to 


/ipl. 





PR 


ws. DYD) (ngs‘a'm), imp. 


YD, IVD, fut. YD’, to pull 
up, to tear out [tent- 
pins, &c.], to break up [a 
tent]; to move on, to re- 
move, to migrate. — Mi. 
YB3 to be torn away. — 


Hi. WDA, fut. YD, YD, pt. 


WDD, to cause ia break 
up, / lead forth; to re- 


move; to quarry stones. 
PPD2 (nasyk) fut. PB 


rise, to ascend. 


יס 


3703 (ni6r9')) prem. of an 


Assyrian idol. 


mys (ng‘a’) pr.n. of a place 


in Zebulon. 


mys (nd‘a’) pr.n.f. 


DIDI (atarsg) fipl. and 
ONY? (n*wri'm) .שא‎ youth, 


childhood, boyhood. 
PNY) ) (n**7’e'l) ) prnm. 
Dy) (aa‘j'm) adj., 6. נָעִים‎ 
pl. ץ ,גָעִימִים‎ AQ), pi. 
,נְעִימות‎ lovely, sweet, 
pleasant, agreeable. 

Py! (na°X'l) inf, געל‎ fut. 
ינעל‎ pt. 2. PIs 
שלות‎ to bolt, 
lock up. 

ys? (na°x’1) 0 of על‎ 
fut. 71%, to shoe. — Hi. 
2 YIM to shoe. 


to bar, to 





72} 


last. — Pu. MB} to be 
blown up [a fire]. — Hi. 
הפיח‎ to cause to breathe 
one’s last; to despise, to 
contemn. 

prn. of a town‏ (פאָ'סֶם) כְפַח 
in Moab.‏ 

(nafi’l) m, only pl.‏ נָפִי 
SD}, OSD), giant.‏ 
נָפוּסִים = DDD)‏ 

UDI (nafi’s) pr.n.m. 

(no'téa) m a precious‏ כפך 
stone, ruby, carbuncle or‏ 
garnet.‏ 


bp) (natal) inf. 5b), W.8. 
155) 89, ל‎ fut. DB?, 
pt. OBS, 5פלת ץ‎ to fall, 
to fall down, to be pro- 
strate, to drop; to be born; 
to fall out, to happen, to 
turn out; to fall away, to 
sink; to be overthrown, 
to decay; to settle down, 
to abide. — Hi. ,הפיל‎ inf. 
,הפיל‎ bean, fut. יפיל‎ SE, 
pt. (מפול‎ to make fall, to 
cause to fall, to, throw 
down, to fell, to make the 
face fall; to lay down, -to 
desist. — Huth. bein to 
cast oneself down; to fall 
upon, to attack. — Pil. 
bSp} to fall. 


219 





נער 


, בע[ m, w.s.‏ (אָ' אָם) ינער 
YI, child,‏ > ,נְטָרִים pl.‏ 
boy, youth; servant; male;‏ 


maid, girl. 

m scattered,‏ (א אָם) *נער 
straying sheep.‏ 

WI (usar) m boyhood, 
a 

ase) 2‏ [גטר] ערה 


pl. ,רות‎ > MIWA, ₪ 


maid, young woman, 
servant. 
mys" (n&’“ara’) pr.n.f.; pr.n. 


of a place in Ephraim. 
V3 (navy); IYI 
(n**arya’) pr.n.m. 
בערן‎ (ne“ure'n) 
my? 

tow, re-‏ / (פַאַ'פָ"ים) נְעְרֶת 
fuse.‏ 

®)J (not) pon. = כ‎ Memphis. 
4D) (nd’fég) pr.n.m. 

MB" (nate) 5 > 

M2” (nate?) 5 > MPR, pl. 
nibj, elevation, height, hill. 
DDD (n®fq8j’m) pr.n.m. 
MD (naty’s) inf. NOR, fut. 
ne», pt. mp3, pt. p. M53, 
to blow, to breathe; to 


blow on, up, away; to 
exhale, to breathe one’s 


prnrn = 


.6 ננפת 


= 





נצוּרָים 


= א צב‎ 
DE), pt. OBI, 4738, / 
D383, to be set up, to be 
stationed, to station one- 
self, to stand; to be firm 
or healthy. — 2%. 2°37, 
inf. הציב‎ | imp. f הנבי‎ 
fut. =x), ,יצב‎ pl. Dx, 
to set, to place, to erect, 
to establish. — Ao. האב‎ 
pt. ASD, to be placed. — 
Hith. Senn see .יצב‎ 
283 (188%%ם)‎ m handle, 
haft; prefect, superior. 
M3 (naBa’) fut. גיצה‎ to 
flee; to be waste, to be 
dexttute, — Ni. fut. 782, 
pt. 133, pl. DS), to quarrel, 
to strive; to be wasted, 
destroyed. — Hi. MSM, inf. 
W.S. הַצִיתו‎ , to quarrel, to 
strife, to war. 

AB.‏ = (₪8% *נצה 
M33? ₪88( f filth,‏ 
crements [in the crop].‏ 
m3 (n{8B2') / blossom,‏ 
flower. *‏ 

MS) )₪8₪8( ; watch, 
guard. 

bint) (n*Biirj’m) mipl. and 
DIS) (n'Bary's) Alpi. 
guarded, secret places. 


eX- 
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bay 


DD? ) (ng'te1), נפל‎ (ne'te) m| כצב‎ (masyy) 


untimely birth, abortion. 
כפץ‎ (naty’B) inf. PID}, pt. 
יק‎ 7123, to be dispersed; 
tr. to scatter, smash, dash 
to pieces. — Pi. ,נפץ‎ fut. 
V2, to break or dash to 
pieces, to shatter, 0 
scatter. — Pu. pt. yen 
to be broken, scattered. 
(1886אָם) ) נפץ‎ m shower of 
rain, tempest. 
YP (n&ppe’B) m dispersion. 
WEI (naty’s) Ni. WB), fut. 
,ינפש‎ to take breath; to 
be refreshed. 
wD) (n8'f85) ₪ 4. WRI 
pl. נפָשות 6 גִפַשות‎ breath, 
respiration, life; soul, 
spirit, mind; lieing poe 
creature, a person, self. 
DDI (ne'%9) f height, hill. 
DI (np'f%) m liquid honey. 
DI (n&fta’l) m, only pl. 
נפתוּלים‎ wrestling, fight. 
נפַתָחִים‎ (n&ftie{’m ( 8% 
the people of middle Egypt. 
YOM? (nittali’) po.n.m. | 
נץ‎ (n¢B) m, 9.8.12, blossom, 
flower; hawk. 
NM) (naBy’) inf. 833, 
fly, to fly away. 


to 





קר 


draw, escape; to deliver, 
to save, to free. — Ho. 
by ,הצ‎ pt. ,מצל.‎ to be drawn 
out, to be snatched out of. 
— Hith. התנצל‎ to strip 
or put off [a garment]. 

(nj{BBan) m flower,‏ נצן 
blossom.‏ 

YS) (nafi'B) pt. P33, to 
glitter, to sparkle. — Hi. 
see ינא‎ Hi. 

צור ,733 imp.‏ (ז'א8ַהָם) צר 
א fut. 12, WED,‏ נִצְרָה 
p. 733,‏ + ,£773 ,135 
to observe, be-‏ ,)7)3 / 
hold; to watch, guard,‏ 
inspect, keep, preserve,‏ 
protect; to hide; to besiege.‏ 


33 (n¢’Bér) m sprout, shoot, 


descendant. 
נצת‎ see .יצת‎ 
2p3 (naka’b) inf. 373, 373, 
imp. נקבה‎ fate’ fut. 


pl. <‏ ,קב 3p), pt.‏ יקב 
to bore,‏ בָּקְב" .6 pl.‏ ,נקוב 
to pierce, to hollow out;‏ 
to mark, to distinguish,‏ 
to fix; to curse, 0‏ 
blaspheme. — Ni. 323 to‏ 
be marked, to be called‏ 
by name.‏ 

m a bezel for‏ (לטאשג) *נקב 
precious stones.‏ 
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ns 
FS2 ₪5896( Pi. O82, inf 
O83, pt. O89, to excel, 


to be superior; to super- 
intend, to be chief; pt. 
music-master, precentor. — 
Mi. pt. f O83, to endure, 
to last. 
FS3 (ng'Big), M82 (ne’Bas) 
m, ws. D3), pl. DDB, 
splendour, glory, truth, 
power, firmness, confidence, 
duration, perpetuity; adv. 
and עד נצח ,לנצח‎ always, 
for ever, till eternity. 
DSI? 81%( m, pl. נָציבִים‎ 
6 DY), prefect, superior; 
military post; pillar, 
column. 
ANI" (niBi'>) מק‎ of a 
town in Judah. 
ms3 (n®Bi’9&) pr.n.m. 
נָצִיר‎ (naBi'r) see O13). 
(אָ8ַבַּם) נצל‎ Ni. by, inf. 
Sym, fut. O83, to be 
drawn out, to be deleted. 
paved ; to free oneself. — 
Pi. ,נצל‎ fut. BD, to rob, 
0 10י ו‎ deliver, to 
הצקל ל‎ 
Don, imp. ,הצל‎ fut. יציל‎ 


SD, to tear‏ מק יצל 
apart, to pull away, to‏ 
snatch, to rob; to with-‏ 








ie 


ל 
cleft, crevice.‏ נָקִיקי 
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קב 


323? (ni’kéh) prin: of a נקיק‎ (naki’k) 1m, 


town in Naphtali. 


MAP? (שהאיג)‎ / a female | כלל‎ Cake) see קלל‎ i 


D2 (nak'm) inf. D3, D9, 
fut. DP, pt. DPS, to avenge, 
to punish, to take ven- 
geance, to revenge on, — 
Ni. O23, inf. OPI, fut. 
Djs’, to take revenge, to 
avenge oneself; to be 
avenged, punished. — Pj. 
נקם‎ to avenge. — Ho. fut. 
DP? to be avenged, 
punished. — 22. התנקם‎ 
to avenge oneself; to be 
revengeful. 

D2 (naka'm) m, ₪ Dp3, 
revenge, vengeance, re- 
taliation, punishment. 
נקכה‎ (atkama’) f, o. נקמת‎ 
pl. נקמות‎ , vengeance, re- 
taliation, punishment; yin- 


dictiveness. 

Vie? (naka) to turn away 
[intr]. 

Pi. API, to‏ ₪ 'נקף 
cut down, to fell; ₪0‏ 
destroy.‏ 


(nakx't) fut. ,ינקף‎ to 
go round, to move in a 
circle. — Hi. ,הקיף‎ inf. 
PI, imp. pl. הקיפוּ‎ fut. 
,יקיף‎ pt. מקיף‎ , to let go 


ינלף| 


[of men and beasts]. 

TP2 (nake'a) adj., pl. DP}, 
fl. | ,נקדות‎ spotted, 
speckled. 

(npke’d) m_ shepherd.‏ נקד 

קת (aiktaaa’) 7 pl.‏ כְקְדָה 
a stud [ot silver’.‏ 


M23 (nake’) Ni. MP3, imp. 
Mpa, fut. קה‎ to be 
pure, guiltless, free from 
punishment; to be free, 
empty, evacuated,  de- 
stroyed. — Py. קה‎ inf. 
MP3, fut. PD, to declare 
innocent, to let go un- 
punished, to acquit; 0 
"cleanse by punishment. - 


TPs (nikki'd) m, only pi. 
נָקְדִים‎ crumb, crust; a 
kind of cake. 

(atkoaa’)‏ בְקודָא 

.קוּט 6 נקט 


pr.n.m. 
= 

(nak) adj., 0. °P3, pl.‏ כקי 
D°"?3, 0°23, pure, innocent,‏ 
guiltless, free, quit,‏ 

גָקִי - נקיא 

נקיון .¢ (nik kayo’n) mM,‏ נְקוון 
purity, innocence; bareness.‏ 





נְשַג 
m3 (ne’rlyya’) pr.n.m.‏ 
נשוא NW) (nga’) inf. NW,‏ 
amp.‏ ,שאת שָאֶת xv),‏ 
,שאו [D3], NY,‏ א שָא 
pl.‏ |נשא pt.‏ ,יש NY‏ 7 
את 7 שאי > DNPH,‏ 
pl. DY}, pt. p. NiW2, o‏ 
pl. DNYI, to‏ ,שי NB,‏ 
raise, to lift up [the‏ 
countenance, the eyes, the‏ 
voice, the soul]; to bear,‏ 
to carry, to wear; to take,‏ 
to take away; to accept,‏ 
to be partial. — Ni. NW,‏ 
imp. NWT, fut. NW, pt.‏ 
NB, pl.m DNB), /MINB),‏ 
to be lifted up, to be‏ 
raised; to be elevated, ex-‏ 
tolled, exalted; to be‏ 
borne, carried, taken ut‏ 
7 נשא es PT NW}, imp.‏ 
to raise, lift up,‏ ,ינשא 
exalt, heighten; to sup-‏ 
port, help; to carry off. —‏ 
to cause 0‏ השיא Hi.‏ 
bear; to apply to. — Huth.‏ 
pt.‏ \ינשא fut. NWID?,‏ 
NWIND, to raise oneself,‏ 
to be exalted, to be proud,‏ 
haughty.‏ 

inf.‏ ,השיג Mi.‏ (פַאָפַתּם) נְשג 
.א fut. PRP, ABP,‏ בשג 
to reach, catch,‏ משיג 
overtake; to attain to, to‏ 


mp3 293 


round, to make round, to 
surround, to draw arround. 
(אָאסֶם) נקף‎ m the shaking 
or beating off [fruits]. 
כְקַפָה‎ (aikpa’) / rope [for a 
girdle]. 

fut.‏ ,קור (naki’r) inf.‏ נקר 
to bore, pierce, hollow‏ ,122 
fut. IPP‏ ,נְקֶר out. — Pi.‏ 
the same as Qal. — Pu.‏ 
“P32 to be dug out.‏ 
MIR,‏ > 8 (ששאיה) M22‏ 
a hole, cavern.‏ כבָקְרְות .6 pl.‏ 
WPI (naka’s) pt. WPI3, to‏ 
snare, ensnare. — Ni. fut.‏ 
wpz? to be snared, to be‏ 
ינקש seduced. — Pi. fut.‏ 
to lay a snare. — Hith. pt.‏ 
wpintd to lay a snare.‏ 

i i (ner) m, w.s. ,גי‎ pl. 
niq3, 93, light, lamp; 
prosperity, instruction. 
Ree (ner) pr.n.m. 

53) (nérgi’l) pr.n. of an 
- idol of the Cuthites, the 
planet Mars. 

he‏ אא OTD‏ שַרְאָצַר 
pr.n.mn.‏ ₪62 

(airga’n) m whisperer,‏ כרְבן 
slanderer.‏ 

0 ור ה" (ngrd) m, w.s.‏ נרד 
Onn, nard, a fragrant‏ 
grass.‏ 








של 

pt. usurer, creditor. — Mi. 
fut. NW) to be forgotten. 
— Pi. נ שה‎ w.s. נשני‎ , to 
cause to forget. — Hi. 
השֶה‎ , fut. WY, to cause 
to forget; to lend to. 
m3 (na8é’) m sinew, tendon 
in the thigh, hip-sinew. 
WW) (n'ai) m, w.s. PY, debt. 
נְשִיה‎ (n'8iyya’) 7 forgetful- 
ness, oblivion. 

DPD) sce שה‎ 

.שמם see‏ נשים 

(n'3jka’) f a kiss,‏ נְשיקה 
(oases) fut. 18, TBA,‏ כשף 
pt. p. Ti}, to‏ ,נשף pt.‏ 
bite, to vex, to inflict in-‏ 
fut.‏ ,נשך 2 — jury.‏ 
to bite, to sting. —‏ נשף 
Hi. yw, fut. ye, pt.‏ 
lend on usury;‏ 60 משיף 
to impose tribute.‏ 

7/3 (n'3%h) m interest, 
usury. 
RW (nisi) / = nw, 
cell, appartment. 

Ww) (na8i'l) imp. של‎ fut. 


oR, to draw off, to pull 
off; to reject, .cast out; 
intr. to fall off, to drop 
off. — Pi. fut. ונשל‎ to 
expel, to drive out. 
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שאה 


obtain, to acquire; to bring 
near. / 
MINED (שיפיג)‎ f pl. נְשְאֶת‎ 
idol carried in procession. 
NW) (aus?) m, 6. WY, pl. 
DNWI, >. ONY), an ex- 
alted one, prince, king, 
chief; rising vapour, mist, 
cloud. 
PU) (nasy'k) Ni. נשק‎ to 
be kindled. — Hi. הָשיק‎ 
fut. PW, to kindle, to set 
on fire. 
NWI" ₪ pt. NWI, נשא‎ 
to lend on usury; pt. 
money-lender, creditor. — 
Hi. fut. ,ישיא‎ to vex like 


a creditor. 
Rw? (nasa’) inf. NW} see 
WW). — א‎ NW) to be 


deceived.— Hi. א השיא‎ fut. 
,ישי ,ישא ,ישיא‎ to lead 
astray, to mislead, to de- 
ceive, to seduce; to sur- 
prise, to oppress. 


(na8x'b) to breathe, to‏ נֶשב 
blow. — Hi. fut. ay‏ 
to cause to blow; to‏ ,32 
blow away.‏ 

MW) (aase’) inf NW [tor 
,שה‎ pt. MW, pl. נשים‎ 
to neglect, to forget; to 
loan, to lend on usury ; 





2 
AID) (nade) Pi. MIDI, fut. 
nn? to cut in pieces [flesh]. 


-= 
נתת‎ ₪9%8( m, pl. DN}, 
a piece of flesh. 
נָתִיב‎ (nadi'h) m, 6. ,בָתִיב‎ 
and נָתִיבָה‎ (n*dijba’) 20 pl. 
Dani, Ninn), trodden 
way, path. 
pn3 (nadjn) m, only pl. 
D3, a dedicated one, 
servant of the temple. 
702 (nadx'6) fut. 72, to 
be poured out, to flow 
out.— Ni. ,נתף‎ pt. / נמָכֶת‎ 
to be poured out; to be 
melted, dissolved. — Hi. 
PRI, inf. PHI, fut. PRL, 
to pour out, to melt. — 
Ho. pial to be melted. 
}D2 ₪89%( pf. 2.90. A, 
MOA}, NAA [for RIA], inf. 
nna, thi, 2, Tp, MB, 
w.s. ORE, imp. jh, A, 
TAD, fut. IBY, IBY, pt PS, 
נותן‎ , pt. p. PHI, to give, 
to hand over, to grant, to 
yield; to allow, permit; 
to put, place, establish, 
constitute; to make, render. 
— Ni. 3, inf. הנָתן ,הנתן‎ 
fut. 2°, מע‎ to be 
given, to be given over, 
to be delivered; to be 

15 
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Pr. 


נָשם 


fut. 1. sg.‏ (אָאַַּת) נשם 


OWN, to breathe, to pant. 

(nésama’) 7, 6. MOY,‏ כשמה 
breath, breath-‏ ,כָשָמות pl.‏ 
ing, panting; breathing‏ 
being, animal, living soul.‏ 
(nasx't) to breathe, to‏ כשת 
blow.‏ 


\ wd (ng'séf) m a blowing, 


cooling; twilight, darkness. 


inf. PP,‏ (מעאה) נשק 
fut.‏ ,שקה ,שק “pws, imp.‏ 
pe, pt. pws, to kiss; to‏ 
be attached; to put on,‏ 
to arm oneself. — Pi. inf.‏ 
inp. pl. Ww, fut.‏ נשק 
.הש יק | — to kiss.‏ ינשק 
to touch,‏ ,משיקות .זע]/ pt.‏ 
to fit to one another.‏ 

PW) (nysck), PUL (ne'skk) 
m, t.p. Pw3, armour, arms; 


(0? 


armoury, arsenal. 

TW (ns'sir) m, ip. WA, 
pl. OWI, > נשָרִי‎ dae 
vulture, or other bird of 
prey. 
nw) (nasa’9) to be parched, 
to be dried up. — Ni. נשת‎ 
to be dried up, to be 
drained. 

Aw (n{St?va'n) m letter, 
epistle [Persian]. 
Hebrew-English. 





סאה 


removed. — Hi. PPI, inf. 
po, to push away; to 
cut. off — Ho. PAI to 
be driven away, to be re- 
moved. 


(n8’S8k) m scurf, scab;‏ נַתַק 


one affected with the 
mange. 
ינְתַר‎ (nada'r) fut. ,יתר‎ to 


be startled, to tremble. — 
Pi. inf. "13 to spring, to 


leap. — Hix VENI, .ו‎ 
,המר‎ fut. יזר‎ , to cause to 
tremble. ; 


13? אי‎ ( Ai. VAI, fut. 
PEL, to loose, to untie, to 
set free. 

(né'dr) m an alkaline‏ נַתַר 
salt, natron, potash.‏ 

WII (nada's) inf. WIND, fut. 
win?, to tear out, to root 
out, to expel, to destroy. 
— Ni. YA, fut. VND, to 
be rooted out, tg be 
destroyed; to be dried up. 


Ho. fut. vm, to be rooted 
out. 


OND (שיש)‎ ₪ pl. OND, du. 
DoOND, a measure for 
grain, one third .of an 
Ephah, one thirtieth of a 
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placed; to be reduced. — 
Ho. ,המן‎ fut. YB, to be 
given, put, placed. 

13 ( naan); נִתְנְאֶל;‎ (n®9-%n’'l); 
PID} (ntdinya Os נְסנהוּ‎ 
(n®Sanya’ha); 399103 (n*dan 
mb'l&h) pr.n.m. 
נָתַסם‎ (nad-%'5) to tear up, to 
destroy. 

YO 9%" Ni. YI to be 
broken out, to be crushed. 

(na9-4'B) ) faut. ym, to‏ נָתַץ 
pull down, to break down,‏ 
to 0 to knock out‏ 
[teeth]. — Ni. YH3 to be‏ 
torn down, to be destroyed.‏ 
to‏ ,ינת Pi. YE, fut.‏ דד 

‘break, to smash. — Pu. 
YH to be broken, smashed 
down. — Ho. fut. ,יח‎ to 
be broken up. 

pt.‏ ,יחק (nada'k) fut.‏ כַתק 

~p. PIDs, to tear away, to 
cut off; to castrate. — Ni. 
,מק‎ fut. כיִבָתק‎ to be torn 
or broken off; to be pulled, 
torn out; to be torn away, 


) 


D the fifteenth letter of 
the alphabet, called 3D 
{support]; as a numeral 
=" 60; . 





"23D 


-to change; to alter. — Po. 
ARID, ₪. 22102, 3A», to 
go about; to encompass; 
to surround. — Mi. הסב‎ 
inf. and imp. IDM, fut. 
,יסב . ]ימב‎ pt. ADD, 

cause to turn; to change; 
to transfer; / bring; to 
direct, to conduct, to lead 
about; to surround; to go 
about. — Ho. ADIN, fut. 
301, pt. IBID, /[pl. NAD, 
MNaDID, to be turned; to 
be turning, to revolve; to 


76 surrounded; to be 
changed. 
mad (Bibba’) f a turn, 


course; divine ordinance. 
22D (Babi’b) m, ¢. DAD, 
pl. 3D, N30, circle, 
circuit; pl. environs, neigh- 
bourhood; adv. round about. 
סְבִיבָה‎ see DID. 

720 (sabi’s) pt. p. FAR 

to ‘Interweave, to fold to 
gether. — Pu. fut. ,יסמ‎ 
to be interwoven. 
Jad (s%ha'h) m and 3D 


(62"bés) m,,¢. Ja, pl. > 
23D, thicket, shrubbery. 
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TSP 
Kor or Homer; ASDNDZ 
moderately. 

(8°’9’n) m shoe, boot;‏ סָאון 
others: armour.‏ 

(Svan) [denom. of‏ סָאן 
aes pt. JSD, to put on‏ 
[shoes], to be shod; to‏ 
equip oneself.‏ 


OND MND. see‏ = סַאפְאָה 
nN.‏ 

N2D1(sapq’) fut. 8202, 1. pl. 
M20}, pt. N2D, pl. 
סְבְאִים‎ , pt. p. NI2D, to 


drink, to quaff, to tipple; 
to be drunk. 

NAD? (Saba’) m, only pl. 
‘D820, drunkard. 
83D (69’b8) m drink, wine; 
_ carousal. 

NAD (S*ha’) pr.n. of a son 
of Cush, and a people in 
Ethiopia [Meroe]. 

23D (sapi’y) inf. 28, 330, 
imp. ,5ב‎ fut. ,יסב‎ pt. 3310, 
to go round, to go ina 
circle, to surround, to en- 
compass, to besiege; to 
go or turn about; to 
change; to bring about. — 
Ni. 2D), fut. 1°, to turn 


oneself; to place oneself in 2D (sop) m, w.s. 1320, 


TRB.‏ 6 .1 בכ 
(Bibb*hs'y) par.n.m.‏ 1230 
15# 


a circle; to turn to, to 
turn about, — Pi. inf. AAD 








ewe 


TTR 


Pa. a ae ae‏ דר 


~ 
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bap 


(Bab%'l) inf. bans fut. mead (s*giilla’) / property,‏ | סבל 


possession. 


122 (sagan) m, only pl. 


D°1D, prefect, governor, 
nobleman. 


20 (Bagi'r) inf. 3D, imp. 


TD, fut. 13D, pt. WD, F 


NAD, pt. p. WAD, to sur- 
round, to enclose; to shut, 
to close, to shut up; 27} 
סְגוּר‎ solid, fine gold [see 
0]. ה‎ Nt. TAD sya 
ִסָגר‎ to be shut; to be 
shut up; to shut oneself 
in, — Pi. Jad, fut. 73D, 
to deliver over, to give 
up. 
מִסְגָּרֶת‎ , to be shut, to be 
barred. — Hi. VAD, inf. 
,הסגיר‎ fut. VAD, 7302, to 
shut up or in; to derives 
over, to sire up to, to 
abandon. 

yD (Skgri’r) m heavy 
rain, rain-gush. 

(84d) m stocks [for the‏ סד 
feet of a culprit].‏ 

m, pl. DD,‏ (מזְאַהַ) סָדִין 
linen garment, shirt.‏ 
BID (6*do’m) pon. of a town,‏ 
Sodom.‏ 

TID )68( m, only pi 
O70, order, rank, row. 


Shp), to bear, to 5% 
to carry. — Pu. pt. bapp, 
to be pregnant. — Hith. 
banpn, to be burdensome, 
to drag along [intr.]. 

Dad (sxbba'1) 
porter. 
2D (s¢’ps1) m burden, charge. 

(89’bé1) ₪3 ibap‏ ל 
(subbeig’), burden. ,‏ 

mbap (s%hala’) /, only pl. 6. 
niP30, hard labour, heavy 
task. 

nbap (s{bbs'1s9) Ephraim- 
1110 pronunciation שבְּלֶת1ס‎ 

pr.n. of‏ (נָעַ אל81) סְבְרָיִם 
a town in Syria.‏ 

NID, mab (B&bta’) pram. 
of a son of Cush, people 
in southern Arabia. 

NOMAD (oaptiga’) pr.n-m. ofa 
son of Cush, people east 
of the Persian gulf. 

TaD (sagv’a) fut. יסד‎ THD, 
to bow down, to fall down, 
to adore [an idol]. 

“AD (S*g0'r) am enclosure; 
= 14D 3A} gold kept in 
a treasury, fine gold; spear 
or battle-axe. 


DAD see 3D. 


m bearer, 


4, 





סור 


(B%vene’) pen. of an‏ סוה 
Egyptian town, Syene.‏ 


סוסים m, pl.‏ )605( יסוס 
horse, war-horse.‏ ,סוס .6 
DID* (6%5) m swallow.‏ 


(siisa’) / a mare.‏ סוסה 
‘DID (Sa8i') pr.n.m.‏ 

(wat) pf. FIR, fut. FAD,‏ *סוף 
to be at an end, to ccase,‏ 
הסיף vanish, perish. — Hi.‏ 
to bring‏ ,יסף ,יסיף fut.‏ 
to an end, to destroy.‏ 
(sit) m sea weed, reed,‏ " שו 
ים"סוף rushes, bulrushes;‏ 
northwestern part of the‏ 
Red Sea.‏ 

(suf) pr.n. of a place.‏ ) *סוף 
(spf) m the end, the last.‏ ) סוף 
סופות (site) ₪ pl.‏ סופה 


tempest, hurricane, whirl- 


wind. 
*סור‎ (sar) pf ID, inf. סור‎ 
,סור‎ imp. ,סור‎ fut. TiD?, 


pt. 1D, to turn aside,‏ , ויסר 
to go away, to recede, to‏ 
depart, to apostatise; to‏ 
forsake; to pass away,‏ 
cease; to turn to, to apply‏ 
to, to approach, to turn‏ 
in, to alight. — Pi. 710‏ 
tr. to turn aside, to per-‏ 
,הסר vert.— Hi. VOM, inf.‏ 
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מהר 


(64/hir) m roundness.‏ סהר 
“ITD (s0’nur) m tower, prison.‏ 
sid (89) pram. of an‏ 
Egyptian king, Sabaco or‏ 
Sethos.‏ 

יסוג fut.‏ סג (tig) pf.‏ יפוג 
pt. p. AID, to go back, to‏ 
draw Rick: to hedge in.‏ 
pt.‏ ג ful.‏ ססוג Mi.‏ — 
to draw back,‏ ,נְסוגָים pl.‏ 
to retreat, to turn apostate.‏ 
to put away or‏ המיב Hi.‏ — 
back, to remove. — Ho.‏ 
to be driven back,‏ הסג 
to be removed.‏ 


יסוג 
AD (sigi’r) m prison, cage.‏ 


(sig) m dross, refuse. 


(65d) m a sitting, ses-‏ פוד 
sion, consultation, talk,‏ 
association, counsel, secret.‏ 
(soar); MD )8998(‏ סודי 
pr.n.m.‏ 

(saga’) £ sweepings,‏ סוחה 
filth, dung.‏ 

(suty’y) prnm.‏ סוטי 


PID (ous) p/ ,סף‎ inf. ,סוף‎ 
fut. D2 ייסף].‎ see [יסך‎ 
to pour out, to anoint; to 
anoint oneself.— Hi. 'ך‎ Ds, 

fut. JDL, to anoint done 
self]. 


סִיג 


(s%6i") m sweepings,‏ סחי 
offscouring, dirt.‏ 

after-‏ ₪ (259/8) סחיש 
growth, what grows spon-‏ 
taneously after reaping. ©‏ 
FIND 9 pt. AND, to‏ 
sweep or wash away. —‏ 
to be. thrown‏ נְסְהף Ni.‏ 
‘down, to be prostrate.‏ 
fut. AND, pe.‏ (9) סחר 
pt. OPIN, >. Nb,‏ ,סחר 
to go about, to‏ הְסַתָרֶת 7 
roam about, to traverse‏ 
[a land]; to go about as‏ 
a trader; pt. trader,‏ 
merchant, buyer, seller. —‏ 
Pilp. "272 to palpitate,‏ 
to throb.‏ 

“IAD (saat) m, > TOD, 
trade, traffic; mart; gain. 
סחר‎ (88 Gar) m, w.s. MIND, 
the same as “IMD. 


(so'eera’) fa: shield.‏ כְחַרָה 
MAD (S*hora’) f trade,‏ 
traffic; merchants. —‏ 
nnd (Sogs'rsd:) £ a kind‏ 
of red or black marble;‏ 
see also TD.‏ 

(set) m, only pi. DDD,‏ סט 
transgression, error, sin.‏ 
(Big) m, pl. DD, re-‏ סיג 
fuse, offal, dross, base‏ 
metal.‏ 
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סור 


TRA, imp. BT, fut. יָסִיר‎ , 

12), TAL, pe. TPS, to 
cause to turm away, to 
make depart or disappear, 
to put away, to take away, 
to remove; to cause to 
turn to, to let come to.— 
Ho. ,הוסר‎ fut. IDV, pt. 
1815, to be taken or 
carried away, to be re- 
moved. 

B® (wax) adj., סוּרָה ץ‎ 
separated, removed, de- 
parted; infidel, rebellious; 
wild twig of a vine. 

(sur) pr. of a gate‏ *סור 
of the temple.‏ 

DID? (009) 2%. ODT, MDM, 
fut. D2, ,יפית‎ MD, to 
incite, to stimulate, to urge 
on, to persuade, to entice, 
to seduce. 

ws. HID,‏ 5 )009( *סוּת 
garment, clothing. .‏ 

AMD (ssH%'>) inf. סחוב‎ 
3D, fut. IND, to draw, 
drag, trail, pull; to tear 
to rags. 

Mano (Saba) 0 only pl. 
NIN, old, torn clothes, 
rags. ? 


סחה 


ו 


(saga’) Pi. AMD - to 
wipe off, to sweep away. 





סכל 


MDD, booth, hut,‏ ,ְסָכָּות 
arbour, tent, house, covert;‏ 
the feast of‏ הג הַפָּכְּות 
tabernacles.‏ 

MDD (sxas'd) prn. of a 
station in Goshen;. pr.n. 
of towns in Gad. 

MIDD (syras’s vins’d)‏ בֶּנות 
prn. of a ‘Babylonian idol‏ 
[or huts for worshipping it].‏ 


| סכות‎ )2000'9( prn. of a 


Babylonian deity. 

DYDD (sikkiyyi'm) pr.n. of 
a people, Troglodytes in 
Ethiopia. 

2D (sama) fut. 7B, pe. 
320, pl. סְכָכִים‎ to cover, 
protect, shelter, hide; to 
plait, to interweave. — Hi. 
EL, pt. PDD [for IP], 
to cover, protect, shelter, 
surround, enclose, hedge 
in; הסף רגליו‎ to cover 
one’s feet, i. e. to ease one- 
self. — Ho. ,הוסף‎ fut. 2”, 
to be covered. — Pilp. 
PID to incite, to stir up. 
20 )5000'8( m a sheltering 
roof or covering. 
M220 (s'hjada’) pr.n. 7 a 
pice in Judah. 
סכל‎ (sail) Ni. ,גבל‎ to 
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(Sir) m, pl. מירים‎ : 





= : 


(Sivan) pr.n.m., the‏ סִיוָן 
third month of the Hebrew‏ 
year [June and July]. -‏ 


yD, (ם'9190) סיחון‎ pr.n.m. 
סין י‎ (Sin) pr.n. of a desert 


near Mount Sinai; pr.n. 
of a town in 6 
Pelusium. 


prn. of 8‏ (עַאָם8) סיני 
mountain, Sinai.‏ 
9D (Bini) pr.n.m. of a son‏ 
of Canaan, and of a people‏ 
near Lebanon.‏ 

BD (Sini'm) pr.n.m. pl., 
a people in the far Hast, 
the Chinese; ‘D ¥"]8 China. 

DD (sis) 
DiD?]. 

pi.n.m.‏ (81'9'8) סִיסְרָא 

(ora) or NIWP ₪-‏ סִיעה 
‘aha’) pr.n.m.‏ 

(sir) m [and /], 7‏ :סיר 
vessel, pot,‏ , סירת nipp,‏ 
bowl, kettle.‏ 

>? 
niyo, thorns, briars; fish- 
hook. 

FD ) )958( m mass of people, 
crowd. 

m, w.s. 12D, 730,‏ (28) סךף 
hut, tent; covert, thicket |‏ 


M20 (sikka’) 7, ¢. Had, pl. 


m swallow [= 





re 
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דו 


act foolishly, wickedly. — סְלָא‎ (ltr) 0600890 


cality [street or highway], 
or of a town near Jeru- 
salem. 

72D (oawa) Pi. fut, 75D, 
to exult, to rejoice. 

72D (88184) pr.n.n. 

md (sala’) to despise, to 
reject. — Pi. 72D same as 
Qal. — Pu. fut. D> to 
be weighed [see nop ‘Pu. 
ל )5 קה‎ areal 
term: pause, silence, inter- 
lude, elevation of the voice. 
.סלו‎ NPD; סלוא‎ wang) 
Ppr.n.m. 

(sau), PD (oug's‏ סלון 
~m thorn.‏ 
mop (Bali's) inf. np, imp.‏ 
nd, fut, Meo», odo,‏ 
pt. nob, to forgive, pardon.‏ 
to be forgiven,‏ סל 2% — 
pardoned.‏ 
סַלַח 


TS 


(Balla’h) adj. forgiving, 
gracious, merciful. 

pram.‏ (ע'9%118) סלי 
(8₪ע) MPD‏ 
ness, pardon.‏ 
of a‏ מ"ע  (sx1ga’)‏ סקכה 
town in Bashan.‏ 


/ forgive- 


(8ala’) Pu. pt. xbop, oD (Salé'l) tmp. pl. סלו‎ 


w.s. 21? D (Bulla’ha), fut. bb». 


Pi. imp. “bap, fut. aD), 
to make foolish, to 
frustrate. — Hi. הַסְכִיל‎ to 
commit folly, to act fool- 
ishly. 

59D 


= (Sadja'l) m fool, foolish. 
2D (5x68) מו‎ folly. 

TID (sis) / folly. 

fut. 430%, pe.‏ 099% * סכן 
to be familiar,‏ ,£7326 ,128 
to manage, to perform, to‏ 
administer; to do useful‏ 
service; pt. keeper, steward,‏ 
administrator.— Hi. PDN,‏ 
to be familiar,‏ , הַסְקך inf.‏ 
to be accustomed.‏ 

120% (eaa'n) Ni. fut. 2D» 
to be endangered, hurt. — 
Pu. pt. }RD) to be im- 
poverished, to be poor. 
*סכר‎ (saay'r) Ni. 7DD3, fut. 
1282, to be shut, stopped. 
— Pi. 120 to deliver, to 
give up. 

(case's) = DY.‏ "סכר 
(caey'9) Ai. MDDT,‏ סכת 
to keep silence.‏ , הספת ump.‏ 
סלי 6 פלים DB (8x1) m, pl.‏ 
basket.‏ 
xp‏ 


ד דו 


to be weighed. 





mR 
323 WDD (omer n®bi’) 
pr.n.m. 
תי (ע'אהָנ0) סמדר‎ Up 
“TD, bud, blossom [of 
the vine]. 
פא ) סְמַךּ‎ ( imp. w.s. 


Bata) (Gimeje'nj), fut. HID, 
pt. PID, pl. ₪ 9D, pt. 
2. ,ססוף‎ to support, to 
lean, to press, to lie on, 
to lay hold of; to prop, 
to aid, to assist; to draw 
near. — Mi. FDI, fut. 
28°, to be supported, to 
support oneself.— Pi. imp. 
2D to support, to refresh. 
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meee 


pt. p. f סְלוּלָה‎ to heap 
up, to pile up, to cast up 
[earth for making a road]. 
— Pilp. imp. w.s. mbpbp. 
to extol, to esteem highly. 
— Hith. הסתולל‎ to resist 
like a barrier. 
mee (89'141a’ ) 
wall, ae 
סְלם‎ 
stairs. 
mopbo | (Sxisilla’) f, only 
pl. ,סלסלות‎ 
ו )8814( יסלע‎ ip. yop, 
ws. ,לעי‎ pl. D*Y>D, rock, 


f mound, 


(Siilla’m) m ladder, 


pr.nm.‏ (ה לפא ויע) סד זכרה ב 
(82’mél )‏ סמל . P (8'13") prn. of the zine (5%’mél)‏ לע 
chief-town in | 100108, | | , tip. 29D, likeness,‏ 


image, statue. 

TOP (aman) Mi. ps. 4203, 
to be marked, determined. 
סמר‎ (sama’r)' to bristle, to 
stand on end, to shudder. 
— Pi. fut. 12D, to stand 


erect. 
“WD (sama’r) adj. bristling. — 
סְנְאָה‎ (6'na’a’) prn. of a 


town in Judah. 

wasp (SxnbSlLx't) pr.n.m. 
('ב8%) סְנָה‎ m thorn-bush. 
(8מ'86) סָנָה‎ pron. of a. rock. 





Petra. 

yop (64l'a'm) m a kind of 
eatable winged locust. 
סלף‎ ) (Salat) Pr. bp, fut. 
(יסלף‎ to pervert, corrupt; 
to overthrow, destroy. 


APD )868( m perversity. 
POD (sak) fut. 1. sg. PEN 


or ,אָסלק‎ to ascend. 
nob | 69189) f and m fine 
ee flour. 


DD (sim) m, only pl. DDD, 
perfume, aromatics, spices. 





ספה 


דו 





inw’a’) pr.n.m. or 7. | 50 (₪פפ"י)‎ f, pl. סְעָפִים‎ 


divided opinion, division, 

party. . 

“WE (sa's'r) fut YD, pt. 
wd, ץ‎ YD, to storm, 
rage, to be agitated. — Ni. 
fut. יסער‎ to 06 moved, to 
be restless.—Pi. fut. 1. sg. 
WON to toss about.— Pu. 
סעךר‎ , fut. ,יסער‎ to be 
whirled about. 


“WD ) )98"%( m, ip. סער‎ 


w.s. ,סשךף‎ storm, tempest, 
hurricane. 


סערת 6 ₪ (sara)‏ סְעָרָה 
= סעךות = pl. MTV,‏ 
סער 
FD" ₪ m, ip. AD) pl.‏ 
DD and NiPD, basin,‏ 
bowl.‏ 


FID” (out) m, pl. DBD, 
threshold, entrance. 

(B%f) pr.n.m.‏ ) יסף 
DD (Saf%'d) inf. “BD, imp.‏ 
pl. VID, fut. IBD, pt.‏ 
to lament, to mourn.‏ (ספד 
Ni. TED), fut. TDD, to‏ — 
be lamented.‏ 

MaD (8afa’) inf. nip, imp. 
pl. 1D, fut. TBD, to 
take off, to shave; to 
destroy; intr. to perish; 
to add, to augment.— Ni. 


234 


mee 


HD ) 
30 (Sinve'r) m, only pl. 
פְנָורִים‎ blindness. 
ל א ) פֶנְחְרִיב‎ ( pr.n.m. 
סכסן‎ (omsi'n) m, only pl. 
D°3D3D, twig of a palm-tree. 
כנְסנָה‎ (BknBinna’) pr.n. of 
a town in Judah. 

(8%npj’r) m tin [of a‏ סנפיר 
ו 

DD (838) m a moth. 

pr.nm.‏ (עַ'א8181) ססמי 
סדה TWD )%4( inf. ws.‏ 
(B8"oda’), fut.‏ העדה tmp.‏ 
‘T¥D?, to support, to make‏ 
firm, to assist, to help, to‏ 





refresh. 

MYO (ex's) pt. / ,פעה‎ to 
rush forth. 

FPYD* (fx7't) m, pl. was. 


iPEYD, % tender branch. 


FPYD? ) (sa‘j't) mM, ¢. FPYD, 
pl. DBYD, , ₪ ְעַפִי‎ cleft, 
fissure. 


PRD 9 Pi. pt. מִסְעַף‎ 
to cut 011 boughs, 

סעפים (see) adj, pl.‏ סעף 
wavering in opinion,‏ 
doubter, sceptic.‏ 

MDVD (sappx) מ‎ only pl. 
סעפות‎ , twig, branch. 


RP 


[denom. of *)D*], to stand 
at the threshold, to be a 
door-keeper. 

PDO” (sata’k) fut. PED, to 
strike, thrust, slap; to 
clap [the hands]; to punish, 
to chastise; to fall into. 

pad” (safa’k) to overilow, 
to vomit. 

PDE (se'tik) m 
abundance. 

“DD (Safar) inf. 7D, imp. 
“BD, fut. 12°, pt. IBD, 
to write; pt. writer, scribe, 
secretary, chancellor; to 
number, to count, to tell, 
to. measure. — Mi. 1203, 
fut. 12D°, to be numbered. 


W.8. IPD, 


, 


_— Pi. IED, inf. and imp. 


“BD, fut. ,יספר‎ pt. TBD, 
to count; to tell, relate, 
narrate, to celebrate, make 
known, praise; to speak. 
— Pu. 12D, fut. “ED?, to 
be told, recounted: 
“BD (Se'fér) m, w.s. 7] 120, 
pl. ped, 6 “12D, a 
writing, letter, document, 
bill; book, book-roll. 
יסְפר‎ (B*ta’r) m a number- 
ing, census. 
לספה‎ (8*ta’r) pr.n. of a town 
in Hadramaut. 
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BDI, fut. 120, pt. ספה‎ 
to be taken away, to be 
destroyed, to perish; to be 
“seized. — Hi. fut. BD? to 
collect, to heap up. 


imp. w.s.‏ (981%089) יספח 
32D, to attach, to as-‏ 
sociate. — Mi. NBDI to‏ 


attach oneself. — Hith. inf. 
Mano, to join oneself, 
to adhere to. 

| "ספה‎ (eata's) Pi. pt. DBD, 


to pour out. — Pu. fut. 
ספת‎ to be poured out, 


to be prostrate. 
ספחת‎ (sappa'Hxd) / scurf, 


scab. 
PDD (catia) m, 6. ODD, 
pl. סְפִיחִים‎ , rain, flood; 
spontaneous growth. 
MDD (s'tjna’) f ship. 
ED (S%ppi'r) m, pl. OSD, 
sapphire. 


DD (cet) m bowl, dish, | 


cup. 
ספן‎ (₪ JPD?, וק‎ 
p. DD, JPD, to cover, to 


roof, to overlay, to wain- | 


scot; to preserve. 
PD (sippa'n) 
wainscoting. 
ספף‎ (oars't) Hien. הסתופף‎ 


m ceiling, 





* 


סְתָו 


FID 0₪%6( fut. סרח‎ pt. 


if סבחת‎ pt. p. VD, ל‎ 
to extend, to spread out; - 
to overhang; to be luxuriant. 
— Ni. 113 to be poured 
out, wasted [others: to be 
corrupt]. 

m the over-‏ (א8ע'86) סרח 
hanging, superfluous part.‏ 

m, w.s. 19°10,‏ (פַעזע) סריון 
pl. DPD, coat of mail.‏ 

DD (Sari’s) m, 6 סָרִים‎ 
pl. DPMP, ¢ ‘DP, BD, 
a castrated one, eunuch; 
courtier, minister, chamber- 
lain. 

m, pl. D370,‏ (מאָע'א88) סרן 
‘37D, axle; prince [of‏ = 
the Philistines].‏ 

MEYID (sxr'sppx’) £ bough, 
branch. 
סרף‎ (sary't) Pi. pt. AID, 
to burn [a corpse]. 

BID (Sirpa’d) m a prickly 
plant, nettle. 


0 (Sard’r) pt. TID, pl. 


1 E7710, SAID, to be re- 


fractory, 
apostatise. 


rebellious, — to 


Wo. (8*Sa'v) m rainy season, 
winter. 
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to’ 


TBP 


TED (s*tard’d) pr.n. of a 
country near the Black- 
Sea [wrongly Spain]. 
MDD (ששא)‎ / book or 
enumeration. 
map (s*tora’) ₪ only pl. 
סָפּרְות‎ , number, measure, 
limit. 
גפ[ 21 ) ספרויס‎ ( pon. 
of a town and district be- 
longing to Assyria. 
ספַּרֶת‎ 216169 pr.n.m. 
סק‎ )9%88'1( anf. ,סקול‎ imp. 
pl. 33D, fut. יִסְקֶל‎ to 
stone, to cover with stones. 
— Mi. fut. PB to be 
stoned. — Pi. SPD, imp. 
,סקל‎ fut. (יסקל‎ to stone, 
to pelt with stones; 
free from stones. — Pu. 
סְקֶל‎ to be stoned to death. 
פר‎ (sar) adj., / TD, 1 
humoured, peevish;  re- 
bellious. 
31D (Sara’h) adj., only pil. 
D°2}8, rebellious; . rebels 
[others: thorns]. 
yaw (8%rge’n) pr.n.m. 
TID (sx'r8a) pram. 
MID (₪8ע)‎ f a turning 
away, apostasy; cessation, 
remission. 








ה 


WARD, fut. TAO, TAP, 
pt. VADD, INDY, to hide, 
conceal, cover; to keep 
secret, to protect, shelter, 
save, pardon; to disregard, 
ignore; to cause to hide. 
— Mth. INDI to hide 
oneself, to disappear. 

“nN (ser) m, ip. ID 


ודו; 


w.s. “VND, pl. pnp, a 
covering, veil; shelter, 
hiding place, protection; 
concealment, secrecy; a 
secret. 

(sidra’) f screen, 
protection. 
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ND 
(ע'9*9-0) סתוּר‎ pr.n.m. 
BHD (sad%’m) fut. DAD, 
pt. p. OND, OID, to stop 
up, to close up; to keep 
secret, to conceal. — Mi. 
DAD}, to be closed, filled 
up, repaired. — Pi. DMD, 
fut. DAD, to stop up. 
“IND (sada) Ni. WADI, fut. 
TNS, 26 TAD, to be 
hidden, concealed, not 
known; to hide, cover or 
protect oneself; to escape. 
— Pi. imp. f “HD, to 


hide, conceal. — Pu. pt. "| mano 


nIne, to be hidden. — 
Hi. TROT, inf. DI 


mob for [להסתר‎ imp. wD (B19x7’) pr.n.m. 


T2Y (‘ab¥'a) inf. ,שבד‎ ₪3 
DI2Y (dbaa'm), imp. ,בד‎ 
TRY, fut. T2Y, pe. aay, 
pl. DTZ, « RY, to 
work, to labour, to toil, 
to till, to plough; to serve, 
to work as a slave; to 
worship. — Ni. T2¥2, fut. 
יעבד‎ to be cultivated; to 
be served or honoured. — 


> Pu. I2Y to be worked. — 


Mi. ,העביד‎ inf. ,העביד‎ 5 





the sixteenth letter of‏ ע 
עין the alphabet, called‏ 
[eye]; as a numeral = 70.‏ 


and 3Y, pi.‏ עב .6 (ap) m,‏ * עב 
Dray, MIDY, «. AY, density,‏ 
thicket; darkness, cloud.‏ 
ay? (‘ab) m a term of archi-‏ 
tecture: threshold, pro-‏ 
jecting step.‏ 

(ob) m, only pl. BBY‏ עב 
ee EES‏ 





עבר 


MAY" (<apa’) to be fat, thick. 
may? (‘aba’) ₪ pl. שָבְות‎ 


דדו 


see 2Y?. 


DY (‘abp't) m pledge. 


עבור .6 m,‏ (ַַסְתָּ') ) עבור 
בעבור end, produce, fruit;‏ 
prep.‏ ,ב בעבוּרם בעבוךי w.s.‏ 
and conj. in order that,‏ 
because of, on account of,‏ 
for the sake of, while.‏ 
pay (‘aba't) inf. Day, fut.‏ 
to borrow [upon a‏ ,יעבט 
pledge], to pledge. — Pi.‏ 
fut. BY, to twist, to‏ 
make tortuous. — Hi. inf.‏ 
fut. DAY, to lend‏ ,העבט 
on a pledge.‏ 

(‘apt?'t) ma pledging;‏ עבטיט 
extorted goods, robbery.‏ 
"RY (‘pi?) m and Yay (‘op7)‏ 
w.s. VAY (*Sbys"), dense-‏ 
ness, thickness.‏ 

עַבֶר (‘aby’r) inf. Tay,‏ עבר 
עבר (‘dbri’), dnp.‏ עָבְרִי .8 
עבר fut. nay. pt.‏ עָבְךְוּ 
שבל > pl. DIDY,‏ ,עובר 
to pass over, to cross, to‏ 
go over or throughs to‏ 
penetrate, to go beyond,‏ 
to pass by, to pass along,‏ 
to travel; to pass away,‏ 
to disappear; to go for-‏ 
ward, to pass on; to‏ 


™, 
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TAY 


TAY, pt. TAYA, to cause 
to work, to make weary, 
to fatigue; to enslave; to 
cause to worship. — Ho. 
fut. יעבד‎ (yd'opa'ad) to be 
made to serve. : 

(Sbsd) m, ip. TBY,‏ יעבר 
ws. av, pl. DIY, >‏ 
labourer, servant,‏ , עַבְדִי 


slave, bondsman, subject; 
worshipper. 

(8'bsd) prvmm.‏ ְעָבָד 
Stay‏ ; (אאשי)/ עַבְדָא 
pram. ~‏ (6ָיהַמְאֶ*) 

; ('פָאָ = 6 'אֶלְהָ") ובר DoS‏ 


180 6ַלַ'") שַבָד‎ = 8188( ; 
133 TAY (‘@be’d ngo’) pr.n.m. 
עבדָה‎ (‘esas’) ₪ 6. עבדת‎ 
work, labour, husbandry, 
service, employment, busi- 
ness; worship, divine 
service; implements, furni- 
ture. 
עָבְדָה‎ (‘*biidda’) / service; 
servants. . 
yay (‘khdo'n) pr.n.m.; pr.n. 
of a town in Asher. | 
TITY (“apay’s) / servitude, 
bondage. 
“TAY (‘apa’); עַבדיאל‎ (an. 
לבדי יה(‎ (‘o’badya’ ) 

hi) pr.n.m.‏ אִצְחְאָתָ'קָ ) ְבדיהו 





“ay 
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עַבָר 


transgress; to depart. — moe. (‘sera’) fc. עבבת‎ 


pl. עְברְוּת ₪ , עַבְרְות‎ and 
,עַבְרות‎ an overflowing, 
outburst of wrath, fury, — 
pride, haughtiness. 

(dbri’) pr.nm., pl.‏ עָבְרִי 
OM )2y¥, fy,‏ , עִבְרִים 
ְעַבָר 01 [gent.‏ עַבְרְיות pl.‏ 
Hebrew, i.e. emigrant.‏ 
(‘abari’m) pr.n. of a‏ עָבָרִים 
mountain-range in Moab.‏ 
may‏ 
a station near Eziongeber.‏ 
(‘aa’s) to 26 shrunk,‏ עבש 


(“abrona’) pr.n. of 


to die. 
עבת‎ (capa’d) Pi. fut. DY? 
to interweave, to ‘com- 
plicate. 


DIY (‘av's) adj. f TAD, 
interwoven, tangled. 

Nay ) (‘abo’d) m [and 07 pl. 
,עבתים‎ ws. עכתיט\‎ , and 
,עבקת‎ rope,. cord, band; 


braided work, wreath; 
tangled bough [or = עבות‎ 
clouds]. 


DAY (cagi’s) fut. 2B, pe 
iY, to desire, to dote on, 


to be inflamed, to lust 
after. 
ב‎ ('g%h) m, only pl. 


loveliness, charm.‏ ,עַנְבִים 


Mi. fut. יעבר‎ to be passed 
through, to be crossed. — 
Pi. ,עבר‎ fut. ,יעבר‎ to bolt, 
to shut up; to impregnate. 
-- 6 VAY}, inf. VAM, 
,העבר‎ imp. ,העבר‎ fut. 
,יעמיר‎ Tay, pte TAYE, 
pl. מעבירים‎ , to cause to 
pass, to cause to cross 
over, to lead over, to 
transport, to conduct 
across; to remove, transfer; 
to cause to trespass; to 


let pass through, to lead 


along or through, to bring. 

— Hith. WAY to be ir- 
ritated, to be wroth, to 
fall into a passion. 


Tay (e'bér) m, w.s. 172Y, 
pl. DAY, > ,ְעָבְרִי‎ what 
is beyond, region or land 
beyond, river-land, coast- 
land; the opposite side, 
flank, side; 72y>N to 
beyond, to the other side, 
across, forwards; ‘AY 
_ from beyond; sayy over 
against. 


ay" > bér) prn.m. 
עַבָרָה‎ (vara) 8 pl. 1739, 


₪ ,ְעַבְרְות‎ passage, ford, 
crossing; ferry-boat, 





עְדָה 

Ty? )"88(, also TY, m dura- 
tion, advance, perpetuity, 
eternity; prep. and conj. 
during, while, as far as, 
to [of space and time], 
till; WN Ty, °D עד‎ until 
that; עדִי"עד‎ till eternity; 
עולְמִי עד‎ eternities of 
eternity. 

ay? (“ad) m booty. 

TY )*%( m, pl. ,עדים‎ ₪. ene 
ידי‎ a witness; proof, 
testimony; ruler. 

לוד 6 עד 

pr.nm.‏ ("סָ3") עדו עדא 

fut.‏ לדה (‘ada’) imp.‏ יעְדָה 

TD2, TW, to veil, to 
cover, to put on, to adorn 
oneself; to go on, to 
march along. — Ai. הַעָדָה‎ 
pt. (מעדה‎ to put off. 

(aaa!) pens.‏ "עד ה 

Me" (eae) 5 .זע‎ nity, 
female witness; testimony; 
attestation, prescription. 
"עדה‎ (ceaa’) ₪ 6. עדת‎ was. 
iNT, pl. nity, assembly, 
meeting, congregation,com- 
pany; household, family; 
troop, gang, herd, swarm. 
עְדָה‎ (“taaa’) f, only pi. 
DY, period, monthly 
courses, 
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nai 


MAY (“agaba’) /, w.s. ANDY, 
lust, impure passion. 
May (‘aga’) and MY (“teee’) 
fe MAY, pl may, My, 
round cake or loaf. ~ 
עגור‎ (‘agi’r) m swallow [or 
crane]. 
Dray (‘agil) m, pl. עְגִילים‎ 
ear-ring, ring. 

PY Cast) 6. f‏ על 
nibay, rounded,‏ .זע may,‏ 
round. :‏ 

WY (een) m, ws. ל‎ 
pl. D23Y, 6. %3Y, a calf; 
calf-image. 

M22" (ete) ₪ 0. bay, 
pl. nidyy, calf, young cow, 
heifer. 


mbay (‘Sgia’) pr.nf. 

Tad (‘gata’) ₪ ws. indsy, 
pl. עַנָלְות‎ , 6. mIDIy, cart, 
waggon, thrashing-sledge, 
war-chariot. 

yay (“églo’n) pr.n.m.; pr.n. 
of a town in Judah. 
n>ay (“8g18'3) pron. of a 
place. 
BAY (‘agi’m) to be grieved, 
to be sad. 

(‘agw'n) Ni. YYI, fut.‏ עבן 
to shut oneself up,‏ , יְעָבן 
to be lone,‏ 








adv. till now. 

NITY) PTY (aana’) pron. 

(eans’)‏ עָדְיָה 
pleasure.‏ 

MVD ) וא‎ ada’) pr.n. of a 
town in Judah. 

 /‏ עדף (‘aavt) pt.‏ עדף 
FBI, to overhang; to‏ 
remain over, to be more‏ 
than enough, to be re-‏ 
dundant. — Hi. *\"TY to‏ 
have in excess. ;‏ 

(‘ada’r) ) Ni. 1493; fut.‏ ) יעְדר 
TI¥2., to be missed, 50 be‏ 
wanting. — Pi. fut. VY,‏ 
to let be wanting.‏ 

a (‘ad&'r) inf. “TY, pt. 
IY, to arrange, to set in 
order. — Ni. V3¥3, pt. ¢ 
,ְבַעְדָרֶת‎ to be arranged, to 


f sexual 


be set in order, to be 
cultivated. 

(‘e'dér) m, w.s. Ty,‏ יעְדָר 
pl. DIY, = “ITY, a herd,‏ 
flock.‏ 


TY 5 (‘e'aér) prin. of a town 
in Judah; pr.n.m. 
א אָ*) עָדֶר‎ +2. TTP, pr.n.m. 
ony (‘Sdri'e'l) prr-m.m. 
MWY (‘saasa’) ₪ only pl. 
Dw Ty lentils. 

16 
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= 


nity ‘and ny (ceatve’ 9), 
testimony, prescription,pre- 
cept, law; NI¥A WIN. ark 
of the law; הַעָדְוּת‎ 28 
tabernacle of the law. 
עָדִי‎ (‘adi’) m, i.p. ,לד‎ 4 
TY, pl. OTY, covering, 
ornament; trappings, har- 
ness [of a horse]. 


CNTY (oaren)s ATW (oan. 
ya’), עדיהו‎ (Cadaya’ha) pr.n.m. 
יעדין‎ (sain) adj, only / 
ae delicate, voluptious, 
luxurious. 

PTY? :יז‎ NPTY ("eaina’); 
עַדִינו‎ (‘ding’) [perh. for 
[עדינון‎ pr.n.m. 

(‘adid-a’yim) pr.n. of‏ עדיתים 
a town in Judah.‏ 

oY (*4dla’y) pa.n.m. 

BOTY | (‘adiilla’m) pr.n. of a 
town near Bethlehem; 
gent. Ty. 

to‏ הסְעדן (‘aax'n) Hith.‏ עדן 
live voluptuously.‏ 

VIR (vain) m, ph BYTE, 
loveliness, delight, plea- 
sure; ]J¥ja Eden, the 
garden of Paradise. 

VT? (din) .מ"ק‎ of a 
district in Mesopotamia. 

Hebrew-English. 








my 


testified, » announced. - 
Hith. הַתָעודָד‎ to be estab- 
lished, to stand upright. 

(‘ode'd) pr.n.m.‏ עודד 


Ca os) 
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עוב 


(ah) 7%. DYT, fut: DY,‏ עוב 
to enwrap in clouds, to‏ 
darken.‏ 


(“obe"d) pr.nm.‏ עובד 


(‘oba'l) prn. of a my (‘ava’) to act perversely,‏ עובל 


to sin. — Mi. YI, pe. 
23, to be bent, to writhe; 
to be perverse. — Pj. TY 
(‘Ivva’) to subvert, to turn 
upside down, to make im- 
passable. — Hi. MYT, inf. 
w.s. העות‎ (hx av590") to 
make crooked, to bend, to 
pervert, to sin. 

THY (‘avva’) / destruction, 
ruin. 

my, עוא‎ (ivva’, “tvva’) prn. 
of a city in Mesopotamia 
or Syria; gent. pl. DY. 

THY see yy. 

TY see .עו‎ 

TW (ש)‎ inf NY, to flee, 
to take refuge. — Aj. 
PY, imp. WI, IPA, to 
transport in haste, to save 
by fleeing; to flee in haste. 
MY see iy. 
עוי‎ (‘avi'l) m, only .זע‎ 
Oy, child, boy. 
עוי‎ (vil) adj. perverse, 
insolent, wicked. 
ny (avid) prn. of a town 
in Edom. 


people in the south-west 
of Arabia. 
עוג‎ (‘g) fut. גיעוּב‎ 4 
> הְתַעָנְנָה‎ to bake [a cake]. 
עוג‎ (‘sg) pr.n.m. 


(‘ga’), AY (‘tees’) |‏ עוּבָב 


m musical 
flute, pipe. 
THY, עד‎ (a) ₪ repetition, 
duration, continuance; adv. 
again, once more; con- 
tinually, further, longer, 
still, yet; Tiy2 while yet; 
TY!) ever since. 

TY (aa) fut. TY, to at- 
test, to assure. — Pi. Tiy 
(Ivve'd) . to surround; fut. 
TTY), pt. TY, to restore, 
to make. firm, to support. 
— Hi. ,העיד‎ inf. TRA, imp. 
,העד‎ fut, ,שיד‎ TW, WY, 

pt. PYD, to make firm; 
to assure, attest, affirm, 

to protest, to testify; to 
be a witness, to take as 
witness; to adjure, ad- 
monish, warn, comfort, 
punish. — Ho. הוּעד‎ to be 


instrument, 





py 
עון‎ (an) pf WY, / RR, to 
dwell [or from *3¥]. 

TY: TY Cavan) m, > TY, 
w.s. HY, pl. עונות ,ענָים‎ 


perverseness, sin, guilt, 
crime; punishment,  suf- 
fering. 


MWY (‘ona’) / cohabitation; 
pl. עוּנֶות = עונות‎ see Py. 
עועה‎ (W's) m, only pb 
עָוָעִים‎ , perverseness, con- 
fusion, giddiness. 

FAY ) “af) pf. WY, inf, ,עוף‎ 
fut. FAY2, FY2, ביעף‎ (vaya 
סל א‎ fly, to’ dit; to 
cover, to shelter under 
the wings; to be overcast, 
gloomy, dark; to swoon, 
to faint. — Pil. ,עופף‎ fut. 


to fly‏ , מָעופף pt.‏ ,יעופף 
about; to brandish [a‏ 
to‏ הָעִיף sword]. — Hi.‏ 


cause to fly away. — Hith. 
הַסְעופף‎ to fly away, to 
vanish. 
עות‎ (ot) m coll. what flies, 
birds, fowl. 
יעוץ‎ ) GB) imp. pl. עצ'\‎ , to 
oe advise, 6 
"עוץ‎ “aB)  pr.n.m.; 
prin. . an eastern country. 
עוק‎ (tak) Hi. fut. P'Y2, pe 
pvt, to press down. 

16% 


also 
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עול 

Oy see co ל‎ 

a) pe. by, ppl. nidy,‏ עול 
to 5 to give milk.‏ 
עולה Say (al) m, w.s.‏ 
suckling, infant.‏ 

fut.‏ ,לול (‘avg'l) Pi:‏ עול 
PID), pt: bays, to do wrong,‏ 
to act wickedly.‏ 

(‘avva'l) m a wicked‏ | עול 
one, a wrong-doer.‏ 

.8 עול .6 (‘a'vél) m,‏ עול 
perverseness, wicked-‏ ,עןלו 
ness, dishonesty, wrong.‏ 
(‘ime’) ₪ ₪ loo.‏ עולה 

sandy, pi. ול = עולֶת‎ 

שולה and‏ עלה see‏ עולה 
m ascent, step.‏ )’18‘( עולה 
שולְלִים boty (‘pla’l) m, pl.‏ 
m, pl.‏ (') עולל and‏ 
pdbiy, ₪ 2piy, child,‏ 
infant, boy.‏ 

see niddy.‏ עוללות 

by | “pla’m) m, W-S.‏ ,עולם 
,עולמי .> iby, pl ae‏ 


time immemorial, time 
past, eternity, ו‎ 
future, duration, ever- 


lasting time, life-time; pl. 
ages, endless times. 

(am) Ho. fut. DY see‏ עום 
Dey. ‘‏ 








ay 


make crooked, to pervert 
to falsify, to corrupt, to 
seduce, to subvert. — Pu. 
pt. Diy, to be crooked, 
curved. — Hith. MYM to 
bend oneself, to stoop. 

(ad) inf. MY, to suc-‏ עות 
cour, help, support.‏ 

many (‘avvad-a’) 7 oppression. 

(Qde'y) prom.‏ עותי 

(az) adj., ip. TY, pl.‏ עד 
עזות pl.‏ ,ענה / ,עזי .> עזים 
strong, powerful, firm;‏ 
fierce, violent, hard, bold;‏ 
subst. strength, power.‏ 

TY (ez) ₪ pl. DIY, goat, 
she-goat; pl. goat’s hair; 
עְזִּים‎ 1) kid of the goats; 
‘YY שָעָיר‎ buck of the goats. 

w.s. TY,‏ ,עָ0."1 m,‏ (5פ") עוו עו 
strength, power, might;‏ 
firmness; violence, bold-‏ 
ness; protection, refuge;‏ 
splendour, glory, praise.‏ 

NYY, my )*1220'( .חן‎ 

(‘azaze'l) prn. of an‏ עוָאזֶל 
evil spirit dwelling in the‏ 
wilderness.‏ 

TY" (פששי)‎ inf. hy, שב‎ 
w.8. Waly (“Szbe's), imp. 
DIY, fut. ,יעב‎ pt. Ny, 
pl. DY, > ,לובי‎ pt. p- 
ANY, / TQVY, pl. Mary, 
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עור 


(ar) imp. NPY, HY,‏ עור 
pt. VY, to awake,‏ , יעור fut.‏ 
to be astir, to wake; tr‏ 
to rouse, to stir up.— Ni.‏ 
be‏ 0 טור “ipa, fut.‏ 
awaked, aroused, to rise-‏ 
Pi. THY, imp. 779,‏ — 
fut. WY, to stir up,‏ 
arouse, excite; to brandish.‏ 
Pilp. AVY, inf. WY,‏ — 
[for YTV"),‏ יעערו fut. pl.‏ 
to raise [cries]. —— Ai.‏ 
inf. VPA [for VPI],‏ ,העיר 
to excite,‏ , יער fut. VY,‏ 
to stir, to waken, to rouse;‏ 
intr. to awake. — Hith.‏ 
Tiyan to rouse oneself;‏ 
to exult, to start from joy.‏ 
עךו (or) m, w.s. THY,‏ עור 
NY, skin, hide,‏ ,עוךות pl.‏ 
leather; body, flesh.‏ 
(ave'r) [to be blind]‏ עור 
to make‏ יעוך Pi. WY, fut.‏ 
blind, to blind; to bribe.‏ 
adj., only pi.‏ (עאזן") עור 
blind,‏ עוָרְות m OMY, f‏ 
blinded; infatuated.‏ 
(wvarg'n) a blindness.‏ עורון 
ny (‘avve'rs9:) £ blindness.‏ 
WAY (‘as) imp. pl. WY, to‏ 
hurry up.‏ 
(aves) Pi. MY, inf.‏ עָות 
Hiv, fut. HAY», to bend, to‏ 
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to loosen, to release, ₪ | TT) (‘aza'z); עזןיהו‎ (‘axkaya’- 


hu); לח‎ (*izzi’); NM 
(tazlyya’); OMPTY (“tazie'l); 
ענָיה‎ — (“uzzlyya’), זיהוּ‎ y 


(izalyya’ ha); NVWY (‘enjza’): 
HOY  (“szma'véd); YY 
(*Szza’n) pr.n.m. 


may (‘azniyya’) f a species 


of eagle, black eagle. 


pew (‘azv'k) Pi. fut. יָעוק‎ 


to dig up, to till. 


(‘aka’) pron. of a‏ עזקה 


town in Judah. 


inf. WY, ws.‏ (פששי) עור 


(“Bare’'ni), tmp. w.s.‏ עָוְרְנִי 
לור WL, pe‏ א ITY,‏ 
pl. 6 “Uy, pt. p.‏ , עוזר 
to help, assist, aid.‏ ,ְעָזָוּר 
Ni. WP to be helped,‏ — 
to obtain help. — Hi. inf.‏ 
syd ]₪  ריועהל( pe.‏ 
pl. DY, to help.‏ מעזיר 
(zér) m, ws. TY,‏ 
help, assistance, helper.‏ 


“WY? ;פאשי)‎ UY Sa 
ae (“S2zi'r) ; NAY ) “ézra'); 
עורְאל‎ = (‘azair’e'l); עורה‎ 
(<gara’); "NY (‘ear’); עזריאל‎ 
(‘azri’el); TTY ( ozirye’), 
עורְיהו‎ (‘azarya’na); שזריקם‎ 


(‘xzrika'm) pr-n.m. 
and TY 


(eare’9) f, 6. עבת‎ = WY. 


> 


TY (“ear’) 


set free, pt. p. freed; to 
leave, forsake, abandon, to 
leave behind; to omit, to 


relax. — Mi. IVI, fut. 
DIY?, pt. ,עב‎ to be for- 
saken, abandoned. — Pu. 


Aly to be forsaken. 
"עזב‎ (aziy) to build, re- 
pair, fortify. 

yay (‘Yzzabo’n) m, only pl. 
עָזְבנָיִם‎ , commerce, traffic, 
waves. 
PID (enol) 
gad) pr-n.m. 
my ) (‘i228’) pr.n., w. loc. 
mnmniy, Gaza, one of the 
five Philistine cities; gent. 
Aly, pl. OND. - 
MANY" (azapa’) 4 6. שזובף‎ 
desolations, ruins. 
matty? (‘aztha’) pan. 
THY (ceza’z) m, ws. iy, 
might, power, strength. 
THY )%220'2( 
mighty. 
wy (“azi’z) anf. עזוז‎ Ty, 
imp. TY, fut. Hy, Ty? 
to be or become strong, 
firm, powerful; to be bold, 
hard [see 122]. — Mi. העז‎ 
to harden, to make bold. 


“AD (he 


ad. strong, 





עיט 
“by (‘ata'r) fut. ey, w:s.‏ 
עָטְרִים pl.‏ ,עטר TOYA, pt.‏ 
to surround, to encircle,‏ 
to encompass. — Pi. “WY,‏ 
מעטר fut. w.s. IIBYA, pt.‏ 
to encircle with a diadem,‏ 


to crown. — Ai. pt. f ~ 
מעטִירָה‎ ₪ distribute 
crowns. 


my" (‘atara’) ₪ 6. py, 
pl. ,עַסְרְוּת‎ 6. NITY, crown, 
diadem, chaplet. 

OY? (catare’) pens. 
ה" ) עַטָרְות‎ ( Pen ot 
several towns. ; 


הָעִי (ay) mostly w. art.‏ עי 
.אוש also NPY, PY, MY,‏ 
of a town near Bethel.‏ 

Y (4) m, pl. DY, heap of 
stones, rubbish, ruin, ruins. 
עָיום‎ (‘iyyi'm) pr 0 
town in ‘Judah; pr.n. of a 
mountain. 


(‘epa’'l). prn. of a‏ ) עיבל 
mountain near Shechem.‏ 


of a town‏ -א-יוע ('פַכַע") עיון 
in Naplitali.‏ 


1 by : 2 ין‎ 
exhausted, to faint. — Hi. ל‎ (it) fut. DYN, to Tush 


inf. העפי|‎ to ‘be weak, — 


on, to fly at [see "עָטָה‎ 


DY (‘wyit).m, ₪ WY, bird 
of prey; coll. birds of prey. 
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Pe 


עה see‏ עזתי 

DY (st) m style for en- 
graving letters, writing- 
tool, pen, reed. 

(‘ata’) inf. bY, fut.‏ *עָסָה 
pt. MOY, w-s.‏ ,ויעט , יעטה 
to cover,‏ לסה * לשה 
veil; to wrap, fold up, to‏ 
put on; to veil oneself. —‏ 
ויעט Hi TOYA, fut. My‏ 
[or from DY], w.s. JOY?‏ 
to cover.‏ , יִעַטנִי [for‏ 
ויעט (‘ata’) Ai. fut.‏ "עַטַה 
to a on, to fly at [see‏ 
: העוט 

poy (‘atin) ,תו‎ only pl. 
,עטיניָם‎ vessel, pail [others: 
resting-place; vein]. 
עטישה‎ ) “atisa’) f a sneezing. 
של‎ | (‘ataue't) 
,עטלפים‎ a bat. 


fut.‏ עטף “aty't) inf.‏ \ עטף 
to cover,‏ ,עסוף pe. p.‏ , יעטף 
clothe; to be covered; is‏ 
languish, to faint, to be‏ 
exhausted; to hide one-‏ 
self; to turn to; pt. p.‏ 
weak, exhausted. — Ni.‏ 
inf. OYA [for 3], to be‏ 


m, 


pl. 


Hith. התעטף‎ to be feeble, 
‘to languish, to faint. 





“222 


aN yt (‘aye’f) 
to. languish. - 
FY? (caye't) adj., pl. DEY, 
f 228, weary, exhausted, 
languid, faint. 

mp y* (‘eta’) f darkness, 
obscurity. | 
MEY? (“eta’) pr.n. of a tribe 
of the Midianites. 

DY ("ef’'y) pr.n.m. 

yo (Hr) fe: Loe. עזרה חח‎ 
pl. DIY . ,עירים‎ w. art. 
DpH, >. "Y, tower, city, 
town, village, hamlet, capi- 
tal; DMI Vy Jericho. 
YY? (ir) m anger, wrath. 
*עיר‎ (<ir) m anguish, dis- 
tress. — 

Te ( (‘x’yir) m, ws. my, 
pl. DY, young ass, ass. 


to be weary, 


nyy (‘ira’); “T)Y (‘ira’a); 
עיבו‎ Cina); PP Cin 
(ב'הָע") ) עִירֶם‎ pr.n.m. 


py (‘ero'm) adj.,‏ עִירֶם 
pl. DY, naked, bare;‏ 
subst. nakedness, bareness.‏ 
‘wyls) fa constella-‏ ) עיש 
tion, the Great Bear [or‏ 
the eis‏ 


= עית 


aa‏ ו ו 


a Adbo'r) pr.n.m.‏ עַכְבָּור 
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ony 

BD y (ete’m) pr.n. of a 
town in Judah. 

‘do'm) m = pbiy‏ ( עילום 


tee 

pr.n.m.‏ (עַ'אּ") ולו 

oy (‘da'm) prn. of a 
people and country east of 
Babylonia [Lusiana]; also 
pr.n. of a place. 

BW (‘aya'm) 6 
וְבַּעָיִם]‎ , heat, glow. 
TR? (eyin) 4 = PR, wes. 
PY, du. DDY, > WY, w.s. 
Dy עשף]‎ for PPY], pl. 
nivy, 6. ,ענת‎ the eye; 


ai 


eye of the mind; look, 
appearance, sight, face, 
surface; the sparkling or 
bead of wine; fountain, 
spring. 

py? ( “g'yin) prn. of a town 
in Be. 

YY (qm). in compounds of 
proper names: "A ‘Y; 


ע' דור or‏ ע' דאר ;ע' O33‏ 
; ע' REY‏ ;ע' חצור ; ע' TAD‏ 
; ע' רמון ;ע' רְגָל ;ע' עָגלִיִם 
ע' פפום ;ע' פנין ;ע' wow‏ 
ענָם (mx'yim) and‏ עינים 
(‘ena’'m) pr.n. of a place in‏ 
Judah.‏ 
PY (gna'n) pr.n.m.‏ 








mby 


from above, from upon; 
מעל לק‎ over, above. 


m,‏ (פָ") ) עול ,על 


yoke, servitude. 
NOY (“illa’) pr.nm. 


w.s. by, 
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עבש 


wry (‘akkabj’S) m spider. 
22 (amba'r) m, pl. 6. 
עַכְבָּרִי‎ mouse. 


DY ) (“akkg’) pr.n. of a city, 
Acca or Acre in Phenicia. 


NY (‘ado'r) prm. of a עָלְג‎ (‘iue'g) adj., pl. שָלְגִים‎ 


stammering. 


Mey | (₪פ')‎ inf, ,עָלָה‎ nidy, 
n Y, imp. ,עלי עלה‎ fut. 
mop», ,ויעל‎ ps. aby, עולה‎ 
pl. SY, ¢ MOY, pi. עלות‎ 
to ascend, to mount up, 
to go up, to rise; to grow 
up; to be lifted up, to be 
put up. — Mi. 12Y), inf 
nee imp. pl. Syn, fut. 
.יְעָלָה‎ to be led up or 
away; to rise up; to be 
high, exalted. — Hi. העלה‎ 
inf. ,העלות‎ imp. (העל‎ 
,העלה‎ fut. Moy, SP, pe. 
,מעלה‎ 6. Mbyp, pl. מעלים‎ 
/ 712¥9, to cause to 20 
up, to lead or bring up, 
to raise, to impose; to 
take away, to remove; to 
overlay. — Ho. Toh to 
be brought up, offered. — 
Hith. הַתְּעַלָה‎ to be elated, 
to pride oneself. 


(‘ald’) m, w. art. nbys,‏ ( עלה 
OY, W.8. by, pl. c.‏ 
coll. foliage, leaves...‏ עלי 


valley near Jericho. 


TRY (asa'n) perm. 
D2Y (‘aga’s) Pi. DDY, fut. 
DY, to wear anklets. 
DY (‘xsx5) m, pl. DDDY, 
fetter, anklet, ankle-band. 
MDL (‘xs0e’) ]מק‎ 

(ay'r) fut. DY, po.‏ עכך 
pl. c. 12, to trouble,‏ ,עכָר 
to disturb; to afflict, to‏ 
נעבר grieve. — Ni. pt.‏ 
to be troubled,‏ ,112% / 
grieved; pt. trouble.‏ 


TY (‘asa); T2Y (sore’n) 
prnm. 
עכְשוב‎ ) (“ach30’b) m adder, 
viper. 


Y (al) m what is high, 
the upper part; prep. [also 
צליףּ לי 2 [עלי‎ D2 Py, 


on, upon, above, over; on 


account of; to, unto; 
towards, near, against, | | 
according to, after; in 


spite of; because of; ‘by 





ney 


f mpby, exultant, rejoicing, 
noisy, proud. 

YY (‘aij’) m crucible [or 
workshop]. 
עַלִילָה‎ (‘aljta’) f, pl. עָלִילֶת‎ 
עללות‎ work, deed, exploit. 
mo sy (‘“lillyya’) f deed. 
DW OY ) 180 9( / exulta- 


tion, rejoicing. 


,עול Poel fut.‏ (גא₪*) ) עלל 
to vex, mal-‏ , מעולל pt.‏ 
treat; to glean, to 0‏ 
the remnant; pt. child,‏ 
עולל wanton boy. — Poal‏ 
to be inflicted. — Hith.‏ 
to practise wanton-‏ התַעלל 
ness, to vex, to mock; to‏ 
be busy, to achieve. —‏ 
to perform,‏ הס על Hithpo.‏ 
to do [an evil deed].‏ 
middy (‘o’lels’S) f/pl. glean-‏ 
ings; gleaning-time.‏ 

(‘al¥'m) pt. p. piby,‏ | עלם 
pl. ppby, to hide, con-‏ 
ceal; pt. p. secret sin. —‏ 
Ni. DSy), pt. DPY2, to be‏ 


hidden, concealed,  dis- 
sembled. — Hi. O° הַעלי‎ 
הְהָעָלִים‎ fu. DY, pt 
מעָלים‎ , to cover, hide, 
conceal; to darken, to 


blame. — Hith. התעלם‎ to 
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עלה 
,עלת .6 [עולה] (aay‏ ללה > 
burnt-offering,‏ עלות pl.‏ 
holocaust; ascent, stairs.‏ 
עולה MOV" Cave) / for‏ 

_ wickedness, wrong. 
"עלוָה‎ | (‘alva’) מז-מ-ינק.‎ 
עַלוּמִים‎ (‘s1gmi’m) m/pl., w.s. 
למנו‎ youth, time of 
youth, youthful vigour. 

4 yey (‘alva’n) pr.n.m. 
עָלוּקה‎ (‘auka’) / blood- 
sucking monster, leech, 
vampire. 
ry (‘alx’2) inf. NOY, imp. 
pl עלזו‎ fut. Yoyr, Tey, 
to exult, rejoice. 
toy (‘ale’z) adj. rejoicing. 
ה‎ cae) ) f darkness. 
SY (al) prnm. 
sy .. m a pestle. 

> עלי‎ (aut) adj., 7 my, pl. 


npby, the upper, the 
higher. 

MY (‘aiyya’) f upper 
room, upper story; the 


chambers of heaven; ascent, 
stairs. — 

PY (“élys’n) adj., ip mabey, 
high, exalted; the most 
high, supreme [i. 6. God]. 

(cars) adj., pl. DPD,‏ עליד 





a 


“DY 3 
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hide oneself, to withdraw DY (‘am), OY (am) m [and 


/[, ₪ art. DY, « OY, 
w.s. DY, pl. D DY, DADDY, 
c. ‘YY, people; nation, 
tribe, community; common 
people, men, inhabitants, 
populace, mankind. 


oneself. 

by (*8'lém) m, 1.7- pby, a 
youth, young man. 

MD? (ame) /, pl. לכות‎ 
maiden, young marriage- 
able woman; שלְמות‎ ya 


musical term™ in treblecer| 2 (um) prep., w.s. OY and 


“TRY, TDY, iby, Uy, 
Dy, OY, with, by, be- 
side, at, near; Dy from 
with, away from, 
away. 

mie), (“am¥'d) inf. THY, wis. 
T19Y (“kmas"), imp. THY, 
"DY, fut. THOY?, pt. TRY, 
TRY, pl. ONIDY, / NTRY, 
pl. NITY, to stand, to 
stand before one, to wait 
on, to serve; to place one- 
self; to stay, to continue, 
to persist, to persevere, to 
resist; to stand still, to 
cease; to stand up, to 
rise, to make one’s ap- 
pearance. — Hi. העמיד‎ 
inf. העמיד‎ imp. .העמד‎ 
fut. “PRY, TRY, אע‎ 
TPYP, to cause to stand, 
to set up, to erect, to 
establish, to appoint, to 
place, to settle, to raise 
up, to stir up; to preserve, 
to maintain. — Ho. העמד‎ 


/ 
ודוב 


from 


soprano. 

pr.n. of a‏ (ב'סְוַא") עלמון 
town in Benjamin; pr.n.‏ 
of a station in the desert.‏ 
עלדמוּת = (‘almy’s)‏ עלמוּת 
nipby-by, see MDS.‏ = 
mipey (‘al’'m&d) pr.n.m.‏ 
DOY (ay’s) fut. DY, to‏ 
exult, rejoice. — Mi. DZYI.‏ 
to exult, to wave joyfully.‏ 
Pi. fut. yoy‏ ("א₪) poy‏ 


pl. יעלעו‎ to suck up. 
by (‘alx’t) Pu. עלף‎ to be 
covered; to- be overcome, 
to faint. — Lith. התעלף‎ 
to cover or veil oneself; 
to faint. 


mppy (‘tps’) m a mourning, 
-languor; or adj. languish- 
ing, mourning. 

poy (‘alx'B) inf. שלץ‎ fut. 
‘Vru, 1. sg. A¥PYN, to 
exult, rejoice; 10 - show 
mischievous joy. 


PRY 


society, fellowship; neigh- 
bour, fellow-man. 
OY (aun) fut. Diop, 
labour, to toil. 
boy (‘ama'l) m, 6. DY. 
w.s. *20Y¥, labour, toil; 
gain by labour; trouble, 
misery, distress, sorrow, 
suffering; mischief, wrong, 
oppression. 

NOY (ame'l) adj., pl. שמלים‎ 
labouring, toiling, suffer- 
ing, wretchéd; swbst. work- 
man, labourer. | 
עמלק‎ (‘amale’K)  pr.n.m.; 


gent. "Pedy. 

DIDy (‘ami’m) to surpass, 
to be higher. — Ho. fut. 
יועם‎ to be darkened. 

רו (1') ה הּבן[") עִמַנוּאֶל 

עמ (‘ami’) fut.‏ עמ 
pt. p. DIY, to‏ , עמם pt.‏ 
lift up, to heave;. to bear,‏ 
to carry; to-lay upon, to‏ 
bestow. — Hi. DDYI to‏ 
load upon. «>‏ 

MODY (comisya’). pr.n.m. 

TWIOY (‘um'a’a) 
town in Asher. 

pray (amy’k) to be un- 
fathomable, unsearchable. 
— Hi. PRE, imp. ,העמק‎ 


to 


of | a‏ יק 
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עד 
to be‏ ,ְַעָמָד-א ‏ עמד fut.‏ 


placed, to stand upright. 
mie} (‘imma’'d) prep. in 
“TY, see DY. 
TOY (‘o'méd) m a standing, 
station, platform. 

TROY (‘mag’) f domicile. 
MDY* (‘amma’) 4 > MY, 
union, society, junction; 
000. and prep. nays to- 
gether with, at, by, near, 
by the side of, near to, 
compared with, like as, 
beside. 

may? (‘imma’) prn. of a 
town in Asher. 

(‘ammi'd) ₪, pl.‏ עמוד 
pillar, column;‏ , עמוּדים 
stage, platform.‏ 

(‘ammp’n) pr.n.m-.; gent.‏ עמזון 
3D‏ = עמונים pl.‏ טמוני 
Ammonites.‏ עמון 

Diy (‘amy's); PIPY )> 
my'k); PSY (mnl’e); 
JapOy (‘immi'zaba'd) ; 
עמיחור‎ 49869 SIPPY 
(ל הָאָהָ'וְנְֶ*)‎ pr.n.m. 
WY (‘amj'r) m ~ bundle, 
heap of cut grain, swath. 
עזי שדי‎ (ammi’sxaay'y) pr. 
nm. 


(‘ami’S) f, was. DY,‏ עָמִית 











ay 
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ey 


pt. PY, to make deep; | עמק‎ (gma) m depth. 


“Woy (‘amx'r) Pi. pt. מְעמר‎ 

to bind; pt. sheaf-binder. 
— Hith. Vv to pawn 
[others: to be harsh or 
rough]. 

le) i (‘o'méer) m, pl. DTDY, 
sheaf, bundle of ears. 

HOY? ) (‘o'm&r) m a measure 
for dry goods, 10" part of 
an Ephah. 

may (‘ambra’) prem. of a 
town, Gomorrah. 

“TOY (amt); OY (am 
ram) pr.n.m. 

py.‏ = עמש 

MWY (‘masa’); עְמָשי‎ 
(‘amabx’y); שסי‎ DY (‘amaspa’y) 
pren.m. 

(‘ana’b) pr.n. of a town‏ שנב 
near Hebron.‏ 

(nan) m, pl. DBI,‏ שנב 
berry,‏ ,ענבכ\ c. °33¥, w.s.‏ 

grape, raisin. 

Ay (‘ani’g) Pu. pt. A3¥D, 
to be delicate, luxurious. 
— 1 הַתְעגג‎ to make 
oneself delicate; to enjoy 
oneself, to relish; to mock. 

aly (‘ano'g) adj., w. art. 
YI, f TI, delicate, 
effeminate. = 


to 9 extensively. 

(‘am’k) adj., pl. ¢.‏ עמק 
‘poy, deep, unintelligible.‏ 
PY (‘ame'k) adj, pl.‏ 
/MPDY, pl. NPDY,‏ שְמְקִים 
deep, low; mysterious, un-‏ 
searchable.‏ 


PIP (emsk) m, w.s. מק‎ 
pl. ,עמקים‎ depth, deep 
plain, valley. 

Mes עמק‎ (‘e'mek ha’elz’) 
ל מ‎ near 
Bethlehem. 

N33 POY (ems nybaae’) 
pr.n., Valley of the balsam- 
shih: near Jerusalem. 

Cemate nao‏ עמק הִבְּרְבָה 
raga’) prn., valley of the‏ 
praise or blessing, near‏ 
Tekoah.‏ 

72197 PRY (Cermak שמוג‎ 
186( pr.n., the king’s valley, 
i. e. the valley of the 
Kidron. 

(e'mek tem)‏ עכזק רְפָאִים 
prn, valley of giants,‏ 
between Jerusalem and‏ 
Bethlehem.‏ 

awn ploy (emekk  hxB- 
Siddi'm) pr.n., valley on the 
site of the Dead Sea. 








₪ 


oneself, to fast.— Pu. TY, 
inf. RY, fut. TRY, pt. 
MY), to be maltreated, 
afflicted, humbled. — Hi. 
הענה = הענה‎ ₪ op- 
press, humble. Hith. 
הַתַענה‎ inf MLN, to 
humble oneself, to be af- 
flicted, to suffer, 
may (‘ana’) pr.n.m. 

my see .ענה‎ 

WY (cana’v) adj., pl. DIY, 
c. JY, oppressed, humbled, 
submitting, suffering, pa- 
tient, pious. 

(‘ana’b) pr.nm.‏ עכוב 

MAY (‘nave’) ₪ ws. ענומה‎ 
[7H3¥], humility, gentle- 
ness, condescension. 

MY (‘anv’) / = TV. 

TRE = Pi 
DIY (tanw’d) ₪ 6. NYY, 45 
fliction, suffering [others: 
ery]. 

“IY (‘ani’) adj., pl. OMI 
ליי .¢ ענָנים]‎ oppressed, 
afflicted, wretched, 
miserable, helpless; humble, 
patient, aeek- 

BY (Cont) m, ip. WY, we. 
IY (“inyi’), oppression, 
affliction, misery, suffer- 
ing, poverty. 
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m delight, en-‏ (שאם'ס") עבג 
joyment, joy.‏ 
(‘ana’) inf. 32, imp.‏ *עָנָה 
fut. TV, WL, pt‏ ענה 
to‏ ,ענה / ,ענה ws.‏ , ענה > 
reply, to answer, to hear‏ 
[prayers]; to bear witness;‏ 
to vindicate oneself; to‏ 
begin to speak, to begin‏ 
to sing, to respond in a‏ 
choir; to declare, announce,‏ 
reveal. — Ni. MY}, fut.‏ 
to be‏ ,עה pt‏ הענה 
answered, to be heard; to‏ 
answer. — Pi. 13¥, inf.‏ 
NBY. imp. 73Y, to answer‏ 
in singing, to sing alter-‏ 
to‏ מענה nately. — Hi. pt.‏ 
answer, to vouch [others:‏ ' 
to cause to sing].‏ 
my? (‘aa’) inf. ni3y, fut.‏ 
to be bowed down,‏ , יְענָה 
to be oppressed or de-‏ 
pressed, humbled, miser-‏ 
able; to toil, to labour. —‏ 
inf. Di? [for‏ ,נענה Ni.‏ 
BWR,‏ / ענה pt.‏ העות 
to be bowed down, to be‏ 
afflicted; to humble one-‏ 
שגה inf.‏ ,ענה self. — Pi.‏ 
מגה fat. MBB, pe.‏ ות 
to bow down, oppress,‏ 
humble; to maltreat; to‏ 
force, violate; to afflict‏ 





‘sy 254 mony 
עכי‎ (imn?); BY (Comaya’) ) PRE ) ana't) m, 6 FY, pl. 
prnm. sprout, branch, 
עָנִים‎ (‘anj’m) pon. of a ל‎ ois 
town in Judah. ענף‎ 


adj.; f MEY,‏ ('6ֶמאָ") 
full of boughs. ~ .‏ 
(‘amv’) pf w.s. TOMI,‏ ענק 
‘to be put round the neck,‏ 
to deck as a collar. — Hi.‏ 
fut. Py, to lay.‏ , העניק 
upon the neck, to load, to‏ 
supply.‏ 

(‘ana'k) m, pl. D°psy,‏ עבק 
niyp3¥, neck - ornament,‏ 
neck-lace.‏ 

pay (‘na’k) prnm. of a 
giant, Anak, and his 
descendants, pl. .שָנָקִים‎ 


“3Y (ang’r) pr.n.m.; prin. of 
a town in Manasseh.. 

wy,‏ 7 (בַאֶמאָ') ענש 
to impose a con-‏ שָנָוש 
tribution or fine; to punish.‏ 
fd. wy ,‏ 0 
to be fined, to be punished.‏ 
m contribution,‏ (פאַמ'ָ") ענש 
fine, punishment.‏ 

my (‘ana’) pron. 
.אק (ַ'הָסְהַתי") ענתות‎ of a 
place near Jerusalem in 
Benjamin; gent. (MAY. 
mnhy 6 indo’ diyya’) prn.m 


yy (Snya’n) m, 6. ,ענין‎ 1 
work, labour, employment, 
business; matter, thing, 
cause. 

Day (‘ané’m) pr.n. of a place 
in Issachar. 

(“anamj’m) pr.n. of a‏ שנמִים 
tribe in Egypt.‏ 

Pw (‘andmmé'ld) pr.n.m. ; 
.חק‎ of a god of the 
Sepharvites. 

22" (Canin) Po. BY, pe. 
YH, to act covertly, to 
practise magic, to sooth- 
say, to divine; pt. sorcerer, 
enchanter. ; 

122" (canvn) [den. of BY] 
Pi. inf. w.s. שנני‎ to gather 
clouds. 

/ py : (‘ana'n) m, w. art. הענן‎ 
6 נך‎ pl. D33Y, cloud, 
clouds; crowd, host. 

av? ) (“ang’n) pr.n.m. 

Way (mme’) f = yy 
clouds. 

ray (‘aniinya’) pr.mm.; 
prn. of a place in Ben- 
jamin. 





עְצְבְון 


DEY, DEW (ones) 7 
lead. 


pl.‏ עצףּ m, w.s.‏ (₪%) עץ 
D’SY, ₪ "SY, tree, wood,‏ 
timber, stake, pole, log,‏ 
wooden work.‏ 

(‘aBi'y) pt. p. WY,‏ עָצָב 
6 ₪ ,עצובת fc.‏ 
| נעצב grieve, pain. -- Mi.‏ 
to grieve one-‏ , יעמב fut.‏ 
self, to be sorrowful. —‏ 
fut. ABY?, to‏ עצב Pi.‏ 
form, to shape; to grieve,‏ 
pain, 81116. — 7%. DEYN,‏ 
to‏ , יעציב fut.‏ ,העציב inf.‏ 
form, fashion, shape; to‏ 
grieve, offend. — ith.‏ 
to grieve oneself;‏ התעצב 
to be angry.‏ 

m, only pl.‏ (ל88%) עצב 
image,‏ ,עצבי DALY, c.‏ 
idol.‏ 

(<alse’h) m, only pl. 6‏ עצב 
labourer, bondsman,‏ ,עצבי 
ABP (vB) m, pl. DIB,‏ 
a thing formed or shaped;‏ 
earthen vessel; labour, toil,‏ 
gain; trouble, grievance.‏ 


(‘o'BEb) m, w.s. FDSY‏ עְצָב 
(‘SBb'ha’), image, idol;‏ 
pain, labour, affliction.‏ 


yiayy (IBBahon) m, > 
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ORY 


,עסים > m,‏ (ם/54') עָכִים 
new wine, must. |‏ 

‘wy (*off') m, pl. DONBY, 
twig, branch, foliage. 
עַפל‎ 98 Pu. BY to be 
inflated, arrogant. — Hi. 
fut. bypy? to act proudly 
or presumptuously. 

(yt) m, pl. DPDY,‏ עפ 
e. DY (sre), hill; SDY7‏ 
an eminence upon Zion;‏ 
tumor, swelling.‏ 


DY (‘smi’) pr.n. of a place | 


in Benjamin. 

FEY (‘at*a'f) m, only du. 
עפעפים‎ c. "RYDY, eye- 
lashes, eyelids. 

“DY (‘atw'r) [den. of BY] 
Pi. BY to pelt with dust, 
to bedust. 

“DY (‘ata’r) m, w. art. BY, 
> IBY, pl. 6. NITDY, dust, 
dry earth, soil, clay, lump, 
clod; gold-dust. = 

“DY (‘e'tér) pr.n.m. 

“DY (co'tsr) m young deer, 
roe, gazelle. 

(‘stra’) prn. of towns‏ עַפְרָה 
in Benjamin and Manasseh.‏ 

yey (*Sfro’n) pr.n.m.; pr.n. 
of a town in Benjamin; 
.מו‎ of a mountain, 





Ty | 
,יעצמוּ‎ pt. ,עצם‎ to be or 
become firm, strong, power- 


ful, mighty; to shut, to 
close. — Pi: ,עצם‎ fut. 
Dy’, to close; den. of 
DS: to break or gnaw 


the bones. Hi. fut. 
Dy to make strong. 
2 (םמ%888)‎ f [and ml, 

ORY, pl. DOSY and 
nipyy, 6. nipyy, bone; 
body, frame; essence, alle: 
the selfsame; OFT בָּעָצֶם‎ 
הזה‎ on that very day. 
Dyy (‘9'Bgm) m, w.s. ‘PSY 
(SBmi'), strength, might; 
bone, body. 
MSY ))8₪₪( % > MDS zy, 
strength; multitude. = 
עצמון‎ ({Bmp'n) pr.n. of a 
town. 


.1 (5ה4880ג') עצמות 


arguments, reasons, proofs. 
)"88( m, only in 
B3PT or DEPT, spear [or 
gent. of pr.n. .[עצן‎ 

fut.‏ עצר (‘aBx'r) inf.‏ עצר 
“EY, pt. p. WY,‏ , ועצר 
f SY, to close, to shut‏ 
up, to restrain, to stop,‏ 
to hold back, to retain,‏ 
to withhold; to rule, pre-‏ 
vail, bridle; ANY) WEY a‏ 
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עצבת 


labour,‏ , עָצָבונף .₪ עצָבון 
toil; pain.‏ 

6 ₪ (48880889)/ עצבת 
pain,‏ עַצְבְות .6 pl.‏ עצבת 
grievance, affliction, sorrow,‏ 
wound.‏ 

TY (‘aBw) pt. עצה‎ to 
shut, to close. 

(‘aBe’) m the spine,‏ עצה 
the: back-bone.‏ 

w.s.‏ עצף > ₪ (‘ofa’)‏ עצה 
ְצְתיל w.s.‏ ,עצות INBY, pl.‏ 
wood [= Y¥]; counsel,‏ 
advice;. consultation; pur-‏ 
pose, project, plan, de-‏ 
sign; wisdom, deliberation.‏ 
DISY (‘aBi'm) adj, pl.‏ 
strong, powerful,‏ ,עצומים 


mighty, numerous; pl. 
strong limbs, fangs. 
TEA עָצְיְן‎ (CeBye'n sep) 


prn. of a seaport on the 
Elanitic gulf. ; 
עצל‎ (ax) Ni fut 28y?,, 
to be idle, to tarry. 
SY (‘aBel) adj. slothful, 
sluggard. 
mbyy (‘aBia’) and mibyy 
(abs) ₪ du. עצלתים‎ 
=e 

DRY ) aBi'm), DOSY (‘aBe'm) 
inf w.s. TORY (=ם8)*)‎ 
fut. O8y, יַעַצֶם‎ , pl. 





עקש 


to‏ יעקד fut.‏ (א%) עקד 


bind. 
עֶקד‎ (‘ake'a) adj., pl. DRY, 
striped, streaky. 

(aka) 8 > APY, op-‏ עָקֶה 
pression.‏ 
apy (akki'b) prin.‏ 

PY (‘aky') Pu. pt. RY, 
10 be perverted: ' 
עקלקל‎ (kx!) adj., fipl. 
עַקלקלות‎ crooked, winding. 
עקלתון‎ (‘akillado'n) adj. 
crooked, winding, tortuous. 
Te, (olen) 
עקר‎ (‘aki’r) inf. טקור‎ to 


pr.nm. 


root out. — Ni. 1PY¥i to 
be destroyed. — Pi. ,עקר‎ 
fut. יעקר‎ to lame, to 
hamstring. 


(aka) adj., f AIRY,‏ עקר 

ce. ,עַקרֶת‎ barren. 

m a naturalized‏ (62א%) יעקר 

foreigner. 

“Py? (ekér) pr.n.m. 

,עקרב .6 (‘akra’h) m,‏ שַקָרָב 

pl. טַקְרְבִּים‎ scorpion; a 

knotted scourge. 

PY ) “skro'n) prn. of a 

pedis city. 

WAY (‘aky's) Ni. עקש‎ to 

be perverted. — Pi. עקש‎ * 

to pervert, to make 
17 
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slave and a freed one. — 
Mi. T3P3., inf. ,הלצר‎ pt. 
נבעָצר‎ , to be shut up, re- 
strained, hindered; to be 
assembled. 


(8'Bér) m dominion.‏ עצר 
(‘o'Bér) m a shutting‏ | עְצַר 
up; constraint, oppression.‏ 


SY (Caftare’) f, NIBY 
(‘aB%’ré9-) f assembly, festive 
assembly, festival. 

apy (‘akea’h) inf, DIPY, fut. 
יעקב‎ , to deceive; to take 
by the heel. — Pi. fut. 
יעקב‎ to keep back. 

APY* (<ake’h) m, = שקב‎ 
w.s. ,עקבו‎ pl. ,עקבים‎ > 
עקבי‎ and |,עקבות‎ 1 
hoof; step, foot-point; the 
rear. 

(‘ake’) [adj.] m, pl.‏ "עקב 
plotter, deceiver,‏ עקב" w.s.‏ 
lier-in-wait.‏ 

APY (‘ako’p) adj. / שקה‎ 
uneven, hilly; deceitful; 
showing foot-prints. 

’kéb) m the end, the‏ ) עקב 
last; result, reward; prep.‏ 
and conj. on account of,‏ 
because of, because.‏ 

May (‘skp’) / cunning, 
deceit. 

Hebrew-English. 





> עַרְבְתִי 258 עקש 


eT 





pr.n. Arabia; gent. °A]Y, 
pl. DAY and עַרְבִיאִים‎ 
Arab, Arabian. 

(cap) adj.‏ "עָרֶב 
pleasant.‏ 

TIP ערב (פאשי)‎ * (eran) m 
woot, weft; mixed multi- 
tude, promiscuous mass of 
foreigners, 

any? (‘Sr&bh) או‎ and f, ip. 
27%, du. Day, the be- 
coming dark, evening, 
twilight; DA ys pa be- 
tween the two evenings, 
at the time of sunset, or 
between sunset and dark. 


sweet, 


ay? (‘ore"h) m, pl. Day, 
raven, crow. 

2 (‘ore ‘p) pr.n.m. 

ay (‘aro’b) m, w. ant. 


a stinging insect,‏ ,הַעָרֶב 
dog-fly, gadfly.‏ 

maw (‘araba’) 7, w. Loe. 
ANAT, ws. AAI, pl. 
nidqy, >. Nia yy, dry land, 
desert, wilderness, plain. 


maw 


(‘ertbba’) 7/, was. 
pnaty, surety, pawn, 
pledge. 


(‘erabo'n) m pledge,‏ ערְבון 
warrant-money.‏ 


MDW ) (“Srbady’) pr.n.m. in- 








crooked. — Jit. fut. w.s. 
,ישקשני‎ to regard as per- 
verse. 


(ikke's) adj., pl.‏ *עקש 
Ow PY, >. WPY, perverted,‏ 
perverse.‏ 

wey (kke'S) pr.n.m. 
עקשות‎ (skswo) / per- 
verseness. 

TW? )₪ = Dy; מוּאָב‎ ry 
pr.n., chief town in Moab. 
“WY? (ax) = 73 enemy, pi. 


.עְרִים 
pr.nm. [see also‏ ₪ ער 

aa 
TY" (cae) fut. עלב‎ 


ws. Ba pt. ,ערב‎ pl. 
DAY, to exchange, to 
traffic; to pledge, to pawn; 
to give security, to war- 
rant. — 20%. AYN to 
intermingle, to have inter- 
course, to rival. 


ay? (‘ari’b) to be or grow 
dark, to be obscured. — 
M. inf. הערב‎ to do at 
evening. 

TTY" (ap) fut. יערב‎ | to 
be sweet, pleasant. 


ATP (‘are’) m, pl. DDT, 


6. ,ערב‎ poplar or willow. 
ערב‎ (‘era’p), ערב‎ (‘ary’p) 





Way 
- habitant of an unknown ayy (‘arv’m) adj., pl. 
place ערְבָה‎ or ערומים עִרְבָה‎ cunning, sly, 
Ay (‘ary g) fut. Ys, to crafty. 
pant, to long for. (עֶַפָ') יערועך‎ m_ tree, 
Ty (‘ora’a) pr. of a royal shrub, heath. 
town of the Canaanites; WI? (aro‘e'n), WAY, prn. 
pr-n.m. of several towns. 
my? Cara’) Pi. TY, inf. yr ) ‘ara'B) m, e. PUY, 
PY, imp. pl. VY, fut. horror [others: 0 
2¥2, ,ער‎ to uncover; to} 7 (‘ei’) prnm. 
destroy, demolish; to pour my (‘erya’) = mY 


nakedness, bareness. 
עריסה‎ (risa) 5 only pl. 
7 grit, groats; gruel. 


| - 


(‘ari't) m, only pl. 


clouds, darkness‏ שריפים 
of clouds.‏ 
yr (‘axi'B) adj., 77‏ 


inh c. $Y, violent, 
tyrannical; mighty, power- 
ful; tyrant; a mighty one. 


Tay (‘rir’) adj., pl. 
עְרִירִים‎ , forsaken, solitary, 
childless. 


TY,‏ שרוך (arv’a) inf.‏ ערך 
, ישךך fut.‏ לְרְבָה ‏ שךף imp.‏ 
pl. DIT, pt p‏ ,ערף pte‏ 
to set in order, to pre-‏ 
pare, to arrange; to draw‏ 
up for battle, to muster;‏ 


to compare, to equal, to 
Wifey 
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ee 


out, to empty. — Mi. fut. 
my’, to be poured out. 
— Hi. הָעָרָה‎ to uncover, 
to pour out, to give up. 
— Hith. הַמְעָרָה‎ to uncover 
oneself, to make oneself 
naked, to spread oneself. 


may? (‘ara’) f, only pi. 
עָרְות‎ , cleared _ place, 
meadow. 

MAY ) (‘ariga’) f, 6. MAY, 


pl. ערוגות‎ garden-bed. 
: ערוד‎ (‘aro’d) m wild ass. 
IY (ceva) 8 > רות‎ 


w.s.  ףַתְוְרָע,‎ nakedness, 
bareness, the pudenda; 
shame; shameful or foul 


thing, filthiness. 
py, py (‘ars’m) adj., 
pl. Dy, שִרְמָה/ ערוּמים‎ 
naked, bared, half-dressed. 





a 
: 


(et 


MDT (irma’) # cunning, | 


craft, prudence. 

,ערמת .6 ₪ Come’)‏ ערכוה 
pl. NIP, DO Ty, heap‏ 
[of grain, of rubbish].‏ 
(‘armp’n) m plane-‏ ערמון 
tree, maple.‏ 

yy (eran) pr.n.m.; patr. 
WIR. 

.ערוער see‏ ערעור 


nae wy (‘ar‘a'r) adj. naked, 


‘bare, forsaken. 


(arw't) fut. FY, to‏ * עָרף 


drop down. 


FY? (‘ara't) pt. ,ערף‎ to 


break the neck [of an 


animal]. 
(6'פָ') ערף‎ m, w.s. עָרְפִּי‎ 
(‘rpi’), the neck, the nape. 
ABW (‘arpa’) prnf 

BAY (cara’tel) m darkness, 
dark clouds. 


(‘arx'B) inf. PUY, fut. 
yw, to be afraid, to 
fear; tr. to frighten, to 
terrify. — Ni. pt. ערץ‎ to 
be nike terrible. — Hi. 
PWT, fut. POW, א‎ 
,מעריץ‎ to fear, to be 
1 tr. to inspire fear 
or awe. 
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Ve 


שְרֶףּ 

estimate. -- Hi. YH, 
fut. PY”, to estimate or 
value. 

Fay ) (ere) מ‎ w.s. TTY, 
arrangement, row, pile; 
preparation; estimation, 
value, price. 


ערל 


1% )'₪81( to cast away 
as profane. Mi. imp. 
הער‎ to show one’s fore- 
skin, to bare oneself. 
ערל‎ (mei) adj, ₪ עבל‎ 
oy, pl. poly, 06 ערלו‎ 
/ Roy: uncircumcised, 
unclean, unconsecrated, 
unsensible. 

(ow) ₪ >. nb ry,‏ ערלה 
w.s. INPIY, pl. nidsy, 6‏ 
(‘orlo’9), foreskin;‏ ערלות 
uncleanness, insensibility;‏ 
unclean fruit.‏ 

DIY" (ary'm) inf DAY to 
be cunning, crafty. — Hi. 
One, fut. OY, OY, 
to act craftily, to form a 


cunning plan; 50 act 
prudently. 
DIY" (cary'm) Ni DIY, 


to be heaped up, to be 
amassed, 

see Diy.‏ עָרֶם 

(‘o’'r’m) m cunning;‏ עָרֶם 
craftiness.‏ 





עשר 


דו 


be. — Pi. עָשה‎ to handle, 
to squeeze. — Pu. עָשָה‎ 
to be made, created. 
(1אָפָפָּ") עשַהאֶל‎ pr.n.m. 
wy (“e6a’v) pr.n.m. 
ivy (aor) m, w. art. 
ivy, the number ten; 
decad; ten days, tenth 
day; an instrument with 
ten strings, decachord. 
NYY (Care); עשיה‎ 
(‘abaya’) pr.n.m. 
Ty (‘6iri’) adj. num., / 
,שריה‎ MDYY, tenth; / 
the tenth part. 
PLY עפ‎ Hien. PwYNT, 
to quarrel, to strive. 
PLY (אטפץ=)‎ pr.n. of a well 
near Gerar. 


“WY (‘asx'r) [den. of YY] 
fut. WY, to tithe, to 
take the tenth part.— Pi. 
inf. ,עשר‎ fut. יעשר‎ pt. 
,מְעשר‎ to give or take 
the tenth part. — Hi. inf. 
“wy? [for [להעשר‎ the 


same as Pi. 
Wy (‘e'sér) 6 m עשרה‎ 
ny, num. ten; pl. 


niqwy decads. 
WY (ase) m, / YY 


ten [in compounded num- 
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PAP (awk) pt. ערק‎ to 
gnaw; others: to flee. 
ערקי‎ (&rki’) pr.n.m. 


Ty (ari’r) imp. my, to 
be naked, bare; to bare 
oneself. — Pi. עורָר‎ to lay 
bare, to demolish. — Pil. 
inf. WY, to lay bare. — 
Mithpalp. הְְִרְעָר‎ to be 
bared or demolished. 
ערש‎ (srs) + 
bed, canopy-bed. 

awy (*e'BEb) m, w.s. Davy 
pl. o MAwy, plant, vege- 
table, herb, greens. 

MWY (-aa’) inf. ששה‎ 
nivy, nvy, ivy, tmp. 
צשה‎ fut. Ty, ויעש‎ 
pt. עשה = ,עושָה ,עשה‎ 
pl. ששה / ,עשי .> ,עשים‎ 
pt. p. WY, pl. עשוּים‎ 
fipl. ,עשיות‎ to work, 
labour, toil; to make, to 
create, construct, build, 
accomplish; to acquire, 
earn, procure; to prepare; 
to offer or sacrifice; to 
appoint or constitute; to 
keep, to fulfil.— Mi. נעשה‎ , 
MYYI, inf, העָשות‎ fut. 
my, BY, pa MBY3, to 
be made, done, created, 
prepared; to happen, to 





nihyy 


flow. — Pu. pt. pwyt to = 
be forced, subdued. 
Pwy ) “'SeK) pr.n.m. 
pwry* (‘o'88k) m oppression, 
violence; extortion, unjust 
gain; grievance, distress. 
PUY? (o'sake) pram. 
MWY (‘aska’) / oppression, 


distress. 
עשר‎ (‘asx'r) fut. WWy?, to 
be or become rich. — Ai. 


VRE, fut. PUY, WY, 
w.s. WY, to make rich, 
to enrich; to acquire 
wealth, to become rich. — 
Hith. התעשר‎ to feign one- 
self rich. 

WY משי)‎ m, ws. WY 
(“sar0"), riches, wealth. 
wwy (“ase’s) to become dry, 
to grow old, to decay, to 
wither. 

הסְעשת (‘asv’9) ith.‏ עשת 
to recollect, to consider.‏ 
(8) עשת 
artificial work.‏ 
*sstw’S) / thought,‏ ) עַשתּוּת 
opinion.‏ 

“WY עַשְתִי‎ Case’ ann), 
MIYY Ney (caste “xsre’) 
num. eleven, the eleventh. 


DID Y (xsty'nes) 4 only 


f device, 
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ie 
bers from 11 to 19]; pi. 
מו עָשָרִים‎ and / twenty; 
the twenticth. 

(‘{ssaron) mm the‏ עֶשרון 
tenth part; a measure for‏ 
grain and meal [one tenth‏ 
of an Ephah].‏ 

wy (a8) m a moth. 

WY" (as) = שיש‎ 

(‘ao’) m oppressor.‏ עשוק 
(‘asw’k) m, only pl.‏ עָשוק 
oppression, vi-‏ | עשוּקים 
olence.‏ 

(‘as0'9) adj. forged,‏ עשות 
wrought.‏ 

(*88va’d) pr.nm.‏ עשות 
wy (asi'r) adj., w. art.‏ 
> ,עשירים THY, pl‏ 
“wy, rich, wealthy;‏ 
noble, distinguished ; proud,‏ 
violent.‏ 

TRY (asin) fut. YD, 
smoke, to burn. 

WY ) (‘a8e'n) adj., pl. .עָשָנִים‎ 
smoking. 

yn‏ שן (‘axa'n) )m, w. art.‏ ל שן 
c. (WY, smoke, vapour.‏ 
Puy ) “aswk) inf. PWY, w.s.‏ 
DPWY (‘wska'm), fut. PWY,‏ 
pt. PY, pt. p. PIYY, to‏ 
oppress, maltreat, sub-‏ 
jugate; to cheat; to over-‏ 


to 





עשַלֶרֶת > 


ke = חק‎ 
ple w.s. YOINYY, thought, wy (itt?) adj. opportune, 
pen: . convenient. 
עתיד | 55 (40'89) עַשְתְרֶת‎ (xova) adj, pl. 
pi YY, = עתידים | ששסרות‎ , 7 APM, pl 
a Phenician goddess, nipny, nitny, “ready, 


prepared, skilful; //pl. fu- 
ture things, future destiny; 


treasures. 

(a Saya’) pr.n.m.‏ עתיה 
Dny ¢ a9i'k) adj. splendid,‏ 
stately.‏ 

(‘atti’k) adj., pl.‏ עתיק 
removed [from‏ ,עַתִיקים 


the breast], weaned; old. 

pen. of a town‏ )’29.4‘( עתר" 
in Judah.‏ 

(ad14’y) prim.‏ עתלי 

mony (‘oaiye), עסלְיָהו‎ 
(‘adilya’hu) pr.n.m. and f. 

(-a9x'm) Mi. DAY to‏ עתם 
be burnt, to be parched up.‏ 

"NY (‘soni’); שיאל‎ (49- 
ni’e’l) pr.n.m. 

PRY (awk) fut. PAY?, to 
be removed, to be ad- 
vanced, to become old; to 
be released, freed. — Hi. 
PNY, fut. PAY2, PRY2L, 
to displace, remove, trans- 
fer, advance; to take away. 

Phy (‘ada’k) adj. arrogant, 
bold, wanton. 





Astarte, also called NW; 


pl. statues or different 
forms of A.; increase of 
the flock. 

pr.n.,‏ (9ַ'סְעַהַאַא*) עָשְתרות 
a city in‏ ,עְשְתֶרְות ‏ > 
Bashan.‏ 

ny )%9( ₪ ws. HY, pl. 
DAY, niny, time, right 


or proper time, season; 
pl. circumstances, courses 
of time, occurrences, events. 
קצין‎ ny (*e9: kaBi/n) pr.n. 


of a town in Zebulon, w. 


loc. .עַתָּה ק' ה‎ 
AY = nny. 
TAY ) ‘agx'd) Pi. HY to 


make ok to prepare. — 
Hith. IYO to be destined, 


prepared. 

MAY (‘xita’) adv. now, at 
present; then, prescntly, 
goon. 

TY see Thy. 

עתודים (catta’a) m, pl.‏ עתוד 
he-goat; leader.‏ 

pr.n.m.‏ (צ/06%א%*) עתי 





be abundant or plentiful. a 


4 
¢ 


— 26 הֶעָתִיר‎ to make 
abundant, to multiply. 
TY ) ‘adar) m, 6. עתר‎ 
ties perfume; wor- 
shipper, suppliant. 


Thy (8'd8r) prn. of a 


town in Simeon. 


many ) "906/69; fabundance, 


riches. 
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עמק 


POY (ask) adj. old [and 

a solid; splendid. 
TINY" ¢aox'r) fut. "DY, 

pray, 2 8110110866. — - 


TAY}, inf. Vy, fut. 
יעָתר‎ , to let oneself be 
entreated, to hear [a 


prayer]. — Ai. VAY, imp. 
pl. YPRYO, fut. VAY, to 
pray, to supplicate. 

(aax'r) Ni. AY) to‏ "עתר 


», r) the seventeenth letter | oneself; to boast, to glory; 


to declare, to speak plainly. 


TED (re2) m, pl. פָּאִָים‎ 


c. “ISB, head-dress, tur- 
ban, chaplet, tiara. 


MIND (pora’) and פָּארָה‎ 


(pira’) f green branch, 
bough, top-branch. 


“WAND (para’r) m redness, 


flush. 


(para’n) prn. of a 
desert. 


(pig) m, only pl. D°9B,‏ פב 


unripe fig. 


D335 (piggi'l) m, pl. pibap 


filth, what is putrified, 
lean! abominable. 


me (pagt’") inf. YIP, imp. 
YAP, fut. YAD, to meet 


JIND | 


yap 
to glorify 


of the alphabet, called NB, 
פִי‎ [= 2 mouth]; as a 
numeral = 80, | = 800. 
פא‎ see פה‎ 


UND (py'a’) Hi. fut. AND? 
w.s. DIPNDN, to Wow 
away, to scatter. 

MIND (pee) ₪ > ANB, pl. 
DNB, du. פְּאְתִיִם‎ 6. NB 
side, quarter, region, 
district; extremity, border, 
corner. 

TND פע‎ Pi. ,פאר‎ inf 
TS®, fut. ISB, to adorn, 


beautify, glorify; to plein 
from a fruit-tree [den. of 


MIND]. — ₪. INBNT to 
be glorified, 








פה 


ONT פַּדְהְצוּר ;יא‎ 
(p'daBi'r) pr.n.m. 

TD (paawy) m, only pi. 
פְדְיֶם‎ ransom, redemption. 
פדון‎ (pado’n) pr.n.m. 
DTD, TD (piawa) / 6- 
demption, deliverance; di- 
vision, separation, interval. 
ATT 9, RIE 
ya'bu) pr.n.m. 
פדיום‎ (playo'm), PIB (pia- 
yon) m redemption-money. 
פדן‎ (pxaaa’n) m, 6. JIB, w. 
loc. ה‎ 1372, plain, flat, 
field; DTN JIB plain 4 
Syria, i. e. Upper Meso- 
potamia. 

(paax') imp. YIP to‏ פדע 
deliver, to rescue.‏ 

“VID (pé'dér) m fat, grease. 
פָּה‎ (ps). m, 0. "B, was. שי‎ 
PB, YR and ,פיהו‎ IPB, 
פִּיהֶם‎ and ,פימן‎ pl. OW 
and Mi, mouth, Dill; 
opening, entrance; edge, 
border, side; mouthful, 
portion; קפי ,כָּפִי‎ according 
to; עליפי‎ in proportion to, 
according to command or 
to one’s assertion. 

(ps), 1B, adv. here, in‏ פה 
this place; hither.‏ 


(p'da- 
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yap 


with, to push against, to 
strike, to hit, to attack; 
to entreat; to intercede 
for, to help; to reach to, 
to border upon. — Hi. 
WABD, fut. WAEY, pt. WABD, 
to cause to fall on, to lay 
upon; to assail; to inter- 
cede, to entreat. 


Yaz (ps'ga") m event, chance. 


“22 שש‎ Pi. TAB to be 
languid, lazy. 


“22 (pé’gér) m, pl. DAB, 
ce. AB, body, corpse, dead 
body. 

WB (paga’s) fut. ,יפש‎ to 
fall upon, to attack, to 
strike, to meet, to come 
together. — Mi. W3D} to 
meet one another. — Pi. 
WIP, fut. יפש‎ to hit, to 
meet one another. 


VID (paaa’) inf. 178, OB, 

imp. IR, fut. ,יפּדה‎ pt. 
MTB, pt. p. ‘YTB, to re- 
deem, to ransom, to free; 
to dismiss, to rescue. — 
Ni. fut. יפדה‎ to be re- 
deemed, to be released. — 
Hi. pf. w.s. 172) to cause 
to be redeemed. — Ho. inf. 
77157 to be redeemed. 





3 


4 a Sine 


WD (pinl’) pr.nm., patr. 
of an unknown ,פון‎ 
22 (pans'n) pr-n. of a town 
in Edom. 
פועה‎ (pa'a’) pr.n.f. 
פוץ‎ (pu) tmp. pl. ופצו‎ fut. 
Vib}, pt. p. PIB, to scatter, 
disperse; to be scattered, 
to be spread out; to over- 
flow. — Ni. P13, pt. נפוץ‎ 
/ nyid), to be scattered, 
0 to disperse one- 
self. — Pil. פוצץ‎ to dash 
in pieces. — Pilp. YRRS 
to dash to pieces. — Hi. 
,הפיץ‎ inf. ,הפיץ‎ fut. YR, 
ויפץ‎ , pt. ,מפיץ‎ to scatter, 
disperse, destroy; to drive 
away; to pour forth; to be 
dispersed. — Hith. yaienn 
to be dashed to pieces, to 
be reduced to dust. 
פרק‎ (pak) pf PR, to waver, 
to totter. — Hi. fut. f°? 
to be unsteady. 
"פוק‎ (pak) Hi. PY, fut. 
יָפִיק‎ , PE?, pt. pl. DP DD, 
to let go out, to send 
forth, to supply; to obtain; 


(pul) pm. of an un-| 


AND 266 פוק‎ | 
פואה‎ (pws’) pr.nm. MDS, to become weak, 
פוב‎ (pag) fut. יפוג‎ Dr | helpless. 

(viyyv'tig), to be cold, m2 (pong) m corner [for 
chilled, torpid; to be weak. | '132]- 


— Ni. ND), 1. sg. BI, 
to be benumbed, to be 
without vital force. 

ae (paga’) / intermission, 
cessation. 

(pgev8) prin.‏ לה 

(pig) fut. MID, to‏ פום 
breathe, to blow, to be-‏ 
come cool. — Hi. DDN,‏ 
inf. OBI, fut. D2, to‏ 
breathe or blow through;‏ 
to blow up; to speak, to‏ 
utter; to address harshly.‏ 
DD (pat) prn. of a people‏ 
in Africa, Libyans.‏ 
NOD (very); rip‏ 
YID OID (pa'ti‏ ;א 
f8'rX*) pr.nm.‏ 

Wid (pote’r) m a breaking 
out; see IDB. 


2 ) (pid) m antimony; 
eye-paint; mortar, cement. 
פול‎ (pol) m bean. 

יפו 
known people, perh. the‏ 
.פוט same as‏ 

Syp2 (pal) pr.n.m, 


(pin) fut. FID, 1. gg.‏ פון 


one‏ 267 פוּקה 
to bring to an end, to|MD? (pq) m, pl. OMB, ₪‏ 
out. B, plate of metal.‏ ב 

“lock (oaks) 7 stumbling: | פד‎ (paqv'a) fut. IBY, to 


tremble, to quake, to be 
afraid; to palpitate with 
joy. — Pi. fut. ,יפחד‎ pt. 
TMD, to be afraid, timid, 
cautious. — Ai. PHD to 
make tremble. 

m, ip. TOR‏ (68 'פחד 


w.s. |) 12, fear, terror, 
awe; object of fear. 
ee (pid) m, only pl. 


w.s. YINB, the loins [the 
testicles]. 

fear, terror.‏ / (8פאק) פחדה 
nm. (péga’) m, 6. FOB, pl.‏ 
[Babylonian‏ ,פחןות.6 ,פחות 
or Persian] governor,‏ 
prefect, pasha.‏ 

WD (pawi’z) pt. pl. DIN, 
to’ be frivolous, wanton, 
fickle. 

THD (ps2) m a boiling 
over, wantonness. 

(px'Haza’d) f boast-‏ פחזות 
fulness.‏ 

MDD (pasa's) Hi. ODM, inf: 
MD, to ensnare, to fetter. 
DMD (pigi'm) m glow, heat, 
lightying [or pl. of NB). 
BMD (pxaa'm) m live coal. 





(pur) Hi. VDT to‏ יפור 
frustrate; see 115.‏ . 


35? (par) m, pl. OMB, 


lot; pl. the feast of Purim. 
Mt (para’) / wine-press; 
a measure for liquids. 
פּורְַתָא‎ (po'rada’) pr.n.m. 
פוש‎ (pis) pf pl. פשו‎ 
פַּשְמָּם‎ [for OU], to leap 
or caper about, to prance, 
to be proud. — Ni. wid} 
to be scattered about. 
פותי‎ (pudi’) pr.n.m. 
2 (paz) m pure gold, re- 
fined gold. 
זפ‎ (pazt’z) Ho. pt. 1BiD, 
to be purified, refined. 
TID? (pazi’z) fut. 152, to be 
flexible, supple. — Pi. pt. 
WB to leap, to dance. 
פזר‎ (pand'r) pt. p. / פְזוּרָה‎ 
to scatter, to lead astray. 
— Ni. 1D) to be scattered. 
— Pio WB, fut. ,יפך‎ to 
scatter, disperse; to dis- 
tribute largely. 
יפח‎ (pi) m, tp. MB, pl. 
פחים‎ , snare, trap -net; 
danger, calamity. 








(piyya’) fF, pl. NPB,‏ פיה 
תה see‏ 

(pi haere’) pon.‏ כ ההחזירת 
of a place in Egypt. ©‏ 
(pi) m ashes, dust.‏ פּיח 
pr.nm.‏ 
לש WAP (rigs) and‏ 
pl.‏ פּילְנשו .5 0 (pIMs'g&3)‏ 
WIDE, con-‏ .6 פִכַנְשִים 
cubine; prostitute.‏ 

mia (pima’) / fat, fatness. 
CADP (einige); IPB (oi 
nd’n) pr.n.m. 
NPD» ( pi'flyys'S ( 
mouths, edges, 
פִּיק‎ (pik) m a tottering: 
פּישון‎ (pi8o'n) | .מע‎ 
river in Paradise. 
yD (pi99’n) prin. 
*]2 (p%4) m flask, bottle. 
M2P ₪99 Pi. pt. M2BY, 
to flow out, to drip. 
הְַצבָיום‎ NID (reuras 
hiBB*hayj'm) prnm. 

S22 (pl’) Ni. NOD, fu 
NOB), pt. pl. DNSB), / 
“DNSD3, pl. DINGDI, ₪ 
NIN?D}, MPD, to he 
distinguished, to be sincu- 
lar, extraordinary, wonder- 
ful, miraculous, astonish- 
ing, hard; pe. /|pl. wondrous 


ipl. 


of a 
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('180ע) שור 





פחת 


(paid) m [and fj,‏ פחת 

_ pl. DMB, pit, fissure; 
destruction. 

ANT OOD )68- moe) 
pr.n.m. 

DMD (pigy'9s9) 7 sunken 
spot [made by the leprosy 
of garments]. 

MIDS (pitda’) / a precious 
stone, topaz. 

HOD, see‏ פטוּר פטוּר 

.פס 

(p&atti’s) m hammer.‏ פטיש 
fut. WOE, pt.‏ 9 פטר 

p- 1108, to split, to break 
open, to let out; ps. p. 
burst open flower, gar- 
land; one set free or made 
exempt. — 7%. TOD, fut. 
TPP, to gape with the 
lips in mockery. 

“IQS: (pS'tér) m a breaking 
through; what breaks 
through, first-born. 

(pitra’) 7 first-born.‏ פּטְרָה 

D see me. 

TDA (oF be'ss8) pen. of 
a city in lower Egypt, 
Bubastis. 

TS (pid) m misfortune. 


פיות (prye’) 2 only pl.‏ פיה 
edge [= MB].‏ 





pbp 
פּלְגְש‎ (pills’gé3) 6 wip, 
MSD 48 or MPD 
(pulda’) 0 only pl. MITZB, 
iron, steel [scythes of 
war-chariots]. 

wD (pilda’s) pr.n.m. 
M22 (pae’) Ni. TOD) to be 
separated, singled out, 
preferred. — Ai. הפּלה‎ 
imp. ,הפלה‎ fut. 7252, to 
distinguish, to select, to 
favour. 

pr.n.m.‏ ('ה1ואָע) פלוא 

M2D (pala’s) pt. DEB, to 
cleave, to plough, to 
furrow. — Pi. 2B, fut. 
יפלח‎ to cleave, to cut in 
pieces, to let break forth, 
to bring forth. 

m2 )081%68( m piece, slice, 
the half; 327 פלח‎ the 
upper mill-stone; MAND פ"‎ 
the lower mill-stone. 
פּלְחָא‎ (pilea’) ח.מ‎ 

(paly’t) to escape. --‏ פלט 
Pi. WEB, inf. and imp.‏ 
מפלט fut. WED, pt.‏ ,פלט 
to let escape, to deliver,‏ 
to let slip forth, to bring‏ 
forth; intr. to escape. —‏ 
Hi. fut. DOD, WED, to‏ 
save, to rescue, to bring‏ 
into safety.‏ 
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a ee 7. 


לא 


things, miracles. -- % 
xbp, inf NOD, to separate, 
to consecrate. — Mi. 


PET, NBT, הלא‎ 
inf. NOBT, NDI, fut. 
יפלא‎ pt. מפלא‎ , to make 
extraordinary, wondertul, 
to act miraculously, mar- 
vellously; to consecrate, 
to sanctity. — Hith. הפלא‎ 


to show oneself extra- 
ordinary. : 

NOB (p88) m, was. FNP, 
pl. DNPR and MINZE, 


wonder, wonderful thing 
or deed, miracle. 

GT) adj., / MND,‏ פלאי 
wonderful.‏ 

MONDE (p'laya’) pr.n.m. 
“DNS (pil’s’bér) see nban, 
פלג‎ (pma’g) Ni. 2BBI to be 
divided. — Pi. 1PB, imp. 
פלג‎ to divide, to make 
discordant. 

3p? (pé'lég) m, pl. פּלְגִים‎ 
6. 478, river, brook, stream. 

bp? (pé’l’g) pr.n.m. 

m2 (p'lxgea’) 7, only pl. 
nigbp, division of a family, 
kindred, clan; brook. 
MIOD (otiieee’) f division, 
class. 





- 


70 Nee 


act as arbiter or mediator; 
to pray [to God]. 

22 (pata); MPLD (phatye’) 
pr-n.m. 

(p&lmpnj’), ), 2>B ) p'lo-‏ ) פלמני 
nj’), adj. m De a one, a‏ 
certain one, an unnamed‏ 
one.‏ 

D2 (pals's) Pi. DED, fut. 
D?2?, to make level, to 
prepare [a path]; to weigh 
den. of פַלֶס‎ 

D: © (pé'ls8) m a balance. 

YS2 (mvs) zim. התפלץ‎ 
to ‘burst, to be shaken, to 
tremble. 


trem-‏ 7 (כ הָפַהַנאָ) פלצות 


thay כ‎ 


bling, terror, horror. 
פלש‎ (as) Him. WENT 
to roll oneself. 
nyiba (p'ls'Sé9) prn., the 
land of the Philistines, 
Philistia [hence Palestine]. 
MOD (p4li8ti’) pr.nm., pl. 
,פְּלֶשְהִים‎ OVMy>E, Phi- 
listine. 
mbp (p8'189) .מ .ינק‎ 
ומוק | ( "יע ) פִּלְתִי‎ 
[Philistine, or runner, 
courier], body-guard of 
king David, together with 
DD. 





staff, | 


wee 2 


(pale’t) m, only pil.‏ פַּלט 
ppbp, a fugitive, who‏ 
has escaped.‏ 

(pxlle’t) m deliverance.‏ פלט 

pep (p88) pr.n.m. 

mye.‏ ה (p'lgta’) see‏ פִּלְטָה 
(uty’y);‏ פלטי (pati);‏ פלטי 


Syonbp eee פלטיה‎ 
0 ‘itya’), פלמיהו‎ ) platya’- 
ha); 22 (playa’) pr.n.in. 
פלו‎ and פִָּיא‎ ( (p'li’) adj., ¢ 


ו פְּלִיאָה' 
wD (part)‏ ,פיז FD‏ 
DOD, a‏ פָּלִיטִים m, ‘pl.‏ 


fugitive, one saved or 
escaped. 

MUD, MYDD פא‎ / 
6. mde, deliverance, 


escape, remnant. 

ie (pali’l). m, only pl. 
pidrds, psp, judge. 
mo sp (pljla’) £ judgment, 
decision of an umpire. 
ָּלִילִי‎ (p'lili’) adj. judicial; 
f לליה‎ judgment. 

22 (peo) m, was. 12>, 
circuit, district; 
stick; spindle. 
bb (palx’l) Pi. bop, fut. 
יפלל‎ to judge, decide, 
punish; to adjudge; 0 
think. — 2. SBMS to 





פסה 


pr.n.m. 

‘3B ("מע)‎ m, only pi. 
DMB — DB 66 PP. 

NID (hirer) = Dye. 
M3 (p®nj’'ma) adv. within, 
in the interior; nD); 
to within, in the inside 
of, inwardly; 19°51) from 
within. 

PID (pinimi’) adj., (MB, 
interior, inner. 

P32 (pani’n) m, only pl. 
D°3*3, coral, pearl. 

1322 (p'ninna’) pr.n.f. 

P22 (pmi’k) Pi. pt. PIBY, 
to fondle, indulge. 
פס‎ (pis) m, only pl. 
DPD, extremity; nj) 
פּמים‎ a long tunie with 
sleaves [others: a garment 
with stripes]. 

ADD (papas) Pi. imp. pl. 
1122, to pass through, to 
walk through. 

mad. (pi6ga’) .מק‎ of a 
mountain ridge in Moab. 

(pissa’) 2 6 MBB,‏ פסה 
plenty, abundance.‏ 

MDD (pasi’s) inf IDB, fue 
MPP?, pt. pl. DNDP, to 
pass through, to pass over, 
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oP 


“|? (pin) conj. that not,| town beyond the Jordan; 


lest. 


132 (pinn’’g) m sweet cake. 


M22 (pang’) inf. TB, nize, | ל‎ 


imp. TRB, fut. TB, 1B, 
PAL, pt. 2B, pl. DB, to 
turn [intr.], to turn to, to 
turn away; to go, to look. 
-- 2%. ,לכ‎ ump. pl. 2B, 
to remove, to drive away, 
to clear. — Mi. NIB, inf. 
NiIDO, fut. JPL, to turn 
[ér. and intr.], to flee. — 
Ho. 135) to be turned or 
directed. 


QD (pang’) m, only pi. 
D°32, c. 32, face, ecounte- 
nance, surface, front; 
appearance, exterior, per- 
son; “ap by to the front of, 
before; — “JENS before; — 
JD? in sight of, in presence 
of, before, sooner than; 
— 3519, BPH from before, 
by reason of; — עַקפָני‎ 
before, over against, upon 
the surface, over the sur- 


face. 
122 (pimna’) 5-6. MBB, pl. 
,ְפָּנֶות‎ pinnacle, corner, 


turn; pillar, chief, prince. 


(p®'nw’e'l) prn. of a‏ פְּנוְאֶל 





שי 


Dee 
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פפח 


to spare; to halt, to waver פּעל‎ (pa‘a'l) [in poetry = 


Mwy] fut. UD), pt. פעל‎ 
pl. ₪ %3¥B, to do, make, 
form, create, accomplish, 
prepare. 

bys (pda) ל‎ 4. ibys 
(Pi'eI5'), pl. DPYE, work, 
deed, action, business; 
product, achievement; gain, 
wages, reward. 


פעלת > 5 ה mye‏ 


Nbys, a doing, |‏ ,פְעָלות .זע 


performing; wages, reward. 
פֶּעָ : תי‎ (pit!) pr.mm. 

(va‘s'm) inf, ws. IVD,‏ פעם 
to beat, strike, impel. —‏ 
Ni. DYDI, fut. DYD?, to be‏ 
.מק — moved, stirred.‏ 
Oven to be agitated.‏ 

and m, ip.‏ 7 (מא אֶע) פעם 
פַעָמִי .> DUR, pl. DRY,‏ 
du. D'PYE, stroke, anvil;‏ 
tread, step, pace; with‏ 
numerals == times, turns;‏ 
sing. once; du.‏ 
this time.‏ הפעם 


twice; 


.| פעכה‎ (pxama’) 4 only pl. 


nipys, [artificial] foot. 
הת אע) פעמון‎ ( m, pl. 
,פַעְמניִם‎ bell, clock. 
פעכת‎ | (px'*ang’ag ) 
צפנחדפענה‎ 


see 


[in opinion]. — Ni. fut. 
MDS? to become lame. — 
Pi. fut. BD? to leap, to 
hobble, to dance. 

MDS (p8'B%h) m, ip. NDS, 
pl. DMDP, 3 sparing, 
exemption; the passover- 
feast, the paschal lamb. 
ADS (pase’d) par.n.m. 
FIDE (%8אמע)‎ adj., pl. 
OND, lame. 

‘DD (pasy'1) m, only pl. 
,פֶּסִילִים‎ ₪. SDE, cast or 
carved image, idol; pl. 
pr.n. of a place. 

(paBi'h) pr.n.m.‏ פס 

(paba'l) imp. bbe, fut.‏ פס 
to hew, cut, carve.‏ ַפֶסָל 
פסל om, ip.‏ (6'98) פס 
w.s. "DB, carved or cast‏ 


idol. 

D> (paba's) to. cease, to 
disappear. 

(pispa’) pr.n.m.‏ פַסְפָה 
YD ₪ fut. AYE, to‏ 


‘groan, to pant. 

WD (paw') prn. of a town 
in Idumea. 

ys (p*o'r) prn. of a 
mountain in Moab; פּ'‎ bya 
a deity worshipped there. 





nape 


דו 


obstinate or stubborn; inf. 
obstinacy, rebelliousness. 


(paki’d) inf. TPB, TPB,‏ פקד 


ll 
w.s. "TPB (pikkdi'), amp. 
TPP, fut. TPP”, pt. פוקד‎ . 
pt. p. pl. פקודי .6 פּקדִים‎ 
7 Maps, to visit, inspect, 


muster, review, number; 
to care for; to look for 
to miss; to chastise, 


punish; to cause to inspect, 
to appoint, to charge with, 
to entrust; pt. p. an of- 
ficer, overseer. — Ni. נָפָּקד‎ 
inf. TPB, fut. TPB, to be 
visited, punished, mustered, 
missed; to be set over. — 
Pi. pt. TPB® to muster. — 
Pu. 125 to be mustered; 
to be punished; to want. 
— Mi. ,הפקיד‎ imp. הַפָקד‎ 
fut. ,ויפקד ,יפֶקיד‎ to ap- 
point, to set over; to en- 
trust or charge with; to 
deposit or lay up. — Ho. 
pt. מפקד‎ to be appointed, 
to be set over; to be 
punished; to be deposited. 
— Hith. TPBNT to be 
mustered, numbered. 

Mp2 (p'kitdda’) 0 6. NIPB, 
pl. DP, a numbering, 
mustering, review; visita- 
tion, punishment; charge, 


18 








208 פער 


WE ) (paa'r) to open the 
mouth, to gape. 

pr.nm.‏ (ע'אצפ" א) פּערי 
MgB (paBa’) imp. TSB, fut.‏ 
M¥D°, pt. AEB, to open‏ 
wide [the mouth]; to de-‏ 
liver, rescue.‏ 

(pais) imp. M32,‏ פצח 
ISD, fut. HSD?, to break‏ 
out into joy, to rejoice. —‏ 


Pi. O83, to break in 
pieces, 

(p*Bira’) / bluntness,‏ פְּצִירָה 
dulness.‏ 

(paBy1) Pi. fut, DSB?‏ פצל 
to peel off.‏ 


nbsp ve: ‘Balv) 0 only pl. 
nit YD, a peeling, a 
spot. 
BSD (pafx'm) to split, to 
rend. 
VSD (paBa") inf. Y¥D, pt. 


2. VIS, = VISE, to cut, 
wound, crush. 

,פצל (px'Bx‘) m, ip.‏ פצע 
pl. DYED, >‏ ,פַּצְעִי w.s.‏ 
a wound.‏ פַצְעִי 

ys) (piBBe'B) pr.n.m. 

TSE (paBbi'r) fut. ISD? to 
press, to urge. — Mi. inf. 
הפצר‎ [for W325] to be 


Hebrew-English. 





TR 


seer, prefect, magistrate, 
commander. 

Vez (ְאַאאַע)‎ m, only pl. 
D ype, an architectural 
ornament in the shape of 
cucumbers or coloquints. 

(pikka‘a’) 4 only pl.‏ פקעה 

NYPD, gourd, cucumber, 
pumpkin or coloquint. 

(pir) m, ip. IB, pl.‏ פּר 
P75, a bull, young‏ 
bullock; victim, offering.‏ 

NUD (pare!) Hi. fut. יריא‎ 
to bring forth, to bear fruit. 

(pé'rs) m, pl. DN 5,‏ פּרָא 
wild ass, culan.‏ 

ON" (pix’a’m) .מו ,ינע‎ 

TAD (8%א)‎ and WYP 
(pirva'r) m, pl. DB, 
portico on the western 
side of the temple-building, 
open summer house; others: 
suburb. 

Te (pari’d) to spread out. 
— Mi. 75), inf. and imp. 
TET, fut. TIE, pt. TBI, 


to be parted, divided, 
separated, scattered; pt. 
going one’s own, way, 


whimsical. — Pi. fut. 11D? 
to separate oneself, to go 
aside. — Pu. pt. T75' to | 


be separated, isolated. — 


974 
of- 





RP 


service, care, watch, 
fice; goods in trust, stores, 
property. 

(pikkado’n) m goods‏ פקדון 
in trust, deposit.‏ 
 (pkiaw’d) / over-‏ פקדות 
sight, office.‏ 

(paki) m, only pl.‏ פקוד 
DPD, ₪. NPB, a num-‏ 
bering, mustering.‏ 

HPD (pikki’d) m, only pl. 
פְּקוּדִים‎ ₪. “PB, precept, 
order, command. 

MPD (פאאא)‎ inf. ORR, 
D2, imp. ,פקח‎ fut. יפקח‎ 
pt. ORB, to open [the eyes 
or ears], to be watchful; 
to open one’s eyes, to 
make one see.— Ni. MPB3, 
fut. ,יפקת‎ to be opened, 
to get sight or’ undér- 
standing. 

(pé' Kid) pr.n.m.‏ פּקח 

MP2 (pikke'g) adj. pl. 
DPS, open-eyed, seeing, 
intelligent. 

(p*kdhya') pr.nm. -‏ פּקחיָה 

MR MPP [פקקקם]‎ 6 
ko'ag ) an opening, 
loosening, deliverance. 

TRE (paki'a) m, oc. TPE, 
pl. פְּקִידִים‎ , officer, over- 


m 





IP see 17: 

AMD (parw’2d) pr.n.m. 
פרוים‎ (pirvi’yim) prn. of a 
gold-region. 

WP see 7272. 

We (pari’r) m pot, kettle. 

VPP שו‎ or 1B (pare’z) 
m, only pl. ,פְּרְזִים‎ ruler, 
chief, leader; others: po- 
pulace, country - people, 
crowd. 

AT (p'rae’) /, only pl. 
Hy open country. 

ym (p*razo’n) m, w.s. 
iB, open country, peas- 
antry; others: ruler, leader. 

(pirazi’) adj. living in‏ פרדי 
the open country, country-‏ 
man, peasant.‏ 

(p*rizzi’) prnm. of a‏ פךזי 
Canaanitish tribe.‏ 

VID (part's) inf. DB, fut. 
MID, pt. O78, / NDB, to 
burst forth, to sprout, to 
blossom; to break out; to 
thrive, prosper; to fly. — 
Hi. ,הפְרִים‎ fut. 1122, to 
cause to blossom; intr. to 
blossom, flourish, thrive. 

ian) (pé'réh) m, w.s. OF, 
pl. O°N 78, sprout, blossom ; 
blossom-shaped ornament. 
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THR 


Hi, VIET, inf. VDI, fut. 
‘P12, to separate, divide, 
disperse. — Hith. T1207 to 
be dispersed, to: separate 
oneself. 

T)2 (pi'réd) m, w-s. TB, 
pl. DTI, >. “172, a mule. 
IMP (pira’) ₪ > MIB, 
she-mule. - : 
nt (p'ridda’) /( only pl. 
HIT®, seed-corn, grains. 
,ל (פאזאָע) פַּרְדָּס‎ pl. 
DDB, park, pleasure- 
garden; hence Paradise 
[Persian]. 

VID" (pare!) tmp. NIB, VP, 
fut. 112”, pt. m2, 7 mp, 
M7, to break forth, to be 
fertile, to bear fruit; to 
bring forth [children]. — 
pt. ws. 129, to make 
fruitful. 

17D” (para’) / young cow, 
heifer. om 
יפַרָה‎ (para’) pr.n. of a town 
in Benjamin. 
72 (pera’) 2 only pi. 
nif, mouse or rat. 
MD see NP. 

TIP (wire); NIM (trae) 
pr.n.m. 





V2 


country, Persia, i.p. DIB; 
gent. "DB. 

m, pl. 6. ‘DB,‏ (28'189) רס 
hoof, cloven foot, claw;‏ 
a species of eagle.‏ 

MDD (pirae’) f, pl. NID, 
₪ ,פַרְסות‎ hoof, claw, 
cloven foot. 

yp (pari'*) inf. yp, fut. 
ירע‎ pt. p. YB, to loosen, 
dismiss, absolve; to make - 
bare; to reject; to lead, 
to be at the head. — Mi. 
fut. יפָּרָע‎ to be unruly. — 
Hi. WIDT, fut. YID?2, to 
make unruly; to free [from 
work]. 

VIP" (pes) m, only pl. 
niyy_, >. פַּרְעות‎ , leader, 
prince. 

m the hair.‏ ("אֶ'אָע) לפרע 

m title of‏ (תָ'צאֶם) פרעה 
the kings of Egypt,‏ 
Pharaoh.‏ 

(pro's) ma stinging‏ * פּרְעש 
insect, flea.‏ 

wy? (par9'S) pr.n.m. 


yinyas (pir‘ada’n) pr.n. of 
a town in Ephraim. 
פרפר‎ (pirpi’r) prn. of a 
river near Damascus. 


(pary’B) inf. PAB, PAB, 


Noes 
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פּרְחָה 


M2  (pirga’) / brood, 
rabble, mob. 

to‏ (פרט (pary't) pt.‏ פרט 
sing foolishly.‏ 

al) (pé'rét) m single berry 
[fallen off in the vintage]. 
פרי‎ (pri) m, tp. 1B, ws. 
PB, fruit; offspring; re- 
sult, consequence. 

(p*rida’) pr.n.m.‏ פֶּרִידָא 

PD ₪₪18( adj, >. YI, 
pl. ,פריצים.‎ « RB, 
violent, wild; tyrant, rob- 
ber, oppressor. 

7] 12 (p&'rsq) m oppression. 

nn» (parp’6%9) and N75 
(piro’Héd) f curtain [before 
the holy of holies]. 

D> (pari’m) fut. OID, to 
rend, to tear. 

pa.n.m.‏ (/68א ביא ) פּרמשְתא 
[Persian].‏ 

72 (pins) 
[Persian]. 

DID" (pary’s) inf. DIB, fut. 


שר 


ו 


DID?, to break [bread], 


to distribute. — Hi. הַפְּרִים‎ 
pt. DIED, / MOTD, to 
cleaye, divide [the hoof], 
to have a cloven hoof. 


D715? (parv8) prm. of a פָּרֶץ‎ 





ve 


m violence,‏ (א88ע) פַּרָק 
murder; cross-way, fork.‏ 
(parx’r) inf. iB, to‏ 12 
break in pieces, to crush.‏ 
inf. and‏ , הפר , הפר Hi.‏ — 
VD,‏ ,יפך fut.‏ , הפר amp.‏ 
1B, pt. 1B), to break,‏ 
dissolve, violate; to frus-‏ 
trate, annihilate, annul. —‏ 
to be dis-‏ יפך Ho. fut.‏ 
solved, destroyed. — Po.‏ 
to cleave, to divide.‏ פּורָר 
Pilp. 1B) to crush, to‏ — 
to‏ הַתְפורָר shatter. — Hith.‏ 
betorn asunder, to beshaken.‏ 
(pars'S) fut. wd, pt.‏ פּרש 
,פרשי .> pl. DBT,‏ ,פרש 
pt. p. f TWD, pl. DWI,‏ 
to divide, to break in pieces,‏ 
to distribute; to spread out,‏ 
to expand. — Ni. fut. WB?‏ 
to be dispersed, scatitered.‏ 
Pi. WD, inf WI, 5‏ — 
DIR, fut. WIR, to‏ 
spread out, to scatter.‏ 
wep (pari’s) inf. WB, to‏ 
divide, to distinguish, to‏ 
declare distinctly. — Mi.‏ 
wp) to be dispersed,‏ 
scattered. — Pu. WB, pt.‏ 
wd, to be declared‏ 
distinctly; pt. distinctly,‏ 
plainly. — Hi. fut. WE‏ 
to sting, to wound.‏ 


277 








fut. ye, pt. PIB, to 
break, to demolish, to tear 
down, to make a breach, 
to scatter; intr. to rush 
upon, to spread; to in- 
crease, to overflow. — Ni. 
pt. PBI to be spread, 
diffused, to be common. — 
Pu. pt. f מְפרְצֶת‎ to be 
broken down. Hith. 
התפרץ‎ to separate one- 
self, to run away. 


7 


m, ip. PIB,‏ (98יש) יפרץ 
pl. DSB, ¢. 872, breach,‏ 
gap, fissure; a breaking‏ 
through, attack, defeat.‏ 


pr.n.m.; patr.‏ (08'158) "פרץ 

(parBa’) 7, only pi.‏ פרצה 
HIZB, breach.‏ 

PID (pare’k) fut. PYB2, pt. 
PB, to break off, to tear 
to pieces; to tear away, 
to deliver, to set free. — 
Pi. ,פרק‎ imp. pl. 32 TP, fut. 
Pp 1D?, pt. PB, to tear 
off, to break to pieces. — 
Hith. PBN to be broken; 
to tear off from one- 
self. 


PID (pare’k). m, > PIB, 


lump, bit; others: broth, 
soup. 





8 mw. 


we 2 





WD (pare’s) m, pl. pws, WD. (pas) am folly hough 


tiness. 
MWD (paxy’ &) Pix fut. יפש‎ 


to tear in pieces. 

imp. DW,‏ (5'ח ) פָּשט 
DW, intr. to‏ יִפֶשָט fut.‏ 
spread oul: to roam about;‏ 
to put off, to lay aside, to‏ 
inf.‏ פָּשט strip. — Pi.‏ 
DWE, to strip, spoil,‏ 
plunder. — Hi. DWDM, inf.‏ 
to cause‏ , יפשיט DYDO, fut.‏ 
to put off; to strip off,. to‏ 
take off; to flay. — Hith.‏ 
DWENT to strip oneself.‏ 
DWE (pasa) inf, YYB, fut.‏ 
WD», pt. Yue, pl. Dyes,‏ 


to sin, to transgress, to 
rebel, to be refractory. — 
Ni. pt. YYD, to be of- 


fended. 
פשע‎ )268%8( m, ip. YYB 


W.S. פּשָעִי‎ pl. DYWD, ₪ 
פִּשָעִי‎ transgression, sin, 
witieedriess: faithlessness, 
apostasy; | מ81‎ - offering; 
punishment for sin. : 

| פשר‎ (pe’3ér) m explanation, 
interpretation. 

nw (pe'S89) f, 5. פָּשְתִי‎ 
pl. DWE, ₪ HY, flax, 
linen. 


שת = / (piste)‏ פַּשְתֶה 


horse [for riding and war- 

chariots]; rider, horseman. 
we" (p8'r83) m, w.s. iwp: 

excrement, dung. 


wD? (p&'r88)_prr.m.m. 


wn (p&r8s'gén) m tran-| 


~ script, copy [Persian]. 

(pirs*do'n) m, w. Loc.‏ פּרְשדון 
fork between‏ , פַרְשָדְנָה TT‏ 
the legs; others: evacuation‏ 
of excrements [WB"], or‏ 


flat roof. 
MWD (pa'rase’) f, > MYDD, 


distinct. pane 
planation. 


(parse’z) to spread out.‏ פרשו 
NIVIIWID | ( parsunaa’ga)‏ 
prnm. [Persian].‏ 

DD (pre's) or NIB), 
pr.n, the river Euphrates. 
פרֶת‎ (ppra’d) / fruit- tree. 
ee) (paba’) inf. MWD, fut. 
יִפָּשָה‎ to spread. 

(pase) fut. 1, sg.‏ פשע 
MYWEN, to stride, to ad-‏ 
vance, to rush upon.‏ 
m step, stride.‏ ("8'98ע) פשע 
to‏ ,פושק וע (pans'k)‏ פשק 


ex- 


open wide [the lips]. — 
Pi. fut. PWD? to spread 
out [the feet]. 


פּסְחון 


MMS, engraving, sculp- 
ture. 

(p'd0'r) prn. of a‏ פּתור 
town on the Kuphrates.‏ 

DMD see MB. 

FIND (pade’s) inf. Dine, 
nhe, imp. ADP, iN’, fut. 
MOD? pt. OMB, pt. p. 7 
Mins, to open, to throw 
open, to uncover; to re- 
lease; to begin; to sur- 
render. — Mi. ND, inf. 
ANP, fut. NB, NDB, to 
be opened, to be loosed, 
to be released or set free. 
— Pi. WA, inf. OM., fut. 
NADY, MED, pe. NADY, to 
open, to loose, to untie, to 
set free; to plough; to 
engrave, carve, ‘hew; to 
open oneself. — Pu. pf. 
MAD) to be engraved. — 
Hith. התפתח‎ to loosen for 
oneself [fetters]. 
(0'9%8ע) פַּתַח‎ m, tp. NDS, 
w. loc. ה‎ MAND, w.s. TINB, 
pl. OUND, >. TINE, open- 
ing, entrance, door, gate; 
000. at the door. 

FIND (peas) m opening, 
explanation, insight. 

(pittadon) m, >‏ פָּתָחון 
the opening.‏ ,פתחון 
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פת 


nD (pid) f, w.s. TB, pl. 
O'ME, >. MING, lump, piece, 
bit, morsel. 
nd (pod) m, ws. JS 
.(podhe'n), pl. nine, open- 
ing; hole in which a door- 
hinge moves; female pu- 
denda. 
SNIP see “PB. 
פּתְאם‎ (pi9’9’m) adv. sud- 
denly, in a moment. 
פתבג‎ (padba’g) m, w.s. 
22NB, food, dainties. 
DAM (pidga'm) m word, 
sentence, edict. 
AND (pada) fut. TAB, 
MD, pt. MB, to open; 
intr. to be open; to be 
open-hearted, susceptible, 
accessible, simple; to be 
open to seduction. — Mi. 
MDI, fut. 1. sg. FEN, to 
be easily persuaded, enticed, 
seduced. — Pi. HB, inf. 
DAD, imp. f = HB, fut. 
MAD’, to persuade, entice, 
seduce, deceive. — Pu. THB, 
fut. MD?, to be persuaded, 
deceived. — Hi. fut. ne? 
to make wide. 
ןיוע (61 יפיק פּתוּאֶל‎ 
פַתוח‎ )100989( om, 5. 
,פְּסְמָהּ‎ pl. OMAP, > 





צאן 


twisted, tortuous, crafty, 


perverse. 

=} 92) (pido’m) pr.n. of a 
town in Goshen. 

JOB (p8'den) m, ip. 1B 


ודו 
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mynne 


prem.‏ (8ע9%). פתחיה 
m, ap. TB, pl.‏ (991ע) M2‏ 
Dns, ONS, simplicity,‏ 
folly; adj. simple, foolish,‏ 
credulous.‏ 


SMD (p'siei1) m festive} pl. DYN, poisonous snake, 


adder, viper. 

yn. (p8'9-%°) m the opening 
of the eyes, moment, wink, 
twinkling; adv. suddenly. 
“DD (padx'r) inf. TB, fut. 
TAD, pt. TDi, TB, to 
explain, to interpret. 
PINE» TD (vidra'n) m, 
pl. DIAN, 
interpretation. 
(פַ'סְפַאע) פּתרְוס‎ pr.n. of a 
southern country, upper 
Egypt; gent. pl. D'S IND. 
ENE = פרשנן‎ 


explanation, 


adj.| תת‎ (pada's) to break. 


ANE, 4 DOSS, ex- 
crements, dung, filth. 
צאי‎ (G07), ,צואי‎ adj., only 
a. DNS, filthy, dirty. 
NS )86"₪( m, only pl. 
צְאָלים‎ lotus-shrub, lotus- 
tree. 


f [also m], coll. 








(מ8%) צאן 0 


garment, mantle. 
פּתיות‎ (poxyya's) f sim- 
plicity, folly. 
IPD )9188( 4 only pl. 
ninne, drawn sword. 
bmp (padil) m, 6- bone, 
0 פְתִילִים‎ thread, cord. 
Smp (pa9x'l) to twist. — 
i. DEBI, pt. SABI, to be 
twisted, to wrestle; to be 
tortuous, perverse, crafty. 


ith. Dmenn to show 
oneself cunning, perverse, 
crafty. 

(3981401ע ) פַּתַלְתֶּל 


צ 


the eighteenth letter‏ + יצ 

of the alphabet, called 
‘T [fishing-hook]; as a 
numeral ¥ = 90, ~ = 900. 
RY, צאת‎ see יצא‎ 


MINS )8/8( ₪ > DNB, ex- 
crements, dung. 


ASS (Go's), “NY, = 





Dysy 


(Bybee) pr.nf.‏ צִבְבָה 

to‏ צַבָה (Baba) pt.‏ צבה 
to go forth‏ צְבָא = swell;‏ 
to war. — Hi. NAST, inf.‏ 
to cause to‏ לצְבָּות ל 2 
swell.‏ 

aS (Babs') adj. swelling, 
swollen. 

(Banas) m hyena.‏ צבוע 

(Bibbi’r) m, only pl.‏ צבור 
O33, a heap.‏ 

DAYS (Bapa't) fut. BAY, to 
reach out to [others: to 
bind together]. 

"23" (Bar) 9% ip. אבי‎ 
ornament, splendour, glory, 
beauty. 

"23 (Biri) 4 pl O23, 
,ְצְבָיְיִם‎ OSE, NINZy, 
gazelle, antelope. 

Ghye), TRE prvs.‏ צביא 
(Bipiyya’) 7 female‏ צביה 
gazelle.‏ 

.צְבְאִים see‏ צבים צְביָום 

m, only pl.‏ (880%) צבע 
Dyas, party-coloured or‏ 
dyed garment. _‏ 

yas (Bib‘o’n) pr.n.m. 
(מוָסֶטי8) צבעים‎ pr.n. of a 
place and valley in Ben- 
jamin. 
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BSS 


w.s. NE, WINy, WIN, 
small cattle, sheep and 
goats; flock, troop. 


288 (Gx7man) prn. of a 


3 דוו 


town in Judah. 
צאצא‎ (B"*Ba’) m, only pl. 
duce, shoot, issue, off- 
spring, children. 
= צב‎ (Bap) m, pl. 0°33, litter, 
sedan-chair, covered wagon; 
a species of lizard. 
'צבא‎ (Baya) inf. NPY, fut. 
ַצְבָה‎ pt. ,צבא‎ pl. DN, 
f MINDS, to do military 
service, to collect and go 
forth for war; to do temple 
service. — Hi. pt. NASD 
to levy for military service, 
nay? (Baba) .מו‎ [also /], 6 


NOE, ws. ANDS, INPS 
(MSDS), pl. INDE, > 
MINIS, host, army, troop; 
host of heaven [angels or 
stars]; MINDZ יהוה‎ the 
Lord of the heavenly hosts; 
military service, warfare, 
campaign; heavy service, 
hardship, calamity, temple 
service. 

prn. of a‏ (ם'ן'ס*8) צבאים 
place in the valley of‏ 
Siddim.‏ 





One 
be right, straight, just, 
true, upright, righteous; 
to be in the right. — Mi. 
P13) to be justified, to 


be restored. — Pj. Pas, 
inf. NPIS, to justify. to 
dectie righteous aes 


PIS, inf. הַצְהִיק‎ , imp. 
pl. יקו‎ 2 fut. pts? 7 pt. 
ar to justify, to Tes 
righteous, to declare in- 
nocent, to absolve, to ap- 
prove of — ith. fit. 
PIYS? to justify oneself, 


PTE | (Bs'dék) m, w.s. RTS, 


straightness,j ustness, right, 
justice, honesty. 


RTS (Beaaka’) 2 ₪ PPT, 


w.s. צדקתי‎ , pl. nile, 
DIP TS, divine and ב‎ 


: Behe claim, justice, 
righteousness , justness, 
faithfulness, ו‎ mercy, 
te 

(Biakiyyz’), ), WERT‏ צְדְקיָה 


fy an 


see PIX Pi,‏ צדקת 
(Bahx'h) Ho. pt. ATS,‏ צהב 


to = shining, glittering. 


any (Baho’>) adj. yellow 


like gold. 


ony (Bahx'l) imp. / bay, 


to ery, rejoice,‏ יצה ל 
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728 


(Banx'r) fut. 73%), to‏ צבר 
heap up, to collect,‏ 
ay.‏ 6 צבְּרִים 


nay )86069( m, only pl. 
צְבְתִים‎ bundle of ears, 
sheaf. 

(Bxa) m, w.s. 113, ₪.‏ צד 
₪ ,צְדִּים TIE, pl.‏ ה loc.‏ 
מצד side, turning;‏ ,13“ 
on the‏ עלדצד at the side;‏ 
side, 1. 6. upon the arms;‏ 
at the sides [as‏ לְצְדִּים 
cumbersome: adversaries].‏ 

TTS (Baqa'd) or TI¥, only 
w. loc. צְדָדֶה ה‎ (B'da'da) a 


ery‏ ו 


town in northern Palestine. 
MTS (Baaa’) pt. WIE, to 
look after, to lie in wait 
for. — Mi. M183 to be 
laid waste, to be destroyed. 
ats see .צִידָה‎ 

(Bado'k) pr.n.m.‏ צַדוק 
(B‘diyya’) / intention,‏ צִדִיה 
purpose.‏ 

ay (Biddj'm) pr.n. of a 
town in Naphtali. 

(Bxaark) adj., only‏ צדיק 


pl. PTS, just, righteous, 


honest, right. 


my [from P78] see 
צידוני‎ 


(Baqa'k) fut. PTY) to‏ צדק 





צוף 
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ony 





exult; to neigh. — Pi.| waylay. — Pi: THY to 


catch, to waylay. — Hith. 
TORT see TY. 

WTS (Bava’) Pi. TY, inf. 
DYE, imp. TR, 1B, HY, 
fut. יצו יוה‎ Wi, pl. 
TED, > MSD, ws. FP, 
f 3), to constitute, to 
make firm, to establish, 
appoint, arrange; to com- 
mand, charge, ordain. — 
Pu. ME, fut, יצה‎ to be 
commanded. 

to‏ יצח (Bava's) fut.‏ צוח 
cry out, to shout with joy.‏ 


PINTS (Bivasa’) fo. PMY, 


ד צו 


shout of joy or sorrow. 
צולה‎ (Bila’) / depth of 
water, abyss. 

(Bim) p/. and pt. DY,‏ צום 
inf. DIS, fut. D2, OY‏ 
(viyya’Bim) to fast.‏ 

(Bom) m, ₪4. D2H%,‏ צום 
a fasting.‏ ,צומות pl.‏ 
.צער see‏ צועך 

(Bi‘a'r) pr.n.m.‏ צוער 
to flow,‏ צף FS" (Bat) pf‏ 
,הצ to flow over. — Hi.‏ 
fut. )3°1, to cause to flow,‏ 
to cause to float.‏ 

FS? (Bat) m, pl. צופים‎ 
honey-comb. 








imp. f צהלי‎ [or Q.] to 
“make shrill. — Ht. inf. 
5mm to make bright, to 
cause to shine. 

(Bany'r) Hi. fut. VTS,‏ צהר 
to press out oil.‏ 

(Bo’har) / opening for‏ צְהַר 
light, window.‏ 

צהרים (Gynors’yim),‏ צְהְרִים 
du. f [of V8] two lights,‏ 
double light [between fore-‏ 
noon and afternoon, or‏ 
intensively full light},‏ 
בפהרים midday, clear day;‏ 
suddenly, unexpectedly.‏ 
(Gav), 13 (Bav) m statute,‏ צר 
pre-‏ צו לצו law, precept;‏ 


cept to precept [probd. 
imitation of _ childish 
babble]. 


(Bavva'r) m, 6 INTE,‏ צוָאר 
w.s. TINTS, pl. DONTE, >‏ 
the neck, the nape.‏ . ,צוָּארִי 
TINS: (Bavvs'rs9) 4 only‏ 
INI,‏ = צוָארְתִיבָם pl. ws,‏ 
may (Bopa’) pr.n.‏ צובא 
of an Aramean kingdom‏ 
DW].‏ צוּבָה] 

(Bia) pf and pt. TY,‏ צוד 
imp. TT,‏ ,צוד , צוד inf.‏ 
to hunt, 0‏ צוד fut..‏ 
catch, to seize, to fish, to‏ 


ְּמִיחִי 


(Bir) pr.n.m.‏ *צור 

of a‏ תע ale (Bor)‏ ל 
city in Phenicia, Tyrus;‏ 
.צךָי gent.‏ 

“TS see צוָאר‎ 

mis (Birz’) f ipl. צוּות‎ 
form, shape; stone, rock. 

Rs (Bxvvargn) m, only 
pl. w.s. P38, neck-chain, 
neck-lace. 
צוריא‎ (BWr7’e'l) prnm. 

(Buri'sxaaxy) pr.‏ צורישדי 
.2.0 

Di) (ous) = mY. — ₪ 
fut. w.s. אַצִיתְנָה‎ to kindle, 
to set on fire. 

MS )8%8( adj., fipl. ning, 
dazzling white, sunlit, — 
bright, clear, hot. 

UNS (Bise) adj, 6. ADY, 
dry. 

to shine, to‏ (88886) צחח 
be dazzling white.‏ 

(Bagi) m, 6. ny,‏ צחים 
dryness, nakedness.‏ 

AMS /)86/88( / sun- 
burnt, parched or waste 
land. 

TS )8*191( m, only pl. 
,צְחִיחִים‎ sunburnt [parched 
places]. 
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צוף 


my? (But) pr.nm.; prn. of 
a district in Benjamin. 
צופח‎ )80108( prn.m. 
צופים‎ )80( see DMD, 
צופר‎ (Bots’r) pr.n.m. 

(8x8) pf. PR, to shine,‏ צוץ 
to bloom. — Hi. fut. ee‏ 
to shine, 0‏ ,ספיץ pt.‏ 
glitter; to bloom.‏ 

PIS" (Bak) Hi. PST, fue. 
,יציק‎ pt. PSD, to straiten, 
to confine, to press hard, 
to urge, to oppress, to 


besiege. — Ho. pt. see 
מוּצָק‎ 
PIS" (Bik) = PR, pf pi. 


Bee = PR, ft. PIB, to 
pour out; to place, to set. 
צוק‎ (Bok) m narrowness, 
oppression. 

pis.‏ - / (8:89) צוקה 
(Bur) p/. and pe. VW,‏ זצור 
fut.‏ ,צור inf. and imp.‏ 


TE), EB, to bind 
together, to straiten, to 
invest, besiege, assail, 


attack; to press, to in- 
stigate; to cut, form, shape. 
יצור‎ (Bur) m, w.s. VY, pl. 
צוּרָים‎ , OS, stone, rock, 
refuge , protection; sharp- 
ness, edgej*form, shape. 





על 
pr.n.m. ;‏ (ם'8100) צידן VS,‏ 


prn. of a city in Phenicia, 
Sidon. 

WTS - (Biden) pr.n.m. 
(gent. of ,[צִידון‎ pl. yD, 
,צדנים‎ PITS, / ,צידנית‎ 
pl. MP78, Sidonian. 

(Biyya’) 8 pl. DPS,‏ ציה 
dryness, desert, steppe.‏ 
(Bayo'n) m dryness,‏ ציון 
desert.‏ 

(Biyys’n) pr.n. of the‏ ציון 
south-western hill of Jeru-‏ 
salem, Sion, with the‏ 
temple-building, the holy‏ 
mountain of God; poet-‏ 
בת ically Jerusalem;‏ 
PS the inhabitants of‏ 
Jerusalem, the Jewish‏ 
people; “S Mi32 the women‏ 
of Jerusalem.‏ 

(Biyya’n) m erected‏ ציון 
stone, pillar, monument‏ 
fon sepulchres], waymark.‏ 
(Blyyi’) adj., only pl.‏ ציי 
DY, dwelling in the‏ 
desert, nomad, wild beast‏ 
or bird of the steppe; see‏ 
also 3.‏ 

PS see JB. 

pos (Bino’k) m confinement, 
prison [others: pillory]. 
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₪] 


moe 
MINS (Bxgena’) / stench, 
bad smell. 


MASS )8688566( /, only 
pl. DINYDS, = AN. 

POS (Baga’k) בצק‎ to 
laugh. — Pi. inf. PS, 
fut. POS, pt. PRED, to 
laugh repeatedly, to jest, 


to caress. 
pry (B'go'k) m laughter, 
mockery. 
צחר‎ Gygar) m dazzling 
whiteness. 


(Baae'r) adj, fipl.‏ צהר 
NiINY, white, spotted with‏ 
white.‏ 

(Bo'har) pr-n.m.‏ צחר 

MS (Bi) m, pl. DS, DM, 
MPS, dryness, dry desert; 


ship, boat. 
ציבא‎ (Biba’) pr.n.m. 
TS (Bia) ith, PSN 


[denom. of 128] to provide 
oneself with food. 

m, ip. VE, >‏ ((8894) ציד 
ws. TPR, chase, hunt-‏ ,3 
ing; game, venison; food,‏ 
nourishment, provision.‏ 
TS (xyya'd) m hunter.‏ 
MPS, TTS Beas’) 7 food,‏ 
nourishment, provision [for‏ 
travelling].‏ 





צלְמון 


to thrive, to succeed, to 
fall upon, to come over. — 
Hi. DPR, imp. הצלח‎ 
AMP SD, fut. DOB, וַיצלח‎ > 
pt. P89, to bring to an 
end, to cause to thrive, 
to lead to success; to be 
successful or’ blessed. | 


צלחה 


only‏ 7% ) 805868 ( "וד דו 


pl. Ninoy, a dish, bowl. 
צל חית‎ )₪30889( cana צלסת‎ 
)8₪/99( / = AND. 
es (Bali’) m, 6. by, some- 
thing roasted, roasted meat. 
Sy (Bals'l) fut. 3. pl. ץ‎ 
YEH, APLIM [or wel, 
to sound, to tinkle, to 
, tingle, to clatter, to quiver. . 
obys (Balx'1) to sink, to 
plunge. 

(Balx'1) to give‏ יצל 
shadow, to become oyer-‏ 
מצל shadowed. — Hi. pt.‏ 
to shade, to give shadow.‏ 


prey see dy.‏ צללו 


nby (Be'18m) m, ws. צלמ!‎ 
pl. ppby, 6 צלְמי‎ image, 
likeness, idol ; shade, 
phantom, nothingness, 
צ'ל כזרך‎ * (Gumy'n) adj. shady, 
dark; darkness. 

(Bximp'n) pr.nm.‏ יצ למון 
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צִיעֶר 


ys (Bj‘o'r) pr.n. of a place 
in Judah. : 
ציף‎ see FIR’. . 
'ציץ‎ (GiB) = pl. Dx, 
,צְצִים‎ gold plate, diadem; 
blossom, flower; festoon, 
ornament [in architecture]; 
wing. ; 
*צוץ‎ (BiB) pr.n. of a place. 
TSS (8ן₪)‎ fo. ציצת‎ a 
flower. 
DS (81679) / forelock; 
tassel, fringe. 


see Tdpy.‏ ציקלג 


POET, ₪ |‏ .אא (Bi)‏ *ציר 


₪0 as a messenger, to set, off. 
3? (Bir) m, pl. צִירִים‎ , 6. 
צִירִי‎ , hinge of a door; 
pain, labour in childbirth ; 
messenger; form, shape, 
idol. 

by (Ba) m, w.s. by, iby 
pl. DSS, 0.258, shadow: 
protection, shelter; transi- 
toriness. 
my (Balz’) inf. nidy, fut. 
Me%?, to roast. 

M23 (Bile) prnf. 

7 וצָלִיל [also‏ (880'1) צלו 
round cake.‏ 
(Baws) fr. MbY>, to‏ צלח 
pass through, to get on,‏ 





maby 
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צלכזות‎ (Gama'ves) f [either | hopper; cymbal, fishing 
for my צֶל‎ shadow of| spear, harpoon. 

death, or = mindy] deep poy (Beek) pr.n.m. 


(Biu'9a’y) pr.n.m..‏ 3 0 תי 


NPS" (Bam) pf NPY, 
,צמתי‎ fut. NDS, to gape, 
to thirst. 

NS" (Bane) adj., pl. 
DNDY, f ANDY, thirsty, 
a 

NDS (Bama’) m, w.s. צְמָאי‎ 
thirst. : 
MSDS (Bim’s’) / thirst, 
desire. 


JIN'DS (Gimma’s’n) m thirsty, 
parched, arid land. 

יִצְמד (Bami’a) Ni. fut.‏ צמד 
to be attached, to be de-‏ 
voted, to serve. — Pw. pt:‏ 
to be bound,‏ כְצַמָדֶת f ip.‏ 
to be et dd — Mi. fut.‏ 
TDS) to knot, to contrive,‏ 
to devise.‏ 

(B%'méd) m, w.s. TIDY,‏ צמד 
pl. DIDS, ¢. 1S, a pair,‏ 
a yoke; a measure for‏ 
land.‏ 

mas (Bimma’) 0 w.s. JS, 
a veil [others:. net-cap]. 
pias (Bimmi’k) m cake of 
dried grapes, pressed 
raisins. 





darkness, terror. 

(Bxlmpna’) pr.n. of‏ צַלְמנֶה 
a station in the desert.‏ 
yey (Baimiinna’) pr.n.m.‏ 
צלעה / ,צלע yoy (Bax) pt.‏ 
to be sprained in the hip,‏ 
to halt, to be lame.‏ 
,צלע. > ,7 Yost (gas)‏ 
SE, pl. VEY, NIVEY, >‏ 
Miv?s, rib; side, wing of‏ 
a building, side-chamber,‏ 
leaf of a folding door,‏ 
slope of a mountain; board,‏ 


beam. ; 

yo? ( Bela") prn. of a 
town in Benjamin. 

f, 5 yoy,‏ (88%) יצלע 


a falling, fall. 

yoy" (Byix') 7 side, slope, 
flank. 

(Bala't) pr.n.m.‏ צלף 
THD OS (Bistea’d) pr.n.m.‏ 


mos )8018%'8( pr.n of a} 


town in Benjamin. 

: צלצל‎ )8580/1( m, 7. by x, 
< ,צלצל‎ pl. DONDE, > 
צלצלי‎ a airings whe 
ring insect, cricket, grass 





(ag 


to vanish. Pi, nay, 

pl. ws. MOPS PIO, 

to destroy, to extirpate. — 
M. MPS, imp. ws. 
DMO, fut. DRY, pe 
MDS, to destroy, to an-_ 
nihilate. 

yy; ys (Bin) prn. of a 
district in southern Canaan, 
w. 006 ה‎ M38. 

צָנִים (Ben) m, only pi.‏ צן 

thorn, thorn-hedge. 

(Gm), WE (Bmx) /‏ צנא 
.צאן = 

M23 (Biuna’) ₪ ₪ DiS, pl. 

niay, cold; thorn, fishing 
hook; shield. 


DS, צנוף‎ see F) OM. 
צכור‎ (Binng'r) m, pl. DIY, 
conduit, canal, waterfall. 
MBS (Gav's) fut. MIB, ‘to 
descend, to sink, 0 

penetrate. 

poy (Bani’n) m, only pl. 
D338, thorn, prick. 
צניף‎ ) (Banj't) m, 6. ב‎ 
pl. DID, headdress, tur- 
ban, iets: diadem. 

Djs (Bani’m) only pt. p 


f[pl. צְנָמְות‎ dry, hard, 
darren. 
VIS (Gax") pt. p. WIR, to 


be humble, modest. — Hi. 
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(Bamy') fut. MDB,‏ צמח 
pt. npy, fpl. nindsy, to‏ 
sprout forth, to spring up,‏ 
to grow, to turn out. —‏ 
Pi. MDS, inf. DOS, fut.‏ 
FDS, to sprout, to grow.‏ 
יצְמיח fut.‏ ,הצְמִים 1 
MOS, to cause to sprout,‏ 
to let grow, to give off-‏ 
spring.‏ 

MDS (Bes'mig) m, w.s. ADS, 
a sprout, fruit, descendant; 
the Messiah. ; 

PPS (Bami'a) m, צְמִידִים.זע‎ 
bracelet; cover, lid. 

DDS (Bimmi'm) m noose, 
snare; perdition. 

de-‏ </ (8%1909) צְמִיתַת 
struction, extinction.‏ 

(Bami’k) to be dried up.‏ צמק 

(Bi'mgr) m, 2. TDS,‏ צמר 
w.s. “9%, wool.‏ 

wos (B'marj’) prnm. of a 
Canaanitish people. 

bla) (®8‘marx’yim) pr.n. of 
a town in Benjamin. 

(Bimmé'rs$) f, w.s.‏ צמַרֶת 
IND¥, foliage, branch of‏ 
a tree.‏ 

(Bamx’3) to extirpate.‏ צמת 
Mi. TDS) to be de-‏ — 
stroyed, to become extinct,‏ 





“yy 

TPYY, ,צְעִירִים זע‎ APY, 

small, mean, little; weak, 

humble; young, younger. 

ye? (Bair) prn. of a 
place on the way to Edom; 
₪. loc. ה‎ TIDY. 
צְִעִירָה‎ (8 ira’) / youngness, 
age of youth. . 

JES )89%( fut. WE? to 
migrate, to wander. 

of a city‏ מק (Bein)‏ צען 
in Egypt, Tanis.‏ 

pr.n.‏ (ת ותא" ) צעננום 
of a town in Naphtali. ©‏ 

m, only‏ ("807380) צעצע 
sculptor’s‏ בִעְצְעִים pl.‏ 
work, carving.‏ 

PRS (Bark) inf PPS, PY, 
fut. PEE, pte PUB, pl. 
,צְעקים‎ / Pye, to ery 
out, to call out, to com- 
plaint, to ery for help. — 
Ni. PYS3, fut. PRS?, to be 
called together. — Pi. pt. 
PRED to ery aloud. — Hi. 
fut. [יצעק‎ to call together. 

PPS (aka) ₪ > MBBS, 
w.s. INPYS, a crying, cry. 

“WS (Bacy'r) fut. צער‎ to 
be or become small, mean, 
despised. 

Wis (Bo’“ar) pr.n. of‏ צער 

19 
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ai 
inf. ¥Y333 to , behave 
humbly or modestly. 

FS (Gans’t) inf. ,צנ‎ fut. 
389, to wrap, to roll 
around or together. 

MDS (Bineta’) 7 ball. 

(BinBE'ngd) / basket.‏ צכצנת 

DIS (Binwred) fp. 
צִנְתְרְות‎ , tube or pipe of 
an oil-vessel. 

WS )88%( inf. ws. HVS, 
fut. TY3?, to step, 0 
stride, to pace, to march, 
to mount. — Hi. fut. PYS? 
to cause to step, to drive. 

,לד" (Bx) m, w.s.‏ צעד 
pl. DOTY, step, pace.‏ 

(prada) 5 pl. ITYY,‏ צְעְדֶה 

step, pace, march; step- 
chain [a foot-ornament of 
women]. 

(Baw) pt. TS, pl.‏ צְעָה 
to bend‏ ,צצָה / ,צעים 
downward, to incline; to‏ 
be bent [by fetters]; to lie‏ 
down; to walk proudly‏ 
[for TY]. — Pi. TY to‏ 
bend down, to incline.‏ 

THE = צר‎ 

. צעיף‎ (Bails) m, w.s. MDYS, 
a veil. 
לי צְעיר‎ (Bair) adj., 


Hebrew-English. 


Ww.S. 





ית 
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BS 


a town south east of the | צפוכי‎ (p%tonij’) adj. coming 


from. the north; see also 
hE. 

sce y'DY.‏ צפוע 

“HY (Bippo'r) f and ©‏ הבכוה 
m, pl. DBS, a [small]‏ 
bird, birds.‏ 

By? (Bip 99'r) pr-n.m. 
TADS (Buppx’x9) f pitcher, 
jug, flask. 

‘PS = WY. 

(Gippiyys’) 7 watch-‏ צפיה 
tower.‏ 

(Bityo’n) pr.n.m.; patr.‏ צפיון 
צפוני 

OPES )88901819( // cake, 
flat bread. 

YDS = pPY [hidden, i.e. 
treasure], see }D¥. 

yey (Bati'*) m, only pi. 
DPS, excrements of 
beasts, dung. 

MY Dy (B*ti'a’) ₪ only pl. 
,צְפִיעָות‎ shoot, sprout. ” 
PPS (Gati'r) m,- 6. BY, 


he-goat. - : 
TPES (Bitire’) 6. צפיבת‎ 
circlet, diadem, crown; 


cycle of time, tur of fate. 
MDS ) Batis) / watch,- 
guard [others: carpet, mat, 
‘or horoscope]. 


Dead Sea. 


“IDS (Batx’d) to be attached, 
to cling to. 

(Bata’) inf. my, fut.‏ יצְפה 
TPS, abe pl. mes, pl.‏ 
MDS, pi.‏ / ,צופים DDS,‏ 
to look, to view, to‏ (צפות 
regard, to watch, to look‏ 
out sharply; to expect, to‏ 
select; pt. a seer, prophet,‏ 
watchman.— Pi. M23, fut.‏ 
MBS), pt. TBSD, to look‏ 
out sharply, to watch, to‏ 
observe.‏ 

MDS? (Bate’) inf. MBB 0 
spread. — Pi. MBS, fut. 


to cover, to‏ ,ניצף יפה 
overlay. — Pu. pt. pl.‏ 
to be overlaid.‏ , מְצפִים 


*צפה 


‘=  (Bata’) ץק‎ inundation. 
1S (B*to') pr.nm. 
23 (Bippwy) m an over- 
laying, coating. 
*צפון‎ (Baton) / and m, w. 
loc. ה‎ MIDE, ₪ JD, 
hidden region, the north, 
the northern side, northern 
land or people, north wind, 
northern heaven. 
ys? (Bato'n) pron. of a 
town in Gad. 





צר 


(Bippo’rén) m, pl. w.s.‏ ) צפרן 
nail of a finger;‏ , צִפֶּרְנִיהָ 
diamond-pointed style.‏ 


nDs (Bx't%9:) m capital of 


a column. 
צפת‎ )89788( prn. of a 
Canaanitish town; the 


same as 7M. 

MDs (B*ta'd-a) prin. of a 
valley in Judah. 

DSS see PX. 


see PS.‏ צק 
ציקלג ,צקלג (Bikix’s),‏ צ'קלג 


pr.n. of a town in sauce 
OPE (Bikkalon) m, w.s. 
(צקלנו‎ a sack, bag, knap- 
sack. 

see pst.‏ צקת 

₪ (Bir), VS (Bar) m, w.s. 
"13, pl. וצרי .> צְרִים‎ op- 
pressor, persecutor, ad- 
versary, enemy; straitness, 
distress, embarrassment, 
danger, trouble. 
“3? (Bar) adj., 
narrow, straitened. 
*צר‎ (Bar) m = צור‎ 6. 
צר‎ (Ber) pr.n. of a town in 
Naphtali. 

(Bor) [= VY] m, pl.‏ יצר 
stone, rock, sharp‏ , צְרִים 
flint [knife].‏ 


f צְרָה‎ 
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tar 


(Baten) fut. BS, pe.‏ צפן 
p- PY [PB¥], to cover,‏ 
conceal, hide; to lay in,‏ 
to treasure up, to hoard,‏ 
to preserve; pt. p. hidden‏ 
treasure; to lie in wait.‏ 
Ni. }B33 to be hidden,‏ — 
to be unknown; to be‏ 
preserved or destined for.‏ 
Mi. inf. w.s. IPE, fut.‏ — 
to hide, conceal; to‏ , יצְפין 
lie in wait.‏ 
MIDS (Bitsnyz’),‏ 
(B'tinywhu) pr.n.m.‏ 
MVD PPS (Be tinw's‏ 
pang’) pr.n.m., Egyptian‏ 
surname of Joseph.‏ 

YDS (Bx'tx') and YDS 
(Bif‘oni’) m a poisonous 
serpent, basilisk, viper. 


מִפַניָהוּ 


Pilp. fut.‏ 7 צפף 
pt. ARDSD, pl‏ ,יצפצף 
to chirp, to‏ מצפְצפים 
twitter, to whisper.‏ 
(BxBata’) / a‏ צפצפה 
willow.‏ 


(Gaty'r) fut. TPR? to‏ צפר 
turn oneself, to turn away.‏ 
yrs )83010)5( f and‏ 
[in pl] m, pl. DYT EY,‏ 
a frog.‏ 


mms (Bippora’) pr.n.f. 
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hole, vault, cellar [others: 
watch-tower]. 

yy (Bo'rkh) m, w.s. 1218 
(Birké'ha) need, necessity. 
VIS (Bara) pt. p. VTS, to 
plague, to strike with 
leprosy; pt. p. a leper. — 
Pu. pt. YI8D, Ff NYISD, 
to be struck with leprosy, 
to. be leprous. 

MY TS (Bir's’) / coll. wasps, 
hornets. 

mays (Bora) prn. of a 
town in Judah; gent. צְרָעִי‎ 
and HY T¥. 

ws.‏ ₪ (פַא אה ) צרעת 
leprosy [of men,‏ , צְרַעָתו 


“ft? 


garments and houses]. 
צרף‎ (Barv't) inf. PNT, ADR, 
HS, imp. NEW (Birtz), 
MBM, fut. AY, pt. FS, 
FTE, pt. p. ,צַךְוּף‎ FAB, 


to smelt, to ratine: to 
test, to prove; pf. smelter, 
goldsmith. 


pr.n.m.‏ ('ה8) צרפי 

(Ba'rti’S) prem. of a‏ צרפת 
town near Sidon,‏ ו 
Sarepta.‏ 

TH (Bart’r) pf. also ,צר‎ 
inf. WIS, 13, imp. 13, 
,צר‎ fut. 7B), TE, pt. 
צרר‎ WE, .זע‎ OI’, 





צר. 

(Bor) = NY.‏ *צר 

(Bary) Ni. 273) to‏ צרב 
be burnt.‏ 


27S (Bar) adj., / N37, 
burning, scorching. 
DATS )8₪6069( / a burn, 
mark caused by fire. 
ays (B*reda’) pr.n. of a 
town in Ephraim, w. loc. 
mp7. 

MS (Bua) 7 > צְרַת‎ ₪ 
66 ה‎ NS, ₪4. ND, 
pl. ,צְרְות‎ ¢. NIE, a female 
adversary or rival; strait- 


ness, distress; anguish. 
:צרויה‎ PY (seve) 
pr nf. , 


(B*ri‘a’) pr.n.f.‏ צְרוּעָה 
צר (Birr) see‏ *צרור 
Ty? (B'ro'r) pr.n.m.‏ 

to ery, to‏ (8₪88) צרת 
shriek. — Hi. fut. 1°72?‏ 
to shout, to raise a war-‏ 
cry.‏ 

(Bori’) pr.nm. Tyrian,‏ צרי 
VX. 5‏ = צר gent. of‏ 
G47) m,‏ יצָרִי “TS Bory),‏ 
ip. “8, balsam, resin of‏ 
the mastix-tree.‏ 

“ys? (B%j') pram. = pag Se 
TITS )8%1%( m, pl. DOTY, 





bap 


178, to straiten, to press 
upon, to distress, to besiege. 


(Béro’r) =m‏ צרור צרר 
bundle, bag; pebble, flint.‏ 
ATs.‏ = צְרְרָה 


ns (B8'rs9) pr.nm. 
השחר‎ TVS )88160- nassy- 
gir) .חק‎ of a town in 
Reuben. 

ny (Ba'r*da'n) pr.n. of a 
town near the Jordan, w. 
.צְרמְנה ה‎ 


דו: דוד 


ן 


loc. 


(kitbba’) f vaulted‏ קבה 
tent [sleeping apartment].‏ 
yap (Kibbi’B) m, pl. w.s.‏ 
heap, gathering,‏ , קבּוציף 
crowd.‏ 
(kepara’) ₪ > NIBP,‏ קְבוּרָה 
interment,‏ , קְבָרְתו w.s.‏ 
sepulture; grave, sepulchre.:‏ 
(kapy'!) Pi. DAP, imp.‏ קבל 
Sap, fut. DAP’, to take, .‏ 
receive, accept; to admit,‏ 
adopt. — Mi. pt. ban,‏ 
to stand‏ , מַקְבִּילות fipl.‏ 
over against.‏ 
(ko’bél) or bap (k*b9'1)‏ 7 
“bap (Kons), W.S.‏ 
bap (ks'poly’), front; prep.‏ 
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P 





צר 
DY, pe. p. WE, LADY,‏ 
pl. N78, to bind in, to‏ 
press in or together, to‏ 
compress, to wrap up; to‏ 
enclose, to straiten, to‏ 
persecute, to treat with‏ 
enmity; intr. to be strait-‏ 
ened, pressed, narrow, dis-‏ 
tressed, to be in anguish‏ 
or sorrow. — Pu. pt. pl.‏ 
p18) to be bound‏ 
inf.‏ הפר together. — HM.‏ 


a3, fut. 1, צר‎ pt. f 


the nineteenth letter of‏ ק 
קוף the alphabet, called‏ 
[back of the head]; as a‏ 
numeral = 100.‏ 

(ke) m, w.s. INP, vomit.‏ קא 
DNR (kasd), DNR ₪ >‏ 
DSP, pelican [heron].‏ 

(kxb) m a measure for‏ קב 
dry goods, 16 of a OND.‏ 
imp.‏ ,קב (Kabi’h) inf.‏ קבב 
BPTI, ws. WR, fut.‏ 
w.s. WARM, to curse,‏ יקב 
to blaspheme.‏ 

(keba’) / the ante-‏ קבה 
stomach of ruminants.‏ 
Map (kobe) ₪ 5. ANZ‏ 


₪ + ד 
female pudenda.‏ 





5 to bury [many]. — 
- 12? to be buried. 
= (ke’bér) m, ip. 127, 
ws. “RR, pl DP, 
קַבְּרִי > ,קְבָרִית‎ , NP, 

grave, sepulchre. 

8א) DMP‏ המאוה 
pr.n. of a place‏ (בָּדפ אָואָ 
in the desert [graves of‏ 
lust].‏ 

pl.‏ לד (keaa'a) fut.‏ קדד 
intr. to incline, to‏ ,22 
bend, to bow down.‏ 


(Kkidda’) £ cassia, cin-‏ קדה 


namon. 

(kada’m) m, only pi.‏ קדוּם 
time of old,‏ ,קדומים 
ancient days.‏ 


6. vine, קרשו .8 קדש‎ 
pl. קדושים‎ selected, pure, 
holy, sacred, consecrated, 
pious; m sanctuary, the 
holy one, i. e. God, angel. 
קדה‎ (kaax's) inf. DOP, pe. 
pl. = ,הדח‎ intr. to burn, 


to glow; tr. to kindle, to 
burn. 


(kiaaygas) / hot‏ קדחת 
fever.‏ 

(kadi'm) m, w. loc.‏ קָדִים 
what is in front,‏ , קְדִיסָה ה 


yar 294 


in front, in the presence 
of; battering-ram. 

(kab) fut. YP, pt.‏ קבע 
pl. DYAP, to with-‏ , קבע 
hold, to defraud, to rob.‏ 


(kuppaxd) / cup,‏ קבעת 
chalice, bell of a flower.‏ 
imp. PrP,‏ (8אאא) קבץ 
WAP, fut. PAP, to grasp,‏ 
x ee to assemble. —‏ 
Yas, inf. and imp.‏ > 
aa fut. VaR, pt. Paps,‏ 
to be gathered, collected,‏ 
assembled, to gather one-‏ 
self.—Pi. PAP, inf. and imp.‏ 
fut. PIP, pt. YARD,‏ ,קבץ 
to seize, to take, to take‏ 
up, to gather in, to collect.‏ 
to be gathered.‏ קב Pu.‏ — 
Hith. PARAM to gather‏ — 
oneself, to assemble.‏ 


PNEIP see ְקְבְצְאֶל‎ 


M3}? (k*haBa’) / collection, 
heap. 

(kibBa'yim) pr.n. of‏ קבְצים 
a town in Ephraim.‏ 

TAP,‏ ,קבור inf.‏ (צאטא) קבר 
pe.‏ קלד imp. 737, fut.‏ 
pt. p. NP, to‏ קובד AP,‏ 
נקבר nee to ee — Ni.‏ 
to be buried. —‏ , יקבר fut.‏ 
Pi. inf. VAR, fut. TAR), pt.‏ 





wip 


(kidmoni') prn. of‏ *קדמני 
a Canaanitish people.‏ 
(Kidko'd) m, w.s.‏ קדקד 
Tle,» Te, crown of‏ 
the head, vertex.‏ 

WP,‏ ,קדר (kaaa’r) pt.‏ קדר 
to be turbid, soiled, dark,‏ 
gloomy; to wear mourning-‏ 


dress, to mourn. — Hi. 
ל ימרי‎ 
darken, to obscure; to 
cause to mourn. — Aith. 


to grow dark.‏ הַתְקְדָּר 
“Wie (keda’r) pr.n.m.‏ 
(Kidro’n)- pr.n. of a‏ קדרון 
brook between Jerusalem‏ 
and the mount. of Olives.‏ 
dark-‏ / (ַ הַאָאָא) קדְרוּת 
ness, obscurity.‏ 

(kada’s) fut. WIP?, to‏ קדש 
be selected, to be pure,‏ 
holy, sacred, consecrated,‏ 
devoted. — Ni. WIP}, inf.‏ 
to‏ ,יקדש w.s. WPM, fut.‏ 
be + as holy, to‏ 
show oneself holy,- to be‏ 
consecrated. — Pi. WIP,‏ 
inf. and imp. WP, fut.‏ 
to select,‏ מקדש pt.‏ ,יקדש 
to seclude; to consecrate,‏ 
to declare holy. — Pw. pt.‏ 
to be consecrated.‏ מִקְדָש 
הקדש inf.‏ ,הַקְדָּיש Hi.‏ — 








( adj., ]/ 
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the east, east side, eastern 

wind. 

: קדם‎ (kada'm) Pi. DP, imp. 
M272, fut. קדם‎ to go 
before, to anticipate, to be 
beforehand, to be or do 
early, to advance, to meet, 
to encounter. — Mi. fut. 
יִקָדִים‎ to be beforehand, 
to encounter. 

(ke'aum), DTP, (Kean)‏ קדֶם 
what‏ ה קְדְמָה ה m, w. loc.‏ 
is in front, adv. before;‏ 
the east, eastern lands,‏ 
primitive or ancient state,‏ 
things of old.‏ 

TUDE (kaama’) f, > ,קדמת‎ 
w.s. FIND T 2, origin, prim- 
itive state; adv. before. 

(ke'd'ma’) pr.n.m.‏ קדמה 

MDT (ketama’) ₪ > קדפת‎ 
prep. before, on the east of. 

מא קדמון 
eastern.‏ ,קד מונָה 

pr.n. of‏ ( 9ַפֶ+) קדמות 
a town in Reuben.‏ 

SND TP (kSdmj’e'l) pr.n.m. 

(kidmonj’)‏ קדמוני *קדמני 
,קדמנית 7 adj., pl. DIO TP,‏ 
eastern;‏ , קדמניות pl.‏ 
former, primitive, primeval,‏ 
ancient, past.‏ 





me 


imp. Sapa, fut. יקקיל‎ 
ilj22, to 607080, to call 
together. : 
קה‎ (kaha’l) m, 6. bap, W.S. 
320, convocation, con- 
gregation, assembly, crowd, 
multitude; the Hebrew 
communion. 
monp (Khela’) .אע‎ of a 
station in the desert; w. 
₪6. .קְהַלְתָה ה‎ 


,קהלת ₪ enue)‏ קהלה 


assembly. 


(Kohd'189) m [and /[‏ לְהָלֶת 
the preaching Wisdom [a‏ 
surname of Solomon].‏ 


(kha) prnm. =‏ קהת 


Ye (kav), קו‎ (Kay) Mm, w.s. 
Di2, line, measuring-line; 


chord, string; rule, norm, 
order. 


(ka) pf. NP to vomit,‏ קוא 
to reject. — Hi. NPo, fut.‏ 
Npxl, the same as Q.‏ 


?דיו 


(koba*) m helmet.‏ קובע 


pl. 6‏ , קוה (kava’) pe.‏ קוה 
to hope, to be con-‏ ,קנוי 
ier to trust.. — Ni.‏ 
fut. MIP, to be‏ קה 
gathered together, to be‏ 
,קנה joined, to meet. — Pj.‏ 
קוה imp.‏ ,קוה 
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"IRD, | inf mip, 


wie 


fut, WI, pt‏ הקדיש 
wep, to treat as holy,‏ 
to declare holy, to con-‏ 
secrate, to hallow.— With.‏ 
to purify oneself,‏ הַתְקדש 
to show oneself holy, to‏ 


be consecrated or cele- 
brated. 
יקדש‎ (ad's) adj., pl. 


DWIP, (TWIP, a con- 
secrated or devoted one, 
a prostitute, priest or 
priestess of Astarte. 
We” (keds) prin. of 8 
place on the way to Egypt. 
wap ( ke'a&s) of 
several towns; w. loc. 
TAWIP, WWTP. 

wip (465'קא)‎ m, 4. WIP 
(kéaai’), pl. Dw Ip, Dep 
(k3'dasj’m), קדשי‎ 8 . 
holiness, sanctity; a holy 
or consecrated 
sanctuary, temple; wy 
הִקְדָשִים‎ a most holy 
thing, the holy of holies. 
M2 (kaha) fut. TIP, to 
become blunt. — Pj. Wa 
to make blunt. 


inf.‏ נקהל (kahx'l) Ni.‏ קה 


pr-n. 


thing, 


fut. nie, to be‏ ,הקהל 
assembled or congregated.‏ 
Hi. DPT, inf‏ — 





קור 


up, to rouse; to appoint, 
to confirm, to preserve, to 
stop, to calm.— Ho. OPIN, 
DP to be established, 
appointed. — Hith. התְקומם‎ 
to stand up against, to 
resist, to be hostile. 
UDP» MDP (kema’) % > 
קומת‎ , ws. INP, height, 
tallness, stature. 
קומָמִיוּת‎ (ko'm'miyyw’3) 75 
adv. upright. 

TP see .קין‎ 

ko’‏ ( קוע 
prince.‏ 
,קופִים (kot) m, pl.‏ קוף 
DP, ape, monkey.‏ ם 

kiB) pf. Vie, fut. VR,‏ ) קוץ 
to loathe,‏ , (8אָא viyya’‏ ) ניקץ 
to have a disgust, to feel‏ 
displeasure, horror, gl -‏ 
fut. PP,‏ , הקיץ Hith.‏ 
terrify, to alarm.‏ 

6 קצִים m, pl.‏ (68א) ( יקוץ 
‘ZIP, thorn, thornbush.‏ 
pr.n.m.‏ (58א) יקוץ 

only pl.‏ 8 (4888א) קוצה 
lock of hair, curl,‏ | קוצות 
ringlet.‏ 

(kxv-ka'v) m order,‏ קודקו 
might, power.‏ 

to dig,‏ קר 2/2 (kar)‏ 'קור 


( m 8 noble, 
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tlt 


fut. ,יקוה‎ Pl, to wait 
for, to hope, to expect, to 
lie in wait for. 

: קוה‎ (kave’) m = NR. 
קוח‎ see Nip NPE. 

D3 (kat) pf ,קט‎ fut. O12, 
to loathe, to ae a dis- 
gust.— Mi. בָקוט‎ and Hith. 
fut. יתקוטט‎ the same as Q. 


pl.‏ , קולי .4 (kel) m,‏ קול 
ndp, voice,‏ , קלות קולות 
ery, call, 0 noise,‏ 
rumour, thunder.‏ 
(ko'laya’) pr.n.m.‏ קוליָה 
B3P (kam) pf OP, inf. Bip,‏ 
קוּמָה DIP, imp. DIP, Dp,‏ 
fut. DID, Op?, OP.‏ ,קומי 
DP?) (vaya kim), pt. Dp,‏ 
pl. DP, > Wi, to rise‏ 
up, to arise, to stand up,‏ 
to appear, to rise against;‏ 
to exist, subsist, endure,‏ 
inf‏ ,קים remain, — Pi.‏ 
יקומָם and‏ יקים fut.‏ ,קים 
to establish, to confirm,‏ 
to preserve in life; to‏ 
fulfil; to rebuild; to rise‏ > 
up against. — Hi. DPT,‏ 
inf. OPA, Opn, OPT, tmp.‏ 
ויקם , יקם OPA, fut. me‏ 
phe. PB, to‏ סקים pe‏ 
cause to stand up, to raise‏ 
up, to establish, to stir‏ 





קטרין 


little, indifferent. — Hi. 
הקטין‎ to make small. 
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קור 


to dig up. — Pi. [or from 
Wie] ,קרקר‎ taf ,קרקר‎ pe. 


“pie, to evert, under- *קטן‎ (kats'n) adj., ©. WP, 


small, little, insignificant; - 
young, younger, youngest. 
קטן‎ (kata’n) adj., pl. D3OP, 
6. 30, / TYP, pl. nip 
= ילט‎ 
קטן‎ (ko'tin) m, w.s. קִסָנָי‎ 
(k§tnj’) smallness; the little 
finger. 
קמף‎ (kates) fu. APY, pe. 
pl. DDD, to pluck off, 
to pull off. — Mi. fat. 
יקטף‎ to be plucked off. 
*קטר‎ (kata’r) Pi. WP, inf 
,קמר‎ fut. ,יקמר‎ pt. מקטר‎ 
to kindle, to burn incense; 
to sacrifice; pt. f/pl. 
מִקטרְות‎ altars for incense, 
— Pu. pt. f NBP) to be 
censed, to give fragrance. 
== Ei. POP, inf. הקטיר‎ ; 
הקטיר‎ , imp. הקטר‎ fut. 
THP2, Wer, to kindle, 
to burn incense, to sacri- 
fice. — Ho. fut. Wie?, pe. 
TBP, to be offered, to 
be burnt as incense. 
"קטר‎ (Katy'r) pt. p. .וק‎ 
HYP, to shut, to enclose. 
קטרון‎ (kitro’n) pr.n. of a 


place in Zebulon. 


mine, destroy.— Hi. הקיר‎ 
to cause to spring [water], 
to cause to gush. 

Pp? (kur) m, only pl. 6 
“i, web, ‘thread of a 
spider. 

(kora’) 2 ₪4. NP,‏ קורָה 
a beam; shelter,‏ ,קרות pl.‏ 
house.‏ 

(Hes) fut. pl. YP?‏ קוש 
(y*ko8a’'n), to lay snares.‏ 
(ki’Saya’hu) prn.m.‏ קושיהו 
MOP see mpd.‏ ;קת 

(kat) adv. only.‏ קט 

(ke'tsh) m, ip. IVP,‏ קטב 
and 219) (ko'tsh) m, w.s.‏ 
(ki'tibsa’), destruc-‏ קְפְבֶה 
tion, defeat, plague.‏ 
incense.‏ / (הסֶזיא) קטורֶה 
(ketara’) prn-f.‏ קטוּרֶה 
(katy't) fut. DIPS,‏ קטט 
cut off; to be cut off.‏ 
to‏ יקטל (katy!) fut.‏ קטל 
kill, to slay.‏ 


m murder,‏ (₪ אא) קטל 


to 


slaughter. 
יקטן‎ (kate'n) pf mip, 
fut. יקפן‎ to be small, 








קל 


to pass‏ קץ (kiB) pf.‏ יקיץ 
[קיץ] the summer‏ 
Hi. PRT, inf‏ פא) יקיץ 
PPT, imp. MPP, fut‏ 
to stir, to awake, to‏ , יָקיץ 
rise, to be active.‏ 
ו קיץ (ki'yiB) 0 ip.‏ קיץ 
w.s. 372, summer, warm‏ 
season, summer fruit [figs],‏ 
fruit harvest.‏ 
,קיצונה / (kiBs'n) adj.,‏ קיצון 
the last, the extreme.‏ 
(ki kayo'n) m ricinus-‏ קיקיון 
plant [others: gourd].‏ 
(kj’kalp’n) m shame,‏ קיקלון 
ignominy.‏ 
(Kir) m, pl. DIPP,‏ *קיר 
wall [of a house or town];‏ 
rampart, fortress, walled‏ 
,ק' מואָב town; in pr.n.‏ 
NY AN 7‏ ,ק' wn‏ 
(kir) pr.n. of a district‏ *קיר 
in Assyria.‏ 
(kerg’B) pr-n.m.‏ קירס 
(kis) prin.m.‏ קוש 
(ison) prn. of 8‏ קישון 
brook in the plain of‏ 
Jezreel.‏ 
WP = wip.‏ 
adj, pl. ODP, /‏ ₪) > 
mop, light, swift, ‘leet:‏ 
runner, swift horse.‏ 


299 





קְטרֶת 


w.s.‏ 0 (6'%080]) קטְרֶת 
‘HWP (k'tirti’), incense,‏ 
offering of incense, fat‏ 
parts of a sacrifice.‏ 

FD) (kitta’d) pr.n. =P TOP. 

' *קיא‎ (cd) [NIP] Ai. ,הקיא‎ 
fut. יקא , יקיא‎ sce .קוא‎ 
יקוא‎ (ki) m, ws. ,קיא\‎ 
vomit. 

יקיא ,קוא - MP‏ 

(Kito'r) m smoke,‏ קיטור 
mist.‏ 

DP (kim) m uprising, en- 
-mity; adversaries. 

mp? (kima’) / the rising up. 
קין‎ (kin) [קון]‎ Pe. ,קונן‎ fut. 
,יקונן‎ pt. Apl. מְקנְנְות‎ , to 
mourn, to wail. 

ye (ki’yin) m, w.s. לי[‎ 
ee point, lance, spear. 


pr.n.m.; pr.n.‏ ( ןלא ) *קון 
of a tribe in southern‏ 
קנ Canaan; gent. “PP,‏ 


DP Kenite; prn. of a 
town in Judah. 
*קִינָה‎ (kina) ₪ pl DPR, 
D°)?, complaint, wailing, 
dirge, elegy. 
"קינה‎ (king!) prin. 
town in Judah. 
קינ‎ see PR 
Pe (kena’n) pr.n.m. 


ofa 





easy, swift.— Pi. קלל‎ inf. 
PR, fut. ,וקל‎ pt. מקלל‎ 
wes. 22RD, pl. DSH, 
to esteem lightly, to re- 
vile, to curse. — Pu. faut. 
22p?, pt. Sp», to be 
cursed. — 78. הקל‎ w.s. 
הַקלתני‎ inf. and imp. הקל‎ 
fut. וקל‎ to make light or 
easy, to lessen; to esteem 
lightly, to despise, to 
bring into contempt. — 
Pilp. "pop, קלקל‎ ₪ to 
shake; to sharpen.— Hith- 
palp. התקלקל‎ to be moved 
or shaken. 
קל‎ (Kala'l) adj. smooth, 
polished, shining. 
קה‎ (kas) = >. קללת.‎ 
₪4. INSP, pt. ,קללות‎ re- 
viling, reproach, curse, 
malediction. 
קלס‎ (kas) Pi, קלם‎ 
inf. קלס‎ to mock, to scoff 
at. — Hith. התקלם‎ 6 
same as Pi. 
(פאַָאָא) קלס‎ ₪ mockery, 
scorn, derision. 
D2 (kxuasa’) ¢ = Ddp. 
("אובּא) יקלע‎ pt. קלע‎ to 
swing, to hurl with a 
sling; to expel. — Pi. fut. 
יקלע‎ | to swing, to sling. 
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קל 

.קול see‏ קל 
(Kealwh) Ni. fut. pl.‏ קלה 
[miswritten for‏ יקלהוּ 
to be called to-‏ [יקהלוּ 
gether.‏ 
me? (kalz’) pe. p. “PR, to‏ 
roast, to parch, to burn.‏ 
Ni. “pt. mbps to be‏ — 
burnt; pt: inflammation,‏ 
fever.‏ 

mbps (kalz’) i. נקלה‎ , pt. 
72p2, to be despised, re- 
viled. — Hi. pt. מקלה‎ to 
despise, to esteem lightly. 
קלון‎ (kalo’n) m, 6. 1p, 
shame, disgrace, ignominy; 
shameful nakedness. 
(9ַאַפאא) קְלְחַת‎ = pot, 
kettle. 

קלוט pt. p.‏ (אהא) קלט 
to contract, to shorten;‏ 
pt. p. a dwarf.‏ 

3p (kalj’), קליא‎ m roasted 
grain. 

(שעמוטא) קליה ;טואא קלי 
(kiita’) pr-nmn.‏ קליטא 
(awl) fut. p>, pl.‏ קל 
to be small, light,‏ ,יקקוּ 
swift, to be lessened,‏ 
נקל despised. — wi. Spy,‏ 
to be small,‏ קל fut. pl.‏ 
little, insignificant, light,‏ 





yor ) (ko’méB) m, w.s. Pk 
pl. DSOP, a handful, 
grasp; ae of ears; 
לְקְמָצִים‎ abundantly. 
קמשון‎ (kimmaio’n) m, only 
pl. DWP = .קמוש‎ 

pl.‏ ,לגו (ken) m, ws.‏ קן 
D3, a nest, young birds;‏ 
habitation, chamber, cell.‏ 
(kana’) Pi. NIP, inf.‏ קנא 
קנָאותו ,122 .₪5 Rp,‏ 
to be‏ מקנא fut. N32, pt.‏ 
jealous or envious; to be‏ 
zealous for; to excite‏ 
jealousy or envy. — M.‏ 
to make jealous.‏ יקניא fut.‏ 


N32 (kinna’) m a jealous 
one. 

FNP (kia) ₪ > PAIR, 
w.s. DNIP, pl. DINIP, zeal, 
jealousy, envy, anger. 
יקנה‎ (kana’) inf. קנה‎ YP, 
MiP, קנות‎ , imp. קנה‎ , fut. 
מק יקנה‎ pe קנה‎ 6. ‘mp, 
pl. D3, to procure, to 
ל‎ to purchase, to 
gain, to create, to possess, 
to redeem. M. fut. 
יקנה‎ to be bought. — MM. 
הַקְנָה‎ to buy [as a slave]. 


(kana’) prn. of a‏ "קנה 
brook between Ephraim‏ 
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yop 
yop (kay) 


5 Give. 
yop (Ke1g5) m, 4p. yop. 
w.s. WR, a sling. 
yop? (ke1x°) m, only pl. 
ayer, 5 YOR, curtain, 
a hanging, covering. 
yop (kxlla*) m a slinger. 
POP (kiske') adj. good- 
for-nothing, vile, mean. 
קלשון‎ (KiI'S9'n) m point; 
? boy trident, three- 
pronged fork. 
קמה‎ (kama’) ₪ > TDR, pl. 
קמות‎ , standing corn , grain 
in the stalk. 
קמואל‎ (kémv’?’l) pr-n.m. 
קמון‎ (kamo'n) pn. of a 
town in -Gilead. 
קמוש‎ (kimm9’s), קימוש‎ m 
thorn, thistle, nettle, weed. 
קמח‎ (Kemi) m meal, 
bruised grain. 
קמט‎ (kamy't) fut. BPP?, to 
make wrinkled [others: 
to seize]. — Pu. קט‎ to 
be snatched away. 
/ץ (ַאָהָא) קמל‎ pl. tp. 
HP, to wither, to pine 
away- 
קמץ‎ (kamy’B) to press to- 
gether, to grasp. 


to engrave, 





to draw lots; to divine, 
to prophesy, to conjure up. 
קפם‎ (ke'sitm) m, pl. DDDP, 
decision, divination, oracle; 
reward of divination. 
nop. )₪0069( f vessel, 
bowl, ink-stand. 

MUP: TBP (kere) pr 
of a town in Judah. 
אא אָא) קעקע‎ ( ₪ cut or 


=> 


mark on the skin, tattoo. 


קעבת 6 ₪ (k* ara’)‏ קְעָרָה 


ITT 


pl. DITYP, ₪ ,קערות‎ bowl, 
dish. 

(kata’) fut. NBP?,‏ קפא 

2 DNBP, to be cones 
to coagulate to congeal. 
fut. NPP? to be 
eaten - Hi. WEP, 
fut. יקפיא‎ to “cause to 
coagulate. 

(kippa’o'n) m con-‏ קפאון 
gelation, frost.‏ 

to‏ קפד (katy’a) Pi.‏ קפר 
roll up.‏ 

TPR) קפוד‎ (kippe'a) 
hedgehog. 

MDP (kfa'dz) 7 horror, 
destruction. 

(Kippo’z) ₪ arrow-‏ קפון 


snake, 


to‏ יקפץ (katy'B) fut.‏ קפץ 


ne 


802 נה 


and Manasseh; pr.n. of a 


town in Asher. 

pl‏ סנה 5 m,‏ (אמא) קנה 
D3, 6 je, reed, cane,‏ 
stalk; sweet cane or cala-‏ _ 


mus; measuring rod,. a 
measure of six’ ells; 
balance-beam, balance; 


bone of the upper arm; 
shaft of a candelabrum. 
NP (keinny’) adj. zealous, 
jealous. 
Tie (K'nk’z) prom; patr. 
קנוי‎ 
Te (פאנקא)‎ ₪ > PP, 
w.s. 1332, purchase, acqui- 
sition; possession, wealth; 
what is acquired or 
created. 
קנמון‎ ) (kinnamp’n ( M,C. 
קנמן-‎ (Kinms’n), cinnamon. 
קנן‎ ) (kani’n) Pi. PR fut. 
222, to build a nest, to 
nestle. — Pu. קנ3ן‎ to be 
nestled. , 
קנץ‎ (ke'ngB) m, only pl. 6. 
קְנְצִי‎ , hunting-net. 
קָנָת‎ (k'na’3) חק‎ of a 
town in the Hauran. 
קסם‎ (kabi'm) inf קסם‎ 
tmp. PDP קסומי סע" א)‎ 
fut. DOP», pe. OD, pl. 
לסמים‎ % cut, to divide; 





ati 
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ye 


close, to shut [the mouth], my (kiBvz’) f, ph. we. 


MED 2 .קצת‎ 
MSP (ke'Bag) 9 0% 
cumin. 


(kaBin) m, > PRP,‏ קצין 
pl. 6 PSP, judge, magi-‏ 
strate, military leader,‏ 
general.‏ 
pl.‏ ₪ (878ש) קצִיעה 
cassia, an aromatic‏ קְצִיעות 
bark like cinnamon.‏ 
mys" (KBi‘a') pr.n..f.‏ 
(kaBi'r) 6 PEP,‏ קציר 
w.s. PSP, pl. w.s. PVPS,‏ 
a cutting, reaping, harvest;‏ 
harvest-time, cut grain;‏ 
cut off bough, branch;‏ 
reaper.‏ 
(kay) Pu. pt. fipl.‏ קצע 
MYSPH, to be made‏ ₪ 
into angles, to be cornered.‏ 
to scrape‏ יקציע Hi. fut.‏ 
off. — Ho. pt. /|pl. niyspap‏ 
the same as Pu.‏ 
inf FSP, fut.‏ (891:א) קצת 
to be angry, to fly‏ (יקצף 


into a passion. — Hi. inf. 
,בקציף‎ fut. יקְציף‎ to pro- 
yoke to anger. — Hith. 


the same as Q.‏ המקצף 


ke (ke' Bet) m, ip. ARP, 
s. ‘BSP, anger, wrath, 





to shut up [compassion]. 
— Ni. fut. יקקפ‎ to be drawn 
together, to die. — Pi. pt. 
מקפץ‎ to spring, to leap. 
eye )68( m, ws. SP, a 
cutting, end, limit, ex- 
tremity, fulfilment, death, 
destruction; PP alter. 
קצב‎ (kaBy'p) fut. IY? to 
cut off, to shear. 

m, pl. o ABP, |‏ (₪פשא) קצב 
a cutting, shape, form;‏ 
end, extremity.‏ 

(kaBa’) inf. M¥P, to‏ *קצה 
cut off; to finish, to de-‏ 
cide.. —. Pi. MSP, inf.‏ 
pt. M820, to cut‏ , קצות 
off, to take away. — Hi.‏ 


inf. MIRPT, to‏ , הקצה 
scrape off.‏ 

(kaBa’) ₪ pl. MRP,‏ יקצה 
ce. MIP, extremity, end,‏ 


border, compass, the whole. 
קצה‎ (kaBe’) m, € קצה.‎ 8. 
קלחו‎ pl. 6. "SP, the same 
as מלצה קצה‎ at the end 
of, after, from all sides. 

(ke'Bs) m end; PS‏ קצה 
mye there is no end to.‏ 5 
(kaBv)‏ קצו -(kBa'v) or‏ קצו 
m, only pl. 6 "182, end.‏ 





ANP 


(kor) m coldness, cold.‏ קר 
קלא (kare!) inf.‏ 'קרא 
(kir7),‏ קְרְאי w.s.‏ , קרְאות 
imp. SIP, UTP, fut. NIP,‏ 
Np, pl. DSP.‏ ,קרא pt.‏ 
pl.‏ הקרוא pt. p.‏ ראי 6 
to cry, to call‏ ,קרוּאים 
aloud, to roar; to proclaim,‏ 
pronounce, preach; to call,‏ 
to summon, to invite; to‏ 
implore; to call together,‏ 
to appoint; to praise,‏ 
celebrate; to call by name,‏ 
to name; to read aloud,‏ 
fut.‏ ,קרא to recite.— Mi.‏ 
NP, pt. $73, pl. DN),‏ 
to be dalle. 0‏ 
named; to be read. — Pu.‏ 
NIP, pe. ws. "NIB, to be‏ 
called, named.‏ 

pe.‏ יקרא (kara’) fut.‏ "קרא 
DNTP, to meet, to‏ .זע 
happen, to occur, to befall.‏ 
נקךא Ni. NP}, inf.‏ — 
N22, to encounter,‏ 
meet, happen, to be met‏ 
to‏ יקרא with. — Mi. fut.‏ 
cause to happen, to let‏ 
befall.‏ 


(kore’) m partridge.‏ יקרָא 
(Kore’) pr.n.m.‏ "קרא 
DNTP (Krad) [inf of‏ 
לְקְרָאַת N77], only in‏ 


fut. 
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meee 


fury, strife, quarrel; 
fragment of wood, chip. - 
קצפה‎ )₪512( f broken 
off bough, chip-wood. 
קצץ‎ (kaBxB) pt. p. קצוץ‎ 
to cut off, to clip off, to 
trim. — Pi. PEP, ,קצץ‎ 
fut. ,[קטץ‎ to cut or hew 
off, to cut through. — Pu. 
pt. P¥PD to be cut off. 
קצר‎ (kaBx'r) inf. TBP, w.s. 
D282, imp. pl. VSP, fut 
TEP? pt EP, TSP, pl. 
D8, to cut, to mow, to 
reap; pt. reaper. — intr. 
inf. ,קצור‎ fut. מקצר‎ to be 
cut, shortened, lessened; 
to be short, impatient, 
unable. Pi. קצר‎ to 
shorten. — Hi. הַקצִיר‎ to 
reap; to shorten. 

קצר ₪ (kaBe'r) adj.,‏ קצר 
קצר יָד short;‏ ,קְצְרִי .> pl.‏ 
short in the hand, power-‏ 
less.‏ 

(ko'Bsr) ₪ shortness ;‏ קצר 
impatience.‏ ק' m7‏ 


-8יא) (k'Ba'9) 4, NEP‏ קצת 


a end, extremity; the 
whole. 
קר‎ (kar) adj, pl. DP, 
cold, cool, quiet. 
קר‎ (kir) = .קיר‎ 





קרוב 


NAP (keane) 6 NP, 
pl. M272, the approach- 
ing, neamess; war. 
TRA (karvan), JBI (bate 
ba'n) m, 6. קרבן‎ pl. w.s. 
D321, offering, present, 
sacrificial gift. 


(kirdo’'m) m, w.s.‏ קרְךם 
WTP, pl. DPT 2 and‏ 
nism, an 6.‏ 

יְקְרָה ₪ (kara’)‏ יקרה 


TPL, pt. fipl. ,קת‎ to en- 
counter, to meet, to happen, 
to befall, to occur. — Mi. 
,קה‎ fut. TIR2, WPM, to 
encounter, to meet with, 
to hit upon; to be at a 
place by chance.—- Pi. inf. 
,קרות‎ pt TI, to join 
or cross beams, to build. 
— Mi. mp, imp. ,הקרה‎ 
to cause to mect, to let 
happen; to build [others: 
to choose convenient places 
for]. 

MP” (kare’) f cold. 

me (>₪א)‎ 9, 6 IMP, 
accident, occurrence, 
קרב ,קרוב‎ ) (karo’b) adj., 
א קרבו‎ pl קְרוּבים‎ 


8- pl. 

Mane see קהובה‎ , near, 
nigh, neighbouring, im- 
mediate, at hand, lately; 


20 
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adv., w.s. לְקְרָאתי‎ , in an 
encounter, in a meeting, 
over against, opposite to. 
קרב‎ (kara’), קרב‎ * (kare’?), 
inf. ,קרב‎ a7, 2 
(kirba’), imp. ,קרב‎ T2372, 
1p, fut. 272°, to ap- 
proach, to draw near, to 
appear [before God], 0 
come near, to advance. — 
Mi. 33/23 to come near.— 


Pi. ,קרב‎ imp. קרב‎ , fut. 
A722, to bring near, to 
admit; intr. to be very 


near. — Mi. AIPM, inf. 
הקריב‎ inp. AIT, fut. 
,יקריב‎ DILL, pt. WIP, 
to cause to come near, to 
bring near, to admit, to 
give access; to offer, to 
present a gift; intr. to 
draw near, to be near. 
=e (kare’b) adj. drawing- 
near, approaching. 

m collision,‏ (לַהָיא) קרב 
battle, war.‏ 

Dp. (kere) m, ₪5. 127P, 
pl. w.s. 27), the interior, 
the midst, bowels, in- 
testines, cavity of the 
belly, the heart, the mind, 
the centre; בְּקְרֶב‎ in the 
midst, among; 2729 from 
the midst, from away. 

Hebrew-English. 





9( prn. of 
towns in Judah and in 
Moab. 

(kiryada’yim) p2.n.‏ קריתים 
of a town in Reuben. -‏ 
to‏ יקרם (karim) fut.‏ קרם 
ea to cover.‏ 

(karin) to beam, to‏ קרן 
As to 2 forth rays.‏ 
to put‏ מקרן ee pt.‏ 
forth or have horns.‏ 

ip. IR, wes.‏ 5 (מאוצא) קרן 
IP, du. DIP; DIP, 6‏ 
pl. nip, 6. ninp,‏ קרוי 
a horn, horn-vessel, oil-‏ 
horn; horn for blowing;‏ 
point, corner; peak; ray‏ 
of light; might, power,‏ 
strength, dignity.‏ 

(פ'ספפאג PP. (karen‏ הפוךף 
pr.n.f. [paint-horn].‏ 


"| קרפ‎ (kars’s) pe. DIP, to 


bend, to writhe, to sink 
down. 


| DP (ke'rs8) m, only pil. 


bend, hook.‏ , קךסי .> ,קְרָסִים 
pr.n.m.‏ קיףס - קרס 

(kir6'l) m, only du.‏ קרס 
w.s. DIP, knuckle, ankle.‏ 
inf. VIB, imp.‏ ("אהא) קרע 
pt.‏ וקרע pl. WP, fut.‏ 
pl. Dye, >‏ , קרוע pt. p-‏ , קרע 
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ךותו 


near relation, kinsman, ליא ) קריות‎ 


neighbour. 

imp. TR‏ (פשאא) קרה 
(kirei'), fut. MI)2?, to shear,‏ 
to make bald. — Ni. N23‏ 
to be shorn bald. — M.‏ 
Mr to make bald.‏ 
Mie (Kare’9&) pr.n.m. -‏ 
(eere’2eg) m a bald-head.‏ קרי 
קרחו w-s.‏ ;ל ((662%89) קרת 
cold, 611118688; ice; crystal.‏ 
map? (kor) m, w.s. IN‏ 
(kérdo'), hail, ice.‏ 

mp” (ko’rk}) pr.n.m.; patr. 
הרתי‎ (kirgi’), pl. DIR. 
mye (korga’) 7, 4 
קרְמתף‎ , baldness [of the 
back head]. 

ws.‏ ,7 (888/₪א) קרחת 
baldness.‏ קרחתו 

קרי (kj) m, ip.‏ קרי 
hostile encounter.‏ 

(kari) adj., pl. 6‏ קריא 
‘NP, called, selected.‏ 
MN (k4i’a’) / proclama-‏ 
tion.‏ 

(kirya’) 5 > MPTP,‏ קְרְיָה 
town, city [poetically for‏ 
VY]; MIP in many com-‏ 
pounds of proper names,‏ 
DIY,‏ ,ק' ארְבע e.g.‏ 
ק' "BP‏ 





שב 


IVP (פפואא)‎ / city, town. 
קרְתה‎ (kirta’) prn. of a 
town in Zebulon. 
קרמן‎ 
town 
קשה‎ (Kase), קשוה‎ (kasva’ 
or NYP (89א)‎ 4 pl. 
קִשָוֶת‎ (késave's), 6. ,קשות‎ 
vessel, can, jug. 
קשיטה‎ (k‘sita’) f something 
weighed, a piece of money, 
coin worth 4 shekels. 
קשקשת‎ (kuoke'sx9) 7, pl. 
,קשקשים‎ MyRYeR, > 
קשקשות‎ , scale ]01 8 fish, 
of a harness]. 
קש‎ (ka3) m straw, stubble, 
chaff. 
קשא‎ (kissw’) m, only pl. 
D’NwP, cucumber. 


to‏ יקשב (keasn’h) fut.‏ קשב 


(kirta’n) prn. of a 
in Naphtali. 


listen, to hearken. — Hi. 
DY PT, inf. הקשיב‎ amp. 
הַקְשִיבָה ’ הקשב‎ 1). fat: 


ayp?, ,יקשב‎ to attend, 
listen, hearken; to make 


attentive. 
(לַ56'אא) קשב‎ m attention, 
listening. 
קשב‎ (kasse’r) adj., (YP, 
attentive. 


90% 
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= ‘YIP, to tear to pieces, 
to rend, to tear away; to 
tear open, to open, to 
widen; to slander. — Mi. 
fut. קהל‎ VAR pt. קרע‎ 
to be torn to pieces, to be 
rent. - 

m, only pl.‏ (2%אא) קרע 
Dy ij, piece, rag, tatter.‏ 


א fut. PP?‏ (₪אשא) קרץ 
to press together, to‏ קרץ 
bite [the lips], fo wink. —‏ 
Pu. YA? to be pinched off,‏ 
to be nipped off.‏ 

PIR (kere) m gadfly 
[others: destruction]. 


(kirky’*) m ground,‏ יקרקע 
soil, floor, pavement, ceil-‏ 
ing; bottom.‏ 

yee" (kark%’*) pr.n. of a 
town in Judah. 

(kxrko’r) pr.n. of a‏ קרקר 
town beyond the Jordan.‏ 


(ears's) Pi. inf. WP,‏ קרר 
pt. pe, to pull down,‏ 
to destroy. [or from ij].‏ 


(ke'rss) m, ip. IP,‏ קרש 

w.s. קרשף‎ pl. Ow TP, . 
wf, board, plank; row- 
ing-bench [others: pannel- 
ling, deck]. 





. קשֶת 


TWP, pt p. NPR, pl. 
DWP, FMP, to bind, 
to tie; to join in con- 
spiracy, to conspire; pt. 
conspirator; pt. p. bound, 
strong, firm. — Ni. IWP23, 
fut. WP, to be bound 
together, to be. attached; 
to be finished. — Pi, קשר‎ 
fut. 2. fIsg, w.s. DWM, 
to bind, to unite; to bind 
about.— Pu. pt. ipl. IWR 
to be strong. — Hith. wen 
to conspire. 


“WP, (kere) m, ip. WP, 
w.s. 1], conspiracy, re- 
bellion. i 
קשר‎ (kissa’r) m, only pl. 
,קשרִים‎ girdle. 


קשו (kase’s) imp. pl.‏ קשש 
mesh to collect oneself.‏ 
pt. wYrr,‏ קשש Po. inf.‏ — 
*NYWPH, to gather straw‏ 
or wood. — Hith. WwPNnT‏ 
to collect oneself, to make‏ 
up one’s mind.‏ 


TWP. (ke'sx9) / [also ml, 
ip. nYP, w.s, HWP, pl. 
ninwp, ₪. קְשְתְות‎ , a bow 
[for shooting], 


power, strength. 


ה 


ie (ki85a'3) m bowman,‏ שָ 
archer.‏ 
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זע (kexssn’) adj,‏ קשב 
niawp, attentive.‏ 


fut. AWRY,‏ (שאא) קשה 
wp, to be hard, heavy.‏ 
harsh, severe, difficult. —‏ 
to be op-‏ נקשה Ni. pt.‏ 
pressed, depressed. — Pi.‏ 
fut. NWR, WPM, to make‏ 


hard, to labour. — Hi. 
MWR, inf. ,הקשת‎ fu. 
WYP, wp, pe. mwPd, 


to harden, to make heavy 
or difficult. 


,קשה (kase’) adj, c.‏ קשה 

SAWP, NWP, pi.‏ ,קשים 
hard, difficult,‏ ,קשות 
severe, unfeeling, cruel;‏ 
inflexible, obstinate; un-‏ 
fortunate , melancholy;‏ 
strong, violent.‏ 


הקשים .2% (kase’s)‏ קשח 
to harden; to‏ , יקשים fut.‏ 


treat harshly. 
BYP (last), BYP (koset 


m faithfulness; justness, 
truth. 

(k's) m hardness,‏ קשי 
obduration.‏ 


(KiSyo'n) pr.n. of a‏ קשיון 
town in Issachar.‏ 


pt‏ וקשר (ease) fut.‏ קשר 


רְאמות 
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10%. OSI to look at 
one another. 


NT (8ש:)‎ / a bird of 


prey [for S87]. 

MIN) (שש)‎ adj., 6. Ts, 
seeing. 

m [pt. of‏ (אֶָע) יראה 
TST], pl. ON, seer,‏ 


prophet; vision, oracle. 
ms? (r9’é’) pr.nm. 
ראובן‎ (r?abe’'n) | .מע‎ 
Reuben. 

MIN] (שישג)‎ f, inf. of 
,י רְאָה‎ a seeing, spectacle. 
MIN (c?ama’) prnf. 
DIN] (revs) 7 sight, 
seeing. 

(rj) m mirror.‏ ראי 

(r°°f’) m, ip. 84, sight,‏ ראי 
vision, appearance, spec-‏ 
tacle, warning example.‏ 
MN} (raya) pram.‏ 
DN; BN (xm), OF‏ 
(rem) m, pl. DAS, OD,‏ 
a wild animal, antelope,‏ 
buffalo, unicorn.‏ 

MIN, see‏ = )2#7'9( רְאית 
רְאֶה 

DON nia (ramp':) 


prn. of a town in Gilead. 





ה 


the twentieth letter of‏ ר 
the alphabet, called vw‏ 
[head]; as a numeral = 200.‏ 
inf. TH89, NY,‏ (₪) * רְאָה 
רְאותִי ws.‏ -,רְאות ,ְרְאֶה 
DR, imp. ANT, 87, NT,‏ 
ft. OST, NW, SPL,‏ 
,789 .א 3g. ANTS, TIN,‏ .1 
pl. DN,‏ ,ראי .4 TINA,‏ > 
ראות TS, pl.‏ 7 ,ראי 6 
pt. p. WS), fipl. DVS, to‏ 
see, to look, to look at,‏ 
to view, to inspect, regard,‏ 
perceive; to feel, under-‏ 
stand, learn; to live to‏ 
see, to enjoy.— Mi. 1873,‏ 
inf OSI, MINIT [MINT‏ 
imp. TST, fut.‏ ,[לְה' for‏ 
NP, pe ANB, to‏ יִרְאָה 
be seen; to show oneself,‏ 
to appear, to reveal one-‏ 
self; to be shown. — Pu.‏ 
to be seen. — Hi.‏ רְאֶה 
הַרְאִית TST, dof,‏ ,הִרְאֶה = 
TY,‏ א ,הראה imp.‏ 
to make‏ ,כַרְאֶה NPL, pt.‏ 
seeing, to cause to see, to‏ 
show; to make one feel‏ 
or know; to cause to‏ 
enjoy. — 26. NV, pt.‏ 
to be made to see,‏ ְמְרְאֶה 
to be shown anything. —‏ 


| ו 


na 


c. “HWS, the place 0 
the head, see .מִרְאָשָת‎ 


זע ,39 adj., ip.‏ (א) רב 


ז ה,רַבַּת > ,בַבָּה / ,רַבּים 


nial, much, numerous, 
many, abundant, sufficient, 
great, strong, mighty; 


chief, head, leader, master; 
adv. much, enough, abun- 
dantly. 


ws.‏ ,33“ ,רב .6 (cop) m,‏ רב 


D237, pl. ¢. 27 ae 
number, largeness, great- 
ness, fulness, totality ; 34 
in multitude, abundantly; 
3) for multitude. 
337" (raba'b) pf pl. 313), 

p. 139, inf. 35, to be- or 
he many, numerous, 
abundant. — Pu. pt. fipl. 
מְרְבָּבות‎ to be multiplied 
by myriads [7227]. 
327° (repay) pf ,רב‎ pl. 
124, to throw, to shoot, 
to sling. 

M227 (have) f, pl. 11334, 
e. M32, great multitude, 
ten thousand, myriad. 

to spread, to‏ (6 אֶמָָּי) רבד 
prepare a bed.‏ 

(raba’) inf. nia), imp.‏ רבה 
Nat, ₪. nay, 2, 232,‏ 
ל pt. rat to be or‏ 
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רַאמָה 


Moe (rama’) 0 6. TD ,רָא‎ 
pl. ,רְאמות‎ coral. 
*ראש‎ (198) m, ₪4. ראשי‎ 
pl. DWN] [for OWN], 
,ראשים‎ ¢. WN, the head, 
person; chief, leader, 
prince; chief town; point, 
top, first rank, the best; 
the total; multitude, band, 


troop; the beginning; a 
poisonous plant, poppy, 
poison. 
לראש‎ (1x8) .מ"ע‎ of a 
Scythian people, Russians; 
pr.n.m. 


(risa’) / top, head;‏ ראשה 
JAN7 corner-stone,‏ הראשה 
key-stone.‏ 

רישון .ראשן .ראשון 
רְאשונָיִם (rion) adj., pl.‏ 
א ,ראשה ,ראשוה / 
the first, fore-‏ ,רְאשנות 
most, chief, former, earlier,‏ 


preceding, ancient; adv. 
first, before, sooner, 
formerly. 


(ri8oni’) adj., only /‏ ראשני 
.ראשון = ,ראשנית 

(asia) /‏ רשית ,ראשית 
beginning, commencement,‏ 
origin, former state, the‏ 
first, the best, firstling.‏ 


Abt 883) ₪ only pl.‏ רְאשַת 








רָבֶץ 


רְבִיעִית / ,רְבְעִים ,רְבִיעִים 
fourth, fourth part, fourth‏ 
generation.‏ 


(rapid) prn. of a‏ רבית 


town in Issachar. 
רְבך‎ (rapes) Ho. pt. f 
2212, to be mixed, 
mingled. 
רבלה‎ (ribla’) pr.n. of a city 
in Syria. 
DD" = (rab 96 8( pr.n.m. 
[see DD]. 


(rapa) inf. w.s. YD,‏ * רבע 
to lie down, to lie with.‏ 
Hi. fut. YAH to cause‏ — 
to gender.‏ 

Ya}? (rapa) pt. p. YW}, 
pl. Da), to have four 
sides; pt. p. square, four- 
sided. — Pu. pt. YAID to 
be made four-sided or 
square. 

ya" (ré’b&") m the fourth 
part, fourth side [for Ya) 
see .1רֶבע‎ 

ya" (r8'b&*) pr.n.m. 

ya) (xibbe’a*) m, only pl. 
רְבָעִים‎ , descendent of the 
fourth generation, great- 
grandchild. 

m = YI).‏ (אַעָפז) רבע 
V2? (capx'B) fut. VAT, pt‏ 


1 





רבה 


שו 


many, to increase, 0 
multiply; to be or become 
ee great, mighty. — 
i. TA, imp. 21 [for 
ובר‎ to make many, to 
get much, to bring up 
{children]. — Hi. 1377, 
inf. 1973, 737, ,הרבה‎ 
הַרְבָּות‎ , imp. הרבה‎ fut. 
May, AL, pt. 71279, pl. 
Da}, to make many or 
great, to multiply, to in- 
crease, to do abundantly, 
to have or give much; 
inf. 27 as an adv. 
much, greatly, abundantly. 
רבה‎ (rope) shooter, 
archer [or becoming great, 
pt. of 129]. 
רבה‎ (rapba’) f the great, 
the chief one; pr.n. of the 
chief town of the Ammon- 
ites, עמון‎ 223 13°. 
1; רְבָּוא‎ )005'( f, du. 
,רְבּאות 2 ,רפתים‎ mika, 
nia‘, ten thousand, myriad 
= 133). 


2°27 (rabid) m, only pl. 
רְבִיבִים‎ , 327, abundant 
rain, shower. 

,רבד 6 (rabid) m,‏ רָביד 
collar, neck-chain.‏ 

wn (réhi7') adj. nwm., pl. 


Mm 
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Val 


Gaeur) pe. 585; to ase‏ 1599 ,רבצת / pl DSI],‏ , רבץ 


one’s feet, to wander 
about; to slander; to full. 
— Pi. ba, inf. גל‎ W.s. 
,רקה‎ fut. יבגל‎ pt. pl.” 
מָרַגָּלִים‎ , to wander about 
as a slanderer, as a spy; 
pt. a scout or spy.— Tiph. 
תִרְגל‎ [= Hi.] to teach to 
walk, to lead [a child]. 

17 (vee) f, ip. bY, ws. 
"O91, du. בנלי .> ,בגלים‎ 
pl. ה רְגָלִים‎ foot, leg, step, 
tread; du. also pudenda; 


pl. steps, turns, times, 
שלש רְנְלִים‎ three times, 
thrice. : 


m fuller; in‏ ַא רג 
a fountain‏ עין רג pr.n.‏ 
near Jerusalem.‏ 

OAD (eset?) my ph, בנלים‎ 
footman, pedestrian, foot- 
soldier. 

(ro’sli'm) pr.n. of a‏ רגלים 
place in Gilead.‏ 

Ba (ragi’m) inf. DI, 
DW, fut. pl. WAT, to 
heap stones upon, to stone. 

Ba) (n¥'gtm); TPQ O39 
(rs'gim m¥'léd) parm. 

THD) (vigma’) 4, w.s. רגמתם‎ 
heap, crowd. 

TAT (rage) pe. pl. D224, 


to lie down, to couch, to 
rest, to repose; to lie in 
wait, to lurk.— Hi. הרְביץ‎ 
fut. Y2L, pt. P22, to 
cause to lie down, to lay. 
ya )28068( m, ws. 324, 
a couching, resting-place. 
רבקה‎ (ribka’) יע‎ 
Rebekah, 

mpwat (rbSake’) m title 
of an Assyrian dignitary 
[cup-bearer or general]. 
הפב‎ )68( or 337 (eee) 
m, only pl. D325, ₪ רְגָבי‎ 
a clod. 

TA] (ragy’z) or 12). (vage"z) 
imp. MAD, YI, fut. WP, 
to be in a trouble, to be 
stirred, moved, excited; 
to tremble, to quake. — 
Hi. PAW, fut. VAY, pt. 
PA], t. to stir, move, 
agitate, to cause to tremble. 
Hith. WIN to be 
agitated, to rage. 


(rigga'z) adj. trembling.‏ רגו 

™ (re'giz) m, ws, 199 
(rSgz8'ha), agitation, excite- 
ment, rage, tumult, dis- 
quiet. 

mam (r3gza’) f a trembling, 
quaking. 





gna 


pl. YT), fut. aia‏ ,רדה 
w.s. D4,‏ ,רדה TRL, pt.‏ 
pl. OT, to pone Gon‏ 
to subdue, to oppress; to‏ 
rule, to sway. — Pi. fut.‏ 
[or from 71>] to cause‏ ירד 
to rule, to subdue. — Mi.‏ 
fut. VIL to tread down,‏ 
to subdue.‏ 

TY (aaa) fut. MIP, to 
take, to seize. 

(riddi’y) pr.n.m.‏ רדי 

TT) (radia) m, w.s. ,ךד'די‎ 
pl. OPTI, thin, wide 
covering, veil, female 
garment. 


, יָרָדֶם (raai’m) Ni. fut.‏ רדם 
to lie in a deep‏ ,גרס pt.‏ 


sleep, to be stupified, 
stunned, senseless, motion- 
less. 


EYT (rad) inf. AD AT, 
w.s. DT) ) (rati’), imp. ,רדף‎ 
fut. ירדת‎ pt. ,רודף רדף‎ 
pl. Det, 6. רדפי‎ to run 
after, to pursue, to follow; 
to strive after; to chase, 
to drive away. —Ni. ,3ר1ף‎ 
pt. F173, to be pursued; 
pt. what is driven away, 
the past. — Pi. fut. ירה‎ 
FAD, for = ATP? 61, + 
F119, to follow, to pursue, 
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רְגע 

to murmur, to revolt. — 
Ni. fut. יָרְגָן‎ to murmur, 
to rebel. > 


YIT* (rage) pt. ,הגע‎ to set 
in motion, to cause to 
tremble, to terrify; to con- 
tract oneself.— Hi. הרְגיע‎ 
fut. YAY, to cause 0 
move, to wink with the 
eye, to do in a moment. 
ירְגע‎ (rage) Ni. imp. f 
yaa, to rest. Hi. 
Va, fut. yay, to cause 
to rest, to settle, to 
establish. 

adj.‏ (אְאַתַּ) רְגע 
quietly, quiet.‏ 
(re'ga*) m, ip. YA}, pl.‏ רגע 
a winking, wink,‏ , רְגָשִים 
moment, time, tum; adv.‏ 
suddenly, for a moment,‏ 


living 


quickly. 

WA] (ragi’s) to be noisy, 
to rage. 

WI (ca'g88) m noisy crowd. 
הגשה‎ (igsa’) ₪ = רנשת‎ 
= רגש‎ 

TTI )284( inf. “7, דד‎ 
,בד‎ pl. החל‎ 10 tread 
down, to endo. — fi. 
fut. TL to extend, to 


overlay [with metal]. 
ירה‎ (rada’) inf. HVT, imp. 





רה 


ph‏ וירוה (rove) fe‏ הוה 
PIT, to overflow, to drink‏ 
copiously, to be debauched,‏ _ 
“to enjoy. — Pi. MD], imp.‏ 
w.s. TN,‏ ירוה WI, fut.‏ 
to be soaked, to be sated,‏ 
to be drunk; tr. to water,‏ 
to drench, to satiate, to‏ 


moisten, — Hi. 7}, pt 
18, to water, refresh, 
satiate. 
WY] (reve) adj, / רה‎ 
watered, satiated with 
drink. 


to‏ , ירוח fut:‏ 4 אזפע) רְוַח 
be’ extended, to be wide‏ 
or easy.— Pw. pt. MAD to‏ 
be spacious, airy.‏ 

PI) (rg vie) m room, space; 
relief. 

FI" (wag) Hi. inf. הַרִיחַ‎ 
w.s. TT, fut. ה‎ nD. 
np, to smell [vm], to 
scent, to enjoy the odour. 
my (ri) 0 w.s. רוחי‎ 
pl. NIN, breath, wind, 
air 0 סו‎ animal 


Life; spirit, ghost, soul, 


mind, intellect, passion. 


(révaca’) / relief, ease,‏ רוחה 
breathing.‏ 

an over-‏ / (ַעתָ'ע ₪ הרויה 
flowing, abundance.‏ 
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an} 


to strive after. — Pu. רְדף‎ 
to be chased. — Ai. הרְדיף‎ 
to pursue eagerly. — Ho. 
pt. see F/T. 

to‏ ,ירהב (rana’b) fut.‏ רְהב 
rage, to urge, to importune.‏ 
ft. VT,‏ , הרְהיב .1% - 
to excite; to make‏ 
courageous.‏ 

IT) (rehab) adj., pl. רְחָבִים‎ 
proud, defiant. 

m, ip. 307,‏ (לְאַ'א) רהב 
rage, violence, noise, de-‏ 


fiance; | 4 sea- monster 
[crocodile, symbolizing 
Egypt). 


(ens) m, ₪4. O29‏ רהב 
(rghba’m), pride, insolence,‏ 
boasting.‏ 

Mart) (ringa’) prnm. 
mW (raha’) fut. wy, 


tremble, to fear. 
רהט‎ (rvhat) m, only pi. 
DD, watering-trough; 
lock of hair. 
רוב‎ see .לב‎ 
רוב‎ see 2, 
רוד‎ (via) pf. ‘12, to ramble, 
to rove about, to neglect 
[God]. — Hi. 9, ‘fa. 
Tn, to ramble, to rove, 
to be restless. 


to 





רוק 
ny (ro'memy’d) f 8‏ 


rising wp; majesty. | 

pt. (IND,‏ .אק (an)‏ רוּן 
to be overpowerd, intoxi-‏ 
cated [but see }39]-‏ 

(rw'a*) Pu. fut. YY, to‏ רוע 
be shouted with joy. -‏ 
ריל Hi. WIT, VIA, inf.‏ 
imp. pl. "IN, fut. VD,‏ 
VIL, pt. pl. DPD, to‏ 
shout with joy, to cry, to‏ 
raise a cry, to be noisy,‏ 
הסְרועע to lament.— Hith.‏ 
to shout with joy.‏ 

to‏ ,ירופף (rut) Pu. fut.‏ רוף 
be shaken, to quake.‏ 


(as) pA 79, inf. YY),‏ רוץ 
PU, fa. Vs‏ ,רוץ imp.‏ 
PV, PUL (wives), pt.‏ 
[PRI], to run,‏ רָצִים V7, pl.‏ 
to hasten, to rush; pt.‏ 
runner, courier, royal mes-‏ 
senger, body-guard. — Pi.‏ 
fut. ysin to run fast. —‏ 
Hi. YOU, imp. YN}, fut.‏ 
to cause to run, to‏ יָרִיץ 
bring quickly, to chase‏ 
away, to accelerate.‏ 

Hi. PT, inf‏ (אא) רוק 
Pi, fut. Pts Pan, pt.‏ 
pl. Dp ae, to‏ ,מריק 
empty, to pour out, to‏ 
draw [a sword], to lead‏ 
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on 


,רום D3, inf.‏ :/ק (am)‏ *רוּם 
Dit, OD, imp. HN), fut.‏ 
Dip, OT, OD 9%‏ 
rjm), pt. OF, ? m7, to be‏ 
or become high, elevated,‏ 
exalted, lofty, glorious,‏ 
mighty, proud.— Pi. oni,‏ 
imp. wT, fut. OID, pt.‏ 
onind, to make high, to‏ 
raise, to bring up, to make‏ 
grow, to exalt, to celebrate.‏ 
Pu. fut. Onin, pt.‏ — 
to be raised, ex-‏ , מָרומם 
alted.— Hi. O° 77, inf. O05,‏ 
imp. O37, fut. ON, BI,‏ 
to‏ ,מרימי > pt. DD, pl.‏ 
make high, to raise, to‏ 
lift up, to exalt, to elevate;‏ 
to take away, to receive;‏ 
to offer, to present [a sacri-‏ 
fice].— Ho. D017, fut. eo,‏ 
to be offered; to be taken‏ 
away. — Hith. opin,‏ 
fut. 1. sg. DDTIN, to raise‏ 
or exalt oneself.‏ 
a7, BD") (ram) m height;‏ 
pride, haughtiness.‏ 
(rom) m height.‏ רום 
(roma’) / haughtiness,‏ רומה 
pride; adv. proudly.‏ 
(rama’) pr.n. of a place.‏ רומה 
(rsma’m) m, pl. MDH),‏ רוכז 


exaltation, praise; hymn. | 








רְחבָות 


opened. — Ni. pt. 3973 to 
be wide, spacious. — Ai. 
VN, if INI, imp 
S13, DTS, fut. POY, 
to make wide, broad, 
spacious, to open wide; to 
extend, enlarge, expand; 
to relieve, to deliver. 


ANT" 69880 adj., 0. רחב‎ 
pl. > ,רחבי‎ ; nani, > 
Hani, wide, spacious, 
broad, large; puffed up, 
haughty; subse. ambition, 
pride. 

an? (raea’b) pr.n.f., Rahab. 
(8₪ש) רחב‎ m, pl. >. ,בי‎ 
breadth, width, extension. 
(לַאפ'סֶע) רחב‎ m, w.s. i259 
(rgebo’), breadth, extent, 
comprehensiveness. 
ATS TT (Fae) m, 
ws. TIA, pl. nian, 
wide space, broad way, 
street, roomy place, court, 
forum. 

ann? (עָ'ס%ע)‎ pram; prn 
of a town in Asher. 


man (r®haba’) [see [רָחָב‎ 


/ roominess, freedom, 
('ַמְמַָ) רחבות‎ pr.n. of a 
well; VY a suburb of 
Nineveh; "735° a town 
near the Euphrates. 
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Wide 


Ww 


to battle. — Ho. P27 to 
be poured out. 

(rar) pf. 19, to let flow‏ רוּר 
out [spittle &c.].‏ 

an poppy, poison,‏ )8( רוש 
,ראש see‏ 

(ras) pf. wy, pt. wy‏ רוש 
[YN], to be poor, needy;‏ 
pt. 8 poor one, beggar. —‏ 
to feign‏ , התרושש Hith.‏ 
oneself poor.‏ 

(rad) pr.n.f.‏ רות 

il (raza’) to make thin or 
lean. — Ni. fut. MND to 
become lean. 

MITT (raze) adj., / רוה‎ 


ITT? lean, 
meagre. 


leanness,‏ ₪ בש *רזין 
consumption‏ 

shal (raz’n) m prince. 
רזון‎ (r*z5'n) pr.n.m. of a king 
of Damascus. 

(razi’) m consumption,‏ רת 
destruction; °2°%9 woe‏ 
to me!‏ 

BY) מא‎ fut. BFP, to 
move the eyes, to wink. 
TL) (rsee'n) [pe. of $29], only 
pl. DIN, Dv, prince, 


ruler. 
רחב‎ (raga'p) to be wide, 
Spacious, to be 





on" (r¥'G%m) m, ip. OD, 
pl. DPT, ona, ל‎ 
a maiden; pl. the bowels; 
compassion, mercy, sym- 
pathy, tenderness, pity. 

ony? (rim) pr.n.m. 

on (rim) m, ip. ON, 

w.s. ,רחמה‎ the womb, the 
mother’s womb. 

Mor )2/69208( ₪ du. 
Donen, woman, maiden. 

WOK] (rx'gemani’) adj., f 
NBA, pl. MINN, 
merciful, compassionate. 

AN 1 (raga’t) to quake, to 
tremble. — Pi. fut. ירחף‎ 
pt. f מְבַחְפֶּת‎ , to brood, to 
hover over. 

YO) )0898( inf. YN, . 
רְחְצה‎ )688%( , imp. YN, 
בחצו‎ fut. YOR, pt / 
MYM, pl. NYT}, to wash, 
to rinse; to wash away; 
to wash oneself, to bathe. 
— Pu. YD to be washed. 
— Hith. YN to wash 
oneself. 

yor (rX'%B) m, w.s. 3101, 
a washing. 

washing,‏ 8 / ( 2888 רחצה 
watering-place.‏ 

imp.‏ ,חק inf.‏ (פף) רְחק 


ד = 
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wo) 


MAN (gapya’) or רְחַבְיָהוּ‎ 
הַמ עלַא‎ pr.nm. 

: Bayan") (réeib‘a'm) pr.n.m., 
Rehoboam. 

IN) )58( adj. grinding; 
m millstone, only dw. רחים‎ 
the two grind-stones, hand- 
mill. 

EAM] (rxqa’m) adj. merciful, 
compassionate, 

(rago'k) adj., pl.‏ רחוק 
Deny, 777i,‏ , רְחוּקִים 
far, distant,‏ ,רְחקות pl.‏ 
remote [of place and time];‏ 


unattainable, precious; 
subst. distance, future, 
past; “INI from afar. 


Dm (ragi’t) m, pl. DOT), 
frame-work, panelling. 
רחים‎ see M1]. 

baat (cage) f pl. DON, 
female lamb, sheep, ewe. 
DO} (easel) pr.n.f., Rachel. 
on) (raga’m) fl. w.s. 
ON TN (grehjmeha’), to love. 
— Pi, OM, inf. ON, fut. 
Bn, pt. OND, to ate 
compassion, pity, tender- 
ness, love.— Pu. on), fut. 
on, to meet with’ com- 
passion or mercy. 

DP) (raga’m) m a vulture. 





ie 


(ri) m rushing water,‏ רי 
watering.‏ 

=) ais (rib) pr: רב‎ inf. onl 
,רוב :הב‎ imp. ,ריב‎ fut. 
,יָרִיב‎ 3, “32, 272, 
pt. 37, to quarrel, to 


> strive, to contend, to plead; 


pt. pleader, defender, ad- 
versary. — Hi. pt. I), 
pl. > כָרִיבִי‎ , the same as Q. 

a2 4 (rib) m, ₪5. 92”, 
pl. DD, ,ריבי.>‎ quarrel, 
strife, contention, feud, 
dispute, judicial cause, 
suit, litigation, plea. 
ריבי‎ (ipa’y) pr.na.m. 

see 17.‏ רִיח 

mM (729) om, 6 ריחנוּ‎ 
exhalation, scent, smell, 
fragrance. 

Dy’).‏ 6 רים 

.רע see‏ ריע 

mp", (9ַפַָנ) רְפָּות‎ 1. 
pounded corn, grits. 
ריפת‎ )3189( prn. of a 
Japhetic people on the 


| Black Sea, Cimmerians. 


(rik) adj. empty, vain;‏ ריק 


subst. emptiness, vain 
thing; adv. in vain, to no 
purpose. 


(ek) adj, pl.‏ רק :ריק 
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Pm} 
,בחקי‎ fut. PM, to be far, 


distant, remote; to remove 
oneself, to be away.— Mi. 
fut. PN. to be removed. 
— Pi. ,רמק‎ ft. PIL, to 
remove far away. — Hi. 
POT, if ,הרחק‎ PI, 
fut. ירְחיק‎ , to remove, to 
put far away; intr. to be 
far off; inf. adv. far, away, 
distant. 

adj., pl. w.s.‏ 96 רְחק 
departing from,‏ ,רְחקיף 
removing.‏ 

wn (ragx’S) to boil over, 
to pour forth. 

fan, win-‏ / (פַאַפאָ+) רחת 
nowing-shovel.‏ 

307) (ratwp) ₪. IVY, to 
be moist or juicy. 

pala (rato’h) adj. juicy, 
succulent, fresh. 


(vata’) fut. w.s. ‘387,‏ רמה 
: 600 


bb") (ré'tst) m terror.. 
WED") (ra’tety’s) a Pu., to 
fresh or - green 


become 
again. 
רטש‎ (ata’s) Pi. WO, fu. 
,ירטש‎ to dash to pieces, 
to prostrate. — Pu. רטש‎ 


fut. wer), to be dashed 
in pieces [to the ground]. 





O21 


men; the upper mill-stone 
[the runner or rider]. 
227 (rékka’b) m horseman, 
driver, charioteer. 

(réha’b) pr.n.m.; patr.‏ רכב 
eee ee‏ 

mas (rigba’) / a riding. 
m7 (reda’) pr.n. of an un- 
known place. 

(rHa'p) m vehicle,‏ רְכוּב 
waggon.‏ 
m, w.s.‏ (%00'8ע) רכש .רְכָוש 
W7, property, goods,‏ 
chattle, moveable and‏ 
landed property.‏ 

7 (radil) m a going 
about, trafficking, slander. 

fut.‏ ,בך (reawo) pf‏ רְכף 
[or Ni.] 322, to be thin,‏ 
weak, delicate, soft, timid.‏ 
Pu. "2 to be softened.‏ — 
HM. 317 to make timid.‏ — 
pl.‏ ,לסל (radial) pt.‏ רבל 
pnb, to go about‏ ,רכלים 
as a trader, as a slanderer.‏ 

emia (rada'l) prem. of a town 
in Judah. 

227 (rou) es. NED, 
trade, traffic. 

(raga’s) fut. DD7?, to‏ רכס 
tie together, to bind on.‏ 

D>) (7885) m, only pl. 
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ריקם 


Dp), DPT, / רִיקָה‎ pl 
nip2, empty, void, vain, 
wanton, hungry, 86 
worthless. 

(réka’m) adv. emptily,‏ ריקם 
in vain, vainly, without‏ 
cause or effect.‏ 
(ir) ₪, ws. TP,‏ ריר 
spittle, slime.‏ 
ריש (gs) and‏ ראש ,ריש 
poverty.‏ מו (ri8)‏ 
יראשון see‏ רישון 

(ris) adj., pl. O22, /‏ רף 
pl: midi, tender,‏ ,722 
delicate, weak, soft, flat-‏ 
tering, timid. 1‏ 

on (ro) m softness, de- 
licacy. 

a2? (raha'h) inf. 55%; imp. 
337, fut. ADT, pt. ככ‎ 
ws. 13>}, pi D2975 7 
1334, to ride, to drive. — 
Hi. VYIVI, imp. 3270, fut. 
2272, 221, to cause to 
ride, to cause to drive, to 
convey, to let rest, to 
subdue. 
2D) )₪88( m, ip. 227, 
ws. i227, pl. > 22, 
mostly coll., vehicle, wag- 
gon, chariot, war-chariot. 
train of waggons, horses, 





riding-horses and horse- 





Dn} 


fruit]; an ornament in archi- 
tecture, artificial pome- 
granate apple. 

yr? (rimmp’n) po.2.m. of a 
Syrian deity; of 
several towns. | 
רמות‎ (ram9’9) pr.n. of towns 
in Gilead and Simeon. 


(rama’d) / heap of‏ רמות 


pr.n. 


corpses. 
MID (ro'mag) m, pl. רמחים‎ 
0. TD ) (rémeje’), lance, spear. 


(ramya’) prem.‏ רמיָה 
(r'mfyya’) 7" a slacken-‏ רְמִיה 


ing, remissness, sloth; 
deceit, fraud. 
רמים‎ DD IN. 


(ramma’s) f, pl. D7,‏ רמך 
a mare [others: stud].‏ 
pr.n.m.‏ (גַ'ָעָאָ*+) רְמַלְיָהוּ 
fut.‏ רֶם (rami’m) inf.‏ ירמם 
By), to creep, to swarm‏ 
[others: to be rotten].‏ 
רמו pi"? (rami'm) pf. pl.‏ 
pt. FPN, to be‏ רומו 
high, to be lifted up.— Ni.‏ 
imp. pl. O97, . fut. pl.‏ 
1D}, to litt up oneself, —‏ 
Hith, DAIINT see O39.‏ 
TWO (rpmit’mtj-"¢’2ér)‏ 
pr.n.m.‏ 


DID) (ramy’s) inf. DI, fut. 
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D>) 


hill, mountain-‏ ,רְכָמִים 
ridge.‏ 
D> (rd'h8S) m, only pl. 6.‏ 
D>], troop, band, con-‏ 
spiracy.‏ 

wo (ramx’s) to bring to- 
gether, to collect, to ac- 
quire. ‘ 

(r8'G83) m, ip. WI,‏ רְכָש 


swift horse, courser [coll.]. 


pe.‏ רום (cam) see‏ ירֶם 
(ram) pr.nm.‏ ירֶם 
₪ ,רמה MOT (rama’) pe.‏ 


pl. ₪ D4, to cast‏ ,רמה 
down, to shoot; pt. shooter,‏ 
inf.‏ ,רמה archer. — Pi.‏ 
NipI, to cast down, to‏ 
deceive, to betray,‏ 

(ama) 5 > MD,‏ רְמָה 
[sacred] height, elevation,‏ 
רמתה (cama’)w. loo.‏ *רמה 


pte % of towns in Benjamin, 
Ephraim, &c.; gent. רמתי‎ 
לחי > כ רטת "לחי‎ = 
[height of the jaw-bone] 
a locality in the mountains 
of Judah. 
ma) (rimma’) f coll. worms; 
wormhole, rottenness. 
ירמון‎ (rimm9’n) m, 8. רמני‎ 
pl. D399, D354, 6 רמוני‎ 
pomegranate [tree and 





בע 


fut. ,יִרַגָן‎ to rejoice, to 
shout with joy, to sing 
praise to. — Pu. fut. JP 
to be shouted for joy. — 
Hi. imp. pl. PII, fut. 
,ירנין‎ to cause to shout 
with joy; to rejoice. — 
Hi. pt. מַסְרונן‎ [or from 
[רון‎ to rejoice. 

רגנ .> (cinma’)‏ רנה 
pl. 1337, shout, joyful‏ 
cry; pl. O33) female‏ 
ostriches.‏ 

mp7 )₪888( pr.n. of a 
station in the desert. 
DID] (aba) m, only pl. 
,רְסוּסים‎ ruins; drops [of 
dew]. 

Py (r8'Bén) m, w.s. 1307, 
bridle, curb, — bit-mouth; 
the teeth, the jaws. 
ye7? (ré’Bén) pr.n. of a city 
in Assyria [annexed to 
Nineveh]. 
DD ₪89 inf. ,רס‎ to 
moisten, to wet. 

pl.‏ ,רע (ra) adj., ip.‏ רע 
Dy), (YD, > Hy, pi.‏ 
niyl, bad, wicked, evil,‏ 
mischievous, malignant,‏ 
noxious, hurtful,  un-‏ 
pleasant, hideous, un-‏ 


happy; an evil, 
21 


subst. 





wo) 391 


DED, pt. DD, to tread, 
to tread down, to trample 
on, to profane. — Mi. fut. 
יִרְמס‎ to be trodden down. 
wr (ram&'B) fut. wT, ppt. 
wei, ¢ רמָשָת‎ , to move, 
to creep, to crawl, to 
swarm with. 

wr (ré’mé5) am coll. what 
moves and creeps, small 
animals, reptiles, insects. 

pr.n. of a‏ (69ם28) רָמַת 
‘town in Issachar.‏ 

Dn (ra'mada’yim) .יוק‎ 
[du. = double height] of 
a town; צופים‎ “ the 
dwelling place of Samuel, 
Arimathea. 

(rdnne’),‏ ך 3" .6 (ron) m, pl.‏ רן 
shout, rejoicing, song of‏ 
Joy:‏ 

m7 (rana’) fut. 72, to 
whizz, to clank. 

(rinna’) 7, w.s. 134,‏ ירנה 
rejoicing, exultation, shout‏ 
of joy; lamentation.‏ 
(rlnng’) pr.n.m.‏ ירנה 

Pe (rani’n) inf. ה‎ ump. 
f 32 (ronni’), pl. 32, fut. 
ירן‎ [2] to ery aloud, to 
shout with joy, to rejoice; 
to lament, to wail. — Pi. 
21, inf. ,בגן‎ imp. pl. 1337, 

Hebrew-English. 





ות 


AY, fut. TTD, YD, pe. 
MY, 6. MY, w.s. ,רעי‎ pl. 
Dyn, ₪ WA, FTV, to 
feed a flock, to lead to a 
pasture-ground, to conduct, 
to guide, govern, protect; 
pt. a shepherd; intr. to 
feed, to consume. — 18. fut. 
mL, to pasture, to cause 
to feed. 

fut. TVD, pe.‏ ₪ "רְעה 
Mv, to like, to be fond‏ 
of, to_dclight in, to as-‏ 
sociate with. — Pi. YI‏ 
to choose for a companion.‏ 
Hith. fut. YIN? to‏ 
associate oneself.‏ 

wate’) £ [see YI], ₪‏ *רְעה 
ny, pl. niyy, evil, bad-‏ 
ness, suffering, misfortune,‏ 
destruction, wickedness.‏ 
(re‘a’) 8 female friend‏ רעה 
or companion. %‏ 
(re) m, c. TY, 6.‏ רעה 
[sg.], friend, com-‏ רְעיף 


panion. 

shepherd, see‏ א (r9°8')‏ רעה 
יִרְעָה 

MP1 (a) 7 a breaking, 
bursting. 


(c®q') pr.n.m.‏ רו 
Sey (Wel) pr.nm.‏ 
DIP") (a9) 2 3. FIN,‏ 
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הט 


wickedness, wrong, mis- 
chief, misfortune, adversity. 
ירע‎ (re'a°) m, 5.27, WI, 
רעהו‎ , pl. ,רעי .6 ,רקים‎ 
friend, companion, fellow, 
associate, neighbour; see 
also UN. 

yy? (re'a*) m, was. ,רל‎ pl. 
Dy), thought, desire. 
"רע‎ (r@’a*) m, w.s. ny, רעו‎ , 
noise, thunder. 

m badness,‏ (סָע) רוע ,רע 
wickedness, wretchedness.‏ 
(ra‘e’b) fut. IVD, to‏ ירעב 
hunger, to suffer hunger.‏ 

= 18. DY, At. DPV, 
to cause to hunger, to let 
famish. . 
"רקב‎ (ra‘e’p) adj., pl. DIY, 
772Y7, hungry, famished, 
exhausted. 

m, w.s. DAY,‏ (לַאַ'הָּע) רְעב 
hunger, famine, scarcity.‏ 


PRET (spon) 9 > FRET 


ay}.‏ רא 

(ratwa) fut. TWP, to‏ רעד 
“quake, to tremble. — Hi.‏ 
סל pts PY‏ הרשי 


tremble, to shake. 
(0א אֶע) רעד‎ m and mie 
(r“aaa’) f trembling, terror. 
myst (ra‘y’) inf. niy4, imp. 


= דן 





vy} 
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רעי 


female friend or com-| 72)? 0 of 


a Cushite; also his tribe 
and country, 


pr.n.m. =‏ (הַעָבאּ" אע) רעמיה 
רליה 
(ra‘m*8e’s ) ~~ and‏ רַעְמסַס 


(ri/*am8e’s) prn. of‏ רַעַמסס 
a city in Egypt, Raamses‏ 
in Goshen. \‏ 


| רען‎ (ra'en) Pil. (YI [or 


adj.| to be or become green. 


(rwsena'n) adj., pl. |‏ העכן 
green,‏ ,£73221 , רַעְננים 


Lit aif 


succulent, fresh. 


| ירעע‎ (a's) pf. ,בע‎ inf. 


YI, .א ,רְעָה ,רע‎ VI, to 
break, to dash in picees, 
to shatter; to be broken. 
— Hi. inf. YI, fut. יָרָע‎ 
to break to pieces, to 
destroy. — Hith. הַרועע‎ 
to be shaken violently, to 
be broken to pieces, to 
perish. 


DY? (יששי)‎ pf ,רל‎ ime. 


יי 


Da imp. pl. Ww, fut. ירע‎ 


to be bad, evil,‏ ,נירע 
angry, sorrowful, sullen,‏ 
envious, wicked,  dis-‏ 


pleasing. — Hi. YI, ,הרע‎ 
inf. הבע ,הרע‎ fut. wa 
,ירע‎ VID, ip. VIP, pl. 


to do evil, to act‏ , מְרְעִים 
*21 





-panion; after AWS = the 
other; delight, desire. 
a (rj) mz pasture. 

יק (eT)‏ רעד 

shepherd, =‏ ₪ )07( רעי 
mya.‏ 
my (riya’) f, ‘pl. wes.‏ 
female friend, one‏ , רְעָיתי 
beloved.‏ 

(ra*yo'n) m thought,‏ בעיון 
meditation, desire.‏ 

by (ra‘al) Ho. היל‎ to 
~be brandished. 

(raul) m a reeling,‏ רעל 
staggering [from intoxica-‏ 
tion].‏ 

TV) (xa) f only זע‎ 
,רעלות‎ veil. - 

my (x8 e'laya’) pr.n.m. 
רעם‎ (ra‘a'm) fut. DY, to 
tremble, to quake; to rage, 


to be agitated, to roar.— 


MH. DY], mf. 4 
,הַרְעִימָהּ‎ fut. YD, ירעם‎ 
to. cause to roar, to 


thunder; to provoke to 
anger, 600 0. 

(cau) m, ₪5. OVI,‏ רעם 
thunder, rage, roaring.‏ 
may" (ré‘ma’) f a trem-‏ 


bling, . quivering. 





רפה 


דו 


x57? (rata’) pr.n.m. of the 
founder of a race of giants. 
MIND" (réta’a’) 4, only pl. 
niND4, medicine, physic. 
רפאות‎ (ras) fa healing. 
(משוא) יִרְפָּאִים‎ pl. ₪ 
[patr. of ["רְפָא‎ giants, 
Rephaites, the descendants 
of Rapha. 

(r*ta’i'm) pl. m [sg.‏ ירְפָאִים 
MEI] the dead, the de-‏ 
parted, departed spirits,‏ 
shades.‏ 
OND)‏ 
Rafael.‏ 
(rata'a) fut. TET, to‏ רְפד 
stretch out. — Pi. 127 to‏ 
spread; to support, refresh.‏ 
M2)" (rete!) = ND}.‏ 
(rate’) fut. ABV,‏ רְפָה 
to be slack, weak,‏ ,}")® 
feeble; to desist, to sink,‏ 
to despond.— Mi. pt. 7273‏ 
to be remiss or lazy. —‏ 
pt. BID, to‏ ,רפה Pi.‏ 
loosen, to slacken, to let‏ 
fall. — Mi. MEV, imp.‏ 
AI, > TEL, to‏ הרפה 
slacken, to desist, to with-‏ 
draw, to let alone, to‏ 
abandon, to leave off. —‏ 
Hith. 12107 to show one-‏ 
self lazy, indolent.‏ 


(x'tael) | prr.m.m. 
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aes 


badly, wickedly, to make 
bad or evil. 

FY (a's) fut. FVD, to 
drop, to drip, to distil. — 
Hi. imp. pl. YT to let 
drop. 

fut. PYD, to‏ (88אַפָ) רעץ 
break to pieces, to oppress,‏ 
to vex.‏ 

to‏ ,ירעש fut.‏ ₪8 רעש 
be agitated, to tremble,‏ 
quake, wave. — Ni. WY73‏ 
to quake. — Hi. wy i,‏ 
pt. WY TD, to‏ , ירטיש fut.‏ 
cause to quake, to shake,‏ 
to terrify, to cause to leap.‏ 

m agitation,‏ (8" אַע) רעש 
violent motion, earthquake,‏ 
noise, uproar.‏ 

NDT’ (rata’) inf. NIB, imp. 
NBT, D1, fut. NBD, pe. 
,רפא‎ pl. OND, to bind 
[a wound], to heal, cure, 
restore, mend, help; to 
comfort. — Mi. ,רפא‎ inf. 
NDT, fd. NPI, to de 
healed, cured, restored, 
mended. — Pi. ,רפא‎ inf. 
NBL, fut. NBD, to heal, 
to make sound, to restore; 
to cause to heal. — Hith. 
inf. SBN to cause one- 
self to be healed, to get 
healed. 





רוץ = (raBa’) inf NIB‏ רְצא 
to run.‏ 
Pi. fut. TED,‏ (5844) רצ 
to observe with jealousy.‏ 
TS) )388( inf. DIZ, imp.‏ 
fut. TE), vr, pt.‏ רצה 
ABA, APIA, pt. p . WB), ₪‏ 
to take eee in,‏ רצוי 
to be pleased, to delight,‏ 
to like, to love, to be‏ 
fond of, to 26 kind,‏ 
gracious, propitious, to re-‏ 
ceive graciously; to be‏ 
pleasing or agreeable; to‏ 
be taken for payment, to‏ 
be paid.— Pi. fut. W871 to‏ 
seek favour, to appease. —‏ 
to pay off. —‏ הִרְצֶה Hi.‏ 
Hith. 43157 to show one-‏ 
self pleasing.‏ 
רצון > 9 (rafie'n)‏ רצון 
w.s. WIZ, 1987, good will,‏ 
inclination, pleasure, de-‏ 
light, favour, grace, kind-‏ 
ness, wilfulness.‏ 
(raBe'e) inf O87}, fut.‏ רצת 
to kill,‏ ,רצה ALY, pt‏ 
murder, slay. -- M. fut.‏ 
OY 7. to be murdered. —‏ 


Pi. fut. HSL ₪ kill, to 
murder, to destroy, to 
crush. — Pu. fut. TD 


(y'r§BBx's) to be crushed 
[probably for NEL Pi.]. 
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ABT )₪₪( m = NB’. 

MD (rate) adj., 6. .זע ,רפה‎ 

WIP, slack, feeble, faint- 
hearted. 

ND) (rata’) pr.n.m. 

TD" see Nip‘. 

(rs'tk) pr.n.m.‏ רפח 

(r'tida’) 7 couch,‏ רְפִּידָה 
back of a litter.‏ 

(rétidi'm) pr.n. of a‏ רְפִּידִים 
station in the desert.‏ 

(rétaya’) pr.n.m.‏ רפיה 

m slackness,‏ (ם'0ע0) רפיון 
despondency.‏ 

DD, רפש‎ (raty’s) fut. 
we), to trample, to make 
muddy. — Ni. WB) to be 
muddy. — Hith. התרפס‎ to 

prostrate or humble one- 
self. 

mIbS (ritesda’) 7, only 
pl. PYFHDI, a float or raft. 

PD. (rate’k) Hith. PRINT, 
to lean oneself, to rest 
upon. 

wp (ré't83) m mud, slime. 

nD) (r8'#89:) m, only pl. 
DMD), stable for cattle. 

.רו see‏ רֶץ 

(riB) m, = 7. 6‏ בק 
a piece.‏ 


רשי 


7 





VIAL to dash. to pieces, 
to crush. — Hith. הַתְרוצץ‎ 
to dash against one another. 


pl.‏ ,בקה 7 (rik) adj.,‏ רק 


ipl, thin, lean; adv. 
only, solely, ood: no- 
thing but: 
רק‎ see .ריק‎ 


spittle.‏ רק 5 (rok) m,‏ רק 
(rakx’b) fut. 327, t‏ רקב 
be rotten, to decay.‏ 


רקב 


)- | (raka’b) m rottenness, 
caries, decay. 
רקבון‎ (cikkate'n) m = רקב‎ 
רקד‎ (cakea'a) inf. TP, fut. 
pl. i721, to move up and 
down, to leap, to jump, 
to start. — Pi. רקד‎ fut. 
TPL, pt. TPA, to leap, 
jump, dance. — Hi. fut. 
TPL to cause to leap. 
רקה‎ (rateka’) ₪ w.s. רקתו‎ 
thin spot, temples, cheek. 
רקון‎ (rikko'n) pra. of a 
town in Dan. 
מ (99האאט) רקום‎ only 
pl. DPT, an anointing, 
unguent. 
הרקת‎ (cakea’s) fut. MPD, pe. 
M21, to mix,.to spice, to 
season, to perfume, to 
make unguents. — Pu, pt. 


$26 


ns 


FS") )08869( m a crushing; 
cry, outburst of the voice. 
NS (riBya’) pr.nim. 

pra. of a‏ (ג₪87) רְצין 
Syrian king.‏ - 

YS" (raBx") to pierce, to 
perforate. 


FST )389( pe. p. FPR, 


to arrange, to tessellate. 


oP Sale (x8'Bst) m glowing 
stone [others: burning 
coal]. 

prn. of a‏ (26861) יְרְצף 
town in Syria, near the‏ 
Kuphrates.‏ 

may * (riBpa’) / hot stone, 


burning coal. 
may? ({Bpa’) pr.n.f. 
MDS) (Bs) 5 = MED, 


tessellated pavement. 


(cab) pf. PI, fut.‏ רצץ 
vi? [ for yank rt, pt.‏ 
pe p‏ , רְוצְצְות Apl.‏ , רוצץ 
VIS], pl. DSI, to neal‏ 
to crack, to _ crush, to‏ 
bruise, to oppress; intr. to‏ 
be broken, to be feeble. —‏ 
Ni. Yi] to 26 broken,‏ 
bruised, destroyed. — Pi.‏ 
and pain,‏ יבצץ V3, fut.‏ 

_ to break through, to dash, 
to oppress. Mi. fut. 





yey 
to hammer out, to overlay. 
— Pu. pt. מרקע‎ to 6 


beaten out. — Hi. fut. 
ירקיע‎ to stretch out, to 
extend. 


(rikki’*) m, only pl.‏ רקע 
c. YP 1, plate, beaten-out‏ 
metal.‏ 

to‏ ,יק (raka’k) fut.‏ רקק 
spit.‏ 

(rukka’d) prn. of a‏ רקת 
town in Naphtali.‏ 

.רוש (ra) pt. of‏ רש 

wy.‏ 6 רש ,רש 

(riSy5'n) m permission.‏ רשיון 

see MUN).‏ רשית 

DW) (rasa’m) pt. p. DY, 
to write down. 

YW (rasy’*) fut. YW, to 
be godless, wicked, law- 
less, fractious, guilty. — 
1%. ,הרשיע‎ inf. YI, 
ft. ,ירשיע‎ pt. WWD, to 
convict, to declare guilty, 
to condemn, to overcome; 
to act wickedly, mis- 
chievously. 

YW (casa) adj., pl. DYYT, 
6 YU, / Mywy, godless, 
sinful, wicked, lawless, 
vicious, unrighteous, guilty; 
sinner, oppressor, apostate. 
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MPI to be mixed or 
spiced. — Hi. imp. הרקח‎ to 
spice, to season. 

Fie) (rs'kug) m spice. 
רקח‎ (ry’kxe) m spice, per- 
fume. 

m mixer of‏ (9 הָאאא) רקח 
nnguents.‏ 

(rakkada’) / a female‏ רקחה 
mixer of unguents.‏ ' 

(רק'ל .6 m,‏ (]1%8) רקיע 
vault of heaven, firma-‏ 
ment, sky; pavement, floor.‏ 
(raki’k) m thin cake‏ רקיק 
for offering.‏ 

DP (rakym) pt. OPA, to 
delineate, design, varie- 
gate; pt. embroiderer. — 
Pu. D2) to be shaped or 
formed curiously. 

Be] (r8'kém) prn. of a 
town in Benjamin; p2.n.m. 
רקמה‎ (rikma’) 74 
BNP, du. DMP, pl. 
nippy, embroidery, varie- 
gated .work or garment, 
party-coloured work. 
yet (raky’*) inf. and imp. 
Vp, fut YET pe YR, 
₪ ,רוקע ,רקע‎ to stamp, 
to beat, to expand, to 
crush. — Pi. ,רקע‎ fut. ירקע‎ 





Jae 


(rattalka’ ( 9 pl. ,בתוּקות‎ a 
chain. 


AD (rada'h) Pi. imp. AD, 
to make seethe, to boil 
[@.].— Pu. ABD to boil 
[int.], to be agitated. =e 
Mi. fut. DAT the same 
-as Pi. 

AD (r8'9.4eh) m a seething. 


ony (ra-x'm) imp. on, to 
bind fast, to harness. 
om (ro'd8m) m, pl. DD, 
broom- -plant. 

Mon (ri9ma’) pr.n. of a 
Station in the desert, 


, יַרְתַק Ni. fut.‏ (8 189% רתק 
for‏ ו to be unchained‏ 
PH? to be broken]. — Pw.‏ 
to be bound.‏ רק 

(ה598) רתקה 
a chain.‏ רְתקות 


nn )179%9( m terror. 


₪ only pl. 
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רשע 
yw (r8’S%°) m, ws. Tye,‏ 
pl. Dyw, godlessness,‏ 
wickedness, unrighteous-‏ 
ness, lawlessness, injustice,‏ 
unlawful gain.‏ 

(ri8a’) 4 w.s. INYW,‏ רְשָעַה 
wickedness,‏ , רשעתים du.‏ 
wicked deed.‏ 


yw? (r8’38f) m, pl. Day, 


= ‘DW, spark, flash, 
flame, lightning; fever, 
plague, pestilence. 

mw? (r8'S8f) prnm. 
(ע) רשש‎ Pi. fut. 
,יָרושש‎ to waste, 0 
desivay: — Pu. ve be 
destroyed. 


DU)" (nese) 5 w.s. $Y, 
a net for fishing or fowl- 
ing; net-work, 

TW? see ורש‎ 

בתוקה (ritto’k) m and‏ רתוק 


ש 
twenty-first nay (B°3'S) ₪ was. Ny,‏ 6 ש with‏ ש 


a lifting up [of the head 
and face = cheerfulness]; 
elevation, majesty; scab, 
pimple. 


FAY (sava's) m, pl. שְבְכִים‎ 


lattice-work. 


letter of the alphabet, 
called PY = שין‎ [tooth]; 
as a numeral — 300. 
RY, sy see NW). 
TRY (8°5’r) m 


lenven: 


fer ment, 
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הש pl.‏ ,השיא Hi.‏ — | ,שָבָכְותזע/ (₪888 שְבָבָה = 
to‏ מִשגִיא net, lattice, lattice-work,| fut. S302, pt.‏ 
window. let grow, to make great,‏ 


to magnify, to praise. 
(לַ אאָתַ) שגב‎ to be steep, 
high, strong; to ascend, to 
be extolled. — Ni. 2/3, 
pt. 333, £72343, to be 
steep, high, lofty, strong, 
safe, exalted, unsearchable. 
— Pi. 2aY, fut. 3a, to 
make high, mighty, to 
raise, to protest, to make 
safe.— Pu. fut. aay to be 
protected. — Hi. fut. 23%? 
to act nobly, to protect. 
Maw see Nay. 

aay (B'gw’b) pr.n.m. 
naw (Sigel) adj. high, 
great, mighty. 

AWAY see .שוג‎ 

(oxay'a) Pi. TTY, fut.‏ שדד 
to plough repeatedly,‏ ,71% 
to harrow.‏ 

re (Sad8") m, 6 TTY, 
5 11%, way, שָדָהּ‎ pl. 


דדו 


nity, ₪ nity, “IY, a 


plain, field, open or 
cultivated field, piece or 
parcel’ of land, open 


country, territory, district. 
שדי‎ (snax'y) m, ip. TY, 


ד יו 


poetical form for TY. 


DAY (stam) or TORY 
-(B{bma’) pr.n. of a place in 
Reuben, near Heshbon. 
Yaw (wary), YAY (save'e’) 
inf. YIZY, VAY, fut. Y2Y?, 
to be full, filled, satiated, 
satisfied; to have abun- 
dance, to be surfeited or 
tired. — Pi. YAY, inf. w.s. 
uyay, to satiate, to 
satisfy. — Hi. YAWN, inf. 
,הַשְבִּיע‎ fut. WW, pt. 
yawn, the same as Pi. 


yaw (Saba) תו‎ satiety, 
abundance. 


yaw (Babe’s*) adj., 6 yay, 
pl. שְבָעִים‎ , satiated, satis- 


fied, full, having abun- 
dantly. 

(so'pa") m, ws. WIP‏ שבע 
(sip°s'ha) = YAY.‏ 


שבְעָה (ow) and‏ שַבְעָה 
(s3h‘a’) f satiety, fulness.‏ 
Pi. IBY, fut.‏ פא שבר 
“au, to wait, expect,‏ 
hope, wish, to look for.‏ 
“BY (se'pir) m, ws. I2¥,‏ 
expectation, hope.‏ 

NAW, AW שש‎ fut. TAL”, 


to grow, to become large. 





one 
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oy 





interweaye, to hedge or 
fence in. — Pi. fut. Waive 
to twist, plait, weave. - 
שוךף‎ )298( m, w.s. ישוכה‎ 
and שובכה‎ (soga’') ₪ > 
nai’, twig, branch. 
שוכה‎ mu, (פַפפָ) שוכן‎ 
prn. of two towns in 
Judah [in the mountains 
and in the plain]. 
mw ) 20/9801 ( pr.nm., 
only pl. שוּכָתִים‎ gent. of 
an unknown place .שוכה‎ 
שום‎ (iim), שִים‎ (Sim) of. 
DY, inf ,שוּם‎ Diy, שים‎ 
imp. DY, fut. DIY, יָשִים‎ 
Den, ,וישם ,יָשם‎ pe. DY, 
pl. ים‎ Pe, pt. p. DY, 
f שִימָה‎ , TID, to set, to 
establish, erect, plant, put, 
to set down, to lay in, to 


make, to constitute, to 
Pots — Hi.-imp. ‘DWT, 
. DYE, to set, to turn, 


9 me in. 2 fut. pw» 
(OW) for [וושם‎ to be 
put or set. 

(war) fut. WML, oe‏ *'שור 
(viyya'Bdr), to saw; to con-‏ 


tend or strive; to rule, 
govern. 
HY” (sar) = ,סור‎ inf. wes. 


to go away, to depart.‏ ,שורי 





pr.n. pl. in‏ (ם''[8100) שדים 
pyy valley of’ the‏ השדים 
fields, the valley of Sodom.‏ 
may (s*dera’) 7, only pl.‏ 
Nw, row, rank,‏ ,שָדְרְות 
file.‏ 
ה - my (6%) m and f‏ 
PY, a‏ ,שיו TY, ws.‏ 6 
[young] sheep or goat.‏ 
(Bahe’d) m, w.s. “TTY‏ שהד 
DIY or IY] a witness.‏ 
(sa'nequda’)[Chald ]‏ ש הדות א 


testimony. 
(ב סע א ) שהרון‎ m, only 
pl. ony, little moon, 


crescent, a neck-ornament 
of men and beasts. 


NW" see NYI ]0. inf]. 


Ni? (89) m, only pl. w.s. 
Os’, tumult, destruc- 
tion, \ 


(s9’b8q) m thicket,‏ שוב 

entwined branches. 

.*סוג = (bag)‏ שוג 

[שָנְשָג] (sug) Pilp.‏ "שוג 

fut. AYIL, to hedge in, 

to 2 in. 

anf. my,‏ (80'9080) שוח 

meditate, see my. 

pw (Sut) pt. py, only pl. 
c. OY, to turn sae [intr.]. 


(Bich) pe. TY, to entwine,‏ | שוף 


2 


OW (sata) אא‎ BB”, 
burl, to deviate, to be 
faithless. 


(satym) fut. DDB,‏ שטם 
to treat as an enemy, to‏ 
hate, to persecute, -to‏ 
attack.‏ 
Satan) inf. w.s. iy,‏ ) שטן 
שטן fut. w.s. ‘VOW, pt.‏ 
א pl. 6 (RY = BOY;‏ 
accuser, adversary.‏ 

(Satan) m adversary,‏ שטן 
opponent, accuser, enemy,‏ 
Satan [OW].‏ 

(sitnz’) £ accusation.‏ * ששנה 
maw? (sitna’) prm. of a‏ 
well near Gerar.‏ 

m height, eleva-‏ )]6( שיא 
tion.‏ 

of a‏ .מ"ק (בָָע) שיאון 
town in 100681‏ 

yw’ (81’o’n) prn., Hebrew 
name of mount Hermon. 
שיב‎ (oi) [or [שוּב‎ pf and 
pt. AY, to become grey, to 
have grey hair. 

w.s.‏ [שיב (Seb) m [or‏ שיב 
(seba’) 7,‏ שיבָה iny, and‏ 
orey‏ (שיבתי" W.S.‏ ,שיבת 6 
hair, old age; old man.‏ 
m a going‏ [סיג =[ (sig)‏ שוג 
away, privacy.‏ 
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שוּרָה 


(ssra’) f row, 000‏ שורה 
(Sore’k) prn. of a‏ שורק 
.שרק valley, see‏ 

(si0), p/-‏ שיש (ous),‏ שוש 
imp.‏ (שוש ,שוש wy, inf.‏ 

fut. IBY, WW, pt‏ ,שיש 
wiv, to leap, to rejoice,‏ 
exult, to be glad.‏ 

om thought,‏ (20698) שח 

meditation. 

: שמחה‎ (sadja’) inf. שחות‎ pt. 
שחָה‎ , to swim. — Hi. fut. 
mw: to make swim, to 
drench. . 

SMW (sa’6a) m a swimming. 

TH, PR? (seo) m 


laughter, joy; jest; scorn, | 


_ object of scorn. 

(oawa't) fut. HOY, to‏ שחט 
press out.‏ 

(saga) inf. PIN,‏ שחק 
pm, fut. pnw, to laugh,‏ 
to laugh at, to smile at,‏ 
to scorn. — Pi. PNY, inf.‏ 
מְשחק pnw, fut. POW, pt.‏ 
jest, play, dance, to‏ / 
sport, to make merry. —‏ 


Hi. pt. PTY to. mock, 


deride. 

see pink.‏ שחק 

שטים (set) m, only pl.‏ שט 
transgression ] 0611018: trans-‏ 
gressor, unjust judge].‏ 








[ שבל 


work, precious things 


[others: flag]. 

mow (B8dya’) pren.m. [or 
M1. 

pow (B&kkj’n) m a knife. 

V2Y (saai'r) m joumey- 
man, day-labourer, hireling. 
שְכִירָה‎ (B*wira’) f a hiring. 

to cover, to‏ (ש989%) שכךף 
protect, = 2°‏ 

boy (8a%'1) to have in- 
sight, to act prudently.— 
Pi. DY to do [lay hands] 


purposely. — Hi. הַשָכִיל‎ 
inf. השכל‎ , Sowa, imp. 
pl. ,הַשָכִילוּ‎ fut. SD, 


ay, pt. S99 [which: 
see], to look at, to behold, 
to pay attention to; to 
have insight, intelligence, 
understanding; to act 
prudently, to have success; 
to teach; inf. insight, 
prudence, wisdom; pi. 
prudent, intelligent, wise, 
pious. 

(sae) Pi. D2¥, to‏ ששכ 
twist, to lay cross-wise‏ 
[but see be? Pi],‏ 

2Y (vn), 2% (ses) 
ip. ORR, was. 1P2Y, 
intelligence, prudence, in- 
sight, cunning, success. 


My 
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שיד 


(sia) ph AW, to‏ ישיד 
cover with lime, to plaster.‏ 
m lime, gypsum.‏ )814( ישיד 
WW see my.‏ .שיו 

(ores) (OY, pf NY,‏ שיח 
inf. my, imp. DY,‏ שח 
to meditate, to‏ ישי fut.‏ 
muse; to speak, to talk; to‏ 


sing, to complain. — Pi. 
fut. OMI? to meditate, to 
consider. 


my? )8799( m, w.s. שָיחִי‎ 
meditation, thought; speech, 
talk, complaint. 

MP" (reg) m, pl שיקים‎ 
On’, shrub, bush. 
TY (siga’) 4 w.s. NY, 
meditation, devotion. 
שים‎ see nity, 


TY )₪8( m, only pl. שָכִים‎ 


thorn. 
שך‎ ) )999( m, ws. 1DY, en- 
closure. 
may (Sikka’) f sharp 
weapon. 


pr.n.of a locality‏ )6950( שכו 
near Ramah. :‏ 
NOW )07( ₪ insight,‏ 
mind [others: meteor or‏ 
watchman, i.e. cock].‏ 

DY (stsivye’) מ‎ only pl. 
ning, show, sight, show- 








sy 
,שָמָאלִי‎ QW (stmt) 
adj., f MENDY, left, to 
the left, northward. 2 
ישמ ,(996) שמת‎ 6 
(6'אֶתד‎ inf. nb, imp. now, 
pl. שמחו‎ , fut. MQW”, to be 
glad,cheerful, joyful, merry, 
to rejoice.— Pi. MOY, inf. 
and imp. ,שמח ,שמח‎ fut. 
nde, to make joyful, to 
gladden, to cheer. — Mi. 
mpwn to make glad. 
MDW’? (same'sg) adj., pl 
glad, joyful, cheerful, re- 
joicing. 

MMW (oimaa’) 7, « MODY, 
ws. MODY, pl. ninpy, 
joy, gladness, rejoicing, 
feast, banquet. 

MDW (simian) f cover- 
ing, carpet. 

,שמָלת .> ,4 (cima)‏ שמלה 
ws, MODY, pl. MODY, >‏ 
mide, garment, dress,‏ 
mantle, cloak.‏ 

pr.n.m.‏ (בַָא8) שמלה 
pr.n.m.‏ אנא ) שמלי 

(s'mami's) / a‏ שְמָמִית 
poisonous lizard.‏ 

Noy (Bang’) inf. ,שָנָא‎ NY, 
imp. מ שָנָאוּ‎ fut. ישנא‎ pt. 
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may 


(siow's) ¢— P70‏ שַכְלוּת 
folly.‏ 

שָכָור inf.‏ (צ'9898) שכר 
שכר “DY, fut. TDW, pt.‏ 
to hire, to buy, to‏ ,]20[ 
bribe.— Mi. 123 and Hith.‏ 
“aAYT to be hired, to‏ 
hire oneself out.‏ 
RW (sagan) m, > TRY,‏ 
hire, wages,‏ , שַכָרִי w.s.‏ 
payment, fare, reward.‏ 
(Sada’r) pr-n.m.‏ ?2“ 
m hire, wages.‏ (8'685) שְכֶר 
,שלוים (s'la’v) ₪ pl.‏ שלו 
‘quail [also coll.].‏ 
שְמָלה =]/ (siima’)‏ ישְלְמָה 


שבָר > 


6 ו‎ pl. שָלְמָות‎ , > 
שלמות‎ garment, dress, 
mantle. 


mrp (slma’) or שלמון‎ 
(מ'סְָאָפ)‎ pr.n.m. 
(עַ אואָ) שלמי‎ pr.n.m. 
Syn, ('פֶ8) שמאול‎ m, 
85 שֶמאלו‎ ‘elt side, left 
hand, northern side, north. 
שמְאל‎ 6%m’4’l), boy (Sam%’l) | ו‎ 
Bi. הליל‎ es inf 
and ip. השמל‎ fut. 
ישָמָאיל‎ , pt. משְמאל‎ , to 
take the left side, to turn 
to the left, to use the left 
hand. 





שפח" 
m, only pl.‏ () | שעת 
thought.‏ ,שַעפי .₪ DEY,‏ 
fut. yi, to‏ (עאָ אע) ישער 
rage, to be agitated.— Ni.‏ 
to storm, to rage. —‏ נָשָעַר 
Pi. fut. YW to sweep‏ 
away, to carry away in‏ 
storm. — Hith. YAW to‏ 
rush on, to assail.‏ 
(SaX'r) imp. YY,‏ ישער 
to shudder, to‏ , ישער fut,‏ 
fear. :‏ 
m a shudder-‏ (שא א ) שער 
ing; storm, tempest.‏ 
(sear) ₪ 6 TY,‏ שער 
ws. yee, hair [a‏ שער 
single one and coll. ].‏ 
“WY see TYE.‏ 
PUI (aiara’) f storm,‏ 
tempest. 7‏ 
שערת .6 f,‏ (יישע) שערה 
שערות = ws. INL, pl.‏ 
hair [a single one and coll.].‏ 
שערים (one) ₪ pl.‏ שערה 
barley, pl. grains of barley.‏ 
ממ (sim)‏ של ערים 
DEY, was.‏ 6 ₪ (888) שפה 
שְפְתי ₪ ABW, du. DIDDY,‏ 
w.s. ‘DDY, IONBY, pi. 2‏ 
INDY, lip, mouth, speech,‏ 
language; border, edge.‏ 
(sarees) Pi. MEY, to‏ שפח 
make bald or scabby.‏ 
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שנְאֶה 


pt. p SW, pl. > שְנְאִי.‎ 
7 שנוּאָה‎ , to hate; pt. hater, 
enemy. — Ni. NIW3, fut. 
Ni”, to be hated. — Pi. 
pt. מ שנָא‎ to hate violently. 
שְנְאֶה‎ (6in’a’) £ hatred, en- 
mity. [ 
NY (smni’) adj, only / 
“ANY, hated. 
שניר‎ (8‘ni'r) pr.n. of mount 
Hermon among the Amo- 
rites. 
(ע%%) שער *שָעִיר‎ 6 
PPB, pl. PY, PHY, 
pl. ,שָעְרֶת‎ adj. hairy, 
shaggy, rough; subst. buck, 
he-goat; hairy demon, 
satyr. 
שָעִיר‎ *)( m, pl. שָעִירָים‎ 
shower of rain. 
שעיר‎ )"( prn. of a 
mountainous and wooded 
district in Edom, and 
people therein; pr.n. of a 
mountain in Judah. 
may (oira’) f [see 
שעיר.‎ [ a she-goat. 
.מק ( הי ) ישְעִירָה‎ of a 
place in Ephraim, w. loc. 
nappy. 





שרד 
Hith. IHW to be inter-‏ 

woven. 
שרד‎ (sarx’d) to flee, to 
escape. | 


(s*ra’d). m plaited or‏ שרד 
twisted work.‏ 

(se'rsa) m awl, stylus,‏ שרד 
red-pencil.‏ 

MW" (sara’) to strive, to 
contend. 

(ware) f, pl. DIY,‏ "שָרֶה 
w.s. HII, princess, lady.‏ 
(sara’) pr.n.f.; also‏ ' שרה 
“IY (sard’y).‏ 


(s*ri’g) pr-n.m.‏ שרוג. 


yw (s'ro’h) m thong [for 
shoes and sandals]. 
שָרוקים‎ see .שר‎ 
שרח‎ )86'2%68( pr.n.f. 

pay (para’t) inf. ,שרוט‎ fut. 
Diy, to cut, to make 
incisions. — Ni. fut. pay 
to be lacerated, to be hurt. 

שרְטֶת m and‏ (8') שרט 
(sarg’ts) / incision.‏ 

aw. (sari’g) m, only pl. 
(שריגם שריגים‎ shoot of 
vine. 

TY (Bari’d) m, pl. apy, 
₪ שָרִידִי‎ , fugitive, sur- 
vivor, one escaped, rem- 
nant. 
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py 


m, w.s. 1ODY,‏ (/88) שפם 


beard, mustache. 
שפן‎ | (satan) pt. p. pl. ¢. 
EY, to hide, to conceal. 
PEW" (sata) fut. PRY, 
to suffice. 

PEW? (satel) fut. PRY, 
to strike or clap [hands]. 
— Hi. fut. PY? to con- 
‘clude a covenant [by 
striking hands]. 

pay (688K) m, w.s. IPBY, 
stroke,chastisement[ others: 
scorn or- abundance]. 

(Sik) m, tp. py, w.s.‏ שק 
שקי 6 ,שקים pl.‏ ,שקי 
coarse stuff, sack cloth,‏ 
sack, mourning dress.‏ 
(oaka’a) Ni. TPYI, to‏ שקד 
be bound, to be harnessed.‏ 
(saka'r) Pi. pt. fipl.‏ שקר 
nijPw, to let glance [the‏ 
eyes] impudently or, co-‏ 
quettishly. =‏ 

(Bir) m, tp. WY, pl.‏ שר 
master, head,‏ שָרִי > ony,‏ 


chief, commander, ruler, 
prefect, leader, _ noble, 
prince. 


שרג Pu. fut.‏ (86%/8) שרג 
(y‘sort’g), to be twisted‏ 
together, to be strong. —‏ 





"Ay 

(sara’t) Mm, pl. DIY,‏ ) שרף 
poisonous serpent; pl.‏ 
winged angels [properly‏ 
the noble, the high].‏ 


raw (s'r@ta’) שרפת .6 מ‎ 


a burning, conflagration. | 
שרק‎ (sare'k) adj, pl. 
DPI’, red, fox-coloured; 
pl. שָרוּקים‎ vines with red 
grapes. 

pie (Sore’k ) m‏ *שרק 
and ale (so’reka’) f a‏ 


ו -+| 


superior kind of vine pro- 
ducing red wine. 

rea (sorv’k) prm. of a 
valley between Ascalon 
and Gaza, see .שורָק‎ 
שרר‎ (Sari’r) fut. pl. mw, 
pt. 1%, to rule, govern. 
— Hith. VINWT to make 
oneself ruler. 

TY (sase'n) m, 6. ,ששון‎ 
joy. 

).שְאַת see‏ שת 

to close,‏ (9%9%₪) שתם 
stop, hinder. .‏ 
ישתר TW (sa98'2) Ni. fut.‏ 
to break forth.‏ 
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to be 


my 


ד דו 


שְרְיָהוּ (straya’) and‏ שריה 
pr.n.m.‏ (טַג הַעְי8) 

וק (otrye'n)‏ שרין . שריון 
of mount Hermon among‏ 
the Sidonians.‏ 
(oak) adj, fpl.‏ שריק 


nip aw, combed, heckled. 
שרף‎ (sears) Pi. pt ] 
מְִשָרְכֶת‎ , to complicate, to 
entangle. 


(BarB%hi'm) pr.n.m.‏ שרסכים 
chief of the eunuchs].‏ =[ 
VW (sary) pt p. WT,‏ 
to extend, to have a‏ 
lengthened limb. — Hith.‏ 
YInwi to stretch oneself‏ 
out.‏ 

m, only pil.‏ (1א"צאַ9) שרעףפ 
w.s. YY, thought, medi-‏ 
tation.‏ 

(sara't) inf. AY,‏ שרף 
AY, ws. IY (ssrt0'),‏ 
pl.‏ שרף fut. Fb, pt.‏ 
DST, pt. p. AY, pl.‏ 
may,‏ , שְרוּפָה ? שְרְפִים 
pl. nib, to burn el,‏ 
to destroy by fire. — Ni‏ 
fut. FWY,‏ , נשרף 
to be‏ שרף burnt. — Pu.‏ 
burnt.‏ 
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ש 


.שואָה see‏ שאה | the twenty-first‏ ש with‏ ש 


IND .שואָה = (₪יע6‎ 
שאל שאול‎ (35'1) ₪ w- 
loc. 71 שאולֶה‎ depth, abyss, 
nether world, realm of the 

dead, Hades. 
שאול‎ (awl) pr.n.m., Saul; 
patr. שאוּלי‎ 
PNW (san) m, > NY, 
w.s. FIINY, noise, tumult, 
roar, rush, desolation, de- 
struction. 
שאט‎ ₪ m, w.s. TONY, 
contempt. 
שאיה‎ (8*yya’) f destruction, 
ruins. 

ara, ONY (sae)‏ שאל 
שאל inf. RY, ONY,‏ 
fut.‏ שאלוּ imp. ONY,‏ 
pl. DONY,‏ ,שאל pt.‏ שאל 
MENY, pt. p. ANY, to‏ / 


ask, inquire, require, 
demand, entreat, beg, bor- 
row. — Ni. PNW}, inf 


baw, to ask for oneself. 
— Pi. Nw, fut. NW, to 
beg [as a beggar]; to 
question.— Hi. boxwin, fut. 
יִשָאִיל‎ , to grant, to lend. 
Nw (5°81) pr.n.m- 

22 


letter of the alphabet, 
called PY [tooth]; as a 
numeral = 300. 

w, W [with dagesh fol- 
lowing], ₪, ש‎ = WS, 
an abbreviation used as a 
prefix. 

,שְאִיחֶם m, pl. w.s.‏ 69 שא 
destruction.‏ 

fut.‏ ,שאב (8a’'b) inf.‏ שאב 
pl. >‏ ,שאב pt.‏ , יְשָאב 
NIBNY, to‏ .זע ‘ANY,‏ 
draw [water].‏ 

IND פא‎ inf. IW, fut. 
INW?, pt. INW, ANIw, pl. 
Das, to roar, groan. 

MAW (sraga’) 5 > אנת‎ 
ws. שאָנָתי‎ , pl, w.s. NAS 
a roaring, groaning. 

Ni. fut. NW,‏ (₪₪ שָאֶה 
to rush, to rage, to be noisy.‏ 

(sa’a’) to become‏ ישְאֶה 

desolate. — Ni. fut. TSW? 
to be laid waste.— Mi. inf. 
,השאות‎ mivab, to lay 
waste. 

YY, Hith.‏ = (₪9) שאה 
pt. c. TNAWH, to behold,‏ 
to gaze at.:‏ 

Hebrew-English. 
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eR (sraa’) 5 ושוב|65‎ ANY war yasu'r) 
,שאלתי‎ IAPR, ONPNY, | pr... 


NY (S’e'r) m, w.s. TINY, 
flesh; food; blood-relation. 
שארה‎ (syare’) ץ‎ blood- 
relationship. 

(88”era’) pr.n.f.‏ שארה 
TINY (aio) ₪ wes.‏ 
remainder, rem-‏ , שאַריתף 
nant, residue, survivors.‏ 
destruction,‏ 7 )33( שאת 
ruin.‏ 

of an ~‏ .חק (Sba’)‏ שבא 
Arabian tribe;‏ 
pr-n.m.‏ ; שִבְאִים 
(apap) m, only pl.‏ שבב 
fragment, little‏ ,שְבְבִים 
piece.‏ 
שבות (Saba’), inf.‏ שבה 
fut. Maw, pt.‏ , שלבה imp.‏ 
wes.‏ ,שבים maw, pl.‏ 
pl.‏ , שבוי Way, pt. p.‏ 
NAW, to lead‏ .זע ,שְבוּים . 
away, to carry off, to hold‏ 
captive, to lead into cap- |‏ 
tivity or exile. — Ni.‏ 
Nav to be led away,‏ 
to be held captive.‏ 

jaw (5o") m a precious 
stone, agate. 

(SbWE'l) pram.‏ שבואֶל 
maw = day,‏ 


gent. pl. 





request, petition; a thing 
obtained by entreaty. 
שאַלָה‎ (s’a'la) f request; 
or for .שאוּלֶה‎ 

ON rN (S° alti?) pr.n.m. 
TRY (sarv'n) Pi. [NB to 
be or live quietly, tran- 
quilly, at ease. 

adj., 4.‏ ( התה אָ) שאנן 
7 | שאנים WNW, pl.‏ 
quiet,‏ ,שאננות TINY, pl.‏ 
tranquil, peaceful, easy,‏ 
secure, prosperous, proud;‏ 
subst. pride.‏ 

DNY — ,שסם‎ see Dow. 
שאף‎ 6 inf. שָאֶוף‎ fut. 


שְאָפִים pl.‏ שאף pt.‏ ,ישאף 


to blow, breathe, pant. 
snort, snuff; to be eager 
or greedy. 

(8a’a’r) to be left, to‏ שאר 
remain. — Ni. NW),‏ 
fut. ASW, pt. NY),‏ 


pl. ץ , ִשָאָרִים‎ TINY, ₪ 
ַשָאָרֶת‎ , to be left, to re- 
main, to survive. — Hii. 
DSU, fut. PRY, to let 
remain, to 16876, to keep 
over; to be left. 

“NW (sar) m rest, rem- 
nant, remainder. 








שפְלֶת 


DAW (shat) m eleventh 
month of the Hebrew year 
[February to March]. 

m, ip BY, wes.‏ (₪ שבי 
WY, ny, a leading‏ 
away, captivity, exile;‏ 
captives.‏ 

(smi) adj, only /‏ שבי 
maw, led away, captive.‏ 

(זא) שבי (avy);‏ שבי 
ה 

DAW (sani) m, 6. DAY, 
flame. 
שביה‎ (siya’) £ captivity, 
captives. 
maw (Sébya’) pr.n.m. [also 


WI. 


(sani't) m, only pl.‏ שבי 
Paw, IW, wa.‏ .₪ 
paw, path, way.‏ 
(Sabi's) m, only pl.‏ שביס 
net-work, or little‏ , שָבִיסִים 
suns used as a head-dress.‏ 
IW, WAW (sit) adj.‏ 
num, A DPI, NPB,‏ 
myay, nyaw, the seventh.‏ 
MAW (sid) / = ORY,‏ 
captivity, captives.‏ 

a (So'bél) m train [of a 
robe]. . 
(1חַא8) שבלול‎ m a snail. 
n>aw (sibbo'ls0}) f, 7 

22* 
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JAW 69 m, 6. YAY, 
du. DAY, pl. שְבָעִים‎ 
niyay, c. Miyay’, seven 
days, a week, sennight; 
a heptad, period of seven 
weeks or years; Miyaw In 
festival of the seven weeks, 
pentecost; יָמִים‎ Miyaw חַג‎ 
the Passover. 

(sae) /‏ שַבָעָה ‏ שבועה 
YAY, pl.‏ .4 , שָבוּעת .6 
Miya, oath, swearing;‏ 
curse.‏ 

(sni'9)‏ שָבִית (syv9),‏ שבוּת 
f captivity, captives;‏ 
misery, affliction.‏ 
,שבח (smxg) Pi.‏ ישבת 
imp. ay, fut. naw, pt.‏ 
maw [for Awd], to‏ 
praise, to glorify. — Hith.‏ 
‘inf. DAW to praise one-‏ 
self, to boast.‏ 
(sapy'y) Pi. fut.‏ ישבת 
mau, to still, calm,‏ 
soothe. — Hi. pt. Maw‏ 
the same as Pi.‏ 

DAW (spat) or DIY (se'pet) 
m [and /], w.s. 2, pl. 
opay, «. WAY, stick, 
staff, rod, thrashing-stick; 
ruler’s staff, sceptre; stem, 
tribe, division; lance, 
spear. 


let 





> שְבָר 
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ear [of yaw (Saba’B) m confusion,‏ ,122 > , שְבָּלִים 


giddiness [others: cramp]. 


(say) inf. TSU,‏ ישבר 
fut. TAY,‏ , שַבְּרִי .₪ TAY,‏ 
pt. AW, pt. p. TAY, to‏ 
break in pieces, to rend,‏ 
to tear in pieces; to break,‏ 
destroy, hurt, quench‏ 
[thirst]. -- Mi. IBY}, inf.‏ 
pt. 123,‏ יִשָבַר fut.‏ הַשָבָר 
to‏ כנַשָבְּרָה / ,נַשָבְּרִי > pl.‏ 
be broken, to be wrecked‏ 
or foundered, to be in-‏ 
jured, maimed, destroyed,‏ 
to be torn in pieces; to‏ 
be broken by penitence.‏ 
Pi. IBY, BY, inf.‏ — 

AW, fut. ישבר‎ pt. TBD, 
to shiver, wreck, crush, 
smash.— Hi. fut. YAW? to 
cause to break forth, to 
open [the womb]. 


שלֶר inf.‏ ₪9 *שָבר 
imp. pl. 4]2Y, fut. TY,‏ 
to‏ שְבְרִים ₪ pt. AW,‏ 
buy grain or food. — Hi.‏ 
fut. VAY, pt. VPAYD, to‏ 

sell grain. 
TAY” (sner), TER (nen) 
m, ip. 13%, ws. SAY, 
pl. DAW, a breaking, | 
shattering, breach, frac- 
ture, destruction, misfor- 


שבְנָא 

corn], point, branch; 
stream, water-course. 
N22Y, שָבְנָה‎ (xe) 
prin. 

TIDY (pkoyw), DY 


(binya'ha) pr.n.m. 
DAW (sana) Ni. YAY), inf 
השבע‎ yawn, imp. הְשָבְעָה‎ 


Edn‏ א 


fut. yaw, yaw, pt. 
yaw3, pl. Dyawi, ; 


niyaw, to swear, to con- 
firm with an oath, to 
swear to.—Hi. YAWN, inf. 
,השְבִּיע ,השְבע‎ fut. IY, 
pt. WAY, to cause to 
swear, to bind by an oath; 
to adjure. 

yaw (S8'Dx) nem. f, c. yay, 
and ₪ MYAY, ₪. nya, 
w.s. OAYAY, seven, seven 
times, sevenfold; du. 
שַבְעְתִים‎ seven times, seven- 
‘fold; pl. DYAY seventy. 
myaw (Sib‘a’) pr.n. of a 
well; ‘see also YIU. 
שְבְעָנָה‎ (siy'wna) = שבְעָה‎ 
seven. , 
שבץ‎ )=₪8( Pi. PRY, to 
weaye after a checkered 
pattern. — Pu. pt. PAW! 
to be set [precious stones 
in gold]. 





שגל 
seventh year, sabbath-‏ 
year.‏ 

m sacred‏ (מ'ס59ַ5%0) שבתון 
time of rest, sabbath.‏ 

IY =): שג‎ 
(Sage’) pr.n.im. 

(Sagi’g) inf, w.s. DAY,‏ שנג 
to err, to trans-‏ ,3ב pt.‏ 
eress.‏ 

daw (s'gagn’) /, w.s. INI, 
error, mistake, unconscious 
sin, transgression. 

Maw? (saga) fut. NEY, pt. 
MAY, pl. Div’, to waver, 
to wander, to go astray, 
to err, to transgress.— Hi. 
MAW, שגה‎ pe. TVD, 
to lead astray, to seduce. 

Paw (xagi'g) Hi. השגים‎ 
fut. TAY? pt. DAW, to 
see, to look, to view, to 
gaze at. 

TINY (s'gi'x) f, pl. DIN aU, 
error, transgression. 

(seeaye'n) m, pl.‏ שְביון 
enthusiastic song,‏ , שֶנִינות 
hymn, dithyramb.‏ 

baw) (sagx'l) fut. ,שגל‎ to 
be rutty, to lie with. — 
Mi. fut. awn to be Jain 
with, to be ravished. — Pu. 
שָנָל‎ the same as Ni. 
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tune, injury; interpretation, 
solution. 

ay? (5é'bér) m, w.s. av, 
grain, corn. 

Jaw (span) m, > 
yaw, a breaking, pain, 
destruction. 
שְבְרִים‎ (Sbari’m) pr.n. of a 
locality between Ai and 
Jericho [or m/pl. quarries]. 

(apy'd) fut. NY,‏ שבת 
nav, to desist, to cease,‏ 
to rest, to come to an end;‏ 
to keep the sabbath or‏ 
to‏ נָשְבַּת sacred day.— Ni.‏ 
be ended, to cease. — Hi.‏ 
maw, anf. maw, imp.‏ 
fu TRY,‏ השָביתוּ pl‏ 
maw>, to cause to rest,‏ 
to let rest, to bring to an‏ 
end, to abolish, remove,‏ 
destroy.‏ 

DAW" 9% m, ip. MDW, 
w.s. DY, rest, cessation, 
inactivity [from M2). 

naw? )56'069( f a sitting, 
dwelling, seat, place [from 


שב 
naw (S&bba'9}) f and m, 6.‏ 
nay, w.s, Wow, pl.‏ 


ninay, >. nina, day of 
rest. holy seventh day, 
sabbath; week, sacred 
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TI, TI, pt. TWD, to 
oppress, to ruin. — Pw. 
שהד‎ and שדד‎ (ssdax’a) to 
be laid waste, ruined, 
destroyed.— Ho. fut. יושד‎ 
to be destroyed. 

TW (saaa’) ₪ pl. שות‎ 


mistress, wife. 


(suaay’y) m [adj]‏ שרי 
mighty, powerful, almighty‏ 
Daw ON].‏ 


(Sde’wr) pr.n.m.‏ שדיאוּר 
(Siddi’n) composed of‏ שדין 
TWN] and 74, that‏ =[ ש 
there is a judgment.‏ 
(samme) 7, pl.‏ שְדְמָה 
שמת ,שדמות > nin iy,‏ 
field, cornfield, vineyard.‏ 
(seay't) pt. p. fipl.‏ שדח 
nist, mpm, to parch,‏ 
to scene to base‏ 

ma Tw (S'a¢ta’) # @ scorch- 
ing; = TTY. 

(Slddato'n) m a‏ שדפון 
scorching, blasting, blight.‏ 


A ; 
שהם‎ * (ss’ham) m a precious 


stone [onyx, beryl, or 
chrysopras]. 
0 (3p’h&m) pr.n.m. 

שא - 


0 (Sav?) m nothingness, 
vanity, inanity; falsehood, 





bay 


baw) (Séga'l) f paramour, 
consort of an oriental king, 
favourite wife. 
yaw (Sagi) Pu. pt. yay, 
0 מְשָנָּשִיס‎ , to be in a 
frenzy, to rave, to be mad. 
— Hith. ,השתגע‎ pt. VANYD, 
to feign oneself mad, to 
play the madman. 
yaw (Sigga‘o’n) m a raving, 
madness. 
שגר‎ (3é’g&r) m, 0. שגר‎ what 
is brought forth, a young 
one, fetus. 
שד‎ (sa) m, du. DW, ₪. 
woman’s breast, pap, teat, 
bosom. 
שד‎ (sea) m, only pl. DY, 
wicked demon, idol. 
ישרד‎ (39d) m, = שד‎ a 
mother’s breast. 
שדדי‎ * (asa) m violence, sever- 
ity, oppression, destruction, 


ruin. 

שָדְוד (saay'a) inf.‏ שדד 
sy, Te, fut. Te, 0‏ 
2 , שָרְוּד pt. p.‏ , שודד 


to be violent, to‏ שדוּדָה 
use violence, to oppress,‏ 
rob, destroy, ravage, plun- |‏ 
der. — Ni. TW} to be laid‏ 
waste. -- Pi. TW, fut.‏ 





שה 


back; to give back, restore, 
return; to answer; to re- 
call, revoke; to render, to 
offer.— Ho. WIT, fut. WP, 
pt. Wid, to be brought 
or given back. 


(Sw'ba’e'l) pr.n.m. =‏ שובְאל 


.שָבוּאָל 
adj., pl.‏ (9) 'שובב 
turning away,‏ , שוּבָבִים 


rebellious, apostate. 
ישובב‎ (Soba'h) pr.n.m. 
שובב‎ (sone'p) adj., / שוּבַבָה‎ , 
= Se, 

maw (saba’) f return, con- 
version. 

שופף = (sve)‏ שובך 
(sove’k)‏ שובק (Sopa'l);‏ שובל 
7 

THY see שוד ,שד‎ see שדד‎ 
שה‎ cava’) fut. MW, א‎ 
mv, to be like, equal,’ 
comparable, fit, convenient, 
enough. — Pi. TW, fut. 
mw, pt. MW), to make 
even, to level, to calm; 
to set, put, place, lay. — 
Hi. fut. MW, to liken, to 
compare.— Ni. [mixed with 
Hith.| TAY} to be like, 


to resemble. 
my (save) m plain, level 
country. 
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= lying, vainness, sin, wicked- 
ness, calamity. 

7 שוא 

m, pl. w.s. DS,‏ )50( שוא 
שאת .> ₪ (s0’x’)‏ שואָה and‏ 
a roaring, crashing, tu-‏ 
mult, storm, tempest, de-‏ 
struction, desolation, ruin.‏ 
שוב (ap) pf. DW, inf.‏ שוב 
,שב , שוב imp.‏ , שוב , שב 
השב שב , יָשוּב fut.‏ 
(viyya’ssp), pt. IY, pl.‏ 
may, c. AW, intr. to turn‏ 
[oneself], to return, to‏ 
come back, to turn round,‏ 
to turn about; to be con-‏ 
verted, to turn to, to turn‏ 
from; to be restored; tr.‏ 
to restore; to do repeatedly,‏ 
to repeat. — Pil. pf. and‏ 
fut. BIW, pt.‏ שובב inf.‏ 
to tum, to‏ ₪ , מְשובָב 
cause to return, to lead‏ 
back, to seduce; to con-‏ 
vert, restore, refresh. — Pul.‏ 
to‏ מְשובְבָת / pt.‏ , שובב 
be turned aside. — AM.‏ 
רשיב DWI, inf. 2D,‏ 
Maw, fut.‏ ,השב imp.‏ 
משִיב pt.‏ ,ניְשָב, יָשב יָשיב 
IW, fc‏ > ,מְשיבִים pl.‏ 
Dw, tw. to turn about,‏ 
away, at, to, upon; to‏ 
draw, bring, drive or lead‏ 


™% 





שוף 


(Sam) m,‏ שום 
garlic.‏ ,שוּמים 

(Sani’) pr.n.m.‏ שוני 

(Stng’m) prn. of a‏ שונם 
town in Issachar; gent.‏ 
שונטית / ,שונמי 

YW (save) Pi. YW, inf 
ws. YW, fut. ישוע ,ישוע‎ 
pt. YW, to cry for help. 

שועי (S8'va") m, w.s.‏ שוע 
cry for help.‏ 

(s«") adj. rich, noble,‏ * שרע 
liberal, generous.‏ 

ישוע m and‏ )308°( ישוע 
ery for‏ שנע = ₪ (609 
help.‏ 

(swat) m wealth.‏ שרע 

(ae)‏ שוּעָא (aye);‏ *שוע 
pram.‏ 

שועת ₪ ₪ (sve)‏ שועה 
w.s. YW, cry for help.‏ 
שועלים.זק (ware) m,‏ * שרע 
fox, jackal.‏ שָעָלִים 

(5a°a'1) 2%. of a‏ ישוע 
district in Benjamin; pr.‏ 
.0 

yw, שער‎ (So°e'r) m, pl. 
Dy iw’, porter, doorkeeper. 
שוף‎ (sar) fut. FW, was. 
DW, to bruise, to crush; 
to pierce, to bite; to cover, 
to veil. 


only pl. 
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my 


(Save’) pr.n. of a‏ ישוה 
valley near Jerusalem,‏ 
called the king’s valley,‏ 
(saem) pA Me, fut.‏ ישוח 
mv, to sink, to be‏ 
bowed down, to be de-‏ 
jected. — Hi. fut. IW? to‏ 
become depressed.‏ 

(Sua) prnm.; patr.‏ ישוח 
.שוּחי and gent.‏ 

(saga’) £ depression,‏ * שוחה 
depth, pit.‏ 

pr.nm.‏ ('5098) ישוחַה 
man.‏ 

(Saga’m) pr.n.m.‏ שוחם 
Dyn.‏ 

(Sut) imp. WW, fut.‏ שוט 
piv, pt. Dy, DNY, pl.‏ 
DDNY, to go about, to‏ 
rove, to move, to row; to‏ 
treat with contempt, to‏ 
despise.‏ 

ב שוטים (Sot) m, pl.‏ שוט 
scourge, whip; punishment.‏ 
(Sul) m train of a robe,‏ שול 
skirt, edge.‏ 

(Sola) adj. stripped,‏ שולל 
barefoot, captive.‏ 
pr.nf.‏ (9 זְזאָ1'הָ5) שולמית 
שולם lor gent. of a place‏ 
.[שוּנֶם see‏ ,שוּנמִית = 





מְשורָר (Sore’r) m [for‏ שורר 
a lier in‏ [ שור pt. Pil. of‏ 
wait, lurker.‏ 
+ שושן (308a'n) m,‏ שושן 
lily‏ ,שושנִים m, pl.‏ (באָ5) 
[flower and ornament]; pl.‏ 
musical instruments or‏ 
melodies or choirs.‏ 
prn.‏ שושן (waswn),‏ *שושן 
of a Persian city, Susa.‏ 
(s’sinna’) / lily.‏ שושנה 
.שישק see‏ שושק 
see mv.‏ שות 
momsw (509814) pr.n.m.;‏ 
patr. nbn.‏ 
(Saz%'t) to scorch, singe,‏ שוף 
burn; to look on, to scan.‏ 
Ho. pt. TW,‏ 69 שור 
to be spun or twisted.‏ 
mw (5k) adj. depressed,‏ 
dejected.‏ 
imp. TTY,‏ 089% שחד 
fut. THY, to give a‏ 
present or a bribe.‏ 
(₪66) | שחד 
present, bribe.‏ 
(saqa’) imp. f DY,‏ שחה 
to bow, to sink down. —‏ 
Hi. fut. WW? to de-‏ — 
inf.‏ השתחןה .05 — press.‏ 
השמחוה DORA, imp.‏ 
INVA, pl.‏ ישתחוה fut.‏ 


m gift, 
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= .מע (פס5) שופף 
שובף 

שפוּפם see‏ שופמי 
MTD‏ ש' (wota’n) in‏ שופן 
prn. of a town.‏ 


שופר .6 (Sota’'r) m,‏ שופר 
,שוּפְרְות ₪ pl. MIDI,‏ 


trumpet, horn. 
*'שוק‎ (sak) Pil. fut. ישוקק‎ 
to cause to overflow, to 


give abundance. — Hi. 
Pw to overflow, to run 
over. 


(sak) m, pl. DPI,‏ *שוק 
way, street.‏ 

(sok) ₪ du. DYPIW, c.‏ שוק 
leg, lower part of‏ , שוקי 
the leg, hind leg, fore-leg.‏ 
(Sor) m, w.s. IU, pl.‏ שור 
oni, head of cattle, ox,‏ 
bull, cow, calf.‏ 

(Sar) fut. TW, to‏ ישור 
go, wander, travel; to look‏ 
round, to view; to look‏ 
after, to lie in wait.‏ 


. שיר (sar) see‏ "שור 


שובי .64 (Sir) m, pl.‏ *שור 
Ww.‏ = 

שוּרות (sar) m, pl.‏ *שור 
[once Mi7W], a wall.‏ 


(Sar) pr.n. of a place‏ *שור 
and desert near the Red Sea.‏ 
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pl.| mation, ulcer, carbuncle,‏ , מִשְתְחְה pt.‏ ישתְחוו 

DITA D, to bow down,| elephantiasis. 
to prostrate oneself, to שָחִיס‎ (sag7'5) = סתִיש‎ 


after-growth. 

שקיף = + (seat)‏ שחיף 
thin board.‏ 

(sagi'9) 4 only pl‏ שחית 
pit.‏ שָחִיתָות 

TW? (sx'6 41) m lion. 

MIST ₪0189( f a shell, 
an odoriferous muscle. 

m an unclean‏ (081 5%8) ) שחף 
bird, sea-mew.‏ 

lean-‏ / (685ַ'אַפאָ) שחפת 
ness, consumption.‏ 

(38 488( 
self-reliance. 
שחצים‎ (54'°Bi'm) pr.n. of 
a place in Issachar, 

POW (segue) fut. POW, 
to rub, to pulverise; to 
defeat, to rout; to wear 
out, to hollow out. 

POW (a gah) m, pl. DPM, 
dust; thin cloud; vault of 
heaven, sky. 

to‏ , שחר (Sagar) pt.‏ שחר 
be black; to seek early,‏ 
to strive after, to desire.‏ 
fut.‏ ,שחר Pi. WAY, inf.‏ — 
“NW, pt. WNW, to seek,‏ 
to search, to desire; to‏ 
charm away.‏ 


m pride, 


שחץ | 


worship, to adore. 

hy (S‘g0'r) m blackness. 
שָחוּת‎ (saga’s) / pit. 
שחת‎ (sagy') pf. MY, inf. 
שחו‎ fu. DY, pl. שחו‎ 
to crouch, to sink down; 
to be bowed, depressed. — 
Ni. fut. MY? to be bowed 
down, depressed, to be 
low fin the voice]. — Mi. 
השח‎ to depress, to make 
low. — Hith. fut. ONINW?, 
nnoinw>, to be bowed 
down, depressed. 

(saga't) inf. way,‏ שחט 
pl. WOW, fut.‏ .עול שחט 
pl.‏ שוחט שחט pt.‏ יְשֶחט 
RNY, pt. p. BINY, to‏ > 
kill, to slaughter, to mas-‏ 
sacre, to murder; to‏ 
hammer out, to beat thin,‏ 
to sharpen. — Ni. DOW),‏ 


fut. ONY, to be killed, 
slaughtered. 

(sa'eata’) £ [inf of‏ שחטה 
corrup-‏ [שחת for‏ שַתט 
tion.‏ 

MOY (swita’) fa killing, 
slaughter. 

m inflam-‏ (מ|8%9) שחין 





שי 


m destruc-‏ )34/49( . שחת 
tion, ruin, corruption.‏ 
pl. DY,‏ 6 (%₪ שטה 
acacia tree.‏ 

(satyg) inf Tiny,‏ שַטח 
fut. TOW, pt. DOW, to‏ 
expand, spread out. — Pi.‏ 
ney to stretch out.‏ 
(Sote’t) ₪‏ שטט 
scourge.‏ 

(Sitti'm) pr.n. of a‏ שטים 
place and valley in Moab,‏ 
opposite Jericho.‏ 

POW (cater) fut. AY, pr. 
שומף , שטף‎ , to flow, to 
rush or pour out abun- 
dantly; tr. to overflow, 
wash away, to drown, to 
overwhelm; to wash, rinse. 
— Ni. fut. ישטף‎ to be 
overwhelmed; to be washed. 
— Pu. שמף‎ to be rinsed. 
שסף‎ 6% AY (sete 
m an outpouring, gush, 
inundation, flood. 

pl.‏ ,שטר (Sata'r) pe.‏ שטר 
Do wy, ₪. OY, to write;‏ 
pt. writer, scribe, officer,‏ 
overseer, prefect, magi-‏ 
strate.‏ 

pr.n.m.‏ (ע /816%) שטרי 
(Say) m gift, present,‏ שי 
tribute.‏ 


שט = 
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שחר 


m, ip. TOY,‏ ₪98 שחר 
the dawn,‏ , שהְרָה w.s.‏ 
day-break, early light;‏ 
‘Wa son of the dawn,‏ 
the morning star, Lucifer.‏ 
TW, ANY (saaa'r) adj.,‏ 
pl DIY, / MINW, pl‏ 
niqnw, black, sunburnt,‏ 
swarthy.‏ 

see Tiny.‏ שחר 

(svgerv’s) / dawn‏ שחרות 
[of life = youth]; others:‏ 
blackness of hair.‏ 
(stqaree'r) adj, 7‏ שמרתר 
ny Aq, dark, swarthy.‏ 
שחבום AMY (stqarya’);‏ 
(58'Gars'yim) pr.n.m.‏ 

(sagas) Ni. MOY,‏ שחת 
to be spoiled,‏ שחת fut.‏ 
corrupted, marred. — Pi.‏ 
inf. and ip. nny,‏ ,שחת 
to corrupt, destroy, violate,‏ 
injure, wound, devastate;‏ 
to act perversely, to be‏ 
wicked.— Hi. PNW, inf.‏ 
fut. nny,‏ ,הַשְחִית nwo,‏ 
pt. PNW, to destroy, kill,‏ 
ruin, corrupt, mar, injure;‏ 
pt. see HW.‏ 

,שמת ip.‏ ₪ (₪689 *שחת 
pit, pit-fall; water-pit,‏ 
cistern; grave.‏ 





my 


(sin), שור‎ (sar) pf 
WY, inf. and imp. Nw, 
VY, fut. TY, יָשוּר‎ WW, 
שוש‎ pt. Ww, pl. שָרִים‎ , 
7 MW, to sing, praise, 
celebrate; pt. singer. — Pil. 
,שורָר‎ fut. WW, משורר.‎ 
pl. DID, to sing, to 
resound; pt. singer. — Ho. 
fut. יושר‎ to be sung. 
ישיר‎ (sir) Mm, W.S. שיר‎ 
Tw, pl. DPW, singing, 
song , hymn, poem; 
ש' הַשִירִים‎ the song of 
songs, the Song of Solomon. 
שִירָה‎ (ira) f, >. MDW, pl. 
.שיר = שִרְות‎ 

(ax’yis) ₪ white‏ שוש 
marble, alabaster.‏ 

W (sisw’) pr. nM. = my‏ ושא 
pr.n.m. of a‏ (א 515%) ש ושק 
king of Egypt, Sheshenk‏ 
or Sesonchis.‏ 

(39), שות‎ (8aS) pf. 
ny, maw [for TDW), inf. 
שות‎ | nw, imp. שית‎ , fut. 
Py, Ne, NYA, to set, 
place, lay, put, establish, 
appoint, direct, constitute, 
make, produce. — Ao. fut. 
יושת‎ to be laid upon. 
ny? (313) m dress, 
ment. 


gar- 
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(Son) prn. of a ישיר‎ 


ישית | ,שיל 


שיאו 
Pw‏ 

town in Issachar. 
ישיבה‎ (sina) % >. ,שיבת‎ 
return; returning people. 


MDW? (sina) 5 ws. INDY, 


dwelling, abiding, stay. 
IW (saya) fut. WH, to 
forget, neglect. 

TW (ye) prom = שא‎ 


xp (8iza’) pr.n.m. 
MW ₪66₪( 4 pl. שיחות‎ 


pit. 
.שִיחְר‎ APD, TW ₪ 
&'r) .מק‎ of the Nile; 


prn. = O°3 נחל‎ brook 
between Canaan and Egypt. 
mae שיחר‎ )38 1pna’d) 
.מ"ק‎ of a brook in Asher. 
שיט‎ (syyit) m oar, rudder; 
= שוט‎ scourge. 

sow, oy, שלח‎  ולש‎ 
(Silo’) perm. of a town in 
Ephraim; 
0 .ש‎ 
שולל‎ ) (S¢la'l) adj. stripped, 
bare, barefoot. 


gent. 4 


see pi‏ שלנו שילני 


.ישָלה and‏ 
po.n.m.‏ ('סֶן) ) שימון 


m, only pl. w.s.‏ (מ1עַ'א8) ) שין 
urine.‏ , שִינִיהֶם 





boy 


Naw, Ww (Sikko’r) adj.,‏ שית i.p.‏ ל (5%’yi9})‏ שית 


pl. ,שָפּוּרִָים‎ ₪ “DY, Ff 
775’, drunk, intoxicated. 
שכת‎ 689968 MAW )=- 
seas) imp. f TDW, fat. 
maw, pt. may, Plame. 
DY, to forget, forsake. 
— Mi. NWI, fut. NW, 
nae, pe. MW, FDP, 
nnav3, to be forgotten, 
forsaken. — Pi. MDW and 
Hi. inf. הַשכִים‎ to cause 
to forget. — Hith. M2AWT 
to be forgotten. 

TDW” (saae’ag) adj. pl. 
שָכְחִים‎ c. Maw, forgetting, 
forgotten. 

mow (Sodhya’) pr.n.m. 


שף ,שף (cawa's) inf‏ שכךף 
to de-‏ (ישָכו pl.‏ ,ישך fut.‏ 


crease, to subside; to 
crouch. — Hi. ה שף‎ to still, 
to calm. 


(5ach0'l) pf. 1. sg -M22Y,‏ שָכָל 
ip. MQW, fut. 02W?, pr.‏ 
to be or be-‏ , שָכוּלה p. f‏ 


come childless; pt. p. 
childless, forsaken. — Pi. 
bay, fut. ,ושבל‎ pt. Ff 


nbawn, to make‏ ,מְשבְּלֶה 
childless, to bereave of‏ 
children, to cause abortion;‏ 
to miscarry; to be barren.‏ 
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my 


w.s. ‘OW, thorn, thorn 
hedge. 

(sagx'y) inf. DY,‏ שָכב 
שִכָבָה 32Y, imp. 22Y,‏ 
fut. IW, pt. IW, pl.‏ 
DY, ¢ NAW, to lie‏ 
down, to lie, to rest, to‏ 
sleep, to lie dead; to lie‏ 
with, to sleep with.— Mi.‏ 
fut. "332WR, to be lain‏ 
with. — Pu. 12% the same‏ 
as Ni. — Hi. DY, inf.‏ 
22Y5, fut. DDY2, to lay‏ 
or set down, to prostrate;‏ 
to incline or pour out‏ 
[a vessel]. — Ho. imp.‏ 
pt. TWH, to be‏ , הַשְכְבָה 
laid, prostrated.‏ 

(saapa’) % > N22,‏ שְכָבָה 
a pouring out, effusion,‏ 
emission.‏ 

naw (S5"béd) £ emission 
[of seed]; others: a lying 
down. 

Mw (saga') Hi. pt. pl. 
מַשָכִים‎ , to be mad, volup- 
tious. : 

(s8G0'1) m 0111101088-‏ שכול 
ness, abandonment.‏ 
שכלה/ (sake!) adj,‏ שכול 
pl. nibpw, bereaved of‏ 
children, childless.‏ 





של 


JW, to cause to‏ , ישכִין 
dwell, to lay down.‏ 

(sage'n) adj., >. DY, 
ws. WY, pl. DIW, Ff 
TRY, ws. FRY, pl. 
Nij2v, dwelling, abiding; ~ 
inhabitant, neighbour. 
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שפָלים 


— Hi. pt. מִשָכֶיל‎ to make 
childless, to miscarry. 


pyoDy (Sikkuli’m) m/pl., w.s. ישכן‎ 


322, childlessness. 
שכם‎ (sox'm) Hi. השָכִים‎ 
inf. pwn, הַשָכִים‎ imp. 


pawn, fut. py), Daw, 


pt. מַשָבִים‎ prop. to load oY (seo) m, ws. BDV, 


a dwelling. 

my 
(stqunya’ ha) pr.nm. 

(Sager) inf. AID‏ שכר 
(sieire’), fut. TDW, pt. p. f‏ 
nay, to drink [wine],‏ .6 
to be ‘drunk, intoxicated;‏ 
pt. p. drunken. — Pi. "wy,‏ 
fut. Aw, pte f‏ ,שכר inf.‏ 
NRW, to make drunk,‏ 
to intoxicate. — Hi. TWiT,‏ 
fut. YW, the same as‏ 
Pi. — Hith. fut. 2. sg. f‏ 
to behave like a‏ תִשֶחִכְרִין 
drunken one.‏ 

-ת1 (Séha’'r) m strong,‏ שכר 
toxicating drink [wine,‏ 
mead, &c.].‏ 

aw.‏ 6 שכר 

yw (Sikkary’n) =m 
drunkenness. 

pr.n. of 
a town in Judah. 

Y (sx) m transgression, 
fault, crime. 


dwell, 


on the shoulders early], 


to rise early, to do a thing ַא *5) שכְנָיָה‎ 


early in the morning. 


p>w* (8'%'m) m, +2. ODU 
w.s. DY, back, neck, 
shoulder; tract of land, 


shoulder of a mountain. 
DW? (s5%'m) prin. of a 
city in Ephraim, Shechem; 


w. 16. MQ DY. 
Bow (38'hém) pr.n.m.; patr. 
שְכָמִי‎ 


MUDDY (stome’) ¢ = ישְבֶם‎ 
שכן‎ (asin), שכן‎ (Sacse'n) 
inf. PY, w.s. 32Y (%8cni’), 
0 JU, fut. sow, paw, 

t. Jr, pl. DY, pt. p. 
at 6. IY, to settle 
down, to lie down, to rest, 
to abide, remain, 


inhabit, possess; pt. p. 


settled ere: dwelling. — yw (Sitacare'n) 


Pi. JRW, inf. Re, fut. 
ישכן‎ , a cause to dwell, 
to set up.— Hi. PIWT, fut. 
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see mow‏ *שלן .לו 

A a (Sale’v) adj., pl. 6 
PY, quiet, tranquil, con- 
tented; forgetful, careless. 

(werer) m, ws. YW,‏ שלו 
tranquillity, ease.‏ 

(Sulva’) f tranquillity,‏ שלוה 
security, rest, carelessness;‏ 
‘Wa unexpectedly.‏ 

m, only pl.‏ (5010'99) שַלוּחָ 
pomibyy, dismission, re-‏ 
pudiation [of a wife]; bill‏ 
of divorce; dowry.‏ 

שלום .6 (Salo’m) m,‏ שלום 
,שלומִים ws. DY, pl.‏ 
health, welfare, good con-‏ 
dition, success, comfort;‏ 
peace, salvation; adj. well,‏ 
peaceful, secure, whole.‏ 

(₪) | שלם , שלום 
pr-n.m.‏ 

(Silq’m) m, pl.‏ שלם ,שלום 
requital.‏ שלוּמִים 

Ve ש‎ (Sally’n) pram. 

see vow,‏ שָ וש 

mow )9( ₪ ,של‎ nov, 
,שלח‎ imp. mow, Ans, 
fut. שלח‎ pt. DEY, wa. 
0, וש‎ 2 mipy, ig 
mmisy, to stretch out, to 
extend, to send, to send 
away, to withdraw; to 








של 


a particle denoting‏ )581( ) של 
relation, composed of WY‏ 


]= WH] and >; bya 
because of, on ו‎ of, 
bya because of me; 


> בְּשָלְמִי‎ on whose account? 
שלאנן‎ (sa’mna'n) adj. tran- 
quil, quiet. 
שלב‎ (sawp) Pu. ,שלב‎ pt. 
fipl. מְשַלְבֶת‎ to be jointed 
or fitted together. 
aby (Sala’b) m, only pl. 
maby, connecting piece, 
0 
ABW (sala’g) Hi. fut. ou, 
to produce snow, to snow. 
שלג‎ (sete) m, +2. לג‎ 
snow. 
Mew (as), PY (say) 
fut. pl. VOW, to be quiet» 
tranquil, at ease. — Ni. 
fut. ישלה‎ to be secure, 
negligent.— Hi. fut. ל | ישלה‎ 
to deceive, seduce. 


(Sala’) fut. bys, to‏ *שלה 


draw out. 

(ean’) — TN. >‏ *שלה 
my? (Sela’) pr.n.m.; patr.‏ 
: -שלני Ou,‏ 


now see TOW, 
nae (saine’péd) / flame; 
mnaney flame of MD. 





| שלישי 2 


what is spread out, mat, 
table; table of God, altar; 
Den Y, הַמַערְכָת‎ y 
table of ae shewbread. 
שלט‎ (sma't) inf ,של‎ fut. 
pow, to rule, to have 
dominion over. — Hi. fut. 
bur, wow, to give 
power, to permit, to let 
rule. 

שלטים (38'18t) m, pl.‏ שלט 
c. WOU, a shield.‏ 
(Silto’n) adj. having‏ שלטין 
power [others: m power].‏ 
שליט moby (sully'ts) see‏ 
rest,‏ שלי bye )581( m, tp.‏ 
quict.‏ 

mw (llya’) 4 ws. שָלְיָתָהּ‎ 
aiter-birth. 

see our,‏ שליו 

(sat), adj, pl.‏ שנוט 
a moby, having‏ , שליטים 
power, imperious; a ruler,‏ 
magistrate.‏ 

wrow, שלש‎ (Sali’8) m, pl. 
שלישים‎ third part,.a dry- 
measure [1/, ephah]; adv. 
by measure, abundantly; 
pl. a musical instrument, 
triangle or trichord; a 
hero, chariot-warrior. 


‘wow (S487) adj.‏ ,שלישי 





8 שלח 


send word; pt. p. stretched 
out, tall [others: let loose, 
roaming at large]. -- Ni. 
inf. DIPWI to be sent. — 
Pi. ,שלח‎ ing. ,שלח ,שלח‎ 
07 שלחו‎ imp. ny, fut. 
שלח‎ pt. משלח‎ to send 
away or forth, to despatch; 
to dismiss, to set free; to 
cast, to shoot; to let 
down; to expel, reject; to 
eens out. — Pu. שלח‎ 
fut. DEW, א‎ nbwin, / 
be sent, to be sent away, 
dismissed, to be let free; 
to be scared, ל‎ 
forsaken. — Hi. mown, inf. 
mown, pt. Dow, to send. 
Mow? (sve) m missile, 


javelin; sprout, shoot, 
child. 
mow? ( (881146) pr.n.m. 


nous (Silo’"h) pr.n. of a 
pond and aqueduct on the 
south-east of Jerusalem, 
Shiloah. 

mow (Suga’) 7, only pl. 
ninsy, shoot, sprout. 

w (S1167') pr.nm.‏ חי 
(Sileji'm) pan. of a‏ שלחים 
town in Judah.‏ 

שלמן .> (wusa'n) m,‏ שלחן 
ws. WNW, pl. INDY,‏ 





oly 


DOW (satv'n), *שלם‎ (sat) 
fut. DOW, pt. DOB, was. 
‘pew, pt. p. pl. > "ow, 
to be whole, uninjured, 
safe and sound, peaceful, 
friendly. — Pi. DOW, inf 
שלם‎ W.S. ,שלמי‎ imp. שלם‎ 
roby, fut. now, pt. 
,משלם‎ pl. ₪ ,משלמי‎ to 
complete, to restore, to 
give back, repay, requite, 
reward.. — Py. שלם‎ fut. 
,ישלם‎ pt. DbwD, to be 
paid, repaid, requited, re- 
warded; to be at friend- 
ship. — wi. DOWN, fut. 
miew, יַשָלם‎ , DSW, to 
complete, perform, finish; 
to make or have peace; 
to submit. — Ho. השָלם‎ 
to be a friend. 

(Sale’m) adj., pl.‏ ישָלם 
א AREY,‏ / , שְלְמִים 
whole, complete,‏ שלמות 
uninjured, unhewn; peace-‏ 
ful, friendly.‏ 

pow (Sale’m) prin. of a 
city = Downy. 

שלוּם see‏ שלם 

DOW (seem) m, pl. ,שָלמים‎ 
c. MW, requital, thanks; 
pl. mostly after M2). thank- 


offering, peace-offering. 
23 
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Tey 


wet 


num. m, pl. שלְשִים‎ / 


mW, Muy, שלישת‎ 
the third, third part, 
third time, third day, 
third story. 

(sala's) Hi. PWT,‏ שלף 
inf. own, poyn, imp.‏ 
fue POY?,‏ ,השליכו ‏ השלף 
pt. PWD, pl. e.‏ ,1272 
bug, to throw, to cast,‏ 
to cast off, away, down;‏ 
to overthrow, to expel,‏ 
השָלף reject.— Ho. yen,‏ 


fut. 26>, pt. 1300, 7 


N22W, to be thrown, to 
be cast out or down, to 
be destroyed. 

yow (Sala’h) m a pelican. 
שלכת‎ | (saw'ss9) / the 
felling [of a tree]. 
שַלְכֶת‎  )3וש989(‎ pr.n. of 
a gate leading to the 
temple. ; 

bby (sax) inf. Dow, ,של‎ 
fut. pl. WA, pt. SSB, to 
draw out, to plunder, to 
rob. — Ni. fut. לשל‎ to fall 
off [fruits], or from by), 
— Him. השתולל‎ to be 
plundered, to become a 
prey. 

w.s.‏ ,שלל .0 (Sala’l) m,‏ שלל 
booty, spoil, gain.‏ של a2;‏ 


Hebrew-English. 





שם 


to be threefold, to be three 
years old. 
שלוש שלש‎ | (Sal's) num. 7, 
2. Wow, m meow, ,שלושָה‎ 
6 nysy, three; pl. שלשים‎ 
thirty, the thirtieth. 
שלש‎ (Sig's) m, only pl. 
שלְשים‎ , descendants in 
the third generation, great 
erand-children. 
wow (eas); (שצוף) שַלְשָה‎ 
pr.n.m. 
שלשה‎ (Sa'liSa’) pon. of a 
district near the mountains 
of Ephraim. 
(הז'ס5[1) שָלֶשם שלשום‎ 


adv. three days ago, the 
day before yesterday, 
formerly. 


bendy.‏ — שַלְתִּיאָל 
(3am) adv. there, then,‏ שם 


₪ loc. ה‎ MY thither, 
hither; OWN where; 


Owtd thence, since; 
Ow whence. 
ישם‎ (3¢m) m, w.s. OY, 


OU [FW], pl. HIOY, ₪. 
ninw, sign, 0 
token; name, fame, renown; 
rm Ow the name, essence, 
honour of God. 

pw’? 


(Sem) pr.n.m. 
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on the’ 


שלם 


nowt (sillg’'m) m requital, 
recompense. 

pow) (Sie’m) pr.n-m. 
שלם‎ see שלוּם‎ 

שלפ .6 ,/ (aiuamy’)‏ שָלְמָה 


requital, punishment. 


.מק = (Slpmp9’)‏ שלמה 
Solomon.‏ _ 
by? pow‏ ; ( 81 ) של מי 


₪ 0% שלמיהו‎ (58 1gm- 
ya'hi) pr.nm. 

שלמית 
and m.‏ 
(suman), TERIDL‏ שלמן 
(Sklmin’é'Bér) prn.m. of an‏ 
Assyrian king.‏ - 


(S'lpmj’-) pr-nf. 


(Sxlmp’n) m, only pl.‏ שלמן 
bribe.‏ ,₪186 שלמנים 

fut.‏ שלף (salx't) imp.‏ ( שלף 
pt. p. f‏ שלף Abe, pt.‏ 
to draw out, to‏ ,שלופה 
pull off.‏ 


(38'l8t) pr.n.m., son of‏ שלף 
Joktan, a tribe in southern‏ 
Arabia.‏ 


(Sala’s) Pi. voy, imp.‏ ) שלש 
fut. why, to die‏ שלש 
into fice parts, to do for‏ 
the third time,‏ 
משלש third day.— Pu. pt.‏ _ 
מְשָלְשות OPW, pl.‏ / 








Dey‏ 155 שמא 
שָנת sion, release; “Wo‏ שָמְאָבֶר Now (ghana);‏ 
(sim’e'bsr); ANDY (sim’’) ; year of release, sabbath-‏ 
(Skmgi’r) pr.n.m. yeas.‏ ) שמְנך 
OY (Gimme'y); YOY =‏ | נַשָמַד (eame'a) Ni‏ שמד 
dif: Tw, fut. soe, to| mide"), patr. YTY,‏ 
be laid waste, to be de-| 2708‏ 

stroyed, annihilated; inf.| שכזים‎ (sama'yim) pl. m, ip. 
destruction. — Hi. PHYWT, שמי ִם‎ w. loc. ה‎ MDW, 
inf. ,שמי > | לשמד] השָמיד ,השמר‎ ws. WY, height, 
for ולהשמיד‎ , imp. ו ,השָמד‎ sky. 
fut. TOY, Dw, to de- שמִיני‎ (3minj’) adj. num. 
stroy, to waste, to |-א6‎ mm, / MPOY, the cighth; 
tirpate. f the octave [in music]. 


(Samir) m, w.s.‏ ישמיר 
thorn, thorn-bush;‏ , שַמִירְו 
diamond.‏ 

(Samir) prn. of a‏ ישָמִיר 
town in Judah; pr.n.m.‏ 

לכ (S%mj’ramo'9:)‏ שמִירְמות 

n.Mm. : 

(<amy'm), DDY =‏ שמם 
fut. Diy‏ , שם mem), imp.‏ 
OW, nt. [or Po.]‏ , ישם , יָשם 
pl. ODD IL,‏ ,שמם ,שומם 
.0 שומָמות pl.‏ , שומָמָה if‏ 
nin, to be astonished,‏ 
stupefied; to be desolate,‏ 


waste, solitary, depopu- 
lated. — Ni. DW}, pt. f 
,נֶָשְמָה‎ pl. nipw3, 6 
sane as Q. — 209. pt. 


to be astonished,‏ מָשומם 


stunned; to destroy, to lay 
23* 


(simma’) f, pl. NiDY,‏ * שמה 


astonishment, horror; de- 
~ solation, ruin. 
המא ) ישמה‎ ( ; by 


(sma e1) Samuel, pr.n.m. 
(8ח'8) שמְעָה | שמועה‎ 0 
0. nyoy, pl. niypy, a 
hearing, something “heard, 
report, mews, announce- 
ment, message, instruction. 
שמוּר‎ (Samq’r) pr.n.m. 
שמט‎ (Sami’t ) imp. pl. 
WY, fut. WHY, to throw, 
cast, fling; to neglect, to 
let lie unused, untilled; 
to leave [work]. — Mi. 
wow to be cast or hurled 
down. — Hi. fut. BDU? to 
release, to let loose. 


(smitta’) / remis-‏ שְמִטָה 





oye 


‘your << 


(Ts 


num. f, m IW, 6. שמנת‎ 
eight; .זע‎ D3bY, שָמונים‎ 


eighty. 

to lay vow 0 you (Same’a*) 
inf. וז שמוע‎ ee שמוע‎ vou, 
imp. שָמָעָה שמע‎ , fut, 
your, pt. yow, שומע‎ 


YOU, w.s. שְמָעִים 7 שָמָעו‎ 
7 שמעת‎ to hear, to lend 
an ear to, to listen, to 
attend; to understand, to 


obey. — Ni. YOW3, inf. 
YOUIT, fut. YOW, .א‎ 
YOW3, ; ,נִשָמעת‎ to be 


heard, to be listened to; 
to obey; to be understood. 
— Pi. ,שמע‎ fut. ישמע‎ to 
make hear, to call. — Ai. 
Ww, inf. לשמען השמיע‎ 
for [להשָמיע‎ § imp. השמיעו‎ 
fut. יש‎ you, pt. 
WNW, to cause to "hear, 
to oaks heard; to sound, 
call, cry, er announce, 
summon. 


y שמ‎ (Sama) pr.n.m. 


(Se'ma*) m, 1.0 you,‏ שמע 
ws. YOW, a hearing,‏ 
fame, ac-‏ ו sound,‏ 
count, announcement.‏ 
המותי yow (88’ma‘)‏ 
of a‏ .מעק (3'ma’")‏ שְמָע 


town in Judah. 
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opy 


waste. — Hi. OWT, pi. 
,השמו‎ inf, ONWO, fut. 
DB, ישם‎ , pt. DYE, to 
be astonished; 
waste, destroy. 
Dv (nsssx'm) the same 
as 0.-- Hith. השָתּומם‎ to 
be astonished, benumbed; 
to despair, to ruin oneself. 
DIY (samen) adj. waste, 
desolate. 

MUDDY (simama’) 5 pl. 6 
nippy, nippy’, astonish- 
ment, horror, desolation, 
devastation. 

שממה = (sj’mama’)‏ שממה 
yw (S{mmamp’n) m aston-‏ 
ishment, stupor.‏ 

(Sami’n) fut. jeu,‏ שמן 

be or become fat. — a 
PRYT, ₪ ,השמן‎ fut 
your, to make fat, un- 
feeling; to become fat. 
שמן‎ ) (Same'n) adj., f שֶמָנָה‎ 
fat, stout, fertile, rich. 
שמן‎ (Sama'n) m, only pl. 
DY, >. OY, fatness, 
fertility, fat or rich soil. 


Ho. 


THY ( (s8'mn) m, ip. שמו‎ 


ws. YOY, pl. DOW, fat- 
ness, fat, fat food; fertil- 
ity, strength; oil, cae 


(none)‏ שַמונָה ‏ שמנה 





שן 


OY, observance, cele- 
bration. 

(Some’r) m keeper,‏ ישמר 
pt.‏ .0 שָמר watch, see‏ 
(Some’r) pr.n.m. and /:‏ ישמר 
f, only pl.‏ (ה8) שמַרָה 
now, eyelid.‏ 

(simra’) / watch,‏ שְמָרָה 
guard.‏ 

,וחק = ( "הֶז ) שמךרון 
patr. Wy; prn. of a‏ 
town in northern Canaan.‏ 
(39’m*r9'n)_pr.n.f. of‏ שמרון 
the chief city in the king-‏ 
dom of Israel, Samaria;‏ 
the kingdom itself.‏ 
(simi); TIDY ₪‏ שרי 
marya’), WP] DY (simarya’hg);‏ 
nin (Simra’}) pr.n.m.‏ 
now? (Smrj’3) pr.nf,.‏ 
m and f;‏ (65מ58) שמש 
ip. WOU, w.s. Wow, pl.‏ 
w.s. Pw, the sun,‏ 
sunlight, daylight; pl.‏ 
battlements, pinnacles.‏ 
JWIW (<imzo'n) Samson;‏ 
wy (SimSit’y) ; Www‏ 
(saimstry’ y) pr.n.m.‏ 

(Swmadi') prinm.,‏ שמתי 
pate. of an unknown DY,‏ 
(Sen) m and ₪ 6 WY,‏ ישן 
שני 6 du. Duy,‏ שנו w.s.‏ 
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“Tye? (ims),‏ שמא 
patr YOY, pl. NYY;‏ 
(sma‘a’); py‏ שְמְעָה 


(slm‘s'n); YOY (sm); 
שַמַעָיָה‎ (sms‘yz’), imyow 
38" yaha) pr.nm. 

(Sim‘a'd) pr.n.f.‏ שמָעַת 
POY )-‏ (58₪88) שמץ 
méB) m and a alg (SimBz’)‏ 
f whisper, whispering,‏ 
mocking, mischievous joy.‏ 
“RY 9 inf, THY,‏ 
fut.‏ , שְמָרָה imp. Thy,‏ 
pi.‏ ,שומר ,שמר TW, pt.‏ 
D DY, 6 DY, pt. p.‏ 
to watch,‏ ה שָמְָרָה / שמור 
to keep, to guard, to‏ 
retain; to observe, regard,‏ 
attend. — Ni. 3, imp.‏ 
PWT, TEwT, fu. THY,‏ 
to be kept, guarded; to‏ 
take heed, to beware. —‏ 
to honour,‏ , משמר Pi. pt.‏ 
to worship.— ₪ Tani‏ 
to take heed; to observe,‏ 
to keep.‏ 

ישָמָר (sama'r) or‏ שמר 
שמָרִים (sé'mér) m, only pl.‏ 
dregs, lees; old wine.‏ 
(88’'mér) pr.n.m.‏ ישָמַר 
(Simmi’r) m, only pl.‏ שמר 





נש 


Ov, crimson colour, 
crimson-coloured stuff. 
שנו‎ (senj’) adj. num. m, pl. 
ow, / mW, the second, 
the other; fa second time. 
שנים‎ (Sna’yim) num. du. m, 
(St¥’ylm), ¢. WY, two, both, 
a pair. 
“WY פא" )= שָנָיִם‎ 
“wy UY, num. m, f pny 
MWY, twelve, the twelfth. 
שָנִינָה‎ (snina’) / 


sharp 
word, mockery. 


THY = שיר‎ 


(ana'n) pt. p. PAW, to‏ שכן 

sharpen, to point. — Pi. 
‘JY to enforce, inculcate. — 
Hith. השתונן‎ to be stung, 
pierced, vexed. 


(Sanx'd) Pi. fut. DIV?‏ שנס 


to gird. 

paw (Sin‘ar) prnm., Ba- 
bylonia. 

DW (9₪9א)‎ f = שנה‎ 
sleep. 


MDW (sasa’) fut. MDW, pe. 
TOY, w.s. שסהוּ‎ pl. שסים‎ 
= DW, pt. p. YDY, to 

plunder, rob, spoil. — Po. 
,שוסה‎ 1. sg. NYiv [for 

the same as 0.‏ ,[שוסתי 


8 mow 


8 שן 


pl. DY, tooth; elephant’s 
tooth, ivory; point of a 
rock, peak; point of a fork. 
ישן‎ (Sen) .תיק‎ of a place. 
NW see שָנָה‎ 

Nw = Mv sleep. 

ANIW | ;(לא'פצ)‎  TENIY 
(8én’4BBx'r) pr.n.m. 

(in’a’n) m repetition.‏ שנאן 
 (Sana’),‏ שָנָא also‏ *שנה 
inf. NY, imp. pl. WY,‏ 
pe. TRB‏ ,ישנא ישנה fut.‏ 
to‏ ,שנות  /‏ ,שונים pl.‏ 
double, to do again, to‏ 
repeat; to be different, to‏ 
הַשָנְות change. — Ni. inf.‏ 
to be repeated. — Pi. IY,‏ 
inf. nia, fut. mw,‏ שָנָא 
to change [tr.],‏ ,כ שגה pt.‏ 
to alter, to pervert, to‏ 
transfer. — Pu. iW to be‏ 
changed, improved. — Hith.‏ 
MIAWT to disguise oneself.‏ 
mow? (Sana’) ₪ 6. nv, du.‏ 
שי .> pl. DRY,‏ , שנְִים 
[repe-‏ שָנות = ,שָנות pl.‏ 
tition] year.‏ 

mw (sena’) ₪ 6. MW, w.s. 
Mw, pl. NY, sleep. 
שנְהְבּים‎ (mnyovi'm) pl. m 
ivory. 

ani’) m, 6. UY, pl.‏ שכר 








שער 





pr.n. of‏ (ם'זלו" א5) שעלבים 
a town in Dan;‏ 
שעלבני 

prn. of‏ (מ אָ) שעלים 
a district in Benjamin. =‏ 
(aan) Ni. RWI, inf‏ שָעָן 
to‏ , השענו imp. pl.‏ השען 
lean or support oneself,‏ 
to rest on, to rely on; to‏ 
adjoin, to lie near.‏ 
(Sa°a!*) tmp. pl. wy,‏ ישעע 
to be besmeared [on the‏ 
eyes], to be blind. — Mi.‏ 
to besmear, to‏ השע imp.‏ 


gent. 


blind: — Aith. .קט‎ 
השָפְעַשָעוּ‎ to be besmeared, 
blinded. 


YYW" (waa) Pilp. שעשע‎ 
fut. pl. י שָעַשָעוּ‎ , to make 
glad, to delight, to caress; 
to play, to amuse oneself. 
— Polp. fut. pl. iwyywn 
(té80’08a'"a) to be caressed. 
— Hith. fut. ,ישמצשע‎ to 
delight in. 


(58S) pr.n.m.‏ שעת 
to think, to‏ (א א שער 


estimate. 
(צאָ" אָ5) ישער‎ m and f, up. 
שער‎ , w. loc. 11 ,שְעְרָה‎ du. 


שצהי.> pl. OYY,‏ ששרים 
gate, entrance, forum. ~‏ 


359 





poy 
pow ) ַא‎ 


- = mow, fut. 
1. IW, pt. שאס‎ [for 
,[שסס‎ to plunder, to rob. 
— Mi. fat. pl. ישסר‎ to be 
plundered. 

DOW (anu) pt. שסע‎ YOY, 


7 שסעת‎ pt. p- wo, ls 


Myidw, to split, to cleave. 
— Pi. yoy, inf. yoy, fut. 
you, to tear asunder, to 
tear to pieces; to chide. 
('א88'9) שסע‎ m cleft, fis- 
sure. 

[שסף (sasy't) Pi. fut.‏ שסף 
to cut in pieces, to chop up‏ 
myw (Sa°a’) amp. mye‏ 
Wy, fut. my, yur, to‏ 
look, to look about, at,‏ 
upon; to observe, regard;‏ 
to look away from. — M.‏ 
imp. YW to look away‏ 
from. — Hith. fut. yay?‏ 
to look about, to look at‏ 
one another.‏ 

TOYW (erate’) 4 > RUE, 
a stamping, tramping. 
שעטנד‎ (a'sutng’z) m cloth 
woven of different threads, 
wool and linen mixed. 
שעל‎ (So"al) m, 5 שעלו‎ 
(sy'"o19"), שָצָלִים .זע‎ , > 
שעלי‎ the hollow of the 
hand, a handful. 








female‏ , שָפָּחות 
maid-servant.‏ 

(satwt) inf DIY,‏ שפט 
שפְטָה DEY, imp. BEY,‏ 
Dey,‏ א (Sitta’), WEY,‏ 
pl. Dope‏ שופט שפט pt.‏ 
to decide, to‏ שפטי 6 
judge, to administer 7‏ 
to vindicate, condemn,‏ 
punish; to govern, to rule;‏ 
pt. judge, magistrate, ruler.‏ 
Mi. DEY, inf. DEW,‏ — 
fut. DPW, to be judged,‏ 
condemned; to go to law,‏ 
to plead. — Po. pt. DEwD,‏ 
w.s. ‘YDWD, to judge.‏ 

שפט 


ו 


servant, 


(Sata’'t) pr.n.m. 


m, only pl.‏ (5%8%) שפט 
DEY, judgment, punish-‏ 
ment.‏ 

OE = שפטיהוּ ,איש‎ 
500: REY (sitta’n) 
pr.n.m. 

wy? 


(Sti) m, ip. DY. pl. 
שָפִּים שָפָּיִם‎ baldness, 
bareniess, have ri 
DU? (say) by; שפים‎ 
(sippi m) py.n.m. 


(S*tifo’n) m a species‏ שפיפון 
of serpent.‏ 

Yaw (Sati'r) חק‎ of a 
town. 


(Sati'h) inf. Ee", 


360 





שער 


(sxx) m, pl. DIY,‏ שער 
measure.‏ 
(30°a'r) adj., only pl.‏ שער 
Oy’, horrid, harsh, bad.‏ 
.שוער see‏ שער 
adj., only‏ (צ'סעא אא) שערוּר 
horrible; a‏ , שערוּרֶה 
horrible thing.‏ 
(wx arae7) adj, only‏ שערורי 
horrible.‏ שָערְוּריָה / 
(8*arya’) pr.n.m.‏ שעריה 
pen. of‏ (מ1ע אע" אָ5) שערים 
towns in Judah and Simeon.‏ 
.מו-ת.יוקן | (%5682 א5) שעשגז 
[Persian].‏ 
only‏ ו (*950'5 א) שעשע 
שעשוטים pl. DYY YY,‏ 
delight, ‘enjoyment, plea-‏ 
sure.‏ 
pt. TDW,‏ א ₪ MEW‏ 
to be bald, bare. — Pu.‏ 
to be bared.‏ שָפָה 
(Safa’) 7, only pl. 6.‏ ישָפָה 
nipy, cheese.‏ 


pr.n.m.‏ )80( שפי 

(S'f0’t) m, pl. Diy‏ שפוט 
judgment, punishment.‏ 
(stuta'm), py‏ שפופֶם 
(S*fata’n) pr.m.m.‏ 


MMW (itga’) ₪ 6 ney 


w.s. MDW, pl. nine, 6 שפך‎ ) 





4 


פת 


TT 


Joppa and Gaza. 

the‏ / (9התש₪) שָפַלוּת 
sinking of lands, laziness.‏ 
.ינכ (Safa’m)‏ שפם 

DEW (stam); MipEw (sit 
mo’o) pr.n. of towns; gent. 
DEY. 

JPW" (eata'n) m, pl. DEY, 
a rodent, marmot or rabbit. 
yaw? (Safan) pr.n.m. 
(שו) שפע‎ and mypy 
it's’) ₪ ¢. MYPY, abun- 
dance, plenty, multitude. 
yaw (Siti) pr.n.m. 

(Sate’r) to shine; to‏ שפר 
be pleasant, agreeable.‏ 
+ שְפְרָה “DW* (sx't8r) m and‏ 
(Sitra’) f brightness, beauty.‏ 
of a‏ .מק “py? (sé'tér)‏ 
mountain in the Arabian‏ 
desert.‏ 

mrp? (Sitra’) pr.n.f. 
שפריר‎ (S&fri’r) m adorn- 
ment, canopy or carpet of 
a throne. 

naw (Sata’d) imp. ney, 
fut. DPW, to place, to set, 
to put; to give. 

naw (Safad) m, only du. 
שָפּתִים‎ , pegs, hooks; -ת6‎ 
closure, fold. 
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‘imp. JD, JPW, ₪: | tract of land. between 


pt. p-‏ שפף pt.‏ , ישְפףּ 
to pour, to pour‏ שָפוּף 
out, to shed, to spill; to‏ 
throw or cast out or up.‏ 
,השפף Ni. JBY}, inf.‏ — 
‘fut. JPW, to be poured‏ 
out, to be shed; to be‏ 
to‏ שפף lavished. — Pu.‏ 
be poured out, to slip. —‏ 
to be poured‏ השתפך Hith.‏ 
out, to pour oneself out.‏ 
m place for‏ (86'188) שפך 
pouring out.‏ 

MDW (sstHa’) m a man’s 
privy member. 

Spy) (sate'l) inf. DEY, fut. 
?aw?, to sink, to be 
felled, to be or become 
low, humbled, subdued. — 


1%. השפיל‎ | inf. ,השפיל‎ 
fut. PEW, pt. BY, to 
make low, to fell, to 


humble, to overthrow. 
שפל‎ (satel) adj., > DBY, 
pl. שְפְלָה 0 שְפָּלִים‎ low, 
humble, depressed. 

שפלנו 6 ((50'18) שפָל 
‘lowness, low state.‏ 
(ane) / - PER.‏ שפלה 

- שְפלָה‎ (stem) fw.s. DREW, 


depression, low land, plain; 








שקף 


(se’kst) m rest, quiet.‏ שקט 
pw (Salex'1)‏ 


inf. שקול‎ 


ישקול ישלל fut.‏ , שקול 
to poise, to‏ שקל pt.‏ 
weigh, to weigh to; to‏ 
estimate, to try. — Ni.‏ 


bow) to be weighed. 


(ake) m, pi ope,‏ שקל 
ce. pw, weight, definite‏ 
weight, unit of weight;‏ 
the standard. coin, shekel‏ 
[a silver shekel equal to‏ 
17a, 50 8‏ 20 
mine or 100 drachms].‏ 1 


(cikma’) 2 only pl.‏ שקמה 
BYCAs‏ שָקְמות ae and‏ 
ele‏ 


(wakex'") fut. YEW, to‏ שקע 

sink down, to subside; to 
burn down. — Ni. נשֶקע‎ 
the same as 60. — Hi. 
,השקי‎ fut. Ww, to 
cause to sink or subside; 
te press down. 


YEW (stey'orara’) / 
only pl. ,שַקעְרוּרְות‎ de- 
pression, hollow. 

faa [Q. perh. pt.‏ שקףפ 
שֶקפִים Kt» pl.‏ שֶקוף -2 
pe‏ , נשַקף framed] Ni.‏ 
to look out, down,‏ , נְשֶקף 
forth; to be visible. — Hi.‏ 


9 


- 


sy 36 
שצף‎ )86881( m 9 over- 
flowing, effusion. 

(aky’d) inf. THY, fut.‏ שקד 
Tw, pt. TRY, pl. o RY,‏ 
to be awake, to watch,‏ 
to be watchful; to lie in‏ 
wait, to lurk. — Pu. pé.‏ 
to‏ [שַקד pwr [denom. of‏ 
be almond-shaped.‏ 

שקדים (sake’a) m, pl.‏ שקד 
almond-tree, almond.‏ 
(Saka’) Pw. pt. MPU,‏ שקה 
to be moistened. — Hi.‏ 
imp.‏ , השקות inf.‏ השקה 
, נישק fut. MPU,‏ , השקה 
pt. MWD, > APWID, pl‏ 
to give to drink,‏ , משָקים 
to water; pt. cupbearer,‏ 
butler [see pt].‏ 

(Sikki’y) m, only pl.‏ שקוי 
ws. PW, PW, drink,‏ 
refreshment. =‏ 

(Sikky’B) m,‏ שקץ ושקוץ 
abomination,‏ , שַקוצִים pl.‏ 
disgust; idol.‏ 

(Bakey't) fut. py,‏ שקט 
nipw, pt. Ope, to rest,‏ 
quiet, to be undis-‏ 107116 
turbed, unmolested, in-‏ 
השקיט active. — Hi. inf.‏ 
DPWO, imp. VPWH, to give‏ 
rest, to'quiet, to calm; to‏ 
keep quiet; inf. rest, quiet.‏ 








my 


(sor) om, ws. AY‏ שר 
(Sérre’) navel, navel cord.‏ 
aA Ww (Sar’8'Ber) pr.n.m. -‏ 
IW (ara’p) m mirage [a‏ 
phenomenon in deserts].‏ 
maw (Se’r¢bya’) pr.n.m.‏ 
(Skrbi’t) m. 6.‏ שרביט 
Iw" (sara’) Pi. TY, to‏ 
loose, to free.‏ 


f, only pl.‏ (6₪8 ישרה 
niqw, caravan; also =‏ 
.* שור 


(sera) f, only pl.‏ שרה 
niqy, chain, bracelet.‏ 
of‏ .עק (באַפְמַאָא) שרוּחן 
a town in Simeon.‏ 

yw ) (sarg'n) pr.n. of the 
level sea-coast from mount 
Carmel to Joppa. 

.שריקה — שרוקה 

0 | שךות‎ see TW? and שור‎ 
P| שרות‎ (serv’9) / beginning. 
שרטי‎ = wy pr.n.m. 
שרי‎ (Sard/y) pr.n.m. 

(sirya’) 5 TY,‏ שריה 
(Sirya’ n)‏ שריו sy (Siryo’n),‏ וי 
m, pl. oy, nip yw,‏ 
coat of mail.‏ 

only af.‏ ,7 (הָא1י8) שריקה 
a hissing, scorn;‏ שריקות' 
piping, whistling.‏ 
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שקף 


ARR”,‏ , ישקיף fut.‏ ,השקיף 
to look at, down, through.‏ 
(sx ket) m, ip. PY,‏ שקף 
beam, frame-work, timber-‏ 
work.‏ 

(sako't) m, only pl.‏ שק 
work of‏ [שקף =[ pDapy‏ 
Bice beams.‏ 

(sake'B) Pi. PRY,‏ שקץ 
to‏ ,ישקץ fut.‏ שקץ inf.‏ 
make unclean, loathsome;‏ 
to detest, reject.‏ 

m abomina-‏ (8/868) שקץ 
tion, loathing; abominable,‏ 
unclean things.‏ 

Pew’ 6 aky'k) fut. py vr, pl. 
Priv, 7 שוקקה‎ , to more 
. and fro, to run about, 
to roam; to be greedy, to 
thirst. — Hith. השפקשק‎ to 
run along. 

(Sakka’r) fut. "pw,‏ שקר 

lie, to deceive. — Pi. os 
fut. ,ישקר‎ to lie, to Ge: 
ceive, to act falsely. 
שקר‎ (sé kér) m, ip. ,שקר‎ 
pl. DO pw, > pw, a lie, 
ee fraud, deceit; 
deceitful, vain, unreliable 
thing; ady. in vain. 
שקת‎ (so'ked) [שקת]‎ 5 pl. 
שקתות‎ watering-trough. 





> ששי 


bottom, race, abode, origin; 
shoot, sprout, descendant. 
(אַהַעאֶ) שרשה‎ ₪ only pl. 
e. NWI, chain. 
שרשרָה‎ (Surs*ra’) f, only 
pl. שַרְשָרְות‎ , chain. 
שרת‎ (saya) Pi. DW, inf 
DW, fut. יָשָרֶת , יְשָרֶת‎ 
pt. NW), was. מִשְרְתו‎ pi. 
DOWD, « MRD, Ff 
Hw, to serve, to attend 
or wait on, to do service 
[as a priest]; pé. servant, 
minister, attendant. 
ששה‎ see nDw. 
ישש‎ (585) mum. ₪ m ששה‎ 
> WY, six; pl. שָשים‎ 
sixty. 
ישש‎ (33) m = שיש‎ white 
marble, alabaster; byssus, 
white linen or cotton. 


Rwy (Sa8a’) Pi. NWY, to 
lead. 
Wwawy (S¢Sb&BBx'r) penn. 


to‏ ,ששה (sesa') Pi.‏ ששה 
divide into six parts.‏ 
(xy)‏ ששי 6 ששו 
pr.n.m.‏ 

wy = ישש‎ 

adj. num. m, f‏ (51831) ששי 
the sixth, sixth‏ , שָשִית 
part.‏ 
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2 


רִיר 


4 


IW (art) m, only pil. 
PY, sinew, muscle. 
nw (Srira'9) f firm- 
ness, strength; obduration, 
obstinacy. 

naw.‏ = שרית 

MoT (Srema’) 0 only pl. 
NIP Ww [perb. for Nin Ty’), 
plain, field. 


imp. pl.‏ (8א5₪) שרץ 
wy, fut. Ve, pt. yay,‏ 
to creep, to crawl, to‏ 


swarm, to multiply. 
yw )88'188( m coll. creep- 
ing animals, reptiles, small 
water animals. 

(Sarak) fut. PAY, to‏ שרק 
hiss, to pipe, to whistle,‏ 
to hiss at, to mock.‏ 
(sr¢ka’) / a hissing,‏ שרקה 
scorn.‏ 


שרר 


to‏ (שרש Pi.‏ ₪99 שרש 
to‏ שרש root out. -- Pu.‏ 
be rooted out, to be rooted.‏ 
strike‏ 0 שורש Po.‏ — 
root. — Hi. fut. wry,‏ 
to strike root,‏ ,מִשָרִיש pt.‏ 
to thrive.‏ 

(50'réS) m, 8. Www‏ שרש 
(s5'ra-‏ שרְשים (Sorse'G), pl.‏ 
si'm), ¢. Y/Y, root, basis,‏ 


(Sara’r) pr-n.m. 





מאב 


mw? (8897) m the warp of 
the weaver. 

(s'styya’) / = Ne,‏ שתיה 

plant,‏ ל (sa37'1)‏ שתיל 
shoot.‏ 

pnw see Diy, 

bw (Sa9a'l) fut. baw, pt. 
2. שתול‎ , pl. ,שתולים‎ to 
set, to plant. 

(sa9%'m) pt. p. >‏ שתם 
Onw, to close [others: to‏ 
open].‏ 

(saswn) Ai. PHYA,‏ שתן 
,[שין pt. PRW'2 [denom. of‏ 
to make water, to piss.‏ 

PRY (snda'k) fut. PRY», 
to cease, to rest. 

(scda'r) prnm. [Per-‏ שתר 
sian].‏ 

NA שתר‎ (o'r yoxinvy) 
prnm. [Persian]. 

PNW (sadx'9) pf NY, to 
set, put, place.— Mi. נָשת‎ 
to subside, to be dried 
up; but see MW). 
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pr.n. of a city‏ (550/9) ) ששך 
Babylon.‏ = 
.אֶשָר ow‏ — ששם 
(sayk)‏ ששק ;א ששן 
pr. 2.120.‏ 
(Saze'r) m, tp. we ;‏ ששר 
red colour, cinnabar, ver-‏ 
milion.‏ 

m, only pl. NIN,‏ )559( שת 
PHY, pillar, column ;‏ .5 = 
prince, statesman.‏ 
mw (39) m, pl. w.s.‏ 
the buttocks.‏ , שֶתותִיהָם 
(es) / = MNY noise,‏ *שת 
tumult.‏ 
nw? (89) pr.n.m.‏ 
(sa92’) inf My, ine,‏ שתה 
nny, ninw, imp. now,‏ 
ARAL , pl. Par,‏ ישה fut.i‏ 
שתי .6 ney,‏ ים pt. now, pl.‏ 
to drink, to enjoy‏ השתהה / 
to undergo. Ni. fut.‏ 
to be drunk. — Hi.‏ ישמה 
.שקה mown from‏ 
my (597) m a drinking,‏ 
carousing.‏ 


ת 


NEV (ta) m, pl. OND, >. 87, 
chamber, room. 

(ta’&'h) to desire, to‏ יתאב 
long for.‏ 








the twenty-second letter‏ רת 


of the alphabet, called 1m 


-[sign, mark, cross]; as 8 


numeral = 400. 





> מְּבוּמָה 


pl. DISH, = ONT, 8- 
tree, fig. 

(to”"na’) 000810.‏ תאנה 
MINA (t&”’aniyya’) f sorrow,‏ 
grief,‏ 

pl. m toil,‏ (מו'זְמ'₪) תְּאָנִים 
labour.‏ 

mou PINT) (taang’d silo’) 
pr-n. of a town in Ephraim. 
NA (tar) to go round, 
to compass. — Pi. fut. w.s. 
WINN? to delineate. — Pu. 


THATS 


pt. INH, to be turned, 
extended. 
“NK (tar) m, w.s. IND, 


NH, outline, form, figure. 
Yosh (t&’re’2°) חומ יוק‎ 
TWN (asswr) m a kind 

of tall cedar or cypress, 

sherbin-cedar. 
תבה‎ (teba’) מ‎ 6. MIM, chest, 
box; ark, boat. 
תְבוּאָה‎ (pu’a’) 0 6. תבוּאת‎ 

₪ IMI, pl. מְבוּאֶת‎ 

produce, fruit, increase, 

gain, profit, result. 
man (hung) 7, wes. 

TANI, ONIN, pl. MINN, 

insight, prudence, under- 

standing, intelligence. 
תבוסה‎ (tpasa’) / a treading 
down, destruction. 
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ast 
ANT? (ia’x'p) Pi. pt. מְחָאָב‎ 
to detest, abominate. 
תאבה‎ (tana) 7 desire, 
longing. 

TINT" )₪%( Pi. fut. OND, 
pl. iNT), to measure out, 
to determine. 

ANE? (אשו)‎ 5 pl. DINA 
= NM. 

m mountain-goat,‏ ("סָ) תאו 
antelope, gazelle.‏ 
תאנת .> ₪ MINK? (teava’)‏ 


וג ו 


w.s. HUSK, desire, longing, 


wish, lust, charm, delight; 


desirable or pleasant 
things. 
MISH? (iyava’) ץ‎ boundary, 
limit. 


curse.‏ ץק (tx”a1a’)‏ תאלה 
DSM) (ta’s'm) pt. pl. DONA,‏ 
D*PNIN, to be double, to‏ 
הַתְאִים be paired. — Ai.‏ 
pt. fipl. NUNN, to bear‏ 
twins.‏ 

BDSM (ta’a'm) m, only pl. 
DDH [DYN], pair, couple. 

OM (ta’o'm) m, pl. DpINn, 
D’pin, >. ‘INN, “AND, 
twin. 

MIS (ty°ang’) / rut, copula- 
tion. 

TNF) (enn) /, ws. PRP, 





תוא 


WIE) (tidha'r) m a kind 
of tree [elm, plane or 
yew-tree]. 

VOTE (t’dmo'r) pr.n. of a 
city in the Syrian desert 
between Damascus and the 
Euphrates, Palmyra. 

pr.n.m.‏ (8/1 18 ) תדעל 

IF) (tong) ה‎ 
wasteness , desolation, 
desert, emptiness, nothing- 
ness; adv. in vain. 
onan, OM (tno'm) m and 
f, pl. DINAH, a roaring, 
water-chaos, deep, abyss, 
oceali. 

DIM ( (nina) f, 6. MEAN, 
ws. HOI, pl. PPAR, 
nban (dan in the title 
of the. book of Psalms], 

song of praise, 

‘hymn, psalm. 

man (ts"hola’) f mistake, 
sin. 

(ta'halgea’) / pro-‏ תַּהַלוּבָה 
cession.‏ 

mend cane f, only 
oh mien, perverseness, 
falsehood. 

WA (tav) m sign, mark, cross. 

inn gazelle‏ = תוא 
antelope.‏ 


or 
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| praise, 


and 


“ian 


דרו 


“an (tabo’r) prn. of a 


mountain in Galilee; of 8 | 


town in Zebulon; of an 
oak in Benjamin. 
Dan (tebe) ק‎ the earth, 
the inhabited earth, the 
world. 
ban (t#’bel) m pollution, 
profanation. 
ban see bain. 
mban (tabi) / consump- 
tion, destruction. 
('הגאָע) בלל‎ adj. bleared 
or spotted [in the eye]. 
תבן‎ (s'pén) m straw, chaff. 
Jan) (thhni’) pr.n.m. 
TID (tapni’d) % >> 
is°33H, pattern, model for 
building, likeness. 
mayan (tap‘era’) pr.n. of a 
cn in the desert. 
near oer: 
פַּלְאֶסֶר‎ es 7 
pw’ . 'Sér) pr.n.m. [also י | פַּלַסָר‎ 
7DNI92, 12278). 
(1הְשָא+) תַגְמוּל‎ m benefit. 
תגרה‎ (ages) 5 = MUN, 
strife, dispute, quarrel. 
man (to'girma’) pr.n. of 
a northern people 
country, Armenians. 





| תור 


pon. of a town‏ (4'א61) תולד 
in Simeon. 0‏ 

min (tolg'd8d) 7, only pl. 
6. HITS " אש" תולדת‎ 
Onteh, birth, generation, 
origin, descent, lineage, 
family register, genealogy. 
תוק‎ (tola'l) m, pl. wes. 
,תוללינטו‎ robber, tormenter. 
yon! (‘91a"*) m, pl. תולְעים‎ 
worm, insect, vermin, the 
coccus worm. 

yoin? (tola’*) pa.m.m. / 
תולעה‎ (wee), תולעת‎ 
(פַא"א‎ ₪ ws. ORydin — 
תולע‎ + 

see WOM.‏ תומי 


Dn.‏ 6 תומים 
תועבת .₪ 4 (*₪) תועבה 
תוְעָבות 6 ,תועָבות pl.‏ 


abomination, abominable 
thing, idolatry, idols. 
תועה‎ (to‘a’) f error, apos- 
tasy; damage, misfortune. 
MY (wate?) f, only pl. 
nipyin, 6. תועפות‎ height, 
point, peak; perfection. 
mts 3) (to'Ba’a’) f, only pl. 
DINBIN, ₪. MINIM, issue, | 
outlet, gate, 
escape. 


חור (tax) 2 7, inf.‏ תור 


fountain, 
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תואם 


DNF see OND. 

ODF (wai); pp dam 
(tah¥’l Ka’yIn) prn.m. 

MIN,‏ > מ (taga’)‏ תוגה 
sorrow, grief.‏ 

(toaa’) fre. MTIM, pi.‏ תוּדָה 
confession, avowal;‏ ,תודות 
thanks, thanks-giving; a‏ 
choir of singers.‏ 

MT) (tava’) Pi. fut. D2, to 
make signs, to scratch, to 
scribble. — Hi. MINI to 
make a sign; to provoke, 
to grieve. 

nin (to’9d)) pr.n.m. 

MMM (waves) 7, wa. 
(תוחלתי‎ expectation, hope. 

m, 0. JF, w.s.‏ (788/) תור 
the middle, centre;‏ , תוכי 
within, between; ‘JiMp‏ 
אל"תוף out of the midst;‏ 
into the midst.‏ 
see Fh.‏ תוך 

OND) (twsega’) ₪ pl. 
nindin, chastisement, pun- 
ishment. 
תוכחת‎ )9989%9( 5-5. 
ADA, pl. NINDIN, justi- 
fication, pleading, defence; 
correction, chastisement, 
punishment. 
תוּכיים‎ see ODN. 





חפיס 


guidance, | management, 
craft, cunning. 

(tou) pr.n.m .‏ תחו 

(tagk*monj’) prim.‏ תַחִכְּמנִי 
pate. or gent.| one be-‏ [ 
longing to a family or‏ 
place }DNM.‏ 

ManM (eine) / 5. חל‎ 
; beginning, commencement. 

(tx’Galw’) m, only pl.‏ תחלוא 
sick-‏ , חִחִלְאִים. ‏ ְחַלוּאִים 
ness, disease. ,‏ 

Donn (tigjma’s) m an un- 
clean bird [male ostrich, 
owl or swallow]. 

yan (tX’hin) pr.n.m.; patr. 
מחני‎ . 

(t'einna’) f, >. FIN,‏ תחנה 
ws. PIN, pl. NINA,‏ 
mercy, favour, compassion;‏ 
prayer, entreaty.‏ 

mann? (t8einna’) porn, 

= | תחנה‎ (ta’jona’) ץמ‎ pl. 
w.s. 30, camp, encamp- 
ment. 

[tx’eanw’n] m, only pl.‏ מחנון 
OIA, MPINA, prayer,‏ 
supplication.‏ 

taeppange’s ),‏ ( | תִחְפַּנְחַס 
וויק (%062ם₪6081) onion‏ 
of a city in Egypt.‏ 
DENA (txehp'ne’s) prn.f.‏ 
of an Egyptian queen.‏ 

24 


pl. 
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תור 


fut. ,יתור‎ pt: pl. DIA, to 
about as a spy or 
scout, as a merchant, to 
‘search, explore, investi- 
gate.— Hi. ,התיר‎ fut. V2, 
IML, to.cause to spy out, 
= 10 lead about, to guide; 


go 


to spy out. 

(tor) m, w.s.‏ תר *תור 
pl. OI, turtle-‏ , תורף 
dove.‏ 


(tor) m row, order,‏ *תור 
turn, manner.‏ 

mn (tora’) מ‎ 6 In, 
תורתי‎ , ple ,תורות‎ 


wW.S. 

nim, instruction, regula- 
tion, direction, precept, 
doctrine, law; manner, 
arrangement. 
תושב‎ (tosa’p) m, 6. ALIN, 
0 תְּושָבִים‎ , Or תושבי‎ 
settler, inhabitant, oe 


eigner, alien. 


mr (tw’Siyya’) 7‏ תושיה 


salvation; 
under- 


helps. support, ” 
insight, wisdom, 
| standing. 

. או (98) תותת 
lub.‏ 

(taana’d:) £ whore-‏ תַזְכות 
dom, fornication, idolatry.‏ 
nga MOSM )₪6%-‏ 

is) f. only pl. מחבולות‎ 


Hebrew-English. 





רא 


370 mean 
תחרא‎ (tuegra’) m coat of ה‎ 30H, south, south- . 
ל‎ side, south wind. 
: my Be 7 aly : 
רוריע‎ (ane) pram | TREY מק מק( אה‎ 
of a district in Edom; 
תחש‎ (ti G88) m, op. won, gent. בתימני‎ 
pl. OWN, an unknown SOM (es 3 : 
animal fseal, dolphin,} דה‎ > (te’m‘nj’) prn.m. 


THON (ti'mara’) 4, only pl. 
6. NIN, column, pillar. 
תיצי‎ )887( pr.n.m. [gent. of 
[מיץ‎ 

win, won (tirg’s) m, 
w.s. WIA, must, un- 
fermented wine, juice of 
the grape. 

ny (tirtya’) pr.n.m. 
תִּירָס‎ (tira’B) pr.nm. a 
northern people, Thracians, 
Scythians or Tyrrhenes. 


pl. own,‏ 0 (18ע'8)) תיש 


he-goat. 

17, STP (tow) הו‎ oppression, 
violence. 

M20) (tada’) Pu. 73M to be 
encamped. 

MRI (vous) ₪ we 


arrangement, fur-‏ , תְכוּנְתו 
niture; place, dwelling.‏ 
on (tikki’) mm, only pl.‏ 
peacock.‏ , תוּכָיים ODE,‏ 
7A ) cha ch) m, only pl.‏ 
a = FA.‏ 

non (Xela) / ית‎ 


badger, marten]. 
*תחת‎ (wags) ₪ ip. NO 


לו 


the under part; pl. w.s. 
‘AMD, VAN, adv. and 
prep. under, beneath, 
below, at the feet of, 


down, instead of, in place 
of; MOHD from under. 


nan? (t4'H%9) prn. of a 
station in the desert; 
pram 

JIE. (taeton) 6. / 
MIAN, the lower. 

ID (tae) 9 pl 
AND, / RANE, OPT, 
pl. MPHNH, the lower, 
the lowest; the lowest 


part, nether world. 
תיז‎ (tiz) Hi. NI, to cut off. 
PPA (iy) adj., AIDA, 
the middle, the midst. 
תִּילון‎ (tilo’n) pr.n.m. 
תא תִימָא‎ (tema') pr.n.m. 
[people and country 
northern Arabia]. 


re 


in 


(tema’'n) m, w. loc. 





- 


“A ַּלְּלִים‎ 


8 לית 


moon ))861'9( £ perfection, vince in western Mesopo- ~ 


tamia. 

MWIOM (anes) ¢ gar 
ment. 

NPM (ate) fue. 12M‏ .תְלָה 
תלואִים pl.‏ ,לוי pt. p.‏ 
to hang, to hang up, to‏ 
bend, to be inclined.— Mi.‏ 
fut. mbm to be hanged.‏ 
Pi. nbn to hang.‏ — 

men (tluna’) 7, only pl. 
nizidn, nigbn, murmuring, 
refractoriness. 

mon )66'1869( ppm. 

(vi) m, = FPR,‏ תֶלִי 
quiver.‏ 

bSm (v1) pt. p. DIR 
[high], to heighten. — Hi. 
On on, inf. boa, fut. 
m3? for from PAD Pi. 
for Mil] to deceive, cheat, 
deride, mock. 

DOM (um) m, pt. DoD, 
c. “OPH, furrow, ridge 
along a furrow. 

(t&lma’y) pr.n.m.‏ תלמי 

(tXlmi’d) m disciple.‏ חַלמִיד 

YOR (aus) Pu. pe. END, 
to be clothed in crimson. 

meen (télpi’d:) 74 only pl. 
npebr, height, terrace. 

| תַלְתלִים‎ (talt{li’m) pl. m 

24% 


completeness, end, limit. 
MPM (vases) * purple, 
purple blue. or violet, 

> purple dye, purple stuff. 
תכן‎ (aan) pt. DA, to try, 
to test. — Mi. ,נָתְכָן‎ fut. 
JRE’, to be poised, ad- 
justed, to be right. — Pi. 
24 to weigh, to determine, 
to measure, to test. — Pw. 
pt. j2N to be weighed. 
yom" )'9%( m measure, 
_ task, day’s work. 

jon? (to’H8n) prn. 01 a 
town in Simeon. 

arrange-‏ £ (1'9מש8). תֶּכְנָות 
ment, plan, proportion.‏ 
PADD (tasri’o) m wide‏ 
“garment, mantle.‏ 

bm (tel) mM, W.S. obn, mound, 
heap; in pr.n. of places: 
max bp, xv In מל המל‎ 

| מָלת‎ , towns in Mesopo- 
tamia. . 

nom see mon. 

MNOM (tia’a’) / hardship, 
weariness, distress. 
maxon (tav’aba’) £ drought. 

פא תלשר תלאשר 


prn. of an Assyrian pro- 





2 Den 


5 


on 8 


ד 


twisted or waving boughs mon (t8’'m%) prem. 


TOM (tami'd) m duration, 
ו‎ continuance; adv. 


continually. 
pn (tami’m) 2 .,. 6. DDK, 
pl. DDH, > (DA, 7 


able 8‏ ִמִימָה 
faultless, blameless,‏ הר 
innocent, simple, upright,‏ 
honest; swbst. honesty, in-‏ 
tegrity, truth.‏ 
DDXM see OND,‏ = תַּמִים 
TOF) (tama) inf. 0,‏ 
TN, ful. TON, pt. OH,‏ 
to take, to‏ , תומיף JOIN,‏ 
hold, to support, to‏ 
maintain. — Ni. fut. OE?‏ 
to be seized, to be held.‏ 
(2s) (tamy’m) pf. OD, inf.‏ 
DR, "OM, ws. WOM, fut.‏ 
יהמו DR, 1. sg. DDN, pl.‏ 
to be com-‏ ,ימו [for Nz],‏ 
pleted, finished, ended, to‏ 
be ready, whole; to be‏ 
consumed, to be gone, to‏ 
perish; to be innocent,‏ 
blameless; i. to make‏ 
whole, to complete, to‏ 
finish.— Ni. see Q. fut.—-‏ 
M. OFT, inf. w.s. WON,‏ 
fut. OF, to complete, to‏ 
finish, to make full, ready, _‏ 
perfect; to cause to cease;‏ 


תמם | 





[locks of hair]. 


BM (tom) adj., f M90, 
whole, complete, perfect, 
simple, pious, innocent, 
sincere, mild, 

(tom) m, 6 “OM (tim),‏ תם 


w.s. OM, pl. nn, “Whole- 
ness, complitenean, per- 
fection, integrity, sound- 
ness, simplicity, innocence; 
pl. see DN. 


תכה (tama’h) imp. pl.‏ מִּמהּ 
to be astonished,‏ ,יחמה fut.‏ 
amazed, terrified: — Hith.‏ 


to be astonished.‏ הפמה 
MM (timma’) 7 integrity,‏ 


innocence. 
yan (timmahp'n) -m, 6- 
: תּמָהְוּן‎ , astonishment , 


amazement, terror. 
תכזוד‎ (tammi’z) pr.n. of a 
Syro-Phenician god, Adonis. 
תכזול‎ (imo) adv. — אֶתְמל‎ 
yesterday, formerly. 
תמונה‎ (ttmang’) fo. MOM, 
w.s. OH, fashioning, 
form, shape, image. 
MTS (t'mara’) / exchange, 


compensation, wages. 


dying, |‏ ג / (témada’)‏ תמותה 


oath. 





מ > 


(tgna’) fut. TM, to‏ יתֶנָה 
bestow, to hire. — Hi. 7307‏ 
the same as Q. /‏ 

3m (tana’) Pi. inf. ות‎ 
fut. 1D”, to sing, to praise. 
M28) (tmna’) f, only pl. 
3H, a dwelling. 

MAN (twa) 7 wes. 
HSH, alienation, 
trangement, enmity. 

MA (énaba’) ₪ 6. NDM, 
w.s. Hain, produce, fruit. 
תָכוךָ‎ (tana’s) m, only ₪ 
33h), point, tip of the ear. 
MIDI (name) ₪ pl. 
nj1913M, slumber, sleepiness. 
MDI (t'nata’) / 6. MDW, 
pl. NID, the moving to 


es- 


and fro, waving [of a 
sacrifice], consecration; 
movement, tumult, ex- 
citement. 


(tinni’r) m, pl. OH,‏ תַכְור 
oven, furnace.‏ 
BIMID (tinga’m) m, only pl.‏ 
consolation, com-‏ , תַנְחוּמִים 
fort, compassion.‏ 
MoM IA (tanegama’) f, only‏ 
OIA.‏ = ,פנחוּמות pl.‏ 
(t&nga’'mesd) pr-n.m.‏ תַנְחמת 
Dn (t&nni’m), yah (tinnj’n)‏ 
m [sing.], pl. O23°3D, great‏ 


8 





ממה 





to pay 04. -- Hith. BRAN 
to act honestly. | 
man) (timna’) pr.n. of 
_towns in Judah and Dan; 
₪ 76 ה‎ MDZ; . gent. 
PN. 
yin (timna’’) pr.n.m. 
DIN תמנת‎ (timng’9 é’rés) 
[FB PION] prn: of a 
“town in Ephraim. 
DION (tx'mas) m a melting, 
dissolving. 
תמר‎ * (tama’r) m, pl. DDN, 
‘palm-tree, date-palm. 
“tom? (tama’r) pr.n..f.5 pr.n- 
“of a town in the south of 
Palestine. 
“WOM (to'mgr) m palm-tree; 
pillar. 
myn (timmora’) Fa pl 
oy Mm and NSH, palm- 
like ornament in archi- 
- tecture. 
Prien (timrv’k) m, only 
pl סמרוקים‎ [DP PAL 
cleansing, ointment,remedy. 
תמרור‎ (tamra’r) m, only pl. 
D774, bitterness; pillar, 
way-post. 
תן‎ (ti) m, only pl. O35 
[p35], howling animal, 
jackal. 





תף > 4 


aqueduct, conduit; plaster, 
bandage. 
תעלול‎ )/9101( m, only pl. 
חעלוּלים‎ » petulancy, wan- 
tonness; a wanton boy; 
tricks, misfortune. 
פס א) תִּעְלְמָה‎ ( 7, pl. 
העלמות‎ , hidden thing, 
secret. 
מעכרב‎ (ta/"ena’g ) pl. 
DUA, MIRYA, good 
cheer, pleasure, delight, 
sexual gratification. : 
תענית‎ (txani'd) f fasting. 
תענר‎ ) (ta/“ana’&) חיק‎ of a 
Canaanitish town, belong- 
ing to Manasseh. 
YE) (tae) Pil. pt. YAYDY, 
to mock. — Hith. pt. pl. 
מִתַעְמְעִים‎ to mock. 
MIDYE) see FAY Q. fut. 
תעצמה‎ (t’“*Bama’) 4 only 
pl. NDSYA, forces, strength. 
תער‎ (war) m knife, razor, 


m, 


pen-knife; sheath of a 
sword. : 
ל (מָטֶצ9* אַ) תע רב ה‎ 


suretyship, surety,‏ עְרְבְות 
pledge.‏ 

YAYE ) (t&ta’a®) m, only - 
DynyA, mockery. 

(tot) m, pl. D°2n, hand-‏ ) תף 





8 תּנְשָמָת 


water-animal, whale, shark, 


crocodile, serpent, sea- 
monster. 

(tasy’méd) 7 an‏ תִנְשַמַת 
unclean water - animal,‏ 


lizard, chameleon; a bird, 
owl or pelican. 
מעב‎ (taty'p) Mi. AYN3, pt. 
ayn}, to be abominable, 
abhorred. — Pi. AYN), fut. 
ayn), ayn}, pt. ayn, to 
abhor, refuse, reject; to 
make one abhor or ab- 
horred. — Hi. DYN, fut. 
3yn?, to act abominably. 
תָעָה‎ (taca’) inf. niyn, fut. 
תעה"‎ YON, pt. nyh, pl. ¢. 
,תעי‎ to err, to wander; to 


stray, to go astray; to 
reel, to be giddy. — Ni. 
MYn3, inf. ,הַמָּעות‎ to 


stagger about, to reel; to 
be deceived. — Hi. TYAN, 
fut. WY, יסע‎ , pt. מַתְעָה‎ 
pl. DYN, to cause to 
wander, to lead astray, to 
seduce; to go astray, to err. 
wn (toa) prn.m. : 
MITE (aaa) flaw, 
statute, custom; announce- 
ment. 

(a1) ₪ «. nbyn,‏ תעלה 
pl. pe ditch, channel,‏ 





ִּקמָה א 
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mayen 


drum; hollow of a gem, mDaN (tit6%’) prn. of a 


city on the Euphrates, 
Thapsacus. 

FDI ) pt. .זע‎ NIBDIN, 
to beat [the drum]. — Po. 
ADIN, pt. fipl. מִתוּפְּפות‎ 
to beat, to strike. 

“IDF (tater) inf. HDA, fut. 


72m, to sow ards -- 
Pi. pt. fipl. nijend the 
same as Q. 

WEE (tar’s) inf. WEN, 
WBN), w.s. OYA, imp. pl. 
Wen, fut. יתפש‎ , pt. wen, 
to seize, to lay hold of, 


to catch, to hold, to hold 
fast, to handle. — Mi. 
WEN), inf. YRHT, fut. 


Wem, to be taken, seized, 
caught, captured. — Pi. fut. 
Wem? to hold fast. 
nan (to’te3) f abomination ; 
altar-place of Moloch in 
the valley of the sons of 
Hinnom. 
nner (toite’) m a burning- 
place for corpses. 
.+שי ₪ (פיאא) * תקוה‎ MPM, 
cord; hope, expectation. 


(tikva 1) pn 0‏ יִתְקְוָה 


bezel. 

תפְאָרֶת (rare) and‏ תִפְמָרֶה 
(tire'rsd) ₪ ws. (SEN,‏ 
splendour, beauty, magni-‏ 
ficence, ornament, honour,‏ 
glory, boast.‏ 


(tuppu’ag) 9 pl‏ יתפות 
‘MEH, apple,‏ ₪ , ספוּחים 
apple-tree.‏ 

MDI" (tapas) prin. of 
towns in Judah and 


Ephraim; ps.n.m. 
תְּפוצָה‎ (t'tofa’) f, only pl. 
MixiDM, dispersion. 
pan (atin) m, only pl. > 
yam, a baking, cooking, 
or 0 baked, cooked. 
DP) (tere) Hith. benn = 
SMENT, see SNP .שו‎ 
Sam (tafe’l) m. something 
insipid, unsavoury; mortar, 
whitewash. 
תפ‎ (to'tel) prn. of a place 
in the desert. 
moan (tifla’) # insipidity, 


absurdity. 

MPDM (nua) 4 > MEER, 
ws. MSDN, pl. niben, 
prayer, supplication, hymn, 
psalm. 


mydan )8889( 7, ws. תקוּמָה‎ (‘kama’) / a stand- 


ing. 


fear, terror.‏ תִפלַצְתֶך 





Pas 


* 


- 


ו 


mah (tarbi'9) # increase, 
usury, interest. teat 
MOT (t&rdema’ ( f, 6 
,תַרְדמת‎ deep sleep; sleep- 
iness, lethargy. 8 


(tirhalea’ ) pram. of‏ תַרְהַקה 


aking of Ethiopia orEgypt. > 


HOI (térama’) fc. תרומת‎ 
ws. NIN, pl. תרוּמות‎ 
oblation, gift, present, 
offering, tribute, —_con- 
tribution; heave-offering. 
תרוּמי‎ (téramy’) adj., -f 
MOM, belonging to a 
heave-offering [ְמְּרוּמַה]‎ 

MI) (rata) £ noise’ 


shout, cries, loud sound, 


war-cry, sound of ose 
trumpet.” ; 
MEIN (térata’) / a healing; 


medicine, 

(theza’) fa kind of oak.‏ תרזה 
nh) (té’rie) prenan.: pr.n.‏ 
of a station in the desert.‏ 
(threjong’) prn.m‏ תִּרְחְנָה 
MHOW (tirma’) £ cunning,‏ 
deceit... >‏ 
תרמית (s&rmiy’d) and‏ תַרְמוּת 
מֶּרְמָה (tiem? 9( f=‏ 

on‏ .8 (משע') תרן 
(tirma’m) mast of a ship,‏ 
ה flag-staff.‏ 


3 
תקומם‎ (tesme’m) my ph 


6 


Bpipn 


w.s. POOP, adversary. 
מ (" הָאו) תֶּקועַ‎ trumpet, 
horn. : 
yipn (t8ko'8") parm. of a 
town near Bethlehem. 

MB PM (wate) /, >. MEN, 
pl. DIPIPH, a circuit, lapse. 
תּקיף‎ (talc ki’) ‘ay: a 
mighty. 

(takexn) inf. ‘on, bbe‏ תקן 
to‏ יתקן straight. — Pi. fut.‏ 
“make’ straight, to arrange.‏ 
(taka) inf. VIP, VPA,‏ מקע 
יתקע fut.‏ תקעו imp. pl.‏ 
to‏ ,תְקעים pl.‏ ,תקע pt.‏ 
‘strike, to beat, to drive‏ 


-in, to fix; to thrust, to 
-blow [a horn].— Ni. נֶתְקע‎ 
fut. YPM, to 26 struck; 
to be blown. ‘ 
תקע‎ (wks) ₪ a blowing, 
blast. 


fut. APM, to‏ (ואאה) תקף 
overwhelm, assail, attack.‏ 
(to’két) m, w.s. IDPH‏ תקף 
(tékfo’), might, power.‏ 
,תור see‏ תר 

Toy (taira1g") prn: 01 a 
place. in. Benjamin. 
maw (turba’'d) £ increase, 
progeny. 





ane 


noise, tumult,‏ מֶּשָאָות 
shout, crashing.‏ 

wh) (tiSbi’) pr.n.m., gent. 
of MAW a town in Naph- 
tali. 

yawn (t&Sbe’B) m checker- 
work, checker-cloth. 
תשובה‎ (sapa’)/, «Dw, 
pl. Hiziwh, return; reply, 
answer. 

TW (suvve’) = תְשוּאָה‎ 
nev. 

(esata) / >. MWR,‏ תשוּעָה 
help, assistance, deliver-‏ 
ance, salvation.‏ 

(saka’) 46‏ תשוקה 
longing, desire.‏ | תשוקתף 
(tara’) / gift,‏ תשוּרָה 
present.‏ 

yw (°317') adj. nwm. m, 
/ ,ְתשִיעִית‎ the ninth. 
pwn (te’5%") num. f, 6. שע‎ 
m TWh, 6. ,תשָעת‎ nine; 
pl. מְּשָעִים‎ ninety. 

aa (taney) pr.n.m. [Per- 
sian]. 
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my 
תרעלה‎ (tur‘ela’) fa reeling, 


staggering, drunkenness. 
תַרף‎ (tara’f) m, only pl. 
DDT, household gods, 
Penates. 
msn (tirBa’) pr.n. of a 
royal city in the kingdom 
of Israel. 
תרש‎ (teres) pr.nm. [Per- 
sian]. 
תרשיש‎ (tarsi’s) = ימוק‎ 
prn. of a city in Spain, 
Tarsis or Tartessus. 
יִתַרְשיש‎ (térsi'S) m a pre- 
cious stone, chrysolite or 
topaze. 
NOW (tirsa’da) m_ title 
of Persian governors. 
JED (tart) m title of an 
Assyrian dignitary, general 
or fieldmarshal. 
תַרְמק‎ (tarta’k) prn. of an 
idol of the Avites. 
(₪8אא) תשומה‎ > 
הְתשוּמֶָת‎ a thing deposited 
as a pledge. 


Nw (twa) 0 only pl. 
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Qal med. 6 6 0. 27 
Pf. sg. 3 m. 72> eR Mp 
Sf M732 TBR) AIR RP 
2m כְּבְרְתָּ‎ IbR | | קלְתָּ‎ 
/ כְְּדְת‎ MR] AMR 
1 קַפנְתִּי | כְּבְדְתִּי‎ | MR 
pl. 3 72> MP Mp 139 
a Mm. קְטָנְתָם כְּבַדְתֶם‎ | = - 
1 קְטֶנְמֶן כְּבְדְמֶּן‎ ₪ 
1 כְּבְְנוּ‎ Bb] MP 
Inf. abs. (3123) -- — -- 
constr. | (33D (כְּבד,‎ - - 
Impt.sg.2m. 2300 BPP) 
f as = "39 
pl. 2m. $733 -- 723 
2 כְּבְדְנָה -- כִּדְנָה‎ 
110.8 יכְבָּד‎ yy 733° 
f. 723 — ]ו‎ 
am. מִּכְבָד‎ oh 
/ “DA | -- 
1 אָכְבָר‎ =: -- 
pl. 3 m. יִכְבְּד‎ 
1 תִכְבְרְנֶה‎ - 
2m. תִּכְבְּדו‎ | -- 
2 | Mpa — 
. נִכְבָד‎ - 
Cohort. DDS oa 
Juss. i= = 
Part. "te שי יכב[ ₪ שו‎ ae 
Pt. pass. ae 2 
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pee pl. 3m. ous 0 Ss Ge 
2.8.8. - קְטָלֶם‎ up קְטַלְנוּ (קְטַלְכֶם)‎ 
| , לת “= קָטְלְמַן לת‎ 
2m. onoep = קטלְתֶּן‎ - ASMP 
- קתנ‎ 
ו‎ BIER ] TERR > קְטַלְתִּיכֶם‎ —. 
ol. 8 קְטָלוּם‎ = pou - “anbep 
קטלתוּנו. - קְטַלְתוּן | קְטַלְתוּם כ‎ 
1 קְטַלְנוּם‎ ANUP מִמְלְנוּכֶם‎ | -- 
הי‎ Depp tebe Dow ַטָלנוּ = קְטְלָכֶם,‎ 
Impt. sg. bap ee — 7800 קטלט‎ 
a ha 5 קטלוּנו - -- קטלום‎ 
Fut.sg.3m. | יקטלנוּ - יְקטלְכֶם יקטלן - יִקְטְלֶם‎ 
with} — - soaps 
— pl. 8:m.- קטְלוּכֶ - יקטלון | = יקטלוּם‎ onde 
Pi.pf.sgim. dw pop - pep = קטלנ‎ 
59 5 5 DON YMA הקינ הקטילְכֶם‎ 
iit. Verba primae gutturalis. 5 ּ 
| Niphal | 1310000 Hophal 
Pf.89. 8 Oy i)? ee) ce הָעָמַד‎ 
4 es הָעָמִידָה | נְעַמְדֶה‎ | MT 
am - עַמִרְתָּ‎ AY. | הָעַמַרְתָּ‎ nT 
pl. 99. | DAIRY הָעַמַדְתֶּם הָעָמַרְתֶּם נְעָמדְתֶּם‎ 
Inf. abs. Tiny הָעָמַד הַעַמַד נַעַמוד‎ 
constr, הַעְמַד עמד‎ THVT (הָעָמַד)‎ 
Impt. sg. m. עמד‎ Ty הַעַמַד.‎ ate: 
et “ey ava sepa sate 
Fut.sg.3m. יעמד‎ TOY... Tey op 
018005 תִעַמְדִי מַעַמִידִי | מַעָמְדִי  מעמדי‎ 
0 | 1 ₪ אָעָמד‎ ope Peds TODS 
Part, עַמַד‎ , TY נָעַמָד‎ = HPD TBP 
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IX. Verba פ'י‎ 





- 989 —, 










VILL. Verba פ"א‎ 








Qal Qal Hifil 
Pf. sg. 3m. D8 הַיטִיב ימב‎ 
, אֶכְלָה‎ &e. הַיטִיבָה‎ 
pl. 2m. הַיטַבְתֶּם אַכַלְתָּם‎ 
Inf. abs. הַיטֶב טוב אָכול‎ 
c. dds, הַיטִיב יטב אָכל‎ 
Impt. sg. m. box (a0 הַיטַב‎ 
Bet D8 |) a 
Fut. sg.3m. (928*) ייטִיב יטב יאבל‎ 
1 bok > אַיטִיב אִיטַב‎ 
pl. 3f. | תאכְלְנָח‎ man | ִּיטָבְנָה‎ 
Part. regular regular מִימִיב‎ 

2. Verba .פ"ו‎ 

Qal Nifal אע‎  Hofal 
Pf, sg. 3 m. הוּשב | הושיב | נושב - יָשָב‎ 
7 יָשָבָה‎ maw API AWAD 

Inf. a. Dt .קושב רה‎ = 
6 my own | הוּשב | הושיב‎ 

Impt. sg. m. שב‎ alvin הושב‎ | -- 

f Ww == הוּשְבִי‎ wit  - 

17.1. may maw השבְנָה‎ | - 
Fut.sg.3m. aw ayy. awn aw 
af. Wa ow = תוּשָבִי = תושיבִי‎ 
pl. 3 f. maw תּוּשְבְנָה ה תִּוְּשָבְנָה‎  הָנְבָשּוה‎ 
Part | מוּעָב | מושיב | נוּשָב = ישב, ישָב‎ 
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Langenscheidtsche 
Verlagsbuchhandlung 
(Prof. G. Langenscheidt) 
Berlin-Schéneberg 


Spezial-Verlag 


von mustergiltigen 


Hilfsmitteln fur den Sprachunterricht 
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Ag. 100. IX. 10, 


Original-Unterrichtsbriete. 
Methode Toussaint-Langenscheidt 


Brieflicher Sprach- und Sprechunterricht fiir das 


Selbststudium Erwachsener. 

Englisch fiir Deutsche von den Professoren 
van Dalen, Lloyd und Langenscheidt. 

Franzésisch fiir Deutsche von den Professoren 
Toussaint und Langenscheidt. , 

Italienisch fir Deutsche von Dr. H. Sabersky 
und Professor G. Sacerdote. 

Niederlandisch fiir Deutsche von C. J. Vierhout 
und Lektor Ch. Altena. 

Rumanisch fiir Deutsche von Prof Dr. Ghita 
Pop und Prof. Dr. G. Weigand. 

Russisch fir Deutsche von A. Garbell, ₪ 
Blattner, Prof. Dr. Kérner, L. von Marnitz 
und Prof. .כ‎ Perwow. 

Schwedisch fiir Deutsche von E. Jonas, Dr. Ebbe 
Tuneld und Prof. C. G. Morén 

Spanisch fiir Deutsche von Dr.S Grafenberg 
und Don Antonio Paz y Mélia. 

Polnisch fiir Deutsche von Oberlehrer Dr. Kras- 
nowolski. 

Ungarisch fiir Deutsche von Prof. Dr. Balassa 
und Prof. L. Paloczy. 

Fiir Deutsche in Vorbereitung: 

Altgriechisch von Prof. Dr. A. Tegge. 

Lateinisch von Prof. Dr. C. Willing. 











Bezugsbedingungen. 

Jede Sprache umfaft ca. 756—1000 Seiten im Gr.-8°-Format 
und ist eingeteilt in 36 Briefe mit wertvollen Gratisbeilagen. Jede 
Sprache kostet auf einmal bezogen in Karton und Decke 27 M., 
bei Einzelbezug jeder Brief 1M. oder 12 sechswéchentliche Raten 
43M. Brief 1 jeder Sprache zur Probe 4 1M. 


Ausfiihrliche Prospekte umsonst und portofrei! 
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Haupteigentiimlichkeiten dieses 
Unterrichts. . 
1. Einteilung. Es wird dem Schiler keine jener 


grofien trockenen Grammatiken gegeben, deren 
Anblick allein entmutigt, sondern der Lehr- 
stoff wird ihm in kleinen Quantitaten, 
aber stets in 820067 Mannigfaltigkeit geboten. 


2. Stoff. Musterstiicke der fremdlandischen Lite- 


ratur (entweder ein spannender Roman oder 
kiirzere Novellen) dienen dem Unterricht zur 
Grundlage und machen das ganze Studium 
spannend und anregend. 


5. Aussprache. Der Schwerpunkt liegt in der 


Angabe der Aussprache nach dem Toussaint- 
Langenscheidtschen System, das fiir die Sprache 
das ist, was die Notenschrift fiir die Musik. 
Jeder, der Deutsch lesen und schreiben kann, 
vermag danach auch die fremde Sprache zu 
erlernen. 


4. Darstellung. Der Vortrag ist trotz strengster 


Wissenschaftlichkeit allgemein verstandlichund 
stellt durchaus nicht Anspriiche גה‎ 6 
Schul- oder sonstige Vorbildung. 


5. Sprechen, Lesen und Schreiben wird gleich- 
zeitig von der ersten Stunde an getibt. 
6. Fehlerverbesserung. Jeder Brief bringt die 


Lésungen der Aufgaben des voraufgehenden. 
Hiernach verbessert der Schiiler seine Uber- 
setzungen selbst. Wo fir einen Gedanken 
mehrere gleich gute (ebenfalls richtige) Aus- 
drucksweisen 211185516 sind, werden auch diese 
in der gedruckten Lésung fast immer ange- 
geben. Mehr kann auch der sorgfaltigste 
Lehrer nicht tun; beherrscht er aber die 
Sprache nicht vollstandig, so vermag er das 
liberhaupt nicht. Die Selbstverbesserung nach 
der gedruckten Lésung ist daher in vielen 
Fallen der des Lehrers vorzuziehen. 
4 
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7. Vervollkommn ung auch in der Muttersprache. 
8. Die Sitten und Gebrauche des betreffenden 


Landes werden fir den Unterrichsstoff ganz 
besonders beriicksichtigt. 


9. Ein ausfithrliches Sachregister gestaltet die 


Briefe zu einem zuverlassigen Ratgeber fir 
das ganze Leben.* 


10, Priifungsaufgaben, Am Schlusse des Unter- 
richts steht es dem Schiiler frei, nach An- 
leitung des letzten Briefes eine Ubersetzung 
aus dem Deutschen in die fremde Sprache 
anzufertigen und an die Verlagsbuchhandlung 
zur Beurteilung einzusenden. 


11. Zeugnis. Die Arbeit wird von Fachmannern 


gewissenhaft revidiert, und erhalt der Schiiler 
von der Verlagshandlung ein Zeugnis iiber 
seine Leistungen. Kann das Pradikat , gut“ oder 
»gentigend“ erteilt werden, so hat der Schiiler 
auferdem Anrecht auf ein von Kiinstlerhand 
geschaffenes, mehrfarbiges Diplom. Auf Grund 
dieses Zeugnisses allein ist schon in mehreren 
Fallen die Erlaubnis zur Eréffnung von Unter- 


richts-Schulen fiir fremde Sprachen erteilt 
worden. 





Zur Beachtung! 
eee Ue 


Die Methode Toussaint-Langenscheidt  ver- 
mittelte bisher nur die Kenntnis des Schreibens, 
Lesens, Sprechens und Verstehens einer fremden 
Sprache, nicht aber die Gewéhnung des Ohres 
an den eigenartigen Tonfall der Aussprache der 
Auslander. Jetzt ist aber auch diese Schwierig- 
keit durch eine sinnreiche Anwendung von Sprech- 


apparaten gehoben. Spezialprospekte —hieriiber 
gratis. 


* Ein besonderer Vorzug ist es, 628 dieser Methode 
Worterbiicher und andere Hilfsmittel, mit gleicher Aussprache 


und nach gleichen Prinzipien bearbeitet, zur Seite stehen. 


=o et ee 


Wie die Vertreter verschiedener 
Berufe tiber die Methode T.-L. 


urteilen: 


: Herr Prof. Dr. S.... an der 
Ein Gelehrter. | Universitat Halle: Ich habe 
die ersten italienischen Unter- 
richtsbriefe durchgesehen und mich davon itiber- 
zeugt, 6088 sie ebenso zuverlassig nach ihrem 
Inhalte sind, als praktisch angelegt in ihrer Form. 
Die Aussprache ist mit grofer Genauigkeit ange- 
geben und dabei sehr gut durch Ankniipfung an 
die deutsche Aussprache verstandlich gemacht. 
Durch ihre vorziigliche padagogische Methode er- 
setzen die Briefe einen ה‎ vollstandig. 


1 Herr Dr. med.L.... in Wolfenbiittel 
Ein Arzt.| cschreibt am 16. 3.06: Nachdem ich 
nunmehr die samtlichen Unterrichts- 
briefe Ihres spanischen Werkes durchgearbeitet 
habe, drangt es mich, Ihnen meinen Dank auszu- 
sprechen fiir das wirklich einzig dastehende 
und vorzigliche Werk. Ich verdanke Ihrem 


Sprachkenntnisse, die es mir erméglicht haben, 
schon nach etwa 6—10 Wochen ernsten Studiums 
der Briefe mich in Chile mit den dortigen Spaniern 


zu verstandigen. 
0 Herr Major W...., 20007000: Ich 
Ein Offizier.| pin jetzt an der Bewéaltigung des 
5. italienischen Briefes angelangt 


und kann nur sagen, 088 das Werk ein ganz vor- 
treffliches ist, und 088 Ihre Methode zweifellos 


die richtige ist, um eine Sprache zu erlernen. 


Das Studium Ihrer vorzig- 
Ein Kaufmann.| jichen Unterrichtsbriefe ist 
ebenso interessant wie unter- 
haltend, und kann ich dieselben jedem jungen 
Kaufmann, welchem es daran gelegen ist, griind- 
lich Franzésisch zu lernen, auf das Beste 
empfehlen, Konrad K. in F.... 
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Freudig geselle ich mich zu der 

Reihe der Dankbaren,‏ ל 

> welche zu der Toussaint-Langen- 

scheidtschen Methode und Lexikographie mit Be- 

wunderung und Liebe zuriickblicken und sich stolz 

riihmen — besonders jetzt, wo die Konkurrenz- 

methoden auf den Btichermarkt geworfen werden —, 

einst auch Schiiler Prof. G. Langenscheidts ge- 
wesen zu sein. Dr. J. 2. vom Landger. zu P.... 


Ich habe ihre Unterrichtsbriefe auf 
meinem einsamen Dorfe in aller 

Stille studiert. Ohne auch nur 
eine englische Unterrichtsstunde genommen, ja 
ohne auch nur einmal aus einem andern Munde 
englische Worte gehdrt zu haben, unterwarf ich 
mich der Mittelschullehrer-Priifung in beiden 
Sprachen. Etwas 4ngstlich, hinsichtlich meiner 
englischen Aussprache, betrat ich den Priifungs- 
saal. Doch mich fest an die gelernte Aussprache 
haltend, las ich etwa eine halbe Seite des mir 
vorgelegten Stiickes. Wie erfreut war ich, als 
der Examinierende, Herr Professor F...., meine 
Aussprache fiir ,gut“ erklarte. B., Lehrer, G.b.C. 


Herr Techniker R. W. in Nirn- 

Ein Techniker. berg: Nach 18wéchigem Stu- 

dium der franzésischen Briefe 

— ohne vorherigen Unterricht — habe soeben die 

Berechtigung zum Finjahrig-Freiwilligen Dienst 

erhalten, Meine miindlichen Leistungen in der 
Aussprache 640. setzten alle in Erstaunen. 


OS EP iin ss S.cDaY te ESRISE 
mir vermége Ihrer leicht- 

1801106 Methode ermég- 
licht worden, schon jetzt, wo ich erst den 22. eng- 
lischen Unterrichtsbrief in Arbeit habe, fachliche 
Artikel, die mein Gewerbe (Miillerei) betreffen, aus 
engl. und amerik. Fachzeitschriften zu iibersetzen. 
Die in Buffalo erscheinende Fachzeitung , The R. M.“ 
bezeichnete eine Ubersetzung mit dem Worte ,admi- 
tably“, ein Beweis, 0849 Ihre Methode Friichte tragt. 


Deutsch fiir Deutsche. 


Deutsche Sprachbriefe von Prof. Dr. Daniel 
Sanders. Mit Beriicksichtigung der neuesten 
Rechtschreibung vollstandig neu bearbeitet 
von Dr. J. Dumcke. 


Ein Kursus von 20 Briefen nebst Geschichte 
der deutschen Sprache und Literatur bis zur Ge- 
enwart, Schema der vollstandigen Konjugation, 
orterbuch der Zeitworter und Register. Ca. 700 5. 
Gr.-8°. Komplett in Mappe 20 M. 
_Die Einteilung und Darstellung des Stoffes ent- 
sprichtunsern fremdsprachlichen Unterrichtsbriefen 
nach dem System Toussaint-Langenscheidt. 


Einzelne Briefe werden, ausgenommen Brief 1 
zur Probe a1 M., nicht abgegeben. 


Ein ganz ausgezeichnetes 
Ausgezeichnet. | Werk, das wir namentlich 
Seminaristen und Lehrern 
angelegentlichst empfehlen. 

Deutsche Schulzeitung, Berlin. 


Empfehlen sich auch Auslandern, 
die sich im Gebrauch des Deutschen 
zu vervollkommnen und zu befesti- 


gen wiinschen. Berliner Tageblatt. 


Fir alle. 


Tausende und Tausende‏ עמק ו 
ein wertvoller Ersatz des Unter-‏ 0 
richts. Der Bund, Bern.‏ |* 


Die Sprachbriefe verdienen 
Empfehlung und Verbrei- 
tung wie kein zweites deut- 


Uniibertrefflich. 


sches Sprachwerk. 


Westfalische Zeitung, Dortmund.. 
2% 
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System Oliver. 
Brieflicher Sprach-und Sprechunterricht nach origi- 
neller Methode mit humoristischem Ubungsstoff. 
Englisch fiir Deutsche bearbeitet von George 
S. Oliver. 36 Lektionen in 20 Briefen nur 
komplett in eleg. Leinwandmappe 20 M. Gr.-89, 
Franzoésisch ftir Deutsche bearbeitet v.George 
S. Oliver. 36 Lektionen in 20 Briefen nur 
komplett in 6165. Leinwandmappe 20 M. Gr.-8°. 
Brief 1 u. 2 jeder Sprache zur Probe 8 1 M. 


EigentiimlichReiten des humoristischen Systems. 

1. Einteilung. Kurze Kapitel — 826016 Mannig- 
faltigkeit des Stoffes. Alles ist vermieden, was 
irgendwie zur Ermiidung des Schiilers wahrend 
des Studiums fiihren kénnte. 

2. Stoff. Hier ist der Humor Lehrmeister, und in 
abwechslungsreicher Fiille wird dem Schiiler 
der sonst so spréde Stoff pikant und inter- 
essant gemacht, ohne jedoch etwas von seinem 
wissenschaftlichen Charakter einzubiifen. 

3. Aussprache. Es hat in diesen Unterrichts- 
briefen die nach wissenschaftlichen Prinzipien 
bearbeitete Lautschrift von Professor Dr. A. 
Schréer Verwendung gefunden. 

4, Darstellung. Allgemein verstandlich. 


5. Sprechen, Lesen und Schreiben wird von der 
ersten Lektion an gleichzeitig geiibt. 

6. Fehlerverbesserung. Die spateren Lektionen 
bringen immer die Lésungen der vorher- 
gehenden; hierdurch wird der Schiiler ange- 
halten, seine Fehler selbst zu verbessern. 

7. Vervollkommnung in der Muttersprache. 


8. Ein ע₪7080‎ Vorzug der Briefe ist der, 0 

77 ihnen das englisch-deutsche und deutsch-eng- = 
lische Wo6rterbuch von ,Grieb-Schréer“ zur — 
Seite steht, in dem die Aussprache jedes 
Wortes in der nach dem System Oliver er- 
lernten Weise angegeben ist. 


ke ices 


Allgemeine Urteile 
1067 die humoristische Methode. 


int / 0 Es ist ein מ‎ 9 
ו‎ ee glicklicher Gedanke, 
grindliche Art. | Gon spréden Stoff, der bei 


Erlernung einer fremden 
Sprache bewAltigt werden muf, in humoristischer 
Form dem Lernenden zu bieten. In den ersten 
Briefen steht unmittelbar unter dem sehr be- 
lustigenden englischen Text die wortliche deutsche 
Ubersetzung, in den spateren Lektionen steht die 
Ubersetzung nur unter weniger bekannten Wortern. 
Die interessante Art, das Studium zu for- 
dern und dauernd anzuregen, wird dem Werk 
weiteste Verbreitung schaffen. 

Deutsche Postzeitung. 


ae AL: Man sollte nicht ver- 
Fast spielende siumen, auf solche fast 
Weise. spielende Weise fremde 


Sprachen zu treiben, die 
gleich in die Konversation einfiihrt, ohne 8 
durch grammatikalische Schwierigkeit die Lust am 
Lernen benommen wird. Jeder energische Ver- 
such wird es bestatigen. Neue Drogistenzeitung. 


8 Zum Selbststudium des 
Eine gliickliche Englischen ist dies ohne 
dee. Zweifel die empfehlens- 
werteste Methode. Alles 
ist aufs Praktischste angelegt und mit bewunderungs- 
wertem Geschick darauf eingerichtet, den Lernenden 
zu fesseln und ihn médglichst bald kleine Erfolge 
sehen zu lassen. Eine auSerordentlich glitck- 
liche Idee ist vor allem die Verwendung des 
Humors als Sprachlehrer. Gerade beim Selbst- 
unterricht, wo die Gefahr vorzeitigen Erlahmens 
nahe liegt, ist die Anregung durch diese kleinen 
humoristischen Notizen, Anekdoten und Witze von 

groBem Werte. Der Bund, Bern. 
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Gréfere Ausgaben. 

Sachs -Villatte. Enzykl. Worterbuch der franzés. 
und deutschen Sprache mit Angabe der Aus- 
sprache n. d. Methode Toussaint-Langenscheidt. 

A. GroBe Ausgabe. 

Teil I (Franzésisch-deutsch) nebst Supplement, 
XXIV, XVI, 1959 S. geb. 42 M. 

Teil Il (Deutsch-franzésisch) XXXII, 2132 S. 
geb. 42 M, 

B. Hand- und Schulausgabe. 

Teil I (Franzésisch-deutsch) XXXIV, XVI, XX, 
856 5. geb. 8 M. 

Teil II (Deutsch-franzésisch) VIII, 14, 1160 S. 
geb. 8M. Beide Teile in einen Band geb.15 M. 

Muret-Sanders. Enzykl. Worterbuch der eng- 
lischen und deutschen Sprache mit Angabe 
der Aussprache nach dem phonetischen System 
der Methode Toussaint-Langenscheidt. 

A. Grofe Ausgabe. 
Teil I (Englisch-deutsch) XXXII, 2460 5. in zwei 
Bande gebunden (A—K und L—Z) a 21 M. 
Teil 11 (Deutsch- englisch) XXIV, 10, 2368 5. in 
zwei Bande gebunden(A—J undK—Z) a21 M. 
B. Hand- und Schulausgabe. 
Teil 1 (Englisch-deutsch) XXXII, 1100S. geb.8 M. 
Teil Il (Deutsch-englisch) XL, 1224 S. geb. 8 M. 
Beide Teile in einen Band geb. 15 M. 

Grieb-Schréer. Worterbuch der englischen und 
deutschen Sprache mit eigener wissenschaft- 
licher Aussprache-Bezeichnung, 11. Auflage. 
Band I (Englisch-deutsch) 1392 S. 

Band II (Deutsch- englisch) 1216 S. 
Jeder Band in Halbfranz geb. 8.50 M. 


Diese Worterbitcher sind unter allen ahnlichen 
Werken die neuesten, reichhaltigsten und vollstandigsten, 
Sie sind die einzigen, welche bei jedem Wort angeben: 
Ske Aussprache, 2. Gro8- und Kleinschreibung, 3. Konjugation 
und Deklination, 4. Stellung der Adjektive, 5. Etymologie etc. 
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Hand- und Schulwé6rterbiicher 
‘fiir alte Sprachen, 
mit besonderer Beriicksichtigung der Etymotlogie. 


Menge-Githling, Worterbuch der griechischen 


und deutschen Sprache, Teil 1 (Griechisch- 
deutsch) XI, 636 5. geb. 8M. 


Teil II (Deutsch-griechisch) 650 S., geb. 8 M. 
Menge, Lateinisch-deutsch, XVI, 814 5. Lexikon- 
format, eleg. geb. 8 M. 


Vorztige: 1. Angabe der Etymologie, 2. Neue Rechtschreibung, 
8. Gute typographische Ausstattung, 4. Ubersichtliche Anordnung 
der langeren Artikel, insbesondere sorgfaltige Unterscheidung der 
Bedeutung, 5. Angabe der abweichenden Nominal- und Verbal- 
formen, 6. Ersatz ftir alle Spezialw6rterbiicher, 7. Nur ein 
Alphabet, 8. Bemerkungen 0067 das Vorkommen der Worter. 
Ausfithrliche Prospekte und Probeseiten 
fiir alle obigen Werke senden wir jedem 

Interessenten gratis und franko. 


Urteil. 


Herr Prof. Dr. L. Freytag schreibt in Herrigs 
Archiv (Braunschweig) tiber Menge, Griechisch- 
deutsches Worterbuch: 

Das Werk soll ein Schulwérterbuch sein, ist 
aber nicht 0108 fiir Schiller bestimmt und wird 
~ schon wegen seiner bedeutsamen Betonung der 
Etymologie namentlich den sprachvergletehenden 
Neuphilologen und der akademisch gebildeten 
Lehrerwelt im allgemeinen vorziigliche Dienste 
leisten. Die Anlage des Werkes ist derjenigen 
des ,,Sachs-Villatte“ und des ,Muret-Sanders“ ent- 
sprechend, die sich durchaus bewahrt hat; deshalb 
ist d.e Ubersicht eine so einfache und klare. Ich 
habe diesen Vorzug durch den Vergleich durch 
Stichproben mit meinem alten dreibandigen dicken 
Passow besonders festgestellt. Die Gymnasiasten 
werden das Werk auch deshalb bevorzugen, weil 
die wirklich oft recht schwierigen unregelmafigen 
Formen mit besonderem Hinweise angegeben sind. 
Jedenfalls ist die Arbeit eine vorziigliche. 


Langenscheidts 
Taschenwéirterbiicher 


sind der beste Ersatz fiir grofe Worterbiicher, 
Unentbehrlich und bequem fir Reise, Lektiire, 
Konversation und den Schulgebrauch. Die mo- 
dernen Sprachen samtlich mit Angabe der Aus- 
sprache nach dem phonetischen System der Methode 
Toussaint - Langenscheidt. 


Langenscheidts Taschenwirterbiicher enthalten 
auf je ca. 1000 Seiten einen Schatz von etwa 


50000 Stichwértern. 


Trotz dieser grofen Reichhaltigkeit sind die 
Biicher mit Riicksicht auf ihre praktische Ver- 
wendbarkeit musterhaft klar und iibersichtlich an- 
gelegt und bilden in dieser Beziehung das Beste, 
was zu denken ist. Die Aussprachebezeichnung 
jedes einzelnen Wortes nach dem phonetischen 
System der Methode Toussaint-Langenscheidt ist 
ein Vorzug, dessen sich kein anderes Ahnliches 
Werk rihmen kann. Durch die genaue Aus- 
spracheangabe wird es jedem erméglicht, die ein- 
zelnen fremden Wérter genau so, wie sie der ge- 
bildete Auslander_spricht, auszusprechen. Der 
beste Beweis fiir die Vorziiglichkeit dieser Werk- 
chen ist wohl der in buchhandlerischer Beziehung 
einzig dastehende Erfolg derselben, denn von der 
englischen und der franzésischen Ausgabe allein 
sind bisher tiber : 

500000 Bande 
abgesetzt. 


Preise: Jeder Teil in handlichem Taschen- 
format kostet einzeln gebunden 2 M., ausgenommen 
Neugriechisch und Russisch 3 3.50M. Teil I u. IL 
der ibrigen Sprachen in einen Band geb. 3.50 M. 


_ Ausfiihrliche Prospekte mit Probeseiten senden 
wir auf Wunsch umsonst und portofrei. 
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Danisch-Norwegisch von F. A. Mohr. 
Teil 1 (Danisch-Norwegisch-deutsch) XVI, 646 Seiten. 
Teil 11 (Deutsch-danisch) VIII, 474 und 40 Seiten. 


Deutsch von Prof. Dr. Kérting. 


Teil 1: Etymologisches Lehn- und Fremdworterbuch 
LXX, 222 Seiten. ָ 


Englisch von Prof. Dr. E. Muret. 
Teil I (Englisch-deutsch) XVI, 496 Seiten. 
Teil 11 (Deutsch-englisch) XL, 452 und 40 Seiten, 


Franzésisch von Prof. Dr. Césaire Villatte. 
Teil 1 (Franzésisch-deutsch) XX, 16 und 440 Seiten. 
Teil 11 (Deutsch-franzésisch) XI, 472 und 40 Seiten. 


Italienisch von Prof. Gustavo Sacerdote. 
Teil I (Italienisch-deutsch) XXXVI, 470 Seiten. 
Teil Il (Deutsch-italienisch) XII, 480 und 40 Seiten, 


Neugriechisch von Prof. Joh. Mitsotakis 


und Dr. K. Dieterich. 


Teil I (Neugriechisch-deutsch) XVI, 996 Seiten, Doppelband, 
Teil 11 (Deutsch-neugriechisch) XXVI, 768 .גו‎ 40 S., Doppelband, 


Portugiesisch von L. Ey. 
Teil I (Portugiesisch-deutsch) XLIV, 624 Seiten. 
Teil 11 (Deutsch-portugiesisch) XVI, 456 Seiten. 


Russisch von K. Blattner. 
. Teil I (Russisch-deutsch) XLVIII, 972 Seiten, Doppelband. 
Teil 11 (Deutsch-russisch) LX, 1066 u.40 Seiten, Doppelband, 


Schwedisch von Prof. C. G. Morén 


uid Ernst Wrede. 
Teil 1 (Schwedisch-deutsch) XVI, 646 Seiten. 
Teil 11 (Deutsch-schwedisch) X, 434 und 40 Seiten. 


Spanisch von Don Antonio Paz y Mélia. 
Teil 1 (Spanisch-deutsch) XVI, 526 Seiten. 
Teil II (Deutsch-sparisch) XII, 486 Seiten. 
Altgriechisch von Prof. Dr. Herm. Menge 
und Prof. Dr. O. Giithling. 
Teil I (Altgriechisch-deutsch) VIII, 540 Seiten. 
Teil 11 (Deutsch-altgriechisch) VIII, 548 Seiten. 
1160781501 von Prof. Dr. Karl Feyerabend. 
(Hebraisch-deutsch) VIII, 308 Seiten. 


Lateinisch von Prof. Dr. Hermann Menge. 
Teil I (Lateinisch-deutsch) VIII, 390 Seiten. 
Teil II (Deutsch-lateinisch) IV, 548 Seiten. 


Ne ee ee 


Langenscheidts Sprachfihrer. 


Der kleine Tonssaint-Langenscheidt. Zur 


schnellsten Aneignung der Umgangssprache 
durch Selbstunterricht. Reise-Sprachtthrer, | 
Konversationsbuch, Grammatik und Worter- 
buch. (Gesprache, auch zur Anwendung fiir 
Sprechmaschinen. Spezial-Prospekte kosten- 
frei.) 


Englisch von Dr. Heinr. Baumann. LXXX, 
484 S. Taschenformat. Eleg. geb. 3 M. 


Franzésisch von A. Gornay. 824 Seiten. 
Taschentormat. Eleg. geb. 3 M. 


Italienisch von A. 586670016. XVI, 560 S. 
Taschenformat. Eleg. geb. 3 M. 


Japanisch von R. Fujisawa. Ca. 500 Seiten. 
Taschenformat. Eleg. geb. 3 M. 


Weitere Sprachen befinden sich in Vorbereitung. 


Die hier dargebotenen Werkchen dienen in 
erster Linie zum Erlernen der Umgangssprache 
und zur Aneignung von Reise-, Hotel- und, Tisch- 
gesprachen. Eine kurzgefaBte, aber vollstandige 
Grammatik vermittelt dem Lernenden die nétigsten 
grammatikalischen Kenntnisse, und ein fremdsprach- 
lich-deutsches und deutsch - fremdsprachliches 
Worterbuch enthalt alle die Worter, die auf Reisen 
und bei leichterer 06758110 gebraucht werden. 
Die Aussprache der Worter ist mit ganz be- 
sonderer Sorgfalt nach dem Toussaint - Langen- 
scheidtschen System behandelt worden. 

Das Ganze ist so zusammengestellt und inein- 
andergefiigt, 088 es nicht nur dem Anfanger als 
Sprachftthrer dienen, sondern auch dem, der die 
Welt aus eigener Anschauung kennen lernen will, 
als ntitzlicher Wegweiser und Reisebegleiter auf 
Schritt und Tritt Hilfe gewahren kann. 
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Langenscheidts Sachwérterbiicher 
gelten als beste Ratgeber im fremden Lande. 


Amerika: Land und Lente in Amerika. Von 
Geheimrat C. Naubert und H. Kuerschner. 
Vermehrt durch einen Anhang: engl.-deutsch. 
Erganzungswérterbuch von Felix Baumann. 
XIV, 512 u. VIL, 64S. Taschenformat. Geb. 3M. 

England: Land und Leute in England. Von 
Geheimrat C.Naubert. V6llig neu bearbeitet 
von Dr. Eugen Oswald. XXII, 616 Seiten. 
Taschenformat. Geb. 3 M. 

Frankreich: Land und Leute in Frankreich. 
Von Prof. Dr. C. Villatte. 06118 neu _be- 
arbeitet von Prof. Dr. R. Scherffig. XX, 
440 und 94 5. Taschenformat. Geb. 3M. 

Italien: Land und Leute in Italien. Von A. 
Sacerdote. XVI, 454 u. 46S. Taschenformat. 
Geb. 3 M. 

Spanien: Land und Leute in Spanien. Von 
Franzisco Fronner. XVI, 480 S. Taschen- 
format. Geb. 3 M. 

RuBland: Land und Leute in Rufland. Von 
Dr. jur. Schlesinger. 480 S. Taschenformat. 
Geb. 3 M. 

Der Zweck dieser Sachwoérterbiicher ist, den 
ins Ausland reisenden Deutschen tber Sitten, 
Gebrauche und Eigenarten des betreffenden Landes 
und Volkes 50 orientieren, da8 er sich im 
fremden Lande ohne standige Fragerei vom ersten 
Tage an frank und frei wie zu Hause bewegen 
kann. Die Sachworterbiicher beleuchten in knapper, 
allgemein verstaindlicher Weise alles, was dem 
Reisenden irgendwie wissenswert erscheinen kann, 
und machen ihn mit 6ffentlichen und privaten Ein- 
richtungen, Behérden, Handel usw. vertraut; ins- 
besondere warnen sie vor solchen Ausspriichen 
und Handlungen, durch die sich der Deutsche in 
den Augen des fremden Volkes lacherlich machen 
wirde. 


Langenscheidts Konversationsbiicher. 
Fir Angehérige beider Nationen gleich geeignet. 


Diese sind fiir Vorgeschrittene und solche, die 
gute Kenntnisse der fremden Sprache haben, De: 
stimmt. Langenscheidts Konsersationsbiicher sind, 
mit Ausnahme des russischen Werkes, ohne Aus- 
spracheangabe, auch ist die Grammmatik nur kurz 
behandelt, dafiir geben sie aber eine Fiille von 
Gesprachen und Redewendungen, die fiir alle nur 
denkbaren Lebenslagen erschépfende Auskunft und 
Belehrung bieten. 


Englisch. Handbuch der englischen u. deutschen 
Umgangssprache. Von Robert Flaxman. 
K1.-8% XXII, 584 5. 

Franzésisch. Handbuch der franzésischen und 
deutschen Umgangssprache. VonEd.Coursier. 
K1.-8°. VIII, 624 S. 

Italienisch. Handbuch der italienischen und deut- 


schen Umgangssprache. Von A. Fiori. KL-89. 
VII, 484 ₪. 


(Fiir Italien bei 1112160 Hoepli in Mailand.) 
Russisch. Handbuch der russischen u. deutschen 


Umgangssprache nebst einer kurzgefaBten 
Grammatik u. Lautlehre von E. v. Oparo wsky. 
K1.-8° VI, 408 5. 


Spanisch. Handbuch der deutschen u. spanischen 
Umgangssprache nebst einer kurzgefaften 
Grammatik von M. Ramshorn und Manuel 
del Pino. 1-89. 704 5. \ 

Franzésisch-Russisch. Manuel de la Conver- 

0 


sation francaise et russe. WVademecum aux 
voyageurs par Paul Fuchs et Ed. Coursier., 
K-68? 2 VID 5106 


Preis jedes Bandes in Leinen geb. 3 M. 
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Langenscheidts Briefsteller, 

fiir Angehérige beider Nationen gleich geeignet. 

Diese Briefsteller werden allen denen sehr 
gute Dienste leisten, die in einer der betreffenden 
Sprachen korrespondieren; auch setzen sie den An- 
fanger instand, einen korrekten Brief zu schreiben. 
Eine grofe Anzahl Formularvordrucke ftir den 
Privat- und Geschaftsverkehr erhdéhen die prak- 
tische Brauchbarkeit dieser Werke ganz besonders. 


Franzésisch. Muster zu Briefen jeder Art. 
Gegeniibergedruckte Ubersetzung. Von Ed. 
Froment und L. Miller. 41-80 178, 204 S. 

I. Teil: Familienbriefsteller. Neu bearbeitet 
von Paul Le Nestour. 

II. Teil: Handelsbriefsteller. Neu bearbeitet 
von Jos. Ayméric. 


Englisch. Muster zu Briefen jeder Art. Gegen- 
tibergedruckte Ubersetzung. Von J.S.S.Roth- 
well. K1.-8° VIII, 192 und 192 =. 

I. Teil: Familienbriefsteller. Neu bearbeitet 
von Phil. Wagner. 

II. Teil: Handelsbriefsteller. Neu bearbeitet 
von John Montgomery. 


Spanisch. Muster zu Briefen jeder Art. Gegen- 
tiberstehende Ubersetzung. Von M.Ramshorn. 
KL-8°. 190 und 208 5. 
I. Teil: Familienbriefsteller. 
II. Teil: Handelsbriefsteller. 


Italienisch. Muster zu Briefen jeder Art. Gegen- 
tiberstehende Ubersetzung. Von E. Boni- 
Paceio. «bil 260. ¢ 2d 356 כ‎ 

I. Teil: Familienbriefsteller. 
If. Teil: Handelsbriefsteller. 
| Russisch. Muster zu Briefen jeder Art. Gegen- 
iiberstehende Ubersetzung. Von Paul Fuchs. 
K1.-8°., 340 =. 
I. Teil: Familienbriefsteller. 
II. Teil: Handelsbriefsteller. 
Preis jedes Bandes (2 Teile umfassend) geb. 3 M. 


Se Re eS 


Kleine Wé6rterbiicher. 

Fur Angehérige beider Nationen gleich geeignet. 

J. 8. ₪. Rothwell. Englisch-deutsches und 
Deutsch-englisches Taschenworterbuch. Mit 
phonetischer Aussprachebezeichnung. 16°. XI, 
384 ₪. Geb. 3 M. 

Ed. Coursier. Franzésisch-deutsches u. Deutsch- 
franzésisches Taschenwérterbuch. Nach dem 
Diktionar d. Akademie. 16°. XI, 404 S. Geb.3 M. 

Annibale Fiori. Italienisch-deutsches u. Deutsch- 
italienisches laschenworterbuch. 16°. VIII, 408 
unde Vil 3345. | Gebirs) M. 

(Fir Italien bei Ulrico Hoepli, Mailand.) 

J. S. ₪. Rothwell und Ed. Coursier. A new 
and practical Dictionary of the English and 
French Languages compiled from the best - 
modern French and English authorities, and 

* containing all thenewest words andacceptations. 
With list of Abbrevations, Baptismal, and Geo- 
graphical names ete. 160. 388 S. Geb. 3 M. 

Paul Fuchs. Taschenworterbuch der deutschen, 
englischen, franzdsischen und _ russischen 
Sprache. 162, 

Band I: Deutsch- Englisch- Franzésisch- 
Russisch. (Zur Zeit vergriffen.) 

Band 11: Englisch- Deutsch-Franzésisch- 
Russisch, 482 S. Geb. 2 M. 

Band III: Franzésisch-Deutsch-Englisch- 
Russisch, 462 S. Geb. 2 M. 

Band IV: Russisch - Deutsch - Englisch- 
Franzésisch, 492 S. Geb. 3.50 M. 


Spezialwoérterbiicher. 

Parisismen. Sammlung eigenartiger Pariser Aus- 
drucksweisen mit deutscher Ubersetzung. Von 
Prof. Dr. C. Villatte. 2/1326 5. 8%. 5 M,, « 
geb. 5.60 M. 

Londinismen, Ein Worterbuch der Londoner 
bzw. englischen Volkssprache. Von Dr. H. 
Baumann. Zweite stark vermehrte Auflage. 
CXX, 286 S. 8°. 5 M., geb. 5.60 M. 
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Nachschlagebiicher 
fiir die deutsche Rechtschreibung. 

Dr. A. Vogel. Deutsches Nachschlagebuch. 
Ausfihrliches grammatisch - orthographisches 
Nachschlagebuch der deutschen Sprache. 526S. 
8°. 61.—85. Tausend. 1909. Eleg. geb. 2.80 M. 


Seit Einfthrung der neusten Orthographie wurden yon 
diesem Werke weit tiber 60000 Exemplare abgesetzt! 


Dr. Hubert Jansen. Rechtschreibung der 
naturwissenschaftlichen u. technischen Fremd- 
worter. Herausgeg. vom Verein der Deutschen 
Ingenieure, bearbeitet v. Dr. Hubert Jansen. 
Gr.-89, XXXII, 122 5. Geh. 1.25 M., geb. 1.75 M. 

Sanders, Prof. Dr. Daniel. Wé6rterbuch der 
Hauptschwierigkeiten in der deutschen Sprache. 
31. vollstandig neu bearbeitete Aufl. 8°. 462 5. 
Geh. 4 M., eleg. geb. 5 M. 


Grammatiken. 

Lehrbuch der franzésischen Sprache fir 
Schulen. Von Prof. Toussaint und Prof. 
Langenscheidt mit Aussprachebezeichnung 
nach der Methode Toussaint-Langenscheidt. 
In 3 Abteilungen. 8°. Kursus I: XVI, 223 =. 
brosch. 1.50 M., geb. 1.80 M. Kursus II: 2 
273 S. brosch. 2 31, geb. 230M. Kursus II: 
XXKII, 392 5. brosch. 3 M., geb. 3.40 M. 

Lehrbuch der englischen Sprache fiir Schulen, 
Von Prof. Dr. A. Hoppe. Mit Aussprache- 
bezeichnung nach der Methode Toussaint- 
Langenscheidt. 316 5. 8°. Geb. 2.90 M. 

Lehrbuch derdeutschen Sprache. Fiir Schulen. 
Von Prof. Dr. .כ‎ Sanders. In 3 Stufen. K1.-8°, 
Kart. 1. Stufe 50 S. 40 Pfg. 2. Stufe IV, 76, 
XX 5. 80 Pfg. 3. Stufe IV, 67 5. 50 Pig. 

Italienische Konversationsgrammatik 
yon Gustavo Sacerdote. Teil I gebunden 
250M. Teil Il gebunden 3 M. 


Phraseologien 
zur Aneignung nicht wortlich wiederzugebender Redewendungen. 
Phraseologie der franzésischen Sprache. 


Nebst Vocabulaire systématique von Prof. 
Dr. Bernh. Schmitz. 8% VUI, 198S. Geb. 3M. 


Phraseologie der englischen Sprache. Nebst 


Systematical Vocabulary von Dr. H. Lowe. 
8% XVI, 198 ₪. Geb. 3M. 


Phraseologie der _italienischen Sprache. 


Nebst Vocabolario sistematico von Gustavo 
Sacerdote. Geb. 3M 


Causeries parisiennes. Gesprache 11067 fran- 


zosische Zustinde zur Ubung in der frans6- 
sischen Umgangssprache und “als Vorbereitung 
zu Reisen nach Frankreich. Mit deutscher 
Ubersetzung sadmtlicher Phrasen. Von Dr. 
Me כ‎ . Gep. 1.25.00 


English Vocabulary. By Prof. Dr. Charles van 
Dalen, 360 5. Taschenformat. Geb. 1.50 M. 

Petit Vocabulaire 178110818. Par G.van Muyden, 
docteur és lettres. 2 161166 geb. A 1M. 


Fremdsprachliche 


Gedicht-Sammlungen. 
Recueil de Poésies 2781081808. Fir den Schul- 


gebrauch zusammengestellt von M. Scheibe. 
a) Unterstufe VIII, 44 5. 8° Geb. 75 ₪. 
b) Mittelstufe וצ‎ 60 S. 89. Geb. 75 Pig. 
c) Oberstufe VIL, 152 5. 8° Geb. 1.50 M. 


Album Poétique Ilustré. Von Bellot d’Ora- 
dour. 8°, 390S, Luxuseinb. mit Goldschn. 6 M. 
Illustrated Poetical Album. Von J. S.S;Roth- 
well. 8°. 384S. Luxuseinb. mit Goldschn. 6 M. 
English Poetry for German Schools. In three 


Parts. Von J.Bube. 89 1: 4 geb. 75 Pig, 
Il: 88 5. geb. 75 Pfg.; 1: geb. 1.50 M, 


a ore 


Literaturgeschichten. 


Geschichte der deutschen Literatur. Von | 
Prof. Dr. D. Sanders. Neu bearbeitet, revi- 
diert und von Goethes Tode bis zur Gegen- 
wart fortgefiihrt von Dr. Julius Dumcke. 
175 S. Gr.-8°. Brosch. 2 M. Geb. 2.50 M. 

Abrif& der Geschichte der antiken Literatur. 
Mit besonderer Beriicksichtigung der Langen- 
scheidtschen Bibliothek samtlicher griechischen 
und rémischen Klassiker in neueren deutschen 
Mustertibersetzungen. Von Dr. Erwin Rex. 
121 S. 61-80 Brosch. 40 Pf., geb. 65 ₪. 

Vue d’ensemble sur le développement de la 
langue et de la littérature frangaises par A. 
Gornay. 44S. 07-80 = 

Grundri& der Geschichte der englischen 
Sprache und Literatur. Von Prof. Dirac 

| van Dalen. 325. Gr.-8% 75 Pfg. 


Leitfiaden der Geschichte der englischen 


Literatur. Von A. Brooke, M.A.; Deutsch 


' yon Dr. A. Matthias. Neu bearbeitet von 
J. Bube. 140 S. Gr.-8°. Geh. 2 M., geb, 2,50 M. 


Spezialwerke fiir Kaufleute. 


Englisch fiir Kaufleute. Von Professor Dr. C. 
Van Dalen. 106S. Gr.-8. Geh. 2 M., geb. 2.50 M. 

Franzésisch fir Kaufleute. Von Toussaint 
und Langenscheidt. 90S. Gr.-8°. Geh. 2 M., 
geb. 2.50 M. 

Neue franzésische Handels-Korrespondenz 
mit grammatischen Erlauterungen. Zum Ge- 
brauche an Handelsschulen, kaufmannischen 
und gewerblichen F ortbildungsanstalten, zum 
Selbstunterricht sowie fiir den geschaftlichen 
Verkehr von Otto Haupt. K1.-8°. XVI, 283 2: 
In Leinen geb. 3 M. 





Serre er 


Literatur des klassischen™ 


— 22 fis 
Langenscheidtsche Bibliothek 


samtlicher griechischen und rémischen 
Klassiker. 

Von den Professoren DDr. 
Bahr, Bender, Donner, 
Gerlach, Kihner, 
Minckwitz, Mérike, 
Prantl, Sommerbrodt 
und zirka vierzig anderen 
Meistern deutscher Uber- 
setzungskunst. Dieseneue- 
ste und beste aller ahn- 
lichen Ubersetzungs- 
bibliotheken bietet nicht 
| nur die gesamte schéne 





. ia Altertums in, meisterhaft 
Euripides vollendeter Ubertragung, 
sondern gibt auch jedem, der in der Jugend keine 


Gelegenheit hatte, sich die unermeflichen Geistes- 


schatze Hellas und Roms anzueignen, das Mittel in 
die Hand, dieses nachzuholen, um seiner Bildung 
und seinem Wissen jene wahre Tiefe und Voll- 
kommenheit zu geben, die in der heutigen Zeit 
jeder wirklich Gebildete haben טג‎ 

Diese Bibliothek ist eins der gréften Sammel- 
werke und umfa$t mehr als 40000 Seiten. An 
Ubersetzungshonorar wurde weit tiber 170000 Mark 
gezahlt! Jeder Band umfaft den Inhalt von etwa 
10—15 Lieferungen. 
Fir Generationen ein Erb- und Familienschatz, 
ו‎ der nie veraltet oder wertlos wird. 
Bandausgabe: 110 Halbfranzbande zu je 4 M. 

‘Diese Ausgabe ist ganz besonders zu Geschenkzwecken 

geeignet! 


Lieferungsausgabe: 1166 Lieferungen zu je 35 Pf, 
Ausiiihrliche Kataloge (enthaltend Angaben 


tiber den Inhalt jedes einzelnen Bandes oder 
Heftes, sowie tiber die Vorteile bei gréferen 
Beztigen auf einmal) auf Wunsch gratis! 





ה 


Erganzungsschriften — 
zu unserer Klassiker-Bibliothek.* 


Rex, Abrif& der Geschichte der antiken 
a or בי ו ור מ‎ 
Literatur. Mit besond. Beriicksichtigung der 
Langenscheidtschen Bibliothek 58111. griechi- 
schen .גד‎ romischen Klassiker. Von Dr. E. Rex. 
K-89, 123 5. Geh. 40 Pfg., geb. 65 Pfg. 
Dies kleine Werk ist ein kaum entbehrliches Hilfs- 
mittel fir Kenntnis und Kunde der antiken Schriftsteller 
und ihrer Werke und ist als Fiihrer bei der Wahl und 
Lektiire letzterer ganz besonders zu empfehlen. | 


Gerlach, Die Geschichtsschreiber der Rémer. 
KIO) WHE 247 5S. .Geh, 4.75: M. 

Wahrmund, Die Geschichtsschreibung der Grie- 
פה‎ 127 S» Geh..1205 M, 

Gerlach, Marcus Porcius Cato der Censor. 54 S. 

.ו 70 

Minckwitz, Vorschule zum Homer. KI.-8°. IV, 
335 S. Geh. 2.80 M. 
v. Prantl, Ubersicht, der griechisch-rémischen 
Philosophie. 61-85 198 S. Geh. 1.40 M. 
Sommerbrodt, Das altgriechische Theater. K1.-8° 
80 5. Geh. 1.05 M. 

Menge, Oden und Epoden des Horaz. Dritte, 
durch 6701476206 Anmerkungen vermehrte 
Auflage. X, 505 und 74 5. 8°. Eleg. geb. 9 M. 


An dieser Stelle weisen wir nochmals auf die in 
unserem Verlage neu erschienenen mustergiltigen 
Worterbiicher: Menge, Griechisch-deutsch, und 
Menge, Lateinisch-deutsch, hin, die besonders die 
Etymologie und Stellung der Adjektive beriick- 
sichtigen, die abweichenden Nominal- und Verbal- 
formen angeben und Bemerkungen tiber das Vor- 
kommen der Worter enthalten. 


* Die Ergdnzungsschriften sind nicht in der gebundenen 
Ausgabe enthalten und miissen daher apart verlangt werden. 
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5 . 1 / . 2 - 
Fonolexika Langenscheidt. — 
Taschenwérterbiicher mit Aussprachebezeichnung nach Wis 
der Methode Toussaint -Langenscheidt fiir Auslinder, — 


Die zahlreichen Anfragen aus dem Auslande, 
ob es nicht auch fir Auslander Worterbiicher 
_ mit der Toussaint-Langenscheidtschen Aussprache- 
bezeichnung gabe, veranlaBten uns, eine Parallel-_ 
sammlung zu unseren bekannten Taschenworter- 
biichern zu griinden, die den Auslandern dieselben 
Vorteile bieten wiirde wie die andere den Deut- 


Hebrew-English von K. Feyerabend, 398 S. 
In Vorbereitung befinden sich: 
For Englishmen: 


English-French 


Pour les Francais: 
0 


Frangais-Anglais 


~. schen. 
~erschien soeben: 


Anglais-Francais 


rancais-Italien‏ ךרה 


Italien-Francais 


1 rench-English 
English-Italian 


Italian-English 


Pyccko-@pannys3cKint 


German-English F rancais-Russe 


Per gl’ italiani: Russe-Francais 


Italiano-Francese Allemand-Frangais 
Francese-Italiano Aaa מאאאססעק‎ : 
Italiano-Inglese 

Inglese-Italiano Ppannyscno-Pyconitt 


Tedesco-Italiano 








HBmeyko-Pyccxitt 
Preis jedes Bandes elegant geb. 2 M, 









~ Langenscheidtsche Verlagsbuchhandlung 
~ (Prof. G. Langenscheidt) Berlin-Schoneberg 





System Toussaint- Langenscheidt 


The only really reliable and complete 
English-German and German-English Dictionary 
of a truly modern and advanced type: 


. Muret-Sanders 
Encyclopeedic Dictionary 
9 of the 
- ‘English and German Languages 
Unabridged edition in four yolumes: 
| שר‎ Vols. 1 and 11: English-German 
Vols. Hl and IV: German-English 
Each volume £ 1/1/— 


%% 


Abridged edition in two volumes: 
Vol. 1: English-German 
Vol. Il: German-English 
Each volume 8/—. Bound in one volume 15/— 


This dictionary gives the pronunciation in con- 
formity with the phonetic system of, Toussaint- 
Langenscheidt. 


London: H. Grevel & Co. 
New York: The International News Company 











Feyerabend, Karl, 1849-1916. 

A complete Hebrew-English po¢ 
to the Old Testament. Berlin, 
New York, International News ]1 

392p. 160. (Fonolexika Lar 


At head of title: Toussaint-] 
method. 


1. Hebrew language--Dictionar| 
I. Title. II. Title; Hebrew-En 


dictionary to “S Testament 
₪0 








